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Yin kitáb is maqsad se murattib kí gaí hai ki Baibal ke 
Irun men us se kuchh madad aksar lafzon ke hawále nikálne 


DUSESE 


| men mile. Álal khusás Muqaddas Kitáb ke kháss námon ke 


|! hawále nikálne men kám áwe; masal to maslan shakhson, mul- 
| kon, paháron, daryáon, shahron wg. ke nám. Kull kháss nám 
| Pák Nawishton ke hurúf i tahajjí kí musalsal tartíb men maa 
| magám jahán wuh hain mundarj hain, aur aksar námon ke 
| mane aur sharh bhíhain. Chunánchi thorá parhne se jo kuchh 
| Baibal men us nám ke bayán men likhá hai, fauran malám ho 
i Jáegá. 

| Kháss námon ke aláwa, aksar aur alfáz Baibal ke bhí hain, 
| maslan, muhabbat, duá, roza, sabr, rúh, wálidain, farzand, wg. 
| Aige mazkürát us Badar alfáz kí fihrist is kitáb ke ákhir men 
| hain, ki názirín ba ásání malám kar len, ki fulán lafz ká bas 
| yán is kitáb men hai yá nahín. 

2 Táki yih kitáb ba ásání kám men áwe, cháhiye ki názi- 
| rín pable us ke hawála dene kí tartíb aur kitábon ke nám ke 
| ikhtisár se wágif ho jáwen.  Kitáb aur báb aur áyat ká hawá- 
| | la is taur par diyá játá hai, ki auwal kitáb ká nám mukhtasar 


| | taur par miltá hai, jaisá Paidáish ke wáste Paid. tab báb ká 
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adad aur us ke bad áyat kí adad. Jahán ek hí maqám par kisí 
báb ke do yá ziyáda hawále hain, to lafz áyat bhí likhí hai 
| táki malúm hoski yih bhí usí báb kí áyat hai. Jab ek hí ma- 
. qám par kisí kitáb ke do yá ziyáda hawále hain to un ke bích 


i 2 men yih nishán (;) milegá, aur kitáb ká nám sirf ek hí jagah | 
mí likhá hogá, maslan, Yas. 1:7; 3:1; 21:7. 
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— Baibal kí kitábon yá sahífon ke nám ká ikhtisár yik hai. | 
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Paidáish ke wáste, 


Khurúj, 
Ahbár, - 
Ginti, 
Istisná, 
Yashúa, 
Qázíon, 
Rút, 


Samuel, 


. Salátín, 


Tawáríkh . 
Ara; 
Nahamiyáh 
Astar, 
Aiyúb, 
Zabúr, 
Ámsál, 


2 
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Mati ke waste, 


Marqus, ... 
Lügá, "ið 
Yühanná, 
Aamál, 
Rümíon, ... 
Qurintíon, 
Galatíon, ... 
Afasíon, ... 
Filippíon, 


. Kuchh ajab bát nahín, agaris kitáb n 
galatí ho.  Hazár 
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| par ímán láne se naját kí dánáí bakhsh saktí hai." 
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' | galatí ehhápnewále kí sháyad ho, táham ummed hai, ki aisá na 
"hogá, ki parhne men bahut harj ho. Muallif ne aur bahut se 


kámon ke bích men, bad ek muddat ke is ko taiyár kiyá hai ; 
mihnat is men húí, lekin muhabbat kí mihnat thí, is murád se 
ki Hindustání lsáion kí kuchh madad Pák Nawishton ke 
dhündhne men karún, ki wuh hamesha kí zindagi “Jo un 
men hai," hásil ho. (Yáh. 5: 38.) Kásh ki sab dhándhne men, 
Muqaddas kitáb se wáqif ho jáwen, jo ki unhen “ Tsá Masíh 
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MUQADDAMA. | 
—030— . 
l.—Nrwrox sáhib ne jo bare álim o fázil the, kahá, ki 
* mere pás bahut sí kitáben hain, min-jumla un ke bas mufíd | 
o dil-chasp hain, ki goya chándí aur sone kí hain, lekin mere 
pás ek kitáb hai, Jo un sab se tuhfatar o mufíd hai, us ko Bai- 
bal kahte hain.” Marte wagt ek ádmí ne kahá, “ mere liye 
kitáb láo.” Jab us se púchhá, “ kaun sí kitáb,” us ne jawáb 
diyá, ki * dunyá men sirf ek hí kitáb hai," Us kí murád Bai- 
bal se thí. Haqq to yún hai, ki Baibal besh-qímat aur sab aur 
kitábon se insán ke liye ziyáda mufíd hai, aur us kí bihtarí o 
bihbúdí ke wáste Baibal kí aisí az hadd zarúrat hai, ki goya sirf 
yihí kitáb dunyá men hai. Liházá is besh-qimat kitáb ko 
parhná, aur hatt-al-imkán us ke mane nikálná har bashar par 
farz hai. Yih Khudá kí kitáb hai, ki jis men naját kí báten 
hain. Ismuqaddama men do chár amron ká bayán karúngá, 
jin ke samajhne se Baibal ká hál aur bhí munkashif ho jáegá, 
aur parhnewále ko madad milegí. 
2.—sBas Tsáí achchhí tarah nahín samajhte hain, ki Baibal 
kis tarah báham pahúnchí, is wajh se is bát ká kuchh bayán 
yehán par be mahl o be mauqa na bogá, balki madad degá. Mu- 
hammadí log Baibal ke haqq men galat-fahmí karte hain, aur 
jab Tsáíon se mubáhisa karte hain, to khud dhokhá kháte, aur 
inhen bhí dhokhá dete hain. Ahl í Islám dawá karte hain, ki |. 
Qurán Muhammad sáhib kí tasníf nahín hai, lekin us kí ibárat 
Khudá se milí thí, balki kahte hain, ki wuh azlí aur gair masnáí 
hai. We kahte hain, ki wuh abad se Khudá ke pás thá, aur 
Érishta Ramzán ke mahíne men lailat-ul-qadr, yane qudrat kí 
rát men us ko pahle ásmán par Jibraíl ke pás láe, jahán se bar 
waqt i zarúrat wuh thorá thorá Muhammad sáhib ke pás pa- 
húncháyá kartá thá. We taslím karte hain, ki Baibal ilhámí 
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hai, is liye samajhte hain, ki us ká bhí kuchh aisá hí hál hogá, 
chunánehi mugálta kháte hain, aur Baibal par jo murauwij-ul- 
hál hai, iatiráz karte hain, is liye ki wuh un ke. gumán ke ba- 
mújib nahín hai. Lekin ham Fsáí, Baibal ke haqq men aisá 
fuzúl aur jahálat ká dawá nahín karte hain. Mukhálif mu- 
sannifon ne do hazár baras ke arsa men zamána ba zamána ap- 
ní bolí aur ibárat men Baibal tasníf kí. Lekin báwajúd is ke 


ki us kí bolí aur ibárat insání hai, táham Khudá kí hidáyat o 


madad milí, jise i/i yá wahí kahte hain. 

Chúnki ilhám ke báre men baz galat-fahmí karte hain, li- 
házá is muqaddame men us ká bhí kuchh bayán karúngá. 
Bil-fial is maqám par Baibal ke báham pahúnchne ká bayán 
kartá hún. Sahífon ke musannifon ke nám aksar un men 
maujúd hain. Baz sabífon ke musannifon ká hálsáf ma- 
lám nahín hotá, ki kaun the, táham in ke wáste bhí musannif 


MES ———— -———— EAMHHR = a = 


thahráe gae hain, aur daláil se gumán gálib hai, ki yehí hain. | 


Yahádíon ne Ahd i Atíg yane Puráne Ahd-náme hí kitáben 
jaisá ki waqt ba waqt tasníf kí gaí thín, ikatthí kín. Baz ki- 
táben in men ba taur tawáríkh ke hain, baz nazmí, aur baz 
men peshíngoíán hain, aur yih kull, Khudá ke logon hí hidáyat 


jo tarbiyat ke wáste likhí gaí hain. Yahúdí log in kitábon ko 


ilhámí samajhte the, aur niháyat tazím o ihtiyát o hifázat se 
rakhte the. We bayán karte hain, ki bad Bábul kí asírí ke 
Azrá ne Pák Naw:shton kesahífon kí khúb nazrisání karke 
unhen ilhám se murattab kín. Bad is ke Shamaún Sádiq ne 
Azrá aur Nahamiyáh aur Malákí kí kitáben us majmúa men 
shámil kín. 

Jánná cháhiye, ki Puráná Ahd-náma koi chár sau baras 
peshtar Masíh ke khatam háá. Masíh ke zamáne tak ek jild 
hamesha haikal men rahtíthí. Ahd iJadíd yane nayá Ahd- 
náma usí taur par mukhtalif musannifon se waqt ba waqt ba hi- 
dáyat i ilhám likhá gayá, aur un musannifon ke nám aksar un 


| 
| 
| 
| 


| 


ke sahífon men mundarj hain. Cháron Injíl men Khudáwand | 
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Isá Masíh kí sarguzasht, níz us kí talím khá jo us ne insán ko 
kí, bayán hai. Aamal kí kitáb men pahle zamáne kí kalísiyá 
kí biná ká hál hai. Khutüt, jo waqtan bá waqtan likhe gae, |. 
wáste talím o talqín o tarbiyat i kalisiyá the, aur kull nayá 
Ahdnáma ilhám se hasb i liyáqat wa ibárat musannifon ke li- 
khá gayá thá. 

Naglí aur aqli dalílon se sábit hai, ki sahífon ká majmúa 
sahíh aur muatabar, tísrí sadi kí ibtidá men maujúd thá. Us | 
zamáne ke Jitne nawishte ilhámí the, un ko kalísiyá ne ek ki- 
táb men faránam kiyá. Gaur karná cháhiye, ki ham Baibal 
kí nisbat yih dawá nahín karte, ki wuh mujallad Khudá ke 
münh se niklí, jaisá Ahl i Hunúd Ved kí nisbat kahte hain, aur 
ham yih bhí dawá nahín karte, ki wuh faqat ek kitáb kí nagl 
hai, jo azal se Khudá ke pás maujúd thí. Kitáb i muqaddas 
sirf ek ilhámí nawishta insán kí bolí o ibárat men hai, 
aur bas. 

3.—Lekin agarchi bolí o ibárat Baibal kí, insán kí hain, 
tau bhí ham, yih dawá karte hain, ki wuh Khudá kí kitáb hai, 
insán kí nahín. Yih bát us ke bayán aur mazmü. se sábit hai. 
Táki yih muqaddama túl na howe, Daibal ke mazmán ko sirf 
do báton' par ikhtitám karte hain, auwal, yih ki Baibal ká maz- 
mún auwal se ákhir tak ek hí hai, doyum, Baibal men jo nekí 
aur pákízagí pái játí hai, wuh sab kitábon se álátar hai, ya- 
háu tak ki us ká bání Khudá malúm hotá hai. Auwal Baibal 
ke eksán hone kí taraf khiyál kíjye. Kitáb i Muqaddas ke 
sahífe ek hí zamáne men ek hí ádmí se mánind Qurán ke tasníf 
na háe the, baraks is ke chand musannifon ne do hazár baras 
ke arsa men likhe the, táham ajíb bát yih hai, ki tamám kitáb 
ká bayán o mazmún eksán hai, yahán tak ki us ke musannif 


ká insán honá mumkin nahín. 

Hásir Karám.—Tamám Baibal men ek hí mazmún hai, yane 
kull sahífon men, Músá kí pahlí kitáb se Mukáshafát tak mu- 
wáfiqat páí játí hai. Dayán dunyá kí paidáish, gunáh ká sar- 
A 


| 
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zad honá; Khudá kí zát o sifát, pákízagí kí znrúrat insán ke 
wáste, wg. eksán hai. Baibal kí ajíb o garíb kaifiyat yih hai 
ki agarchi musannif ke zamáne ke mábain arsa bahut thá, tá- | 
ham un báton, aur aur bahut se báton ká bayán musáwí 
hai. Chunánchi aur mazhabí kitábon men mazmún kí aisí 
mutábiqat nahín páí játí hai: maslan ahl i Hunúd kí kitáben, 


jaisá ki Ved, Shástra, Púrán, in men hargiz muwáfigat nahín 
páí játí hai, kyúnki un ke bayán o mazmún men aksar ikhti- 
láf hai, jisse sáf malúm hotá hai, ki musannif apní aql se 
báten ek dúsre ke khiláf nikálte the. Lekin agar sab ká bání 
Khudá hotá, to agarchi zamána ba-zamána kitáben murattab 
hotí gaín, táham mazmún men farq na hotá. Agar Qurán ká 
bayán aur mazmún ek hí hotá, tau bhí kuehh bát is men ajíb 
nahin, kis liye ki wuh ek hí álmí kí tasníf hai, jo bís baras ke 
arsa men húí, lokin Daibal koí do hazár baras ke arsa men murat- 
tab húá. Pas jab ki us ká bayán aur mazmün ek hí, aur mu- 
wáfiq rahá, is bát men ek kámil sabát hai, ki Baibal Khudá kí 
hidáyat, yane ilhám se likhá gayá thá. 

Magar is bayán men abhí tak Daibal ke mazmün kí khúbí 
se murád na thí, balkius ke mazmún ke eksán. hone se. Ab 
dásrídalíl, yane Baibal kí nekí aur pákízagí ke álátar hone 
ká bayán kiyá játá hai. | 

Gaur karná eháhiye, ki aur mazhabí kitábon men Khudá 
kí zát o sifát, aur us kí 1bádat ká bayán yá to ek düsre ko zidd 
men hai, yá Khudá kí shán ke sháyán nahín, aur májib insán 
kí bihtarí ke nahín. Lekin Baibal kí kulltalim Khudá kí zát 
o sifát ke báre men niháyat pák aur umda hai. Khudá ke 
farz jo insán par wájib hain, aurinsánon. ke farz ek düsre ke sáth 
niháyat umda aur inufíd hain. Baibal ke siwá kisí aur maz- 
habí kitáb men aisí pák 1bádat ká bayán nahin, aur khusúsan 
aisi ibádat, kijis ke karne se safát i qalbí hásil ho, aur na un 
men insání farz aisi khübí ke sáth bayán kiye gao haiņ, ki jin 
se khud-garazízará bhí na páí jáe. Baibal men likhá hai, 
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ki har ek ke sáth, balki dushman se bhí nekí se pesh áná chá- 
hiye. Ab gaur karná cháhiye, ki álá martaba kí neki se Jo 


jinsán ko khud-ba khud hargiz na sújhte, musallam o sábit háá, 


| ki Baibal kitáb i ilhámí hai. 

4. — Ab ilhám ká kuchh bayán kartá hún, kyünkiis amr 
ká jánná, ki i/Adm, yane, wahí kis ko kahte hain, niháyat za- 
rürí hai. Kabhí aisáhotá hai, kiDaibal ke muataqid mánne- 


wále ilhám kí nisbat fuzál aur be-qiyám dawá karne se muhaq- 
| qiq bát men khalal dálte hain. Alli Islám Baibal par iatiráz 
laksar is wajh se karte hain, ki un kí dánist men ilhám kuchh 
wur bát hai, Jo Baibal men nahín pái játí hai. Chünánchi 
| kahte hain, ki asi Baibal yih nahín ha, kyúnki us ká hál 
| Qurán ká sá, ilhám kí nisbat men nahín hai. Ab qata nazar is 
| ke, ilhám kis ko samjhná cháhiye, aur us kí máhiyat aur ha- 
qíqat kyá hai, aur insáu kí aql ko kis qadr madad detá, yane 
ilhám men :nsán kí aql kahán tak kám átí hai, aur ilhám 
us kí kahán tak hidáyat kartá hai. Daibaljo mukhtalif mu- 
sannifon se apne apne tarz o ibárat men likhí gaí hai, kis mane 
men Khudá ká Kalám hai ?—Ab mukhtasar is ká jawáb yih hai, 
ki ilhámí aur gair-ilhámí kitábon men yih farq hai, ki ek men 
jo bayánso talim hai, wuh khudá ke hukm aur hidáyat se 
likhe gae hain, aur musannif ko is amr men yaqín i kámil hai, 
ki main apní taraf se nahín likhtá hún ; par dúsre men, jo ba- 
yánát o talímát hain, wuh musannif hí kí aql o tabíat se hain. 
Pas dunyá men sirf do qism kí kitáben hain, yane wuh jo 
insán ne sirf apní hí aql o tabíat se likhí hain, aur wuh jo 
Khudá ke hukm aur madad se likhí gaí hain. Donon insán kí 
tasníf hain, yane ibárat aur muháware insán ke hain. Aur 
agar koi gaur kare, to malúm hogá, ki dar-haqíqat sirf isi ta- 
rah par min-jáuib Alláh insán ko koí kitáb mil saktí hai, jo ki 
us ke kám men áwe ? Muqaddas Kitáb se malum hotá hai, ki 
| ba-wasile Rúh ul Quds ke Khudá kí taraf se insán ko khabar 
milí hai, chunánchi likhá hai, ki “ Kitáb kí koí peshíngoí áp 
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se nahín khultí, kyánki nubúwat kí bát ádmí kí khwáhish se 
kabhí nahín húí, balki Khudá ke muqaddas log Rálri Quds ke 
bulwáe bolte the." 2 Pat. 1: 21. Dáúd ne kahá, “ Khudá kí 
Ráh mujh men bolí, aur us ká sukhan merí zubán men thá.” 
Liházá sáf malú.n hotá hai, ki hidáyaten aur peshíngoíán 
Rüh ul Quds ke zaría se atá húí thín. IKhudáwand Tsá Ma- 
síh ne apne shágirdon se yún wadá kiyá, ki ** Tasallí denewá- 
lá jo Rúh ul Quds hai, jise Dáp mere nám se bhejegá, wuhí 
tumhen sab chízen sikhláwegá, aur sab báten jo kuehh ki main 
ne tumhen kahí hain, tumhen yád diláwegá." Pas malúm ho- 
tá hai, ki wada húá, kiRáh ul Quds Masih ke ahwál aur ahkám 
ke sahíh likhne men madad degá, is liye us waqt likhne kí 
kuchh zarúrat na thí, aur dar-haqígat we log jab tak ziyáda 
Masíh se na síkhte, likhne ke láiq na húe. Masíh ke maslúb | 
hone aur ásmán ke charh jáne ke waqt tak na to us kí zindagí | 
ká ahwál khatm húá thá, na us kí talím  pürí húí thí, | 
aur na un shágirdcn ke dil is qadr khule the, ki we kull 
báten bakhúbí samajh saken. Lekin ain waqt par jab we. 
taiyár háe, Rúh i Quds ne un ko sáhibi ilhám kiyá. Chu-. 
nánchi Patras rasúl ne likhá, ki * Khudá ke Muqaddas log | 
Rúh i Quds ke bulwáe bolte the," aur Dáúd ne:kahá, ki | 
* Khudá kí Ráh mujh men bolí,” aur Púlus ne kahá, ki “ sárí 
kitáb (yane Daibal) ilhám se hai.” Gaur há maqám hai, ki 
Yünání lafz jis ká tarjuma hám húá, us ke asl mane Jlálí | 
phúnká húá, yá Khudá se phánká húá hain, yane Khudá ne | 
Muqaddas Kitáb ke mussnnifon ke dilon men ek hidáyat aur 
madad karnewáli tásir phúnkí. Khudá kí taraf se Rúh 1 Quds 
ke zaría se un ke dilon men báten khulgaín. Aur Injíl se sá. | 
| bit hai, ki Khudáwand Is& Masíh ke rasúl is bát ká dawá kar- | 
|te the, ki ham Rúh 1 Quds kí rahnumái se likhte hain. Mas- 
|lan Aam. 15:28 men likhá hai, * kyúnki Rúh 1 Quds ne aur | 
i ham ne bihtar jáná, ki in zarürí báton ke siwá tum par aur | 
ur bojh na dálen." Púlus ne likhá, ki “ agar koí apne | 
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taín nabí yá rúhání Jáne, to cháhiye ki wuh iqrár kare, ki yih 
báten jo main tumhen likhtá hún, Khudáwand ke ahkám 
hain. I Qu. 14: 1-7. Düsre magám par likhtá hai, ki 
** Us ne ilhám se us bhed ko mujh par kholá, jo agle zamánon 
men baní Adam ko is tarah na malám húá, jis tarah us ke mu- 
qaddas rasúlon aur nabíon par ab Rúh se záhir ho gayá." 
Afs. 8: 3-5, aur Qur. 2: 8-16 tak dekho. ** Khudá ne un 
ko yane (khabron ko) apní Rúh ke wasíle se bam par záhir ki- 
yá.” “ yih chízen ham insán kí hikmat kí sikháí 
húí báton se nahín, balki Rúh i Quds kí sikháí húí báton se, 
garz rúhání chízon ko rúhání báton se miláke bayán karte 
hain.” Hásili Kalám —Ilhám Rúh i Quds kí wuh tásír yá 
harakat sáhibán i wahí ke dilon men thí, jis ke máil karne aur 
jatáne se we log wuh báten likhte the, jin ká un ko yaqín thá, 
ki Khudá kí taraf se hain. Agar koí púchhe, ki sáhib í ilhám 
ke dil par Rúh i Quds kí tásír kahán tak húí, yane we log ka- 
hán tak apne ikhtiyár men rahe, to aisá samjhná cháhiye, ki 
tásír Rúh kí sirf itní thí, ki un ko yagín thá, ki yih báten ha- 
máre dil se nahín, aurun ko us muámile men jis par we likhte 
the, is qadr hidáyat húí, ki “ sárí sachcháí kí ráh," malúm ho 

gaí. |Dekho, Yúh. 16: 13.] 

Báyán í bálá ko bakhúbí samajhná cháhiye, kyúnki bas 
log istaur ke ilhám par dawá karte hain, jo ki be sanad aur 
gair mustaqil hai. Is men kuchh shakk nahín, ki ba waqt 
ilhám ke sáhib í wahí kí aql sahíh o sálim rahí, aur us hí súrat 
men Rúh i Quds kí madad bakhúbí mili. Rúh i Quds is qadr 
un ke dilon par gálib húí, ki un ko 1atigád i kámil thá, ki ham 
Rúh i Páiwekí hidáyat selikhte hain, aur wuh aisí hidáyat thí, 
ki jis ne un ke munauwar kíe húe dilon ko mugálton se mahfúz 
rakhá. Is qadr madad káfí thí, aur agar is se ziyáda dastgíií 
hotí, to sháyad insán ke muámile men fáida na hotá, balki khalal 
átá. Aisá malúm hotá hai, ki ilhám ke báre men insán kí aql 


| - 


| ko tín báten darkár hain. Awwal, yih, ki Rúh i Quds kí targíb | 


| 
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dil men howe, Doyam, yih, ki un ko yagín ho, ki yih targíb 
Rúh i Quds hí se hai, Seywm yih, ki un ko Rúh ki sirf itní 
rahnumái ho, ki us bát men jise we likhtethe, galatí na pare. 
Is hí taur par “ Khudá ke muqaddas log Rúhi Quds ke bulwáe 
bolte the." Puráne Ahdnáme men jahán yih qaul miltáhai,| . 
S 


yane “ Khudá ne kahá”, “ Khudáwand me sukhan bhejá,” 
?Khudáwand ká kalám." wg., aisá khiyál karná kuchh za- 
rúr nahín, ki nabíon ne koí áwáz i gaib suní ho, lekin nabíon 
ke dilon ko ba yaqín kámil malúm húá, ki yih paigám i bátiní 
min jánib. Alláh hai, jaisá Dard ne kahá. 

« Qásid yíh nahin kám terá, apní ráh le, 

Us ká paigám dil ke siwá kaun lá sake." 


Samajhná cháhiye, ki ilhám se un kí dilí qüwaton men jaisá ki 
ápar bayán húá, siwá us ke aur kuchh farq na pará. We ba- 
taur kathputlí ke, yane hálat i be-hoshí menna the. Is bát 
ká ki we apne hosh o hawás men the, ek subút yih .hai, ki we 
apne apne tarzo taur par likhte the. Aksar un kí tahrír se un 
kí sábiq kí talím o pesha záhir hotá nai. Is se garaz yih hai, 
ki we apní mamúlí hálat men the, warna sháyad un kí ibá- 
rat men un ke sábiq ke peshe kí bú na hotí. Chunánchi Dáúd 
bádsháh ne jo kí bará sháir thá, nazm hí men peshíngoí kí. 
Yarmiyáh jo dardmand aur narmdil thá, aur jo aksar apne 
logon kí tabáh-hálí par ábdída hotá thá, gamnák lafzon se tah- 
rír kartá hai. Amús charwáhá jangal aur kheton se tamsíl 
detá hai. Yúhanná jo shafíq thá, Patras jo garm-josh thá, 
álim o fázil Púlus, yih sab apne apne tarz o taur par likhte 
hain, ki jis se sáf malúm hotá hai, ki un ke aslí hosh o hawás 
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gáim the. Wuh ilhámí nawishta jo is taur se insán ko milá 

hai, us kí samajh aur tabíat aur hájaton ke muwáfiq aur muná- 
í sib ha. Chunánehi Baibal is qadr insán kí banáí húí hai, ki 
wuh bani Adam kí aq! o tabíat ke munásib hai, aur is qadr 
Khudá kí kahí húí hai, ki insán ke liye us matlab ke wáste jis 
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| se wuh likhí hai ek niháyat muatabar aur kámil Bin hai. 
| Baibal kí zabán aur us ke alfáz aur muháwarát imsán ke hain, 
aur wuh agl bhí jis se wuh ibárat barámad húí insání thí, ma- 
| gar us ko madad aur hidáyat aur röshní Khudá kí taraf se miltí 
thí. Ahli Islám aur ahl i Hunúd ilhám se ek aur hí bát ssmajh- 
te hain, yane Hindú kalıte hain, ki Ved ab jis súrat men páe Játe 


hain hú ba hú waisehí Brahmá ne apne múnh se ugle the, aur ahl 


i Islám yih dawá karte hain, ki Qurán ke alfáz aur hurúf jaise ki 
ab hain, waise hí abad o asal se hain. We kahte hai, ki 
Qurán kí áyaten Muhammad sáhib ko hálat i wajd men 
Jabriel firishta ke zaría se utrá kartí thín. Hindú o Musalmán 
aksar is bát par taajjub karte hain, ki Tsáí log us ká dawá 
ilhám ke haqq men Baibal par kyán nahín karte hain, magar 
hál yih hai, ki ham aise dawa ko be bunyád aur fuzál jánkar 


Baibal ke ilhám par nahín karte hain. Yih kuchh zarür na-. 


hín ki jab tak sáhib iilhám be-ikhtiyár na ban jáe tab tak 
ilhám kí báten us se na ho sakengí. lsáíon ke nazdik 
lhám ke asl mane jaisá ki khud Baibal se daryáft húe hain 
yih hain, ki sáhib e wahí ko hosh kí hálat men Rúh í Quds kí 
káfí madad ohidáyat likhne men milí, pas wuh nawishta ek kámil 
aur mhatabir bayán húá. Jab ilhám ke yih mane húe to kuchh 
taajjub nahín hai ki Baibal men mukhtalf maháware aur 
insán xí ibárat páe jáen, aur tamáim 1atiráz jo Daibal kí ibárat 
par ho sakte hain ek lakht hall ho játe hain. 

Samajhná cháhiye ki ilhám insán ko is garaz se nahín húá 
ki use ilm o hunar hásil ho, yá Daibal men tahrír kí latáfat aur 
fasáhat ká namúna ho, balki insán ko naját kí kámil ráh záhir 
karne ke wáste. Ilhám itawárikh aur talím se sirf yihí garazhai, 
ki naját ká bandobast insán par khul jáe, aur baní Adam ko gunáh 
se rihái páne ká taríq malúm ho. Liházá yih Baibal ke ilhám ke 
kuchh khiláf nahín hai, agar us men dunyawí iim jaisá ki kháss ilm 
kí kitábon men istiláhan bayán hai,na páyájáwe. Maslan ilm 
ihayat kíkitábon men áftáb ko qáim bayán karte hair, aur roz- 
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| marra kí guftogú men sab aisá bolte hain, ki goya sáraj muta- 
harrik hai; ilm kí kitábon men bayán hai, ki zamín gol hai, 
aur kisí chíz par qáim nahín hai, magar ásmán gardish kartá 
hai, lekin rozmarra kí guftogú men sab is taur se bolte hain, ki 
goya wuh kisí biná pargáim hai. Garzjab ki Baibal se ilmi dun- 
yawí sikhláná murád nahín hai, is wajh seus kí ibárat ba taur 
| rozmarra ke hai. Chunánchi Baibal men yih maháware páe 
játe hain, “ zamín kí biná” —“ zamín kí bunyád'*—“ áftáb ne 
dirang kiyá aur máhtáb khará rahá.” Aur isí wajh se sarf o 
nahv kí galatíán, aur ek amr ke mukhtalif bayán jo Baibal men 
aksar páe játe hain, aur jin se asl matlab aur paigám aur ahwál 
wg. men kuchh farq nahín partá, ilhám ke barkhiláf nahín hai. 
Khud Baibal se sáf ayán hai, ki ilhám se kuchh yih garz na- 
hín hai, ki us se logon ko sarf o nahv ke qáide yá dunyawí ilm 
kí báten sikháí jáwen, aur na is se kuchh yih garz hai kija- 
hán ek hí muámile ke kaí bayán hon, un men bál bhar ká farq 
bhí na ho, balki ilhám se yih garz hai, ki naját kí ráh insán 
ko záhir ho jáwe, aur us ko aisí tąlím aur madad mile ki 
| wuh naját ká taríqa bakhúbí samjhe aur naját ko hásil kare. 
Táham agar kahín Baibal men ilm sikhláne se kháss murád 
páí játí, aur tab bhí bayán ilm ke barkhiláf ho, yá koí 
ahwál bilkull jháth ho yá us men aisí talím ho jo insán hí nekí 
aur bihtarí ke khiláf ho, to beshakk malúm hotá ki yih kitáb 
ilhám se nahín hai. 

Baibal basabab madàd i Iláhí aur roshní ke jo us ke mu- 
sannifon ko Khudá kí taraf se milí thí, is qadr ilhámí hai ki 
us men kámil talímát dín kí hain aur us ká bayán bilkull mua- 
tabar hai; aur aslíat ilhám kí yih hai, ki wuh Rúh i Quds kí 
taraf se ek bátiní tásír hai, jis se insán qábil púrá karne us kám 
ke ho játá hai, jo Khudá kí taraf ge muaiyan hai. Agar koí 
suwál kare ki is zamáne men ilhám kyún nahín hotá ha, to 
jawáb is ká yih hai, ki jis maqsad ke wáste ilhámí kitáb bhejí 
játí hai, yane kámil taríqa logon ko naját ká batláná, so wuh 
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matlab malám hotá hai ki Nae Ahdnáme kí pichhlí kitáb par 
púrá háá, Táham agar Khudá ko koí nawishta baní Adam par | 
bhejná manzár ho to bhejegá. Bilá shakk har ek sachche Ma- | 
síhí ko, yane us ko jo Rúh i Quds se paidá húá hai, ek tarah | 
ká ilhám hotá hai. Khudá ko manzúr nahín hai ki aise log 
naí paidáish aur gunáh kí muáfí ke báre men shubha men ra- 
hen, liházá wuh muáfí aur maqbál hone ká paigám dil men 
bhejtá hai, jaisá likhá haj, “ wuhírüh hamárí rúhon ke sáth ga- 
wáhí detí hai, ki ham Khudá ke farzand hain," Rúm. 8:16. 
* Aur us se, yano Rúh se jo us ne hamen dí hai, ham jánte hain 
ki wuh ham men rahtá hai," 1 Yüh. 3: 24 “ Aur us ke sabab se 
tum ko bhí jo ímán láe, Rúh 1 Quds kí, jis ká wada húá, muhr 
milí" Afs. 1:13. * Táki hamáre Khudáwand Tsá Masíh ká 
Khudá jo jalál ká Báp hai, tumhen hikmat aur rástí kí rúh 
bakhshe, táki tum us ko pahcháno," Afs. 1:17. Bahut aise 
| maqám Kalám i Khudá men hain, jin se sáf malúm hotá hai, 
ki is zamáne men bhí Khudá ke sachche farzandon ko kisí qadr 
ilhám hotá hai, Hán aise hazáron shakhs hain, jinhon ne naí 
paidáish aur gunáhon kí muáfi hásil karke is bát ká ilhám 
páyá, ki ham maqbáül aur Khudá ke lepálak farzand ho gae 
hain. Dar haqíqat Rúh i Quds ke zaría se un ke dilon men 
is bát ká psigám áyá. Siwáilhám ke yih aur kuchh nahín 
hai. Kull ilbám ek hí shai hai, agarchi wuh ek hí matlab ke 
wáste nahín hotá hai. Khudá ká nawishta jis men naját ká 
kámil o káfí bandobast hai insán ke pás maujúd hai. Liházá us 
matlab ke wáste ilhám kí zarúrat nahín hai, lekin bamújib ba- 
yán mazkúr i bálá ke har ek sachche Masíhí ko kisí qadr ilhám 
hotá hai. | ! 

Tín aur lafz Khudá ke Kalám men milte hain yane kashf, 
mukáshafa aur musháhadát, jo ilhám se iláqa rakhte hain. Dekho 
2 Our, 12: 1-13; aur Muk. 1: 1. In lafzon kí murád ilhám 
se kuchh mutafarriq hai. Kashf yá mukáshafa sirf Khudá ká 
kám hai, jis men ba zaría khwáb yá roya yá muajize ke wuh 
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kisí bát ko munkashif yane záhir kartá hai. Is men farqitná hai | 
ki Khudá fáil hai, aur insán sirf dekhne aur sunnewálá hai, lekin 
ilhám men donon fáil hain, yane insán kí aol dakhl detí hai. | 
llhám ká bayán ho chuká. Kashf yá mukáshafa kí kuchh mi- | 
sálen ye hain: Yagúb ká khwáb, Paid. 28: 12, wg. ; Qurnélíus | 
ká roya, Aam. 10: 1, wg. Patras ká khatt 9wín áyat, wg. | 
| Púlus ká roya, Jab ki wuh Dimishq ko játá thá, Aam. 9 báb; | 
| aur jab wuh tísre ásmán tak ,pahüncháyá gayá, 2 Qur. 12: | 
| 1, wg. ; Kúhanná ka bará mukáshafa jo Nae Ahdnáme kí pichh- | 
| lí kitáb men bayán hai. Aisí misálon se malúm hotá hai, ki | 
|! kashf yá mukáshafa use kahte hain, ki Khudá ba zaría khwáb, | 
| yá roya, wg. ke, kisí bát ko záhir kare. Is men iusán kí kuchh | | 
| harakat nahín hai; wuh sirf suntá yá dekhtá hai, lekin ilhám 
: Rúh i Quds kí ek tásír 1nsán ke dil par hai, jis se wuh Khudá 
|. ká paigám pahüpeháne ko láiq ho játá hai, aur is amr men iu- | 
sán fáil hotá hai. lIlhám men Ráh i Quds insán kí aql ko kisí | 


matlab ke wáste madad detí hai, magar ámm muámiloa men aur | 


awám-un-nás ko is taur kí madad nahín milti ha. Aise ilhám | 


se Baibal ká kull bayán maa us ki tawáríkh aur tamsilon aur | 
khutát, wg. ke, likhá gayá thá.  Chunánchi díní amr men in- | 
sán ke liye wuh bilkull muatabar aur káfí hai. i | 
4.—Lekin agar Baibal ilhámí hokar Khudá ká Kalám 
thahrá, to is bát ká kyá subút hai, ki wuh betahríf o tabdíl 
pusht dar pusht áj ke zamáne tak chalá áyá hai? Is amr " 
chand qawí dalílon ká mukhtasar bayán kartá hün. 
AvwAL.—JPuráne Ahdnáme ke bayán men. 
Pahli Dalíl.— Agar Puráne Ahdnáme men kisí tarah kí tah- 
ríf o tabdíl wáqa húí, to kin logon se, aur kis taur par húi í 


7. ————— 


Yahúdíon se na qasdan na sahwan ho -sakí. Agar in men se 
koí tabdíl o tagaiyur ká qasd kartá, to ambiyá aisí sharárat ke 
fásh karne ko mustaidd the. Lekin koí sá qasd na kartá, 
kyúnki Yahúdí log Pák Nawishte kí niháyat tazím o takrím 
karte the, aur us kí hifázat men ba sar o ehashm mustaidd the. 
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Ye niháyat khabardárí aur bárík-bíní so us ke harf aur nuqte 
gin gin ke naglen karte the. Balla ahl i Islám ne jo Quráu 
kí hifázat men kuchh aisá karte hain, uuhín se síkhá hai. 
Aláwa is ke Yahüdíon men aise firqe the, jin ke bíeh men 
nifáq rahá, aur ek dúsre ko Khudá ke Kalám ko mubaddal na 
karne dete the, jaisá ki Muhammadíon men ek firqa düsre flrqe 


kí nigahbání kartá hai, táki agar kisí maqsad se koi Qurán kí 
el lafz mubaddal kare, yá nikále, to fauran záhir kare. Ma- 
sh ke waqt ke bad Tsáí log jo ki Ahd i Atíy se kháb wáqif 
the, uske muháfiz ho gae, aur agar Yahúdí kisí tarah kí tah- 
ríf karne lagte, to yih aise fiali bad ko zarúr záhir karte. 
Yahúdí Masíh ke jání dushman húe, pas agar we kisí garz se 
| Puráne Ahdnáme ko tabdíl karná cháhte, to sab se bará mat- 
| Jab un ká yih hotá, ki un maqámon ko jo Masíh kí taraf sál 
ishára karte hain, tabdíl yá tahríf karte, tekin kahín nahín ma- 
lúm hotá hai; ki unhon ne aisá kiyá, yá aise amr kí khwáhiesh kí. 


Dú rí Dalii. —Tsáí log Puráne Ahdnáme kí tahríf o tabdíl 
nahín kar sakte the, kyúnki Yahúdí log har waqt aur har mulk 
| men niháyat sargaimí se mustaidd the, ki aisí tahríf ko roshan 
| karen. Tsáíon kí kyá majál thí, ki aisá amr karen. Aláwa 
| is ke Tsáí log bhí Ahd í Atíq ko Khudá ká Kalám samajh ke 
| us kí barí tazim o takrím karte the; pas, 1mkán nahín, ki us kí 
tahrif un se ho. 


Tísrí Dalíl —Aláwa in dalílon ke gaur ká maqám hai, ki 
Yahúdíon aur Tsáíon né Pnráne Ahdnáme ke tahríf karne ká 
| ilzám kabhí ek dásre par lagáyá bhí nahín, to subút karne ká? 
i kyá zikr. Yihek qawí dalíl hai, aur is se sáf záhir hotá hai 

ki dar haqíqat na to Yahüdíon aur na Tráíon neis amr men 
kabhí qasd kiyá thá ; yih bilkull ná munk n hai, ki donon mu- 
| khálif faríq Puráne Ahdnáme kí taliíf men muttafiq-ur-ráe ho 
' | Játe. 

Chauthi Dail —Dalíl í mazkúra 1 bálá se záhir hai, ki Pu- 
ráne Ahdnáme men tahríf nahín húí hogí, aur Jab ham tamám 


| 
| 
| 
í 
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| 


. quum kisí kitáb par ímán láwe, jo já ba já kasrat se phail jáwe, | 
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nuskhon ko jo Yahádíon aur Tsáton ke pás maujád hain, aur 
puráae puráne tarjumon ko mutábiq karte hain, to kámil subút 


| hotá hai, ki tahríf kabhí nahín hái hogí. Jude jude mulkon 


se aur sab zamáne ke likhe háe qaríb sát sau nuskhe Puráne 
Ahdnáime ke faráham kíe gae hain, aur sab men mutábiqat páí 
JÁti hai, jis se sáf malúm hotá hai, ki kisí tarah kí tabdíl o ta- 
gaiyur nahin húí hai. Aláwa is ke Puráne Ahdnáme ke chand 
qadímí tarjume hain, jo hál ke nuskhon se bilkull milte. hain. 
Agar kisí waqt men Puráne Ahdnáme men kuchh tabdíl o ta- 
gaiyur hüí hotí, to in tarjumon aur hál ke nuskhon ká mutábiq 
honá hargiz mumkin na hotá. Puráne Ahdnáme ke kaí qadim | 
tarjume hain, maslan Yúnání tarjuma jis ko Septuajint kahte 
hain, aur jo san Įswí se 286 baras peshtar húá thá, aur Kaldí, 
aur Suríání Misrí, Arabí, Habshí, Armaní aur Fársí, yih sab 
tarjume ápas men ek düsre seaur asl nuskhon se mutábigat 
roxhte hain, jis se sáf záhir hai, ki Puráne Ahdnáme men tah- 
ríf kisí súrat se nahín húí.  - | 
Dorum.—Nae Ahdnáme ke bayán men. 

Jis tarah ápar kí dalílon se musallim-us-subát huá, ki 
Puráne Ahdnáme men kisí tarah kí tahríf nahín húí, usí tarah 
daláil i zail se sábit hai, ki Nae Ahdnáme men bhí tahríf na- 
hín húí. 

Pahli Dalil.—Nae Ahdnáme men tahríf honá ná mumkin 


i 


darmiyán Tsáí mazhab ke dost o dushman ke phail gae ; is sú- 
rat men agar koí tabdíl karne ká zara bhí qasd kartá, to har- 
giz na chhiptá. Aláwa is ke Tsáion ke darmiyán chand firqe 
the, jo ápas men ikhtiláf rakhte the, aur we ek dúsre ko is amr 
se zarúr rokte, Zara gaur se malüm ho jáegá, ki agar koí 


| thá, kyánki jald bad us kí taiyárí ke bahut se nuskhe já ba já 
| 
| 


aur us qaum ke, ba báis ná ittifáqí, firge firge ho jáwen, to ek | 


í hí hál hai. Aláwa is ke Įsáí log Injíl kí niháyat tazím o tak- | 
| | 


firqa dúsre ko tahríf karne se baz rakhegá.  Injíl kí nisbat yi- ; 


l 
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rím karte hain, aur us ke ákhir men likhá hai, ki agar koí is 
men kuchh barháwe yá ghatáwegá, to us shakhs par qahr i 
Tláhí názil hogá. In wajhon se Injíl men tahríf ká honá ná- 
mumkin malám hotá hai. 

Dúsrí Dalíl —Nae Ahdnáme ke saikron Yünání nuskhe 
mulk mulk se faráham kíe gae hain. In men baze dín i 
Tsáí kí ibtidá men likhe gae the. Lekin is qadr sab muttafiq 
hain, ki yagín hotá hai, ki kahín tahríf nahín húí hai. Be- 
shakk in men kahín kabín sahvikátib malám hotá hai; lekin 
is qadr nahín ki mane men farq pare. Yih adná sahv aksar 
sirf hijjon aur nugton men hai, jaisá Lakhnaú ko Nakhlaú, yá 
sir ko sar likhen, lekin is se manon men mutlaq farq nahín 
hotá hai. Muhammadi log aksar is muámale men zidd karte 
hain, ki Injíl men kátibon ke sahv se tahríf hai. Yih mahz 
be-insáfí kí bát hai, kyúnki agar do tín sau jilden Qurán kí 
mulk mulk se ikatthí kí Jáwen, aur chand un men se kaí sau 
baras kí hon, jo ki judí judí kátibon se likhí gaí hon, to un 
ke mugábala karne se thorá farq, jis se asl matlab men kuchh 
bigár na ho, páyá jáegá. Yihí hál Injíl ká hai. Chunánchi Injíl 
ke sab zamánon ke nuskhe mutábiq hain, pas, yih bakhúbí 
sábit hai, ki us men tahríf nahín húí hai. 

Tísrí Dalti.—Nae Ahd-náme, yane Injíl ke kaí ek Puráne 
tarjume hain, Jin kí mutábaqat se sábit hotá hai, ki us men 
tahríf nahín hát. Zail men chand qadím aur mashhúr tarjume 
mundarj hain, jo ápas men ek dúsre se aur asl Yúnání nuskhon 
se mutábiq hain,jis se bakhúbí sábit hotá hai, ki Injíl gair- 
mubaddal hai; maslan Látíní, Yájújí, Sklavonik aur Anglo- 
Saxon, yih sab tarjume jude jude mulkon aur zamánon men 
kie gae the, aur un ge subút 1 kámil hotá hai, ki Nae Ahd- 
náme men áj tak koí tabdíl nahín húí. 


Chauthí Dalí. —Yih bhí ek qawí dalíl hai, ki Injíl kí bahut 


|! sí áyaten gadím zamánon kí kitábon men dálí gaí thín, aur wuh 


| hál kí Injíl kí áyaton se miltí hain. Pas, agar hál kí Injíl qa- . 


j 
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dím kí asl Injíl se mutábig na hotí, to in áyaton men mutába- 


qat kahán se hotí ? Masal to maslan Qurán kí bahut sí áyaten 


aur kitábon men páí játí hain, jo ki kat ek sadíon men taiyár 
húí thín. Pas, agar yih áyaten asl ke Súron kí áyaton se mu- 
tábiq hon, to kyá ham na kahenge ki yih Qurán nagl ba mu- 
fábig 1 asl hai? Injíl kí itní áyaten qadím aur hál kí kitábog 
men páí Játí hain, kr agar wuh bilkull kho játí, to un áyaton 
se Injíl phir jaisí kí taisí ban Játí ; is súrat nien dalil 1 mazkúra 
i bálá Injíl kí muháfazat ke sábit karne men kaisí kárámad hai. 

Pánchwín Dalíl.—Jo wándát aur talímát hál kí Injíl men 
páí játí hain, bazaría tawáríkh ke ham ko malám hai, ki wuhí 
wáridát aur talímát sábiq ke Tsáíon men mashhür aur murau- 
wi) thin, is se sáf malum hotá hai, ki yih Injil wuhí hai, jo 
ibtidá men thí, warna wáridát aur talímát kí mutábaqat kahán 
se álí, = 

Farz karo agar koí shakhs kisí gánún kí kitáb ko kahe, ki 
yih wuhí kitáb hai, jo hazár baras pahle ráij thí, aur tawáríkh 


ke dekhne se malúm ho, kijc gánún is kitáb men páe játe | 


hain, wuhí hazár baras peshtar murauwiy the, to yih qawí dalil 
is bát kí hogí, ki yih wuhí kitáb hai: yihi hál Injil ká hai. In 
sab dalílon se shakk bilkull rafa ho játá hai, ki Baibal áj tak 
be.tahrífhai. Koí sábit kabhí na kar saká, ki un men tabad- 


dul o tagaiyur háá.  Khulása yih hai, k1insán ke pás ek kitáb | 


iilhámí hai, jise Daibal kahte hain, aur ki jab se wuh milí, 
tab se áj tak be-tahrif chalí áí hai. Chünki wuh Khudá ká 
Kalám hai, yih niháyat zarúr hai, ki ham us ká mutála karen 
aur use samjhen aur us par amal karen. 


" 


TAQDÍS ULLUGAT. 


A 


B. GrARAHWAN MAHFNA [BRANT 
mulkí sál ká, aur pánchwán un 
ke pák, yaue díní sál ká. Kuchh 
hissa us ká Juláí se mutábiq hai. 

ABARIM, patÁrilá, phaldár rák. 
Ek qatár paháron kf, jo darmiyán 
daryá e Artan aur Yardan ke 
wáqihai, Gn. 33: 47, wg. 

ABXNAH aur FARFAR. Di- 
mishqí do nahren mulk i Arám 
men, 2 Sal. 5: 12. 

ABADDON aur APULLUON, ta- 
bá karnewálá. "Tiddíon ká bád- 
sháh, jis ká Ibrání men nám 
Abaddou, aur Yánání men Apul- 
lúon hai, Muk. 9 : 11. 

ABADNAJU., Khádim Á núr ; ; us 
kí sarguzasht, EM 1:7; 2: 
49; 3: 12, wg. 

ABADIY XH, Khudáwand ká khá- 
dim. Ek nabí, jis ne Abadiyáh 
kí kitáb likhí, aur khiyál karte 
hain, ki yih shakhs wuhí thá, jo 
Akhiab ke ghar ká mukhtár thá, 
jis ne sau nabíon ko, jin ko Aziel 
halák karne cháhtá “thá, chhipá- 
kar parwarish kí, 1 Sal. 18:3, 4; 
Iliyáh us ko milá, 7 áyat. 

——— Ek bahádur ádmí, jo 
ki án ke bayábáu men Dáüd kí 
fauj men shámil húá, 1 Taw. 12: 
9. Ek aurshakhs is nám ká thá, 
jise Yahüsafat ne bhejá, ki Yahú- 
dáh ke shahron men talím. de, 
2 Taw. 17: 7.  Muazziz ádmíon 
men ek aur shakhs Nahamiyáhíze 
dinon men is nám ká thá, Wah. 
101. b; 

ABBA. Ek Arámí lafz jis ke mane 
báp ke hain, Marg. 14:36 ; Rúm. 
S: 155 Gal, 4: 6. 

ABDUN, Khádim í ínsáf. Ibrání- 
on ká qárí, jis ke chálís bete aur 
tís pote the, Qáz. 12: 13.14. 

ABD-I-MALIK, Bádsháh ká nau- 


kar; us par mihrbání kí jáe, Far. 
995008. 17. 
ABIYKH, Khudáwand merá báp 
hai. Samúel ká dúsrá belá. Wuh 
aur us ká bháí Isráelíon ke qází 
muqarrar hüe, 1 Sam. 8: 2; rish- 
wat lete the, aur khiláf insáf 
karte the, 3 áyat ; Isráelí buzur- 
gon ne us kí shikáyat kí, aur aur 
bádsháh muqarrar karná cháhá, 
5 áyat. 
ABISALUM, Sulh kä báp. Apne 
bháí Amnún ko qatl kiyá, 2 Sam. 
13: 29; bhágkar Jasúr ke bád- 
sháh Talmí ke pás gayá, 37 áyat; 
phir buláyá gayá, 14: 21; us kí 
khúbsúratí wg., 25 áyat ; apne 
báp ke pás láyá gayá, 33 áyat; 
sarkash húá, 15:10, wg. ; shikast 
kháí aur maglúb húá, KOREI! 
ABIB yá NISAN, Sab: phal, anáj 
ká bálen. Pahlá mahíná Ibrání 
díní sál ká, aur sátwán mahíná 
un ke mulkíbaras ká, jo Márch 
se mutábiq hotá hai. 
ADBIJ AIL, Báp ki khushi. Dáúd 
par us ká sulúk, 1 Sam. 25: 14, 
wg.; us se nikáh húá, 39 áyat ; 
qaid húín, 30: 5; riháí páí, 15 
áyat. Dáúd kí bahin ká nám bhí 
thá, Í Taw. 2: 16. 


ABIHU wuh merá báp hai. Us ká 


gunáh aur maut, 440. 10: 1, wg. 
ABIY XH, Khudáwand kí mará. 
Yarúbiám ke beton men akelá 
díndár thá, jawání men rihlat 
farmáí, Í Sal, 14: 1-18. 
ABIYXM, Sardár samundár ká. 
Rahabiám ká já-nashín húá, 1 
Bor 14: 31; 2 Taw. 13:1; E 
rübiám ko fath kiyá, 15 „áyat, wg 
us kí jorúán aur larke, 91 áyat. 
ABILENE, Báp ká mahall. Ek 
chhotá zila Arám men, jo ki dar- 
miyán pahár Labanüs aur Antí 
Labanüs ke wáqj hai, Lág. 3: 
l, wg. 
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ADA 


ABIMALIK, Merá báp bádsháh. 
Jirár ká bádsháh, us ne Abira- 
hám kí bíbí ko liyá, Paid. 90:2; 
düsre is nám ke, Izháq kí bíbí 
kí bábat malámat kiyá, 26: 9; 
us ne us ke sáth ahd bándhá, 31 
áyat; Jadaün ká betá, us kí sar- 
guzasht, Qáz. 9: 1; us kí maut, 
54 áyat. 

ABIRAM, Makr o fareb ká báp. Us 
ne maa apne do bháíon, Dátan 
aur Qurah ke, Músá aur Hárún 
ke barkhiláf sázish kí, jis ke sa- 
bab se zamín ne Khudá ke hukm 
se unhen niglá, Gin. 16 : 1, wg. 

ABISHXG, Mere báp ki khatá. Us 
ne Dáüd kí, burhápe men par- 
warish kf, 1 Sal. 1:3; Sulemán 
ne us ko máng liyá, ki Adúniyáh 
kí bíbí ho, 3: 21. 

ABISHAI, Hál ke zamáne ká báp. 
Ek mashhür bahádur, Sáül ke 
qatl karne ko ijázat mánpí, lekin 
Dáüd ne roká, 1 Sam. 26: 7—9; 
Simaí ko qatl karne cháhá, jab ki 
us ne Dáúd par lanat kí, 2 Sam. 
16: 9; ek qawí pahlawán ko qatl 
kiyá, 21: 17 ; apní barchhí se tín 
sau ádmí máre, 23: 18. 

ABINAIYIR, Mere báp ká ehirág. 
Ishbusat ke sipahsálár aur logon 
se, aur Dáüd ke logon se laráí 
húí, 2 Sam. 2:12 ; Yúab ke bháí 
Asahel ko qatl kiyá, 23 áyat; 
Yúab ne use qatl kiyá, 27 áyat. 

ABIRAHAM, Ek guroh ká báp. 
Pachhattar baras kí umr men 
Janáb í Bárí se hukm sádir húá, 
ki apne des aur rishtadáron ko 
chhor de, Paid. 12: 1. Alláh 
Taálá ne us se iqrár kiyá, ki 
Main tujh ko ek qaum i álá, aur 
Khudáwand Masíh ká báp baná- 
úngá, 3 áyat; wuh ba hamráhí ap- 
ní bíbí Sárah, aur apne birádar- 
záda Lüt ke rawána hüá, 12:4; 
mulki Kanaán men ek qurbángáh 
banáí, aur Khudáwand kí ibá- 
dat kí, 12: 8; basabab qaht ke 
mulk i Misr ko murájaat farmáí, 
10 áyat; ba khauf bádsháh ke 


apní bíbí ká inkár kiyá, 19: 13; 
Mulk i Kanaán ko murájaat far- 
máí, 13: 1; Lút se judá húá, 
11 áyat; Lút ko bacháyá, 14: 
14, wg.; MalikiSidq se barakat 
hásil kí, 18 áyat, wg.; bete paidá 
hone ká wada hüá, 15: 4; Sá- 
rah ne Hájira us ko dí, táki us 
kí bíbí ho, 16 : 3; us se Ismáel 
paidá húá, 15 áyat; Khudá ne 
us se wade aur ahd kí tajdíd kí, 
17: 1—14 ; tamám us ke khán- 
dán ke ádmíon ká khatna húá, 
23 áyat, wg. ; tín firishton kí da- 
wat kí, 18: 1, wg. ; Sárah ke bete 
paidá hone ká do-bára wada hüá, 
10 áyat ; Sadúm kí shafáat kí, 23 
áyat, wg.; Jirár men já rahá, 20: 
1; düsrí dafa apní bíbí ká inkár 
kiyá, 12 Áyat ; Abimalik se sulh- 
náma húá, 21: 27 áyat, wg.; Sárah 
ke wáste ek qabrgáh kharfdí, 23: 
láyat, wg.; us ne apná 'naukar 
bhejá, ki [sháq ke liye ek bíbí 
talásh kare, 24: 1, wg.; Qatürah 

. ge us ke bete paidá húe, 25: 1; 
us kí umr aur tadfín, 7, 8 áyat. 
Masíh ká bayán us kí nasl kf 
nisbat, Yüh. 8: 37—58; ímán 
se Khudá ke sámhne rástbáz 
thahráyá gayá, Rúm. 4: 1—22; 
wuh aur us kí ímándár nasl sach- 
chí Kalísiyá hai, Gal. 38:75 4: 
22; aamál se ádmíon ke sámhne 
rástbáz thahráyá gayá, aur sábit 
hüá ki ímándár thá, Fág. 2: 21. 

ABIYXTAR, Afzal báp. Ek Sar- 
dár Káhin, Sáül se bach gayá, 
1 Sam. 22: 20; Khudáwand ke 
Bandúq ke sáth Yarüsalam ko 
phir bhejá gayá, jab ki Dáüd A bi- 
salüm se bach niklá, 2 Sam. 15: 
29; Adüniyáh ko Dáúd ká já- 
nashín karne men madadgár hüá, 
1 Sal. 1: 7; issabab se wuh káhin 
ke uhde par se barkhást hüá, 
2597. 

ADAR. Bárahwán mahíná Ibrání 
díní sál ká, aur chhathá un ke 
mulkí baras ká, jo ki Febrüarí 
se mutábiq hotá hai, Ástar 3: 7. 


ADA 


ADAM, Zamini, vá surkh miti se 
banáyá gayá. Khudá ne us ko 
apní súrat par paidá kiyá, Paid. 
1: 27; Bági Adan men rakhá 
gayá, 2:8; sab jánwaron ke nám 
rakhe, 19 áyat; us ko ek aurat 
milí, 22 áyat; nek o bad kí pah- 
chán ke darakht se phal kháne 
ko mana kiyá gayá, 17 áyat ; Ilá- 
hí sharíat ko torá, aur bág se 
nikálá gayá, 3: 6—24; us kí umr 
aur maut ká bayán, 5: 5; us ke 
sabab se maut sab par áí, kyünki 
us ke sabab se sab gunahgár húe, 
Rúm. 5: 19—19; Í Qur. 15:21; 
Masíh se kuchh mushábahat 
rakhtá hai, 45 áyat. 

ADMXH, [Dekho Sadúm.} 

ADRAMMALIK, Bádsháh ká ja- 
(ál. .Asür ke bádsháh Sanherib 
ká betá; us ne aur us ke bháí ne 
báp ká khún kiyá, 2 Sal. 19: 37; 
Sifrwáimíon ne is nám ke but kí 
püjá kí, 2 Sal. 17: 31. 

ADRIYA. Atáliyá ke mashriq 
men ek daryá Adriyá ke nám se 
marüf hai, Agm. 27: 27. 

ADRMUTTENI. Ek shahr Má- 
shiá ká, jo Eshiá i Kochak men, 
jazíra 1 Lisbús ke muqábil men 
wági hai, Agm. 27: 2. 

ADU'M. Swurbh. Esau ká nám, Is- 
háq ká betá, Yaqüb ká bháí, Paid. 
25; 30; 36:1. (Esau dekho.] 

ADU Mí. Adüm kí aulád, jinhon 
ne Isráelíon ko apne mulk men 
ho kar jáne dene ko mana kiyá, 
Gin. 20: 18; Istis. 2: 4; un ke 
liye kab Khudá kí jamáat men 
dákhil hone ká hukm hai, 23: 8; 
Dáüd ne un ko fathyáb kiyá, 
2 Sam. 8: 14 ; Yahürám se sar- 
kash húe, 2 Taw. 21 :9 ; we fath 
kiye jáen, Yar. 49 : 7, wg.; Hiz. 
25: 13; 35: 1, wg.; un par sazá, 
Amts. 1: 11; Abad. 1 áyat, wg. 

ADU'M. Ek mulk Kanaán kí janú- 
bí  sarhadd par. | Adümí 
aulád Esau kí thí, Yas. 34:5; 
Marq. 3:8. [Dekho Adümí.] 

ADU'LXM. Ek khushnumá shahr, 
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jo ki Yahúdáh kí janúbí mamlu- 
katon men wáqj thá, Yash. 15: 
35; Yashú ne us ke bádsháh ko 
qatl kiyá, 12:15. Ek gár men us 
ke nazdík Dáüd ne apne taín 
Sáül se chhipáyá, 1 Sam. 22: 
1,2; Rahabiám ne us ko phir 
iamír kiy&, 9 47'ww. 11: 7; 
fath kiyá gayá aur lútá gayá, 
Mík. 1: 16. 

ADUN I BAZAQ, Hákim Bazaq 
ká. Sattar bádsháhon ko qaid 
kiyá, aur un ke háth pair ke an- 
güthe kátke un ko apne dastar- 
khwán ke jháre húe reze khiláe, 
Qáz, 1: 7; Yarúsalam men qaid 
húá, aur wafát páí, 1: 7. 

ADU'NIY XH, Khudáwand merá 
málib hai. Dáüd kå betí, us ne 
bádsháhat ká dawá kiyá, 1 Sal. 
1: 5; márá gayá, 2: 13—35. 

ADUN I SIDQ, Znsáf ká hákim. 
 Yarüsalam ká bádsháh; is ko 
Sidq kahte the; pánch aur bád- 
sháhon se ahd o paimán kiyá, ki 
Yashü se mugábila karen, Yash. 
10: 3-5; áftáb din bhar thahrá 
rahá, jab tak Yashú ne unhen shi- 
kast dí, áyat 12 aur 14. 

AFASUS, Dil-pasand. Yih shahr 
bará qadímí aur niháyat mashhür 
Eshiái Kochak men daryá i Káes- 
tarir ke kanáre par, qaríb tís míl 
Miletus ke shimál men wági hai. 
Yahán Pülus ne tín baras tak 
manádí kí, Agm. 20: 31; wuh 
yahán darindon se lará, yane 
wahshí logon ne us kå muqábila 
kiyá, 1 Qur. 15 : 32 ; Demetrius 
ne yahán barkhiláf hoke bará fa- 
sád utháyá, Agm. 19: 23; yahán 
Artamis ká mandir, jo ki dunyá 
ke ajíibát men se samjhá gayá, 
banáyá gayá thá, 27 áyat; us ka- 
lísiyá ke firishte, yane khádim ko 
khatt likhá gayá thá, Muk. 2: 
1, wg. 

AFIQ. Kaíqasbon ká nám, magar 
koí un men ká mashhúr na thá, | 
l Sam. 4: 1; Yash. 19: 30; 
1 Sal. 20: 26. 


4 AFU 


AJK 


AFUD, Bándhiná yá kasná. Ek 
qism ká zewar ba shakl jáme ke, 
jis ko káhin pahinte the." Yih 
do qism ká thá, ek sáf kattán ká, 
Jo ki ámm káhinon ke wáste thá, 
aur dúsrá jo ki umda taur par 
zardozí kiyá gayá, Sardár Káhin 
ke wáste thá; us ká bayán, (Ave. 
28: 6; 39: 2; us ke liye qamíz, 
22 áyat. 

AGABUS, Ek tidd, báp ki ziyá- 
fat. Us ne ek qaht kí peshín- 
goí kí, Agm. 11; 28; Yarüsa- 
lam men Pülus ko taklíf kí bhí, 
21: 10, wg. 

AGRIPPA, Ek jo ki taklif ká báis 
ho.á hai. Jo kuchh Púlus ne 
jawábdihí kí us ne suní, Aam. 
26:1, wg.; Agrippá ne igrár kiyá 
ki main nazdík hún, ki Isáí ho 
jáún, 28 áyat. 

AHBXR. Músá kí tísrí kitáb ká 
nám, jis men kháss kar, qaum Le- 
wíon kí Kahánat kí nisbat ba- 
yán hai. 

AHKXM-DAS. Khudá ne yih das 
ahkám Koh i Síná par farmáe, 
Khur. 20: 1, wg.; dst. 576, wp.; 
Masíh ne un ko mansükh nahín 
kiyá, Mati 5: 17. 

AHOÓLAH aur AHOLIBAH, Báp 
ká khaima. Do khiyálí nám, jin 
ko Hizqiel nabí ne is wáste pasand 
kiye, táki Yahüdáh aur Samrün 
ke bádsháhon kí butparastí un se 
záhir kí jáe, Mr. 23. 

AHU'D, Wah jo ki tarif kartá hai. 
Us ne Moáb ke zulm se Isráelíon 
ko bacháyá, Qáz. 3: 15. 

AIBXL, Ek dher yá paráganda dher, 
aur JARTZIM do pahár. Aibál 
par se lanat sunáí jáe, Jst. 27: 13. 

AIFAH, Thaká mánda. Sab se 

^ bará betá Midyán ká, Paid. 25 : 
4; aur ek jagah ká nám us ke 
nám se mashhür hüá, jahán shu- 
tur aur sándniyán kasrat se thín, 
Fas. 60: 6. 

Ek paimána  wazn 
men sárhe pachís ser, Khur. 16: 36. 

AILAM, Ek jawán ádmi, ek kun- 
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wárí. Sim ká sab se bará betá, 
aur Ailámíon ká báp, Paid. 10: 
22; us kíaulád, fath kí jáe, Far. 
49 : 34; bahál kí jáwe, 39 áyat. 

AILIM. Bahri Qulzum ke mash- 
riq men wáqj hai, jahán Isráelí 
gae, Kur, 6: 97. NNNM 

Á1LUN, Balát, kunj, mazbút. Wuh 
Isráelíon ká hákim húá, Q4. 
2ST: 

AILU'L, Bará shor.. Yahüdí díní 
baras ká chhathwán mahína, aur 
bárahwán un ke mulkí sál ká: 
Agast se mutábiq hotá hai. 

AILAH, Ek balüt vá ek lanat. 
Bashá kí jagah bádsháh hüá, 
1 Sal. 16: 6; Zimrí ne use qatl 
kiyá, 10 áyat. 

AILXT. Ek bandar Bahr i Qul- 
zum ke sharqí kanáre par, jis par 
ge Isráelí guzar gae the, Zst. 
2:8; Dáüd ne un ko le liyá, aur 
Sulaimán ke zamáne men saudá- 
garí ká maqám mushtahar húá, | 
2 Taw. 8: 17; Adümíon ne us 
ko liyá, aur phir un ae Azariyáh 
bádsháh ne le liyá, aur ttimfr ka- 
ráyá, 2 Sal. 14: 22. 

AIN-RXJIL, Rafúgaron ká chash- 
ma. Ek pání ká hauz hai, jo ki 
Yarüsalam ke mashriq men Sai- 
hún pahár kí bunyád par wáqi 
thá, Yash. 15 ; 2238 E 

AIN I JADI. Ek shahr ká nám, 
jo ki qaríb daryá e shor thá, aur 
baní Yahúdáh ko bakhshá gayá 
thá, Yash. 15: 62; yahán par Dáúd 
be watan thá, 1 Sam. 94:1; ya- 
hán par muttafiq faujon ne, jo ki 
Yahúsafat se larne ko áin, kampü 
dálá, 2 Taw. 20: 2. 

AIN DOR. Ekshahr Munassí ke 
firge ká, mashhür wáste bayán ke 
jo ki jádügarní kí bábat húá, 
1 Sam. 28 REL 

AINON. Jagah jahán Yuhanná ne 
baptismá diyá, kyünki wahán 
pání bahut thá, yá kaí chhotí 
nahren thín, Ff. 3: 23. 

AJAJ, Chhat, gach. Sáúl se ba- 
cháyá gay&, 1 Sam. 15: 9; Sa- 
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 müelse qatl kiyá gayá, 33 áyat. 


| AKAN, Wu jo ki taklif detá hai. 


Wuh mamnú chízen churákar 
patthráo kiyá gayá, Tashá 7: 
22, wg. “ I 

AKHAZ, Ek jo chMnnewálá har. 
Yütám ká jánashín húá, 2 Sal. 
16: 1; 2 Taw. 28:1; Arámílog 
aur Isráel ke bád. háh ne use 
satáyá, 5 áyat; Yasaiyáh ne use 
himmat dí, Yas. 7: 4, wg. ; Asür 
ke bádsháh se darkhwást kí, 
2 Sal. 16: 7; 2 Taw. 28: 16; ek 
qurbángáh banáí, jaisí us ne Di- 

 mishq men dekhí thí, 2 Sal. 16: 
10; us kí maut, 20 áyat; 2 Taw. 
28: 27. 

AKHAZIY XH, Qabza yá Khudá- 
wand ká roya. Yahüdáh ká bád- 
sháh Yahúrám ká jánashín húá, 
2 Taw. 22: 1; Isráelíon ke bád- 
sháh Yahúrám se, jo Arámíon 
se laráí rakhtá thá shámil hüá, 
aur Yáhú se maqtül háá, 2 Taw. 


221: 9. 

Isráelíon ká bád- 
sháh, Akhiab ká jánashín húá, 
1 Sal. 99: 40; mabüd Baalzabüb 
se püchhá, 2 Sal. 1: 2; lliyáh 
se dántá gayá, 4 áyat; ek fauj 
bhejíki us ko pakarláe, 9 áyat; 
us kí maut, 17 áyat. - 

AKHAIA. Yünán ke janúb men 
ek súba thá, jis ká dár-us-salta- 
nat Qurintus thá, Agm. 18: 1-12; 
BOUE: 1,11: 10. 

AKHIAB, Báp ká bhái. Umrí kå 
jánashín húá,1 Sal. 16: 29; Iza- 
bil se shádí kí, 31 áyat ; Bin Ha- 
dad ko shikast dí, 20: 20; 
Bin Hadad ko qaid kiyá, aur 
phir chhor diyá, 33 áyat ; is bát 
par malámat kiyá gayá, 35 áyat; 
us ne Nabál ká angüristán chhín 
liyá, 21: 15; phir tauba kí, 27 
áyat; us kí wafát, 22: 37. 

AKHIYXH, KAudáwand ká bát. 
Ek nabí Yarübiám se mukhátib 
húá, 1 Sal. 11: 29; us ke bete 
kí nisbat peshíngoí kí, 14: 5. 


| AKHITUFFAL, Tabáhí ká bháá. 


Ek mashhúr saláhkár, logon ne 
us kí saláh na mání, 2 Sam. 17: 
7; apne taín phánsí lagáí, 23 
áyat. 

AKHITU B, Velí ká bhát. Fínihás 
ká betá, aur potá Alí ká, Kahánat 
ke uhde par apne báp ká qáim- 
maqám húá, 1 Sam. 14: 3; 22: 9. 

AKHIMALIK, Bádsháh ká bhát. 
Alí ká parpotá aur Akhiyáh ká 
bháí, jis kí Jagah par ba taur Sar- 
dár Káhin ke wuh muqarrar húá. 
Dáüd ko kháná pahuncháyá, jab 
ki wuh Sáül se bhágá thá, 1 Sam. 
2] : 1-6 ;us ko Juliyat ká tega di- 
yá, 9 áyat; Doeg ne tuhmat lagáí, 
22:2, wg ; Sáül ke sámhne láyá 
gayá, 11 áyat; wuh aur pachásí 
ádmí, jo káhin ke uhde par the, 
Doeg ne qatl kiye, 18 áyat. 

AKHIMAZ, Mojlis ká bhát. Sa- 
dáq Sardár Káhin ká betá aur 
qaim-maqám. Bare bare kám 
Dáüd ke wáste us ke bete Abisa- 
lüm kí sarkashí men bajá láyá, 
2 Sam. 18:27-36; 17:17; tezrawi 
se daurá aur fathyábí kí khabar 
dí, 18: 97, 98. 

AKIS. Bádsháh Ját ká, jo ki Fi- 
listíon ká ek shahr thá; Dáúd 
Sáül ke satáne ke sabab us ke 
pás chalá gayá, 1 Sam. 21:10; 
us ke sámhne Dáüd págal ban 
gayá, 13 áyát; kuchh barason ke 
bad us ne Dáúd ko shahr i Siqlá]j 
diyá, ki us men rahe, 27: 5, 6. 

AMASIY XH, Khudáwand ká zor. 
Yahüdáh ká bádsháh. Yahüás ká 
jánashín húá, 2 Sal. 12: 21; 
2 Taw. 25: 1; Adümíon ko shi- 
kast dí, 2 Sal.14: 7; Yüás se 
shikast hüá, 13 áyat; qatl kiyá 
gayá, 19 áyat; 2 Taw. 25: 27. 

— Ek butparast káhin ; 
Baitel ke sone ke bachhron kí 
shikáyat us par, Améés 7: 10; 
us par Khudá kí sazá hüí, 17 áyat. 

AMASA, AMuáf karnewále firqe. 
Itrá ká betá, aur Abijail Dáüd kí 
bahin ká betá, jo Abisalüm kí fauj 

-ká sardár húá, 2 Sam.17: 25; Yúab 
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neus ko qatl kiyá, 20: 4, wg. | AMMAU'S. Ek gánw, qaríb áth 


AMXLIQ, Jo ki chhotá hai. Un- 
hon ne bayábán men shikast kháí, 
Khur. 17: 13; tabáh ho jánewále, 
14 áyat; st. 25: 17, wg.; Sigláj 
ko lútá, 1 Sam. 30: 1; Sáúl ne 
shikast dí, 14: 48; us se magtúl 
húe, 15: 7. 

AMFIPULIS. Yürap men Rüm 
ká ek shahr, jo ki peshtar Maqa- 
düniya ká dár-us-saltanat thá. 
Yih shahr daryá e Astarmün par 
jis ne ki us ko anqaríb mahsür 
kar rakhá thá, wági thá,is liye 
baín nám mulaqqab húá. Plus 
o Sílás us shahr men hokar guzar 
gae, Aam. 17: 1. 

KAMIN. Ek Tbrání lafz, jis ke mane, 
sachchá, Sádig, durust, ke hain. 
Hamáre Naját-dihinda ne is lafz 
ko aksar istiamál kiyá, ki us ke 
qaul kí sadáqat záhir ho. “ Æmín, 
Amín, main tum se kahtá hún," 
jis ká tarjuma Injíl men hotá 
hai, “ sachs sagh," Xüh. 3: 3, 5; 
Khudá ke sab wade Masíh men 
Amin, hain, yane sachche aur du- 
rust, hain, 2 Qur. 1: 20. Masíh 
khud jo ki sachchá aur ímándár 
nabí hai, Amin ke nám se mush- 
tabhar húá, Muk. 3: 14. Yaho- 
wáh sachchá Khuda, Ibrání men 
“ A mín” mulaggab hai, Yas. 65: 
16; duá ke ákhir men yih lafz 
istiamál men átá hai, ki is se yih 
mane samjhe jáwen, ki hamárí 
sargarm árzú aur iatiqád qubúl 
ho jáen. * Amin,” yane arsá ho, 
atsá há hogá, Gin. 5: 22; Ist. 
27: 15; Í Sal. 1:86; Í Inn. 16: 
36; Zab. 72: 19; 89: 52; Matá 6: 
13; Muk. 22: 90. 

AMINADAB, firqe ká shahzáda, 
merá firqa ázád hai, yane begu- 
náh hai. Hárún kí jorü Lísabá 
ká báp, Ķhur. 6: 23; Masíh kí 
nisbat zikr-náme men mundarj 
hai, Mati 1: 4. 

AMMT, Mere firqe ká betá. Lút ká 
betá, Baní Ammún ká báp, Paid. 
19: 99: . 


míl Yarúsalam se shimál kí taraf. 
Masíh bad jí uthne ke do shágir- 
don ko milá, jo us jagah ko játe 
the, Lúg. 24: 33. 

AMNUN, Imándár aur sádig. 
Dáüd ká betá; us ne apní bahin 
Tamar ko nápák kiyá, yane ham- 
bistar hü&, 2 Sam. 13: 14; Abi- 
salüm ne use qatl kiyá, 29 
áyat. 

AMRAFIL, Gazab aur tabáhí. Si- 
nár ká bádsháh, un sázish karne- 
wále bádsháhon men se thá, jinhon 
ne Sadúm ke bádsháhon se laráí 
larí, aur Lút ko qaid kiyá, Paid. 
14: 1, wg.; Ibráhím ne us ko 
maglüb kiyá, 15 áyat. 

AMRAM, Ek sarfaráz firqa. Hå- 
rún aur Músá aur Miryam ká 
báp thá, KAur. 6 : 20; 1 Taw. 6: 3. 

AMUN, fmándár aur sádig. Mu- 
nassí ká qáim-maqám húá, 2 Sal. 
21: 20; 2 Taw. 33: 20; márá ga- 
yá, 24 áyat; 2 Sal. 21:23. Dúsrá 
is nám ká mulk i Arám ká názim 

- thá, 1 Sal. 22: 26. 

AMURF, Behúda-go. Ek firqa 
butparast Kanaáníon men ká. 
Amür, jo ki Kanaán ká chauthá 
betá thá, us se wuh firqa niklá, 
Paid. 10: 16; bahut se un men 
ke baland qadd ke the, Amús 
2: 9; Ibráhím ke zamáne men 
un ke gunáh püre na húe, Paid. 
15:16; hukm un ko bilkull tabáh 
karne ká húá, Zst. 20: 16, 17; 
Qázíon ke zamáne men aisá kul- 
liya nahín húá, Qáz. 1: 34. 

ANXQ, Ek galáband, zewar. Baní 


Anáq ká báp thá; ek firqa pah- | - 


lawánon ká; us ke tín bete the, 
Yash. 15 : 14. | 

ANATU'T, Taklíf. Binyamín ke 
firge ká ek shahr, jo ki Yarüsa- | 
lam ke nazdík tín míl ke fásile | 
par thá, Káhin ko diyá gayá, 
1 Taw. 6: 60; Abiyátar Káhin 
is jagah par qaid hüá, 1 Sal. 
2: 96; us ke báshinde dhamkáe 
gae, ar. 11: 21. .. 
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ANDRY XS, Ek gawí ádmá. Wah 
rusúl thá; us ne Masíh kí paira- 
wí kí, Yáh. 1: 40; wuh buláyá 
gayá, ' Mati 4: 18; us ká jawáb, 
rotíon kí bábat, Y: úh. 6: 8,9; Yú- 
náníon ko Masíh se mil&yá, YA. 
19: 21, 22 ; us ne I'sá ge zamáne 
kí nisháuíon kí bábat púchhá, 
Marg. 13: 3. 

KNEWXLI DUNY X. Us ká zikr 
yá ishára Ahd i Atíq men hai, 
Aiy. 91: 30; 19:29; Zub.;9: 17; 
16: 116. ld 15; Ams. 14: 32; Wáis, 
9: MAS 11: 5; "Dán. 12: 13. 

Us men 
shádíán nahín hongí, Lúg. 20: 34; 
hamáre jism badal jáenge, 1 Qur. 
15: 42-51; us kí; khushí, Muk. 
Anas. [Dekho Bihisht.] 

ANNAS, Ek jo ki jawáb detá hai. 
Masíh kí maut ke waqt wuh Ya- 
húdíon ká Sardár Káhin thá; us 


ke sámtne LMasíh láyá gayá thá, | 


Yáh. 18: 13; Hawáríon ko taklíf 
dí, Aam. 4: 6. 

ANTAKIYA. Yih mulk Arám 
men daryá e Arantís ke kanáre 
par wáqi hai; yih daryá is shahr 
ge garíb bís míl ke fásile par 
Bahr i Rúm men já girá hai; 
bahut log yahán lsáí hüe, Aam. 
11: 21; Lafz “ [sái yahán pahle 
istiamál men áyá, 26 áyat. 

ANTIPAS. Ek shahíd Tsáí thá, 
Mak. 2: 13. 

ANTIPATRIS. Ek qasba mulk i 
Kanaán ká, jo ek khush-numá 
nasheb men wáqi thá, jahán ki 
ek ráh Yarüsalam se Qaisariya 
ko játí thí, Agm. 23: 31. 

ANUS, Bigrá húá ádmá, pareshán. 
Set ká E Paid. 4: 26; Qínán 
ká báp, 5 

APULLUON, Ek jo ki nest. o nå- 
búd kartá hai, Muk. 9: 11. [Dekho 
A baddon.] 

APULLUS, Er jo ki tabáh kartá 
hoa. Injíl ká fasíh manádí kar- 
newálá, Khudáwand kí báten 
koshish se sikhátá thá, Agm. 
18:24; Adqülá ne us ko aikháyá, 


26 áyat; us ká ek firqa, Í Qur. 
1: 12; 34, we: 

AQRUN. Ek bará shahr Filistíon 
ká Bahr i Rúm ke kanáre par 
darmiyán Azotus aur Urímiá ke 
wági hai Baní Yahüdáh ne us 
ko le liy&, Qáz. 1: 8; us ke bá- 
shinde Khudáwand ká sandüq 
dekh kar dar gae, aur us ko phir 
bhejá, 1 Sam. 5: 10; Agrún ká 
a ar Baalzabúb thá, 8 Sal. 1: 

2; us kí tabáhí kí peshíngoí húí, 
Saf. 9 : 4. 

AQULA, Ek wgáb. Pülus ne us 
ko Qurint men páyá, Agm. 18: 2; 
Pálus maa Aqülá ke Suriyá ko 
rawána hüá, 18 áyat. 

ARARAT, Ek  baland pahár 
Armaniyá ká, jo ki Fárs ke ek 
shahr Aríwán ke mashriq taraf 
qaríb 36 míl ke fásile par wáqi 
hai; Nüh kí kishtí us par tikí, 
Paid. 8: 4. 

ARASTUS. Pyárá, mahbáb. Qu- 
rintus shahr ká khazánchí jo ki 
Púlus ke zaría se Tsáí húá, 
Rúm. 16: 23. 

ARISTARKHUS, Sab se cchchhá 
sháhzáda. Sábiq manádí karne- 
wálon men se ek yih bhí thá, jo 
ki Púlus ká ham-safar thá, Agm. 
IS: 20.1005 4. 97:9; Qu. 4: 10. 

ARKTU RUS, Ekjamáat. Ek ba- 
rá gitára shimálí ním-kure men 
hai, 4. 9: 9; 38: 32. 

ARKHILAUS, Firge ká sháhzáda. 
Herodís i ázam ká betá, Yahú- 
diya men bádsháhat kí, Matí 
2: 22. 

ARMAJIDDON, Ek jagah barí 
khünrezí kí, Muk. 16: 16. 

ARTAMIS, Roshni denewáli, ká- 
mal. Butparaston kí ek mashhúr 
debí thí, Agm. 19: 24, wg. 

ARTAKHSHASHAT X. Us ne 
farmán járí kiyá, ki Yarüsalam 
kí shahrpánáh na banáí jáe, 
Azrá 4 : 17, wg. ; düsre bádsháh 
ne is nám ke hukm diyá ki ban 
je, 7 : 11-26. 

ARNUN. Ek chhotá daryá, jo ki 
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Jiliád ke paháron se nikal kar 
daryá e Shor men girtá hai, G?n. 
21:14; 97. 30. — a 

ARWADLIE. Ek shahr Fauníqí ká, 
jo ki ek chhote jazíre men Sür ke 
Janúb men wáqi thá, Paid. 10: 18. 

ARYU“K, Lambá yá baland. Na- 
búkadnazar ke muháfizon ká Kap- 
tán jo ki muqarrar húá, ki Bábul 
ke hukamá ko qatl kare, Dán. 
2: 24. 

ASK, Hákim. Abiyám kí jagah bád- 
sháh húá, 1 Sal. 15 :8 ; 2 Taw 14: 
1; Záráh Küshí ko shikast dí, 12 
áyat ; us ne ek bhárí ahd KAudá- 
wand se kiyá, 15 : 12 ; us ne apní 
mán ko ba sabab butparastí ke 
mazúl kiyá, 16 áyat ; wuh Arám 
ke bádsháh se mil gayá, 16: 2; us 
se aur Isráel ke Bádsháh Baasha 
se laráí rahí, 1 Sal. 15: 16 ; us kí 
maut, 24 áyat. 

ASKXHEL, Khudá ká kám. Yúab 
ke bháí Abinaiyar ne us ko qatl 
kiyá, 2 Sam. 2:18—23. 

ASAR HADDUN, Ek jo khushi 
ká bandobast kartá hai. anhe- 
rib ká betá apne báp kí jagah já- 
nashín húá, 2 Sal. 19: 37. 

ASAF, Ek jo ki jamg kartá hai. Ek 
mashhúr Mutrib Dáúd ke zamáne 
men thá, 1 Taw. 6: 39; 25: 2—9 ; 
us ká nám 50 wín aur 73 wín, wg. 
Zabúron ke úpar mundarj hai. 

ASHDU D, Ragbat, mail. Ek shahr 
Bahíra e Rúm ke kanáre par qaríb 
das míl Azzah ke shimál men wáqi 
thá. Yahúdáh ke firge ko 
bakhshá gayá, Yash. 15: 47; Filis- 
tiof ne us par qabza kar liyá, 1 
Sam. 5: 1—7 ; Uzziyáh ne us kí 
díwáren dhá dín, 2 Taw. 26: 6. 

ASHA E RABEXNI. Muqarrar 
húá, Mat. 26: 26; Marg. 14: 22; 
Lug. 22: 19; 1 Qur. 11: 23; 
sharákat bhí kahláí,10 : 16; íd bhí, 
5:8; aur rotí ká torná bhí, Agm. 2: 

42; 20: 7; Khudáwand ká pyálá 
aur dastarkhwán bhí, 1 Qur. 10: 
21; Masíh ne hukm diyá ki mere 

sab log kiyá karen, Lúg. 22:19 ; 1 


ATE 


Qur. 11: 24; gunáh aur khatra 
un ko hai, jo ki ná munásib taur 
par us men shámil hote hain, 27— 
29 áyat ; pahle apne áp ko jánch 
lená zurür hai ki us se nuqsán 
na pahünche, 28 áyat; pahlí 
kalísiyá ne un ko bár bár aur 
achchhí tarah mustamal kiyá, 
Aam. 2: 42 ; 20:7 ; kaise mizáj 
seus ko lená cháhiye, 1 Qur. 5: 
7,8; us ke lene ke bad rástbází 
kí pairawí karní cháhiye, 2 Tím. 
2: 19; Té. 2; IM was INNEN. 
2: GM LE 

ASU'R, Khush, gbálmand. Sim kå 
betá jis ne Nínawáh kí bunyád 
dálí, Paid. 10: 11; ek aur shakhs - 
is nám ká, 1 Taw. 9: 24; uskí 
aulád, 4, 5; ek qadím bádsháhat 
Eshiá men jis men Rüm o Fáras 
ká kuchh hissa shámil thá, Paid. 
2: 14. : 

ASU RI. Mulk i Arám par us kí 
fathyábí kí nisbat peshíngoí 
huí, Fas.8:4, wg.; 10: 5, wg. ; 
un ko sazá hone wálí thí, 10: 19; 
azmat aur halákat, Hæ. 31: 

. 9-11; we tabáh honewále the, 

ASYUN-JABR, Mazbúton kí saláh. 
Adüm ká ek shahr jo kí Bahíra i 
Qulzum ke kanáre par wáqi thá. 
Ibrání log ba sabab apne gunáhon 
ke bad pahünchne mulk i Kanaán, 
kí sarhadd par is shahr ko phir 
lautál diye gae the, G?n. 33: 35; 
yahán Sulaimán ne Ofír ke jáne 
ke liye apne jaház taiyár kiye, 
1 Sal. 99296. 

ATALIY KH, Khudáwand ká waqt. 
Akhaib ki betí; us ne Yahüdáh | 
ke sáre gharáne ke shahzádon 
ko qatl kiyá, 2 Taw. 22 : 10 ; us 
kí maut, 23: 15 ; 2886, MIS. 

ATENI. Yúnán ká ek qadímí 
shahr jo ki daulat o ilm o but- 
parastí ke liye mashhür o marüf 
thá.  Yih shahr Qurintus ke 


pürab taraf qaríb paintís míl ke 
fásile par wági hai ; wahán Pülus 
ne manádí kí, Agm. 17 : 22. 


AZHDAHXaur AJGAR. Sáfnahín. 
inalüm hotá ki yih lafz kis jánwar . 
ke wáste átá hai. Shávad nihang : 
ho yá magarmachh | vá samundar : 
ká koí bará sámp, yá khushkí ká, - 

' Zab. 91: 13. Fas. 297.1; Far. 9: 

i 11. Majázan mane kof bará sakht ` 

ad 44m, Far. 01: 31; Hw. 929: 
' 3; purání saltanat i Rúm se 
' murvád han dme 12:3; 90:2. 
| ADATT O ABADI, Jáwidón. sag 
gt us se bahut mahdúd ` 

| muddat se murád hai, 475. 16: 

i 84; wala Kanaán ke mulk ká, 

Paid. 17:8. Jab ki yih lafz ' 

Khudá par mustamal hai, to us 

ke mane yih hote hain, ki muddat ` 

D ibtid& aur  Intibá, Paid. ' 

BUENO; 7s. 89: 27; Vas. 40:! 

28 ; jáwid&n mubárakí ásmán kí, 

aur hamesha ká azáb dozakh ká, 

7 us. 179. 

i AZOFUS, Kk wírán kushádia jagah. 

| Wuh jagah jahín Fai!bús bad 

; baptismá dene Khoje ko, milá, 

i Agm. 8: 40. ' 

| AZARIYAH, KAudáwand kí ma- ` 
dad. Amasiyáh ká jánashín húá. 
2 Sal. 14: 21 ; kahánat ke kám 
karne ke sabab se korhí ho gayá, . 
15:5; us kí wafát, 7 áyat. Düsrá 
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AXsá ke zamáne men peshíugof kf, : 
2 fao. 15 : 1. ! 

AZRA, Ek madadgár. Ek Káhin ; | 
wuh Khudá kí sharíat men 
máhir thá; wuh Yarüsalam ko 
gayá, Azrá 7: 1; us ke sáthí jo“ 
Bábul se us ke hamráh híe the, ' 
8: 1;us ne roza rakhá, 21 áyat; 
Nah. 9: l ; us kí duá aur iqrár, | 
Azrá. 9: 5 ; us ne shádíon koj jo ' 
kkiláf i shara hüfn, sudhárá, 10 : 
15, wg. 


B | 


AAL, Málik,shauhar,hákim. Ek | 
but jis kí parastish kaí mash- 


* 


| 
| 
| 
i 
i 
| 
| 
| 


Asariyah Odid ká betá thá ; us ne ` 


rigí qaumen nar gáo kí sürat par : 
kartí thín.  Balaq ne Balaám : 
ko sáth liyá, aur use Baal kí 


énchí jagah par charháyá, "Gin. 
92: Al; Baní Isráel us > 
parastish "karte the, Qs. 2 : 


Khudá „ne  Jidaün ko y eR 


farmává, ki us ká n azbah dháwe, 


6:25; lliyáh ne Paal ke nabíog : 


ko koh i Karmil par qatl kiyá, 


1:594 IS: 410; Váli ne bhí | 
Baal ke pairauon ko faráham kar ' 


ke qatl kiyá, 2. Sal 10 : 25. 


RAAL BARIT. Ek but. Baní: 


Isráel us kí parastish karte the, ' 
! 


Qaz. 8: 33. 


|: BAASH X. Wuh Nádab ká jánashín | 


húá, Í Sæl. 15.: 397, 25 ; Yáhú ne : 


us kí nisbat peshíngot s x6: 
1-4 ; us kí maut, 6 ávat. 


BXRUL, ábtari, ái mezish. Us ká 


temír honá, aur wahán par zabá- 
non kå tafriga parná. Paid. 11: 
1, wg. ; Kasdistán ká Dár us sal- 


eu un 


tanaí jo ki agle niháyat hám: 


ush shán shahron men thá, magar 
is Zamáne men aisá nest o nábüd 
hüá ki us kí haaígí jagah malüm 
nahín, ki wuh kahán hai; wa- 
hán se dá id an pás gae, 
2 75.20.12; 2 Tow. 32: 9; 
us kí barbádí kí peshíngoí húí, 
Zu Ia: 1; TL? d 47: l; 
is shahr ko Mádá aur Fáras ke 
báshindagán ne tabáh kiyá, 21: 
2; un ke inabüd un ko rihá na 
kar sakte, 46: 1 

, Majázan Bábul kí 
tabáhí, Mo 14: 8;18: 2; 
yih shahr Kkudá ke huzür men 


yád áyá, 16: 19; wuh kasbíon ; 


kí má kahláí, 17: 5; us par 
nauha, 18 : 1, wg. 


i BACHCHE, we farotan aur tarbi- 


yat pirr log „hain, jin par Alláh 
Taálá dín í báten zàhir kartá 
hai, Mati, 11: 95 ; Zágá, 10: 21. 


BADAN. Wuh pák ho, Rúm. 12: 


17 Qur. 6: TA; 1 Tas. 4: 4: 
use bad súrat na karná cháhiy e, 
AND 19: 98; 97: 9; Tet. 14-1; 


) 


TL CET PARC 


M I S 


i 
| 
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wuh qiy ámat ke din badlá jáegá, ` 


Mati, 22: € 1 Qur. 15 : 42-51; 
Flp. 3: 


: BADAN. — kí Kalísiyá us ká 


badan kahlátá hai, Rúm. 12: 95 
: $m 12: 27; dfs. 1: 22, 23; 
; Qui. 1: 18; 2: 19; rotí 


Ashá. e Rabbání men majází taur 


par Masíh ká — Á - 


26: 26; Marg. 1 Er 
19; 1 Qur. 11: 24, wg. 


LJ go: 


| BAITEL, Khudá ká ghar. Yaqúb 
ne us ká aisá nám rakhá, Paid. | 


23:19; Yagúb ne bahut baras- 
on bad wahán ek mazbah banává, 
35 : 1, 6, 7; Samúel sál ba sál us 


men gasht kartá thá, 1 Sam. | 


: 16; yahán Yarubiám ne ek 
babhi ba taur but ke gáim kiyá, 

1 Sal. 12: 28, 29. 
| BAIT-SHAMS, 
Yahüdáh ke firge ká ek shahr, jo 
ki Káhinon ke taalluq thá, Fash. 


21: 16; bahut se un ke log ha- | 


lák hüe, kyünki unhon ne Khudá 


ká Sandüq kholke dekhá, 1 Sam. | 


6: 19. 


BAIT-SAIDX, Mewaját ká ghar. 
Jalíl ká ek shahr, jo ki Tiberiyás | 


ke samundar ke ‘qarib wáqi hai ; 


Failbüsus men paidá húa, aur wuh 


Andriyás aur Patrus ká shahr thá, 


Yúh. 1:44; Masíh nap tnter | 


afsos kiyá, Matí, 11: 21; vahán 


par ek andhe ne sihhat Dé, Mara, | 


8: 22. 


‘BAITH ASD, 


Musáfir kahte hain ki ab wuh 
khushk pará hai. 
| BAITANI X, 


jo ki Zaitán pahár ke pás qaríb 


do míl ke Yarúsalam se wáqj thá ` 
Yih qasba Lazar aur Mariyam aur . 


Marthá ká maskan thá, YáA. 13: 


1; yahán Mariyam ne Masíh par | 
itr dala, Mais, 96: 6, 7; us ke ' 


Aftáb Lá ghar.) 


Rahmat ká ghar. 

Ek hauz Y arúsalam ke mashriq | 
men wáqi thá, jo Masíh ke zamá- ` 
ne men sihhat karnewálí sifat ke ' 
wáste mashhür thá, Tá. 5: 2.. 


Nagme kå ghar. 
Ek qasba kuchh kuchh mashhúr, | 


qurb ojawár men Masíh ásmán : 
uthává gavá, Lf. 24 : 50, 51. 

BÁITABAR&, Wusárir-fhána. Wa- : 
hæg par Yáhann á baptismá detá 
thá, Fu. Y: 2A i í 
BAITLAHAM, Roti ká gheer. Ya- 
húdá kí ek shahr, jo "ki aríb : 
chha míl Yarüsalam se b ki 4 
taraf wáqi tha, jis ká zikr aksar | 
Ahd i Atíq men ává hai, Q&. 12: 

d Sh 1: 19; 1 Sam. 16: 4; 

2 Sum. 23: 15, wg. Yih Masíh í 

kí paidáish kí jagah hai, Mart, 2 2: | 

1: Herodís bádsháh ne vahán; 
par larkou ko qatl karwáyá, 16 ; 

ávat. i 

BAITFAGA, Shuráát ke anjúron . 
ká ghar. Ek chhotá gánw, jo ki ` 
Zaitün ke pahár kí ek samt par 
wáqi thá. Baitaniyá kí banisbat ' 
Yarüsalam se ziyáda qaríb thá, í 
Matt, 91: 1; Marg. Te is Lúg. 
19 : 99. 

BALIXL, Badzát. Yih nám alie. 
tán ko milá, 2 Qur. 6: 15; bad- | 
'sát log us kí aulád kahláte hain, 
Ist. 13:13; Qéz. 19: 22; 1 Sam. : 
1:18; 10: 27, wg. 

BALA XM, Logon ká buzurg. Balaq 
sháh i Moáb ne usse darķhwást 
kí, ki Isráelíon ke haqq men bad 
duá dewe, Gin. 22; 5; us kí ga- 
dhí bolí. 28, ávat ; us “Rí peshin- 
goíán Tsráelíon kí ávinda kí khush- 
hálí kí bábat, 23: 18, wg. ; wuh 
qatl húá, 31: 8. i 

BANT ISRÆEL. Aulád Isráel, ya- : 
ne Yaqüb kí ; Misr meg mazlüm 
the, Kur. 17 wg. ; 5 = Ögrun 
ke khándán ke sardár, 6: 14; 
hukm húá, ki Misríon se jawákir- 
át mámgen, 11: 2; we Misr se: 
nikle, 12: 37; un ká shumár: 
húá, Gin. I: 2; phir Moáb ke: 
maidán men bhí, 26: 3; unhon l 
ne — se ahd kivá Ahur. 17: | 
5, wg. ; Ist. 99: 10-712; we kháss | 
log hudá ke mashhár húe, 26: 
16, wg. Un ke kampá dálne k 
tartíb, Gin, 2 : 1 ;un ke kücho 
tartíb, 10: 14-28 ; sab se | 


d 
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ke nám, jo bayábán men parín, 
33: 1, wg.; un kí shikáyat Ta- 
barah men, 11: 1; Qurah wa- 
gaira kí maut par bhí, 16: 41; 


Jásúson ke lautte waqt bhí, 14:1;. 


shikáyat ke sabab unhon ne sazá 
páí, 26-33 áyat ; 26 : 64 ; unhon ne 
shikast kháí, 14: 45; sab kur- 


kuránewále bayá bán men halák | 
háe, Zst. 2: 16; unhon ne Kana- | 


áníon ko Hurmah men shikast dí, 
Gin. 21: 1; we Baal Fagür kí 
parastish men shámil húe, 25: 
3, wg. ; un kí tarah tarah kí sar- 


kashíon káshumár, Zst, 9:7; we | 


bad wafát Yashü ke Khudá kí 
ibádat se kuchh gumráh ho gae, 
Qáz. 2: 7; 3: 7. Jab ki Filis- 


tíon aur Baní Amün ne un ko | 


satáyá tauba kí, Qáz. 10: 10; 
un kí náshukrí Jadaún ke khán- 
dán se, 8: 35 ;; un kí laráí bani 
Binyamín se, 19: 29, wg.; Fi- 
listíon ne un ko shikast dí, aur 
Khudá ká Sandüq le gae, 1 Sam. 


| 4: 11, wg. Unhon ne ek bádsháh 


cháhá, 8: 5; we qaid hokar Bá- 
bul ko gae, 2 Sal. 25 : 11; 2 Taw. 
36: 6; Far. 39: 5; unhon ne 
Bábul kí qàid se murájaat kí, 
Azrá, 1: 5, wg. ; un kí tiadád, jo 
laut áe, 2: 1; Nah. 7: 5, wg. 
Un kí sarguzasht mukhtasar 
kar ke phir bayán húí, 7: 7-27; 
107 Zabúr; un kí sarkashíon 
ká bayán aur un par afsos, 
Ann: 5; Nah. 9: 7, wg; Hiz. 
20: 5; shikáyat un kí bigrí hüí 
hálat par, Fas. 1: 1, wg.;43: 
22; Amús, 2: 9, wg. ; Mik. 3 : 1, 
Ma eis; a; Hab. 1:1; 
Saf. 3: 1, Wg; Zak. 7 : 5; Mal. 
1: 2; 3: 7, wg. ; unhon ne ap- 
ne gunáhon ke sabab se taklífen 
un, Fas. 1:7; 3: 1:5:24; 
Du we 0990 10: 1, wg. 17: 
4,9; 22; 1, wg. 90 : I, wg. ; 32: 
9, wg.; 42: 24,00: 1,51 : 17 ; 57: 
ISO: 2; 63: 10; 64:. 5.5.65: 
S; For 13: 22; 14017; 
INE; 76: 10; 17: 1; 18: 


BAN 


NS GUI. 78 Lb sg 1: 853 
18: 9:1, wg.; 195 18-20; 14:1, 
ug. ; 16: 1, "wp. 828622 :11-8 ; Mis: 
2:1, wg.; 4, 13: wg.; Amás, 
nn GUT:-P.0* Tue 1, wo. ; 
9: 1; X 1.7" wA 2:1; 
Saf. 1: 1, wg.; peshíngoí kí, ki 
we phir bahál ho jáenge, Yas. 1: 
Bode 27,005 714: 1; 27:9; 
29: T0530 118 32: 15 744192 ; 
0i: 8, ug. 6: 1; Far. 831: 18-91; 
50: 49 E» 113 19. 106: 60; 
36 : 26 ; Saf. 3: 13 ; Zak. 12: 10. 

—————  Kháss kar wada 
hüá, ki we apní parágandagí se 
phir faráham kiye jáenge, Yas, 
LESI gi Mt: 1, wg.; 97. 
19; 51: 11; 65: 9; Yar. 12 
15; 0108 15; P. iS; 30: 153. 
46: 27. Hi le 16, 17; 20 
34; 98: 25; 29: 36: 21-24 ;; 
roya haddíon ke zinda hone ká, 
is faráham hone kí tashbíh hai, 
Hiz. 37 : 1, wg. 


11 


Pichhle zamáne 
men un kí iqbálmandí aur nekí, 
Fas. 2:1, wg.;9:1, wg.; 12: 1, wg. 
25: 6-9; 28: 5, 6; 85: 1, wg. ; 
40: 1-11: 41: 1, wg. ; 51; 22; 
52: 11, wg.; 62: 4, wg.; 65: 
17; Hw. 17: 99-94; Hús. 1: 7, 
2105-2514; 1:8, We. ; 13: 9, 
14; Púel, 2: 21, 98; 3:.1, wg. ; 
Amás, 9: 11; Abad. 17 yat; 
ha, 2:19; 4: T, We; 7: 8, 
wg.; Saf. 3: 14, wg.; Zak. 92: 
1, wg. 

—  Qaumen, jinhon ne 
un ko satáyá hai, sazá páwengí, 
Yas. 17: 12,13; 33: 15,34: 1, wg.; 
49: 25; 54:9, wg. ; 55; 5, wg. ; 
65: 20-24; Það, ina, we. ; 
Mikáh 5: 8; 7: 16, wg. ; Saf.3: 
8; Hajji, 2; 22; Zak. 10; 5, wg. ; 
12: 4-9; 14; 1, wg. 

Aur qaumep un kí 
mutíhongí, Fas, 49: 22; we aur | 
qaumon ke sikhlánewále honge, | 
Fas. 42: 1, 10; 49:6; 66 ; 19. 
Phir do bádsháhaten 
un men na hongí, Hiz. 37 : 92, ` 
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: BANT ISRAEL. Unkí sarguzasht, — 
|  Tsáíon kí tákíl ke wáste, 1 Qur. ` 


i 

| 10: 6. (Yahúdí dekho.) . 

i BANI RU BIN aur BANI JADD, 

l wg. Unhon ne Yardan ke pár bas- 

| me kí darkhwást kí, Gin. 32 : 1-5 ; 
wuh darkhwást manzür húi, 33, 

: &yab ; Ist. 3: 12; Fash. 1: 12,13; 
13: 15; Kanaán fath hone ke 


Taw. 5; 18-90. 


un ko maglüb na karen, Zst. 2:19; 


Baní Isráel kô bashiddat dukh 


. 


bad wahán gae, 22: 1; un ká . 
shumár, aur un kí fathyábíán, í 


BANI AMMU'N, Log. Baní Is- , 
ráel ko is bát ká imtana húá, ki ' 


| we Khudáwand kí jamáai men | 
dákhil na howen, 23: 3; unhon ne | 


e 


diyá Qáz. 10: 8 ; Iftáh ne un ko | 


ko zer kiyá, 2 Sam. 10: 14; 12: 
„29; Yütám un par 


| peshíngoí húí, Hiz. 21: 28; 25 ; 
i 9; Far. 49: 2; we bahál ho já- 
wen, 6 áyat. 


gálib áyá, . 
. 9 Taw. 27 : 5; akhír maglúbí kí | 


fath kiyá, 11: 32; Dáád ne un | 


| 
| 


Alláh kí sazá un | 


par háí, Amts, 1: 13; Sof. 2:8. | 


BAPTISMA. Ek Masíhí rasm ; Jo 


48. Rúh ul Quds aur pání ke 


Yúh. Y: 25, wg.; 3: 23; Masíh 
ne baptismá kí bábat Farísíon se 
suwálkiyá, Mati, 21: 26; Marg. 
11: 29; Lág. 20: 4. 


a I — ins 
— s E 


háá, Matt, 28: 19: jo koí ímán 
- látá hai, us ká baptismá páná za- 
rár hai, Marg. 16 : 16 ; ímán lá- 
newálon ke khándán ko baptismá 
diyá gayá, maslan Ludiyá ke 
khándán ko, Agm. 16 ; 15; qaid- 
. kháne ke dároga ke, 23, áyat; 
Ístífán ke, 1 Qur.1:.16; kyá 
aurat, kyá mard ko, Agm. 8: 12; 
Shamaún ko, 13, áyat ; Khoja ko, 
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tarah ba tarah diyá játá hai ; mas- 
lan pání chhirakná, yá pání dálná | 
" vá gota dená, Marg. 7: 4; 1 Qur. | 
10; 2; Jbr. 9: 10; Agm. 10:47, | 


— — Tsáíon ká muqarrar | 


| 


, BARZILLI, Lohe se baná. Jab ki 


| BARSABAS, Qasam ká betá, jis 
baptisme kí tashbíh hüi, dam | 
11: 15; 16; Mat 3:15 wwe 
Marq. 1: 4, wg. ; Liq. 3 : 3, Wg. 5- 


- 'Dabürah nabiya ká rág, 5 : 1, wg. 


38 áyat; Tarsúsí Pulús ko, 9:18; 
. Qurnelius ko aur us ke doston ko, 
10: 47, 48 ; yih baptismá Masíhí 
khatna kahláyá, Gal. 2: 11, 12; 
ímánwále baptismá ke sabab ek 
badan kahláe, Rám. 12: 4, 5, wg. ; 
jinhon ne Masíh kí maut ká bap- | 
tismá páyá, 6: 3; so we baptis- | 
me ke sabab us ke sáth gáre gae, ! 
aur zinda húe; yane, gunáh kí; 
nisbat mar gae, aur pákízagí kí | 
nisbat zinda húe, 4 áyat. Núh | 
ká túfán se bachná baptismá se | 
tashbíh hai, 1 Pat. 3: 21. i 
BARABBAS, Báp ká betá, yá shar- 
mindagi ká. Ek dákú, jo ki fasád 
aur khún ká tagsírwár thá, Marg. 
15:7; Pilátüs ne Fsá kí jwaz us ko 
- khalás kiyá, Mats, 27: 16, wg. ; 
Tho. 23 18. Fék 18: 20 


| 


BARTHULAMA, Betá, jo ki pá- | 
níon ko roktá hai, Masíh A 


rah rasülon men se ek yih bhí 
thá, Mati, 10: 3: Aum. 1:19; 
gumán hai, ki yih shakhs wuhí. 
thá jo Nathaniel kahláyá, Fúh. 
1: 45-49. 


Dáád Abisalüm se bhágá, to us ne 
us par barí mihrbání kí, 2 Sam. 
17:27; us ne Dáüd kí mihrbá- 
nfon ko: na máná, 29 : 34. 


ká laqab Justus thá, wuh risálat 
ke uhde ke liye muqarrar húá, 
Aam. 1: 29.. M 

BARTIMAT, Timati bá betá. Us 
ne phir bínáí páí, Mati, 20: 30, 
wg. ; Marq. 10 : 46. 

BARQ. Garaj, Kanaáníon se Ib- 
ráníou ko rihá karne ko wuh mu- 
qarrar húá, Qáz. 4: 6-9; fath- 
mand húá, 15, áyat; us ká aur 


BARNABAS, Tasalli ká farzand. 
Masíh ká ek shágird ; us ne apná 
khet: farokht kiy&, Aam. 4: 36; 
gair qaumon kí nau-murídí kí bá- 
bat, yih shaķhs Yarúsalam se 
Antákiya ko bhejá gayá, 11: 22; 
wuh Púlus kí taiásh men Tarsús 
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a 


BAR 


ko. chalá, 25, áyat; wuh us ke 
pahle safar men us ke sáth rahá, 


I ux 


Gal. 2: Að. 

BARNIQF, Fath- an 
mulágát Festus ke Agrippá ke 
sáth &yá, Agm. 25: 13. 


Bar waqt 


BARUK, Mubárak, do-zán& bai- , 


thá. Ek Yahúdí sháhzáda, wuh 
Yaramiyáh ki mahabbat se us ká 
mír munshí. yá nawísinda rahá. 


Yaramiyáh kí kharíd ke maktüb- 


on kí khabardárí karne ke liye us ' 


ko hukm milá, Ya. 32:14; us ne 
Yaramiyáh kr peshíugoíán likhín, 
36. 4; jin peshíngoíon ko bád- 


ko az sar i nau likhá, 32 áyat ; 
Yaramiyáh ne us ko tasall dí, 
45 : 1-5. i 

BARIX. Maqadüniyá ká ek shahr, 
jahán Pülus ne manádí kí, aur 


pres áb húá, Agm. 17. 10; us | 


ke eme d ne khushí se na- 
wishte talásh kiye the, 11 íyat. 
BAR-YISU'“, Yis tá betá. Ek Ya- 
húdí jádúgar, jis ká nám Arabí 
zabán men Ilímás thá, Agm. 13: 
6; us ne Pülus ká sámhná kiyá, 
8, áyat ; malámat kiyá gayá, aur 
andhá ho gayá, 9, aur 11 áyat. 
| BASAN. Kanaán ká ek niháyat zar- 
khez zila thá, jis ke bádsháhon ne 
Isráelíon kí muqábila kiyá, Gin. 
21; 33; Músá ne Baní Jadd aur 
Baní Rübin ko use bakhshá, 32: 
33 ; us ká únchá pahár Khudá ke 
pahár se tashbíh diyá gayá, Zab. 
68: 15; us ke bailon ká zikr, Zab. 
22 : 12; us ke balát ke darakht, 
"M 2: 1X. 
| BASU'R. Ek nála, jo ki ii mé 
ke gosha i janüb o magrib men 
wáqi thá, 1 Sam. 30: 9; gumán 
karte hain, ki yih nála wuh hí hai 
jis mən Habshí khoje ne baptis- 
má páyá, Aam. 8 : 27, wg. 
BASAR yá BUSRAH, Pareshán. 
Ek shahr Yardan ke pár thá, Músá 


i 
1 
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13: 2; us se wuh alahida húá, | 
15. 39 ; wuh Patras ke do-rangí | 
. karne. se ek riyá men phansá, | 


| 
| 
| 
i 
i 
I 
l 
| sháh ne jalá diyá, 23 áyat; un. 
| 
i 


—— 
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ne us ko Rübin ke firqe ko bakh- 
ghá, Jst. 4 : 43; panáh ke shah- 
ron men ká ek yih bhí thá, Fash. 
20 :8; haulnák dhamkíán us par 
húin, Fas. 94:6; Far. 48:94; 
49 : 13, wg, 


| BAZIAN. Qadím Yúnání log, Zeus 


Olimpiyas kí jazat ke wáste har 
páuchwen baras men - mutawá- 
tu 
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ánch roz tak Elís ke maidán | 


men qaríb shahr .Olimpiyá aur ' 


Olimpas pahár ke Yünáu ke Mo- 
riyá mulk men bází khelte the, 
aur har darje ke ádmí dekhne ko 
házir hote the, aur khelnewále 
chustí o chálákí kí kasrat o 
harakat dikhláte the : masian 
piyádon aur rathon kí daur, aur 
kushtí larná, aur ghünse márná, 
aur küdná, aur chakkar nisháne 
márná. Jo koí jíttá thá, us ko 
zaitún ke patton ká hár, inám 
dete the. Waisí hí bázíán kháknáe 
Qurant men hotí thín, aur Hero- 
dís ne Yahúdáh kí “haz Jagahon 
men aisi bázíóán muqarrar kí 
thín, Agarchi in khelon ká ba- 
yán Kitáb í Mugaddas men sáf | 
sáf nahín áyá hai, tau bhí tam- | 
síl aur tashbíh ke wáste un ká 
zikr isháratan húá hai, 1 Qur. 9: 
24-271 Filip. 3: 12-14; 1 Tim. 
Gl; in 2:55; 4:7,8; 
Tor.. 12: 1-8. 

BHED. Wuh bát, jo peshtar po- 
shída thí, yá kuchh kuchh sam- 
jhí játí thí magar ab sáf sáf ma- 
lúm hai ; maslan gair qaumon ká 
buláná, Ae ais 3; Qui. 1l. 26. 
Injíl kí talím, jo ki záhira tash- 
bíh yá tamsíl men poshída thí, us 
ko bhí bhed kahte the, Muk. B: 
20; 17: 7; báten, jin men bad 
aáhir hone yá bayán karne ke, 
kuchh amíq yá bárík matlab hon, 
un ko bhí bhed kahte hain, 1 Tim. 
LE “& 


| BIRKDARXN. We ápas men muáf 


karen, ait, 5: 93, 24; 18: 21, 
22; we ek dúsre ká bojh uthá 
len, aur ápas men nasíhat karen, 


(uh Oss 2 Tas 3: 18, 45; 
apne qusüron ká iqrár karen, aur 
har ek düsre ke wáste duá karen, 
Fag. 5:16; ek düsre se muhab- 
bat karen, Rúm. 12: 10; 1 Tas. 
4:9; Jor. 13: 1; kistarah gus- 
sa aur kína apne darmiyán se 
dafa karen, Mati, 18: 15. 

BIRKDARXN MASIH KE, uske | 
rishtadár, Matí, 12: 46-50; 13: | 
55; Waro. 6: 3; Láq.8: 19. Í 

BITU^NIYA. Eshiá e Kochak ká 
ek súba thá, Aan 16: 7; 
B Pal: 

BOAZ, Zor. Yih shakhs máldár 
aur muazziz thá, Rút. 2: 2; us 
ne Rút par, jo ki us ke kheton 
men khosha chuná kartí thí, barí 
mihrbání záhir kí, 2: 8-17 ; us ne | 
Rút se shádí kí, 4: 13. 

BUL, Burhápá, halák hotá. Yahú- 
dí pák sál ká áthwán mahína, aur 
un ke mulkí baras ká dúsrá, mu- 
tábiq Aktobar ke hotá hai, 1 Sal. 


6 : 38. 

BUZ, Hagír Nahür ká betá, jo 
ki Milkah se paidá húá, wuh llí- 
hú, jo ki Aiyüb ká rafíq thá, bu- ` 
zurg húá, Paid. 22: 21; Ai. 
32: 9. 

BUZI, Merá hí higárat. Hizqiel 
nabí ká báp, Hiz. 1: 3. 

BUZURG yá NIGAHBXAN, kalísi- 
yá ke üpar the, Agm. 20; 17; 
Z.1: LM Dag. 1; un 
kí sifat o liyágat, Agm. 20: 28; 
1 bm. 9:"4:92d m. 4:3. 

BYAH. Us ká mugarrar honá, 
Paid. 2: 21; ek mard ke wáste 
ek aurat lená wájib hai, AAb. 18: 
18; Mal. 2: 14, 15 ; Mati, 19 : 5, 
9; Rúm. 71:2,3;1 Qur. 7:2, 
12, 14; wuh bhalá hai, Jór. 13: 
4; wuh qáim rahe, Mati, 19:6; 


1 Qur. 6: 16; Afs. 5: 31 ; nåra- 
wá byáh, 4hb. 18: 1, wg. 

Yahúdíon ko aj- 
nabí auraton se byáh karne kí 
mumánaat thí, Azrá, 9: 2; Nah. 
13: 23; gab Fsáíon ke wáste ra- 
wá hai 1 Qur. 7: 38; 1 Tim. 5; 


14, wg.; lor. 13: 4; kis waqt 
par wájib hai, 1 Qur. 7:2, 9; 
taklíf yá satáe jáne ke waqt 
men bihtar nahín, 1 Qur. 7: 
26; gair dínwálon ke sáth mu- 
mánaat hai, Paid. 34: 14; Tst. 
7: 9; Yash" 93. IS DEDE 
8: 18; 2 Qur. 6: 34; us ke 
sáth ziyáfat  hotí thí, Paid. 
29: 22; Mati, 22: 3; Fá). 9:1; 
khushí, jo láiq shádí men hotí, 
Ama. 12: 4; 18: 22; 19: 14; 
31: 10; pareshání náláiq shádí 
men hotí hai, Ams. 19: 4; 19: 
13; 21: 9, 19; 25:994: 9765 ; 
us ke faráiz. (Dekho shauhar 
Jorúán.) Wuh ásmán men na 
hogá, Mati, 92: 30; Marg. 19: 
25; Lá. 20; 35, 
Gg. Garrs TsaÁron KE 
wáste, jo Yarüsalam men the, 
Aam. 11: 99; 1 Qur. 16; 1; 
2 Qur. 8: 1-3; 9: 1, wg. ; Rúm. 
157" 256, 

CHAUTHAT KA HAKIM. Ek há- 
kim, jo chautháí hisse sübe, yá 
bádsháhat par hukümat kartá 
thá, bagarr orhe táj i sháhí yá bi- 
dún páne khitáb i sháhí ke, Mat. 
14: 1; Lug. a; LIS 


Aam. 13: 1, 
D 


|: apex EK QASBA PAHAR 

. Kislát Tabúr kí jar par wágj 
hai, Yash. 17. 18541 Taw. 6: 72. 

DABURAH, Kalám í Khudá, yá 
shahd kí makkliá. Ribqah kí dáí, 
wuh mar gaí, Pad.35: 8. 

— Ek nabiya, jis ne 
Baraq ko himmat dí thí, ki Kana- 
áníon se lare, Qéz. 4: 4; us ká 
gít, 5: 1, wg. 

DADAN, Dosti, pyárá. Ragmá 
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: DAN 


I 
| 
| 
| — ká betá, aur Kúsh ká potá, Paid. 
BU: 7; law. 14-9. 
————————- Yuqsán ká betá, aur 
| Abirahám ká potá, Paid. 25:3; 
| us kí aulád Sür ke logon se sau- 
. dágari kartí thí, Hiz. 27: 15-90. 
| DAJUN, Anáj vá machhlt. Filis- 
|  tíon ka bará but, jis ke úpar kå 
i hissa insán kí mánind thá, aur 
! níche kå hissa machhlí kí mánind. 
! Wuh Khudáwand ke Sandüq ke 
| sámhne gir pará, 1 Sam. 5 : 3. 
DAKHLKHUDAWANDKEPAS. 
|  Bidún Masíh, Khudá ke pás koí 
| nahín já saktá, FA. 14: 6; Rúm. 
|, 5:1, 2; Afs. 2: 185; 3: 12. 
|i DALFLAH,  Chhotá, garíb. Ek 
|  khübsürat Filistí aurat, jis par 
| Samsün áshiq húá, Qáz. 16: 4; 
, us aurat ne us se dagá kí, aur 
| 


Filistíon ke háth diláyá, 6: 20 
áyat tak. 
DALMANU'TX. Yih shahr dar- 


yá e Tiberiyás ke mashriq kí ta- 
raf wági thá, Marq. 8: 10. 

DANIEL. Xhudá ká insáf, Khudá 
merá munsif hai; wuh qaid ho- 
kar Bábul ko gayá, Dán. 1:6; 
us ne bádsháhí khurák se inkár 
kiyá, 8 áyat; us ne Nabúkad- 
nazar ke khwábon kí tabír kí, 9 : 
1, wg. ; díwár kí nawisht kí tabír 
kí, 5: 25; Dárá ne us ko sardár- 
on ká peshwá muqarrar kiyá, 6: 
8 ; wuh sheron kí mánd men dálá 
gaya, 16 áyat; us ká roya chár 
haiwánon ká, 7 : 1, wg. ; mendhe 
aur bakre ká roya, 8 báb; wuh 
roya se dar gayá, 10 : 8; us kí pe- 
shíngoí haftád hafton kí, 9 : 94 ; 
aur shimál o janüb ke bádsháhon 
kí, 11: 5, wg.; wuh qiyámat 
men apní mírás páwegá, 12: 13; 
Khudá kí gawáhí us ke haqq men, 
Hiz. 14: 14; 28: 3. 

DAN, Adálat. Yaqüb ke beton 
men se ek yih bhí thá, aur Dán 
ke fuge ká báp; us kí paidáish, 
Paid. 30 : 6 ; us ke báp kí peshín- 

goí us kí nisbat, 49 : 16, 17. 

=— Ek shahr Yardan 


" 


| 


| 
| 
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daryá ke sote ke mashriq men, 
aur koh i Lubnán ke janúb men 
wáqi thá ; us ke qaríb Abirahám 
. ne Kanaání bádsháhon ko shikast 
dí, Paid. 14: 14 ; aur Yarübiám 
ne yahán par ek but khará kiyá, 
1 Sal. 12: 29. i 


—-— Yih nám shahr 1 CY ko 


diyá gayá, Qáz. 18: 27, 99. 


DAN KA FIRQA. Mírás kí talásh 


men gae the, (ás. 18; 1; unhon 
ne Míkáh ko lütá, 14, wg. ; un ká 
wirsa, Yash. 19: 40 ; unhon ne 
Lais ko fath kivá, Qé:. 18: 97 ; 
unhon ne ek but wahán khará 
kiyá, 30 áyat. ` 

DARBE. Ek shahr Luqgáuniyá ká, 
jo ki súba Eshiá e Kochak ká hai. 
Is shahr men-Púlus aur Barnabás 
bháge, jab ki shahr i Lustrá se 
nikále gae, Aam. 14: 6. 

DARA, Wuh jo ki púchhtá hai. 
Dárá Mádí ne Bábul men bádshá- 
hat kí, Dán. 5:31; us ká hukm 
ki Dániel ke Khuda ká khauf o 
izzat karen, 6: 26. 

DUSRA. Sháh i Fárs. Us 
ne Khoras ká hukm Yahúdíon ke 
haqq men az sar i nau járí kiyá, 
Azrá, 6: 1, wg. 

DARMIYXNI. Wuh jo ki tar- 
fain ke ikhtiláf dúr karne ke liye 
sifárish kartá hai. Mel karne ko 
sirf Masíh, Khudá aur insán ke 
bích men darmiyání hai, 1 Sám. 
9:985; y. Ounoo 1-72 : 
D. dr. 8:6,9: M»; A: 

DARYA E SHOR. -Us jhíl ká 
nám hai, jo mulk i Kanaán. ke 
janüb o mashriq ko wáqij hai, 
aur jis se mulk i Kanaán, aur 
mulk i Moáb aláhida the, Paid. 
14:99; Ja 9: 17; taummustká 
nám Murda Samundar, aur daryá 
e Sadüm, aur daryá e Sahrá bhí 
mashhür hai. Us ká túl qaríb 72 
míl, aur arz 19 míl ke hai. .Us 
ke nazdík, yá usí jagah par, 
jahán pání ab hai, chár shahr, 
Sadüm, Amíürah, Adma aur Zi- 
bián wáqi the. Us ká pání ba- 
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'18 DAU 
Isráel ká bádsháh hús, 2 Sam. | 
5: 1-8 ; ua ne Yabúsíon se shahr i ! 
Saihün le liyá, 6 áyat, wg. Ya- ' 
rúsalam men us ke bete paidá húe, . 
13 áyat; us ne Filistíon ko shi- | 


1 


hut namkín, aur karwá, aur bad- 
maza hai, aur wuh aisá bhárí 
pání hai, ki ádmí mushkil se us 
men dúb saktá hai. Zamín us 


hai, aur khaufnák aur sunsán 


| jhíl kí ás pás khapat aur banjar 
i 
! 


| 


H 


| 
I 
i 
i 


i ai. 
! DATAN aur ABIRAM. Un kí sar- 


kashí, Gin. 16: 1, wg. 


DAU D, Azíz, pyárá. Yassí ká betá, 


aur Yahádáh kí aulád, Rát 4: 22; 
Mati, 1: 6. Samúel ne us ko 


masah kiyá, 1 Sam. 16: 12; Khu- 


dáwand kí rúh us par utrí, 13, 
áyat; wuh Sáül pás házir húá, 
19 áyat; Júliyat ko már dálá, 
17: 38, wg. ; ús ne Sáúl kí betí 
Maikal se shádí kí, 18: 22, wg. ; 
Maikal né us ko chhipáyá, 19: 
12; wuh Samúel ke pás gayá, 18 
áyat; wuh Yünátan se rukhsat 
hüá, 20: 42; us.ne mutabarrak 
ro lí, 21: 1, wg.; us ne Ját 
men ápní súrat págal kí mánind 
banáí, 13 áyat. Adülám men 
bhágá, 22: 1 ; us ne apne má báp 
ko Moáb ke bádsháh ke pás bhejá, 
3 áyat; us ne Qaílah ko bachá- 
yá, 23: 1, wg, ; Sáúl ne us ká 
taaqqub kiyá, 25 áyat ; wuh Ain 
1 Jadí men á thahrá, 29 áyat; 
wuh Sáál kí chádar ká koná kát 
le gayá, 24; 1, wg. ; us ne Nábál 
ke pás das jawán rawána kiye, 
25: 3, wg. ; us ne Abijail ke sáth 
shádí kí, 39 áyat; us ne Sáül kí 
Hakílah men Ján-bakhshí kí, 26: 
10; Ját men gayá, 27: 3. Akís 
ne us ko rawána kiyá, 29: 7; us 
ne sab kuchh, jo Amálígí le gae 
the chhurá liyá, 30: 18; ús ne 
Sáül aur Yúnatan par nauha kiyá, 
2 Sam. 1: 17; Yahüdáh ká wuh 
Habrün men bádsháh húá, 2: 1, 
wg.; 1 Taw. 11:1, wg. Habrün 
men us ke bete paidá hüe, 2 Sam. 
3: 2; us ne Abinaiyir ke bete 
ke wáste mátam kiyá, 3: 21, wg. 
We log, jinhon ne Siqláj men bhí 
Dáúd ko madad dí, í Taw. 12: 1. 
Habrün men wuh tamám Baní 
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kast dí, 5: 17-22; 8: 1; 4 T'a«. 


(14: 8; 18: 1; wuh Khudáwand | 


ká Sandüq Qaryat Yaarím se láyá, 
2 Sam. 6:1; 1 Taw. 18: 1; us 
ne iráda kiyá, ki ek Haikal tamír 
karáwe, 2 Sam. 7: 2, wg.; 1 Taw. 
17:1, wg. ; Khudá ne us ko wada 
apní Haikal kí bábat diyá, 11 áyat 
wg.; us ne Moábion ko fath kiyá, 
2 Sam. 8:2; Arámíon ko bhí, 
13 áyat; 10: 6-16; 1 Taw. 18: 
3-6; Adúmíon ko bhí, 2 Sam. 8; 
14; í Taw. 18: 1; Baní Am- 
mún ko bhí, 2 Sam. 10: 6; 12: 
26; Í Taw. 20: 1; us ne ba wa- 


síle Yúab ke Robbah ko le liyá, | 


20: 1. Us ne Mifibusat ko bulá 
bhejá, 2 Sam. 9: 6; Hanün ke 
pás qásid bheje, 1 Taw. 19: 2 ; 
Hírám ne us se dostí záhir kí, 
14: 1; us kí jorüán aur bál bach- 
che, 2 áyat ; wuh Abid Adüm ke 
ghar se Khudáwand ká Sandüq 
láyá, 15: 25; us par ek barí zi- 
yáfat húí, 16: 1, wg.; khádim 
muqarrar kiye, ki us kí nigah- 
báni karen, 37, áyat. Us ne 
Bint Saba ke sáth iná kiyá, 
2 Sam. 11: 4; us ne us se shádí 
kí, 97, áyat; táuba kí, 12: 13; 
A bisalúm se bhágá, 15 : 13 ; us ne 
Abisalüm kí maut ká mátam kiyá, 
18: 33; Simgí ne us ko lanat kí, 
16: 5; us ne Simaí ko muáf ki- 
yá, 19: 18; us ke sardár, 20: 23; 
us ke bahádur log, 23: 9. Khu- 
dáwand ká Sandáq jab us ke ma- 
kán par le gayá, Zabür gáyá aur 
shukrguzárí kí, 1 Taw. 16: 7, 
wg.: us kí fathyábíon ke bad 
bhí, 22 áyat; us ne logon ko shu- 
már kiyá, 21: 1; us ne Áraunah 
ká khaliyan kharídá, 2 Sam. 24: 
18; us kí taiyáríán Haikal ke 
banáne men, 23:1; Abishág 
ne us ke burhápe men us kí kha- 
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bargírí kí, 1 Sal. 1: 1, wg.; us 
ne Sulaimán ko wasíat kí, 1 Taw. 
22: 6; 28: 9-20; us ne Sulai- 
mán ko bádsháh kiyá, 23: 1; 
us ne Baní Láwí kí khidmaten 
muqarrar kín, 24 báb; aur dar- 
" bánon kí, 26: 1; us ne khazánchí 
muqarrar kiye, 20 áyat; hákim 
aur qází bhí, 29 áyat; us ke 
pichhle kalám, 2 Sam. 23: 1; 
. us ne bárah sardár har mahíne 
ke liye muqarrar kiye, í Zaw. 
27: 1; us kí maut, 29: 28; 
us kí aulád, 3: 1; Zabúr, jis 
men us ne apní sadáqat ká dawá 
kiyá, Zab. 26; us ke rást chál 
o chalan ká ahd, Zab. 101 : us ne 
Khudá ke wadon ko shumár kiyá, 
Zab. 132. b 
DAULAT. Us kí buslání aur nápáe- 
dárí, Ama. 11: 4, 28; 15: 16; 
23: 5; Wa, 5: 19; 6: 2; Yar. 
BENZ  7. 19; Saf. 1: 18; 
Mati, 6: 19; Lág. 12: 15, wg. ; 
Yaq. 5: 12; Muk. 18: 17 ; khat- 
e kí, jin men log us ke sabab 
parte hain, Ama. 30: 8, 9 ; Wáiz, 
5: 12; Matt, 13: 22; Yaq. 2: 
6; 5: 5; wuh Khudá kí mihr- 
bání ká nishán nahín hai, Zab. 
Mi. 1:58. Yag. 5:13; 
us daulat ká anjám, Jo dagábází 
se hásil kí jáwe, Aw. 20: 15; 
2:005 16:58; 90:21;22: 
16; mihnat aur ímándárí se hásil 
karná cháhiye. Ams. 10: 4 ; 12: 
Il; 13:4; 22:29; 98: 19; aur 
agar wuh achchhí tarah istiamál 
men áwe, to barakat hai, Ams. 
895839? 4; 22: 7; Wá, 
7: 12; Laqg. 16: 9; Í Tim. 6: 
19; jis ke pás wuh hai us ko kyá 
kiyá karná lázim hai? Zab. 62: 
10; 1 Tim. 6: 17; Yog. 1: 10; 
asl aur sachchí daulat kyá hai? 
- Matt, 6:19; Lúg. 12: 33 ; 1 Tim. 
6: 18; Muk. 2: 9; 3: 18. 
DEMETRIUS, Ek sonár Afasus 
kí deví Sírís ká, us ne ek bará 
. fasád utháyá, Agm. 19; 24-29. 
DEMAS, Logon men se. Us ne 


pahle hí Masíhí dfn ko ikhtiyár 
kiyá, aur dunyá kí muhabbat se 
Púlus ko chhor diyá, Qul 4: 14; 
2 Tim. 4: 10. 


DIDUMUS, Ek juft. Thúmá ra- 


súl ká khitáb, Yáh. 11; 16. (De- 
kho Thümá.) 


DIKAPULIS, Das shahr. Yahú- 


diya ká ek zila, jo ki daryá e Yar- 
dan ke kuchh kuchh donon taraf 
wáqi thá, Matt, 4: 25; Marg. 
5: 20; 7: 31. Yüsifas kahtá 
hai ki das shahron ke nám yih 
hain :—JDémishq, Ot&pás; Filá- 
delfiya, | liafána, | Sathewpülis, 
Gadárá, Haipús, Dius, Paila, 
Jairása. i E 


DIL. Aksar bajáe rúk istiamál 


men áyá, Zab. 19: 8; 44: 21; 
bizzátihí kharáb ho gayá, Paid. 
6: 5; 8: 21; Wá, 9: 3; Matt, 
15: 19; dín ke muámile men 
sakht aur sangín hai; Hiz. 11: 
19 ; Afs. 4: 18; magrür hai, Zub. 
10: 4; 73: 6; Yas. 0: 9: Yar. 
49 : 16 ; Abd. 3 áyat ; farebí, Zab. 
12:9; Ams. 28: 26 ; Yar. 17: 9; 


1 Qur. 8: 2. 


Sáf honá cháhiye, Yash. 
245 MI. 1 Zaw. 28: 9; 29: 17; 
8: 94: 4;.51: 6; 73: 
INS. RO; 195: 4s dms. 4: 
23; 93; 20; 24:9; Matí,5: 8; 
Lúg. 8; 15; 11: 39; Rúm. 2: 29; 
TE. do no s Tum 2:82; 
Yaq. 4: 8. 

Us ke az sar inau pai- 


dá hone ke yih subüt hain, ki be- 


hüda aur bure khiyálon se nafrat 
karná, Zab. 119 : 113 ; pák khi- 
yálon men khush rahná, Zab. 
1: 2; 119: 97; pák guftár aur 
raftár ké liye targíb dená, Mati, 
12: 34, 35; Yag. 3: 13; pákí- 
zagí ke wáste duá mángne men 
rágib karná, Zab. 51: 2; 7: 10, 
wg. áyaten. 

Ham ko hukm hai, ki us 
kí hifázat aur khabardárí karen, 
Ams. 4: 23; Khudá kháss kar 
us ko dekhtá hai, 1 Sam. 16: 7; 
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DIL 


DOE 


sakht kartá hai, yá 


Yar. 17 : 10; pashemán aur shi- 
kasta-dil a ko pasand 
hai, Zab. 34: 18; 51: 17; Yas. 
57:115 big; on: 

Khudá sazá kí ráh se use 
nahgáron 
ko sakhtí men chhor detá hai, ki 
we apná dil sakht rakhen, mas- 
lan Firgún ká dil, K^vr. 4: 21; 
7: 13; 9: 125 Saihün ká, Zst. 
2: 30; Kanaán ke báshindon 
ká, Yash. 11: 20; Isráelíon ká, 
Zab. 81: 12; gair gaumon ká, 
Rím. 1: 24. 

Alámaten is tarah kf sakht 


dil kí yih hain; rühání báton 


men beparwáí karná, Zab. 119: 
105 Yas 1; 310r MIOL IAO 
kí bábat bilkull gaflat karná, Aty. 
21: 14, 15; Zab. 10: 4; gunáh 
se mutlaq báz na rahná, Rúm. 1: 
24; Afs. 4: 18, 19; Khudá kí 
dhamkí kí higárat karná, Yas. 5: 
18, 19 ; 2 Pat. 3: 8, 4. 
Khaufnák sazáen us ke 
liye, jin ke dil aise sakht hain, 
Ams. 99 :.1; tákíd, ki dil aisá 
sakht hone na páwe, 1 Sam. 6: 
6; Zab. 95: 8; pákízagí wuh 
hálat dil kí hai, jo Ráh ul Quds 
se hotí hai, aur us mem chálo 
chalan Khudá kí marzí ke mu- 
tábiq hai, 1 7as. 5: 23; us 
hálat men dil gunáh kí nisbat 
martá, aur pákízagí men jítá 
hai, 1 Pat. 2: 24; asl men wuh 
hálat min jánib Alláh hotí hai, 
T$. 3: D; 1 Patto 250da- 
fatan yá rafta rafta dil mep 
hásil hotí hai. Zab. 51: 2, 10; 
Ihz. 36: 95, 26; Atw. 17:9; 
Ams. 4: 18; yih hálat bátiní 
ha, Afs. 4: 23; wuh hame- 
sha apne phalop se záhir hotí 
hai, Aam, 11; 23; Rúm. 7: 
4; yih khúbí hamáre árám aur 
dáimí khushí ke wáste zarúr 
hai, Rúm. 6: 20, 22; Afs. 5:26, 
27 ; Ior. 12: 14 ; us ke nishán 
yih hain, (1l, gunáh se ázád ho- 
ná, Rúm. 6: 9, 6, 18 ; (2,) pákí- 


zagí ko pasand karná, Zab. 51: | 
7, 10; Rúm. 6: 92; (3, khák- 
sárí, Aiy. 42: 5, 6; Afs. 3:8; 
(4) dunyá se dil utháná, Gal. 6: 
14; (5, taklífog men Khudá kí 
marz ke mutábiq sabr ke sgáth 
itágt karná, Ay. 2: 10; Zab. 
39:9; (6) khwáhishen bihisht 
ke wáste, 2 Qur. 5: 4-8 ; Filip. | 
1: a. 


DIMISHQ. Ek mashhúr shahr, jo 


bahut dinop se Süriyá ká dár-us- 
saltanat rahá, Yarúsalam ke shi- 
málo mashriq, 160 míl par wáqi 
hai. Ækhaz ne ek mazbah wahán 
dekhá, aur us kí mánind ek Hai- 
kal men taiyár kiyá, 2 Sal. 16: 
10; dhamkíán, ki yih shahr 
maglüb kiyá jáe, Yar. 49: 23; 
dhamkí, ki wuh barbád kiyá jáe, 
Yas. 17: 1; Súlus wahán Isá- 
fon ke satáne ke wáste gayá, 
Aqm. 9: 2. 


DIUNUSIUS, KĶhudá se chhúá 


gayá. Ek Athení Isáf, Agm. 
17: 34. 


DIWXNE. Ashkhás, jin men sha- 


yátín the, Masíh ke zamáne men 
kasrat ge the, Matt, 8: 16; Lúg. 
4: 41; un men bad rühen, yá 
shayátín haqíqat men the, na ki 
sirf bímár the, kyünki malüm 
hotá hai, ki un men se shayátín 
nikle, aur Masíh ko jánkar us se 
mukhátib hüe, Matí, 8: 28, 29 ; 
Masíh kí minnat kí, 31 áyat; 
Marg. 5: 7 ; us se ijázat hásil kí, 
Matt, 8: 32; Masíh ne un ko 
nápák rüh kahá, Marg. 5 : 8 ; aise 
logon ká hál sáf sáf bímáron se 


 imtiyáz kiyá játá thá, Marg. 1: 


34; L 


í d 9: 
DIUTRAFES, Zeus se parwarish 


Liyá gayá. Ek hausilawar ádmí, 
jis ne shágirdon ko qabül na kiyá, 
3 Yúh. 9 áyat. 


DOEG, Machhwá. .Dáüd ká dush- 


man, 1 Sam. 21: 7 ; us ne káhi- 
nop ko qatl kiyá 22: 17 ; us hí ke 
sabab bas Zabür likhí gaí thíp, 
Zab. 52, aur 120 aur 140. 


; DOR 

DOR. Ek shahr Bahfra i Rúm ke 
kanáre par, jo ki koh i Karmil 
ke junüb kf taraf wáqj thá, Qáz. 
EIS Sa. 4: 11. 

DOZAKH, á JAHANNAM, yá 
PATAL; bgz maqám par ranj 
aur taklífon se murád hai, Zab. 
E5118. 3; Moti, 12 : 23 ; 

baz maqám ar qabr yá murda kí 
hálat se, Zab, 16 : 10; Ams. 23: 

14; 27 : 90; aksar in lafzon kí 
murád us jagah se hai, jahán bad- 
zát aur shayátín sazá páte hain, 
Zab. 9: 17; Ams. 15: 94; Matt, 


5: 29; 10: 28; 23: 33; Marq. ` 


9: 43; Lág. 19: 5; 16: 93; 
2 Pot. 2 : 4 ; us ke azáb aur haul- 
nÁk sazá ká bayán, Mati, 13: 42; 
18: 9; 25 : 30 ; Yahúd. 13 áyat ; 
Muk, 14: 10; 19: 20 ; 20 : 10-14; 
21: 8; us men tarah tarah 
kí taklífen hain, bamájib darje 
gunáh ke, Mati, 11: 29; 23:14; 
x E12. 47, 48; us ke dáimí 
on ká bayán húá, Dán. 12: 
2; Matt, 3: 12; 25: 46 ; ; Marq. 
9: 44; Lüq. 16; 26. 
DRUSILLA, son se seráb ki- 
yá gayá.  Herodís Agrippá kí 
in dukhtar, jo apne kháwind i 
Azízus ko chhor kar Felíkas ke 
sáth rahí ; aur wuh aisí sakht-dil 
thí, ki us par Pülus kí báton se 
zara bhí tásír na hüf, magar Felí- 
kas kámpne lagá, Agam. 24 : 24, 25. 
DUX. US kí farziyat aur fawáid, 
: E : 14; Zab. 105 : 4; Yas. 
Matt, 7: 7; Y? 
$ 17; E 4:6; Qul. 4: 
1 Tim. 2: 4; 1 Pat. 1: 17. 
Mukhtalif qismon kí hotí 
hai; yane, galbí, bidún áwáz ke 
hotf hai, Khur. 14: 15; 1 Sam. 
1: 13; poshfda yá tanhá khal- 
wat- kháne men, Dán. 6: 10; 
Matt, 6: 6; 14: 93; Lág. 6: 
12; " Agm. 10: 9; khánagt, yá 
.gharáne ke sáth, Yash. 24: 15; 
2 Sam. 6: 20 ; majlisí aur ámm, 
Lüg. 1: 10; Agm. 1: 14; 2: 42; 
ama; 16; 13-16 ; 21; 5. 


. kí, 2 Sam. 7: 
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taiyárí us ke wáste cháhiye, 
Zab. 66: 18; 145: 18; Ams. 
15: 8-99; 98: 9; Yas. 1: 15; 
29 13; 59 : TE ' Marg. un 6; 
11: 25; 704.9:31; Í Tim. 2. 
8; Yag. I6. 4: 3; ímán ya- 
ne igtiqád ke sáth ho, Matí, 21: 
22; Marg. 11: 24; Ibr. 11:6; 
Masíh ke nám se mángen, YA. 
14:019, 14501905716; 16: 93; 
Afs. 5:20; Dor. 13: 15; 1 Pat. 
2: 5; Rúh ul Quds kí madad ke 
bharose se ho, Rúm. 8: 15, 26; 
gargarmí ke sáth ho, Zab. 59 : 17 ; 
Lfg.6:12;11: 8; 18: 1; Rúm. 
12: 18; Afs. 6; 18; aksar duá 
mángná cháhiye, Zab. 55 : I 
BE: 351119: 164 ; "Dán..6 : 10 ; 
Láq. 3: 37 ; 18: 15221. 98; 
Aam 10: 2; 1 Tas, 3: 10; 5: 
17; 1 Tim. 5:5; 2 Tim. 1:3; 
1 Pat. 4: ree bagair fakhr aur 
khudnumáí ke mángí jáe, Mati, 
6: 6; Zág. 18: 11; befáiða bak 
bak ke sáth na ho, "Wáis, 2:93; 
Matt, 6: 7; wuh sab ádmíon ke 
wáste mángí Jae, Afs. 6: 18; 
I Tone 2: 1. 
wuh zarür suní játí hai, jab 
ki wájib taur se hotí hai, Zab. 
34: 15; 145: 18; Yas. 30:19; 
Yar. 29; 12; Mati, vic TE Yáh, 
E0581 5109.1: 5; B- 14: 1 Pat 
óig 1128. 7 FYnA 3. 99. D: 14. 
Misál is bát kí, ki duá suní 
Játí hai; Abirahám ke naukar kí, 
Paid. 94: 19; ; Yaqüb kí, 32:9; 
- Müsá kí, Khur. 32: 1l- 31; Gin. 
14: 13; fa. 3: 23; Jadaún kí, 
Qdz. 6 : 17-37 ; Manúha kí, Qáz. 
l3: 8; Samsún kí, vá. 16: 28; 
Hannah kí, Z Tn 2 Oa Dáúd 
1 Tau. 29: 
10; Zab. 5: D w .; Sulaimán 
kí bar waqt Haikal kí taiyári ke, 
1 Sal. 8: 22; 8 Taw. 6:12; 
Hizqiyáh kí, 2' Sal. 19: 15; 20: 
2; Munassí kí apní taklíf men, 
2 Taw. 33: 19 ; Dániel kí, Dán. 
9:3; Yünah kf, Yún. 2: 2, wg 
Habaqquq kí, Hob. 3: 1, wg.; 
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Asá kí, 2 Taw. 14: 11; Yahú- 
safat kí, 20 : 6; Azrá ki, Azr. 9: 
6: Láwíon kí, Nah. 9: 5; 
Kstar kí, Ast. 4: 16 ; Amús kí, 
Amús, 7 : 2-5 ; Zakariyáh kí ek 
bete ke wáste, Zúg. 1: 13; Qur- 
nelius kí, Agm. 10 : 1. 

— Misál duá kí auron ke wás- 
te, maslan Abirahám kí, Abima- 
lik ke wáste, Paid. 20: 17 ; Iz- 
háq kí apní jorü ke wáste, 25: 
21; Músá kí Baní Isráelíon ke 
wáste, Khur. 32: 11; 33: 12; 
Gin. 11: 2; wáste Mariyam ke, 
12: 13; Samúel kí Yahúdíon ke 
` wáste, Í Sam 12: 23 STsáíon kí 
Patras ke wáste, Agm. 12: 5; 
Isá kí apne gátilon ke wáste, 
Lúg. 23: 34; Stafanus kí apne 
qátilon ke wáste, .4qm. 7: 60; 
Púlus kí Yahüdíon ke wáste, 
Rúm. 10: 1; aur kalísiyá kí duá 
Pülus ke wáste, Rúm. 15 :. 30; 
Kalísiyá kí duá Isáíon ke wás- 
te? 2 Qur. IERTI din 01: 16; 
6:18; Qui. 4:3; 1 Tas. 5: 25; 
2 Tas. 3: 15; Jr. lás 185 ud 
dushmanon ke wáste bhí, Mati, 
5: 44; Lág. 23: 34. 

Munásib hai ki bare bare 
muámalon ke áge mángí jáe, 
maslan Ilísá kí duá peshtar us ke 
ki us ne murda larke ko jiláyá, 
2 Sal. 4 : 33; Tsá kí duá peshtar 
us ke ki us ne rasülon ko muqar- 
rar kiyá, Lág. 6: 12; Rasülon 
kí us ke áge, ki unhon ne Yahá- 
dáh ká jánashín muqarrar kiyá, 
Aqm. 1 : 94. 

Namüne us ke; Müsá kí 
duá Baní Isráelíon ke wáste, Gin. 
6: 23; aur bar waqt Khudá ke 
Sandüq ke le jáne ke, 10:35; 
shahr ke buzurgon kí, jis waqt 
apne taín khün ke muqaddama 
men bequsür thahráte the, Zst. 
21: 8; aur bar waqt pahle phalon 
ke guzránne ke, 26: 3; Ysá kí 
duá ká namüna sáre Tsáíon ke 
wáste, Mat. 6: 9; Lfig. 11:2; 
Yúh. 17: 1, wg. 


FAI- Í 


DUSHMAN. Agar maweshí un 


ke beráh játe hon, to un ke pás 
pahuncháe jáen, Kur. 93:4; 
un ke nuqsán par khushí na kar- 
ná cháhiye, Aty. 31: 29; Zab. 
35: 185; Ams. 94: 175 un kí 
buráíon ke badle bhaláí kí jáe, 
Ams. 25: 21; Mati, 5 : 44; Lá. 
6: 27, 35 ; Rm. 12 : 14, 20. 


DU'TAIN. Ek qasba bárah míl Sá- 


mariya se shimál o magrib ko 
thá, yih jagah mashhúr is sabab 
se húí, ki yahán par Yúsuf ke 
bháíon ne us ko bechá, Paid. 37 : 
17;2 Sal. 6 : 13, 


SAU, BANAYA GAYA YA SHAKIL, 
Izháq ká betá, Yaqüb ká bháí ; 
paidá húá, Paid. 33: 25 ; us ne 
palauthá hone ká haqq bech dálá, 
33 áyat ; us ne Yaqüb se mulá- 
qát kí, 33: 1, wg. ; us kí jorüán 
aur larke bále, 36: 1, wg. ; 1 Taw. . 
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AGARI, KASHF. Ek ARABr, 
Dáüd ke pahlawánon men se 
ek yih bhí thá, 2 Sam. 23 : 35. 


FAGUR. Ek pahár Yardan ke 


mashriq men qaríb pahár Nabü 
aur Pisgah ke wáqi hai. Balaq, 
Balaám ko us kí chotí par láyá, 
Gin. 23 : 28; Isráelíon kí butpa- - 
rastí Baal Fagür ke püjne men, 
25: 3,18;31: 165 FX. 


Failbüs, Jangi ghoron ká shaugín. 


Ek rasül Tsá ke píchhe ho liyá, 
Yáh. 1: 43 ; [sá ne us se rotíon 
Akí nisbat püchhá, 6: 5; us ne 
Tsá se kahá, ki hamen Báp ko 
dikhá, 14: 8. 

Ek khádim-ud-dín, us ne 
Sámaríon men manádí kí, Agm. 
8: 5; aur Habshí Khoja ko, | 
jo Habshíog kí malika ká wazir 


FAI 


FAR 21 


peme 


thá samjháyá, 26 áyat; „wuh 
Azotus ko gayá, aur wahán se 
Qaisariya ko, 40 áyat ; us ne Pú- 
lus aur us ke hamráhíon ko apne 
ghar tikáyá, 21 : 8. | : 
Herodís i Aazam ká betá, 
aur Mareamní ká, jo Shamaún 
Sardár Káhin kí betí thí; us kí 
jorú Herodiyás ko us ke bháí ne 
hyá, Mati, 14: 3; Mara. 6 : 17. 
FALAJ, Taqsim. Ibr ká betá, jis 
ke dinon men insán zabán kí ab- 
tarí ke sabab se alahida alahida 
ho gae, Paid. 10:25. 
FALETION, Munsif, tabáh kar- 
newále. Bahádur sipáhí, jo ki 
Dáúd ke muháfiz the, 2 Sam. 8: 


18. 

FALATIYAH, AKAudáwand ki ri- 
háí. Bináyáh ká farzand, ek 
shahzáda thá, jo ki Sidqiyáh sháh 
i Yahüdáh ke zamáne men zinda 
thá, Hi. 11: 13; düsre námi 
mazkür ká Hananiyáh ká betá 
tis 7 Taw. 3: 93. 

FANIEL, Khudá ká chihra. Ek ja- 
gah Yardan ke púrab men Yabúq 
nadí ke pás. Us ká yih nám is 
wáste muqarrar hüá, ki Yaqüb 
ne wahán par Khudá ko rú ba rú 
dekhá, Paid. 32: 30; wahán par 
baní Jadd ne ek burj banáyá, 
jise Jadaún ne dhá diyá, Qá:. 8: 
8, wg.; Yarübiám ne us ko phir 
banáyá, 1 Sal. 12: 25. 

FANUEL, KAudá ká chihra. Báp 
Anná nabiyá ká, Láq. 2: 36. 

FARAN. Arab men ek bayábán, 
Jo ki mulk i Kanaán kí junúb 
taraf, aur Bahr í Qulzum ke 
mashriq, khalíj ke shimál o mash- 
riq ko wáqj hai; yahán par Is- 
máel rahá, Paid. 91: 9i ; Baní 
Isráel ke küch men badlí wahán 
já thahrí, Gen, 10: 12; yahán 
par unhon ne dera dálá, 12: 16 ; 
yahán se jásús bheje gae, ki mulk 
i Kanaán kí jásúsí karen, 13: 3 ; 
Samúel kí wafát ke bad Dáüd 
wahán gayá, 1 Sam. 25: 1. 

FARS. Eshiá kí ek qadím salta- 


nat, jis kí shimálí hadd Máda, 
niagribí hadd Susiyána, aur mash- 
rigí hadd Karmaná, aur junútí 
hadd Khalíj i Fárs thá, 2 Taw, 
36: 20; Ást. 1:3,14,18 ; Hiz. 
27 : 10; 36: 5; ús kí nisbat pe- 
shíngoíán, Dán. 8: 20 ; 20:13, 
20; 11: 2; peshíngoí húí ki us 
ke báshindagán Bábul ko fath 
karen, Yas, 91: 9, 


FARZAND. 'Tarbiyat kiye jáwen, 


` Paid. 18:19 ; Ist. 4: OR 6- 6^ 

11: 19; ab. 78: 5; Afs. 6: 4. 
Un ká farz Apne wáli- 
dain ke hukmon kô mánen, Ahb. 
19:3; Ams. 1: 85 6: 99. 13: 
1; 15: 5; 23: 22; Lá. zl 
Afs. 6: 1; Qui. 3: 90. Mán bá- 
pon ko ranjída na karen, Ama. 
9: 26; apne mán bápon ko na 
lüten, 28: 24; na un ko hagír 
jánen Zst. 27: 16; Ams, 15: 5, 
20; 23: 22; 30: 19e un ki 
izzat aur parwarish karen, Khur. 
20:12; Ist. 5: 16; Afs. 6: 2, 
3; mán báp ko márne kí jwaz 
már dále jáwen, KAur. 91: 
15; Ahb. 90: 9; Ist. 91: 18, 
Wg.; bugz na rakhen, balki ek 
düsre ko pyár karen, Y4À. 13: 
31; 15: 12, 17 ; Rúm. 12 : 9,10, 
dor: 18: EK i 

Wálidain ká farz, ki un 
ke qusüron kí un ko sazá den, 
Ams. 13 : 24; 14: E35 99. I5 : 
23:13, 11; 29: 17; Dáúd ne 
apná farz Abisalüm ke sáth adá 
na kiyá, 1 Sal. 1: 6; Alí ne bhí 
apne beton ke sáth, 1 Sam. 2: 
22-95 ; 3: 13. 

Wálidain ke gunáhon ke 
sabab se we tísrí aur chauthí 
pusht tak taklíf utháwen, Khur. 
20; 5; Ist. 5: 9; yih bát mau- 
qúf honewálí thí, Hiz, 18 : 1-4. 

Nek apne wálidain kí 
barakat hote hain, Ams. 10: 
ELI 205 23.24. 27* 11; 
2989. 

Kharáb, náfurmánbardár 
ek ruswáí aur lanat wálaidain ko 


—————————MM— M. 


p 


FAR 


FAR 


hote hain, Ams. 19: 1; 17:21, 
25; 19: 13; 28: 723990 - E. 


FARIZZTY. Puráne Kanaáníon ká 


ek firqa thá, us ká is tarah ká 
nám is sabab se mushtahar hüá, 
ki we be-mahsür gánwon men 
rahte the, Paid. 13:7 ; 15: 90; 
Sulaimán ne un se khiráj liyá, 
2 Taw. 8: 9. 


FARZ INSAN KA. Umüman, Zst. 


107712 nash 99 Sena 
1, wg.; Hez: 18: Ss 
0; M. 6: 8; Zak 7:998: 
16; Mati. 19:10; 22: 37; Í Tim. 
6:11, 2 hn. 2: 99; MM. 2 
11, wg.; Yag. lm l 


FARFAR. ‘Dekho Abána.) 


FARMANBARDART. 


Khudá kí 
maraí kí tábjdárí karne ká sáf sáf 
hukm hai, Zst. 13: 4; 27: 10; 
80::2-8. Yan 7: 93 805 19; 
Mat. 7:21; wuh kámil ho, 2 Qur. 
7: 1; Yag 2: 10, 11; sidq se 
Zab. 51: 65; 1 Tim. 1: 5; khu- 
shí se karná lázim hai, 1 Qur. 9 : 
17; 8 Qur. 9: 7 ; muhabbat ká 
samra hai, 5: 14; fá. 5; 3; 
koshish se karní. cháhiye, Jor. 
06: 11, 12; 2 Batol br; bámbür 
ho, Zab. 106 : 3; Zab. 119 : 44- 
117; dam. 2: 42; mustaqil ho, 


Rúm. 2:7; Gal. 6: 9; Khudá| 


kí hukúmat ke liház se, aur us ke 
jalál ke wáste tábjdárí karní chá- 
hiye, 1 Qur. 10: 31 ; wuh Rüh 
ul Quds kí madad ke bharose par 
kí jáwe, Zab. 71: 16; 1 Pat 1: 
2; aur bharosá Masíh ke khún 
par, ki wuh Khudá ke áge qabúl 


ho, Afs. 1:6 


Us ke füde yih hain us 
ke sabab se Khudá kí taríf hotí 
hai, Mat. 5: 16; wuh nekí kí 
gawáhí hai, 7: 21; Ygg. 1:22-25; 
wuh nek logon kádil bág bág 
kartá hai, Agm. 11: 23; 3 Yúh. 
3 áyat; wuh mukhálifat karne- 
wálon ko khámosh kartá hai, 
Ti 2.:8;T1 Pun? 105 uske 
sabab dil ko chain hotá hai, Zab. 
25: 12, 13; 119: 165; us ke 


FARIST, Judá rahnewále. 


sabab se Khudá kí buzurgí záhir |- 
hotí hai, Y4^. 15: 8; Filip. 1: 
11; us ke sabab se jalál i abadí | 
milegá, Rúm. 2;7;6:92; Muk. 
92: 14. a : 

Wuh qurbání charháne 
se bihtar hai, 1 Sam. 15 : 22; 
Zab. 50: 8; 51: 16; Ams. 15: 
8; Yas. 1: 11, wg NE 
Mas. 6: 0: Amús, 5; 92; Mík. 
6: 6; Matt, 9 : 13; IDEM 

Masíh ne, jo darmiyání 


^hai, khushí aur razámandí se far- 


mánbardárí kí, Zab. 40 : 6, 8; för. 
10:5,7; wuh farmánbardárí ká- 
mil thí, 1 Pat. 2: 22; för. 7: 
26; wuh Khudá ko pasand Éf, 
Matt, 12: 18; PA. 8: 99; 
2 Pat. 1:297 3 


FAREB. Mumtana húá, AAð. 19: 


11; 95: 14; Zab. Bb Go MERE 
Ams: 90: 75; ham as as 
1 Qur. 6:8. "am 

Auron ke fareb se hosh- 
yár honá cháhiye, Ams. 14: 15; 
mazhab yane dín ke muámalon 
men bhí, Far. 29: 8; Mati, 24: 
4; Afs. 5:06; 2 Tae 

Ap ko fareb dená, Yas. 
30:10; Yag. 1 : 22720: 

Yahú- 


díon men ek bahut, mashhúr díní 
firga thá, Jo aksar bare rubdár log 
the, Mati, 23: 2; we apne ko 
bará rástbáz samajhte the, Láq. 
18: 9, 12; we makr se lambí 
namáz parhte the, Matf, 23: 14; 
Marq. 12 : 40; unhon ne un chí- 
zon par dahyakí atá kí, jin par 
zarür na thá, Matí, 23: 93; Liq. 
11: 42; we aksar roza rakhte 
the, Lg. 18: 12; we apne tawíz 
chaure banáte the, Mai, 23: 5; 
unhon ne likhí húí sharíat men 
apne buzurgon kíriwáyaten milá 
dín, Marq. 7: 3-13; we mag- 
rür, gustákh aur lálchí the, is 
sabab se Masih ne un kí riyákárí 
záhir karke unhen tambíh kí, 
Matt 5: 20; 15: a, w2 GE 
6-12; 23: 1; Marg. 8: ME 


FAS 
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Lúq. 11: 38-42; 13: 1; 16: 14; 
18:8. 
FASAH. Yahüdfon ke darmiyán 
-| fdon men ek yih bhí hai; jab 
maut ká firishta Isráelíon ke ghar- 
on par hokar guzar gayá, aur Mis- 
ríon ke sáre pahlauthon ko qatl 
kiyá, yih íd is májre kí yádgárí 
ke wáste muqarrar húí, Aur. 
12: 3, 43; 13: 5; us kí nisbat 
qawájd, Ahb. 23: 4; Gin. 9: 1, 
wg. ; lat. 16: 1, wg. ; us men qur- 
bái án charháná, Gin. 28 : 19-23; 
Hizqiyáh ne us ko máná, 2 Taw. 
30: 1; Yüsiyáh ne bhí, 35: 1; 
bad asírí i Bábul ke us ko máng, 
Azrá, 6: 19; Masíh ['sáíon ká (d 
i fasah hai, 1 Qur. 5: 7. 


FASHU'R, Sufedá vá ázádt. Wuh | 


ba sabab márne Yaramiyáh ke 
sazá diyá gayá, Yar. 20: 1. 

FATW X. Sa log gunahgár hokar 
us ke taht men hain, Rám. 5: 
16-18; Yáh. 3: 18; we lög jo Ma- 
"síh men hain, us se ázád haip, 
Rúm. 8: 1. 

FATRU'S. Misr ká ek shahr aur 
zila hai, nabíon ne us ká bayán 
kiyá hm, Yas. 11: 11; Yar. 44: 
1:15. Hiz. 90: 14; .30: 14; 
gálib hai ki us ká nám Fatrúsí 
se niklá ho, Paid. 10: 14. 

FATUR.  Mesopotámiya ká ek 
shahr, jo ki Balaám ká watan thá, 
Gin. 92: 5; lat. 23: 4. 

FA7U LP. Kháne aur píne men 
us káilzám, Afs. 5. 18: Í Pat. 

J 4; 8, 4. 

FELIKAS, K%ush. Yahüdiya ká 
hákim, jis ke pás Pülus qaid ho- 
kar gayá, Agm. 23: 33; us ne 
us ke yzr ko suná, 24: 10; wuh 
kámpá, jab ki us ne us kí maná- 
dí suní, 25 áyat; Festus, Felikas 
ká qáim-maqám húá, to wuh 
Púlus ko qaid hí chhor gayá, 27 
áyat. 

FESTUS, Khush.  Yahüdáh ká ek 
hákim, jo Felikas ká qáim-ma- 
gám húá. Us ne Púlus ká uzr 
suná, Agm. 25: 7; Agrippá se 


kiyá, 14 áyat ; düsrí bár Agrippá 
ke sámhne Pülus kí suní, 26: 


1, wg. | 

FI-ALÉIRAT. Guzar, jis men ho 
kar [bránífon ne Bahr i Qulzum 
ke magribí kanáre kí taraf küch 
kiyá, fur. 14 : 3. 

FIBE, Chamakná, pák. Qankhriya 
men qaríb Qurintus kí kalísiyá 
kí khádima thí, Rí. 16: 1, 2. 

FIDYA MASIH KA. Matt, 20: 
ður 1: 30;"Cal. 3: 13; 
ANNI: Qu l: 145 1 Tim. 
Qu. Jón. 0:96 Pat. 1: 18; 
Muk.5: 9; Masíh ke fidye se 
yih barakaten, jo sail men mun- 
darj hain miltí hain, sharíat kí 
lgnat se hamen chhuráyá, Gol. 
3: 13; gunáh kí táqat aur nápá- 
kí se ázád honá, Afs. 1: 7; Rúm. 
0: W4: NV. 9.14; Mob. Y:5; 
aur Shaitán ke zulm se bhí makh- 
lasí páná, 1 Yh. 3: 8; aur dun- 
yá ki hirs se bhí ázád honá, Gal. 
1: 4; maut ke ikhtiyár aur qabr 
kí hukümat se bhí, Hús. 13: 14; 
1 Qur. 15: 57; aur dozakh se 
bhí, 1 Tas. 1: 10. 

FI KULL, Munh kt kamáliyat. Abi- 
malik sháh i Jirár kí fauj k& sar- 
dár thá, Paid. 21: 22. 

FILADALFIYA. Bháíon k$ mu- 
habbat. Ek shahr Luddá ke sübe 
ká Eshiá e Kochak men, qaríb 24 
mílSárdis ke mashriq men thá ; 
wahán kí kalísiyá ke wáste Masíh 
ká paigám, Muk. 3: 7. 

FILI PÍ. Maqadüniya ke álá 
shahron mep se yih bhí ek thá. 
Thrace kí haddon par, aur daryá 
e Ástarmün ke kanáron par, qaríb 
70 míl Tassalüníqí ke shimál o 
mashriq ko wáqi thá; yahán par 
Pülus aur Silás ne daryá ke ka- 
náre par manádí kí, Aam. 16: 
12, 13; yahán par Ludiá [sái 
húí ; aur us ne aur us ke khándán 
ne baptismá páyá, 14, 15 áyateu ; 
yahán par unhon ne ek larkí men 
se gaibdánf kí rüh ko nikálá, 16, 
18 áyaten; yaháp par logop ne 


ham 
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us ko márá aur qaid kiyá, 22, 23 
áyaten ; yahán ke jelkháne ká dá- 
roga Khudá kí taraf rujú láyá, 
so us ne aur us ke khándán ne 
baptismá páyá, 25-34 áyaten; ya- 
hán par ek kalísiyá muqarrar húí, 
jis ko Púlus ne ek khatt likhá, 
Pup. 1: 1. 

Mulk i Kanaán ká ek 
dakkhaní hissa, jis men Filistí 
rahte the, Zab. 60: 7; 24: 4; 
108 : 9, 


FILISTI. Filist ke báshindagán 


jin ko Shamjar ne fath kiyá, Qáz. 
3: 31; aur unhon ne Isráelíon 
ko satáyá, 10: 7; 13: 1; we 
Khudá ká Sandúq le gae, 1 Sam. 
4: 1, wg.; aur us ko Dajün ke 
mandir men rakhá, 5: 1, wg. ; 
unhon ne us sabab taklíf utháí, 
3, 8, 10 áyat; unhon ne us ko 
phir bhejá, 6 : 10 ; jab ki Samúel 
qurbání charhá chuká, unhon ne 
shikast páí, 7:9; us waqt men 
Isráelíon men koí lohár na thá, 
13: 19 ; Sáül ne un ko shikast 
dí, 14: 20-31; Dáüd ne bhí, 
2 Sam. 5: 22, wg.; unhon ne 
Yahürám ko ta pahuncháí, 
2 Taw. 21: 16 ; un kí tabáhí kí 
peshíngoí hüí, Yar. 47: 1; Hz. 
25: 15; Amis, 1: 6, wp. ; Saf. 
9:5; Zak. 9: 6. 

FILISTINA. Yih nám Filistíon 
ne mulki Kanaán ká rakhá; us 


ká bará hisga un ke qabze men 


thá, Yas. 14 : 99-32. 
FINTHAS, Bahádur chihra. lla- 
zar ká betá; us ne Zimrí aur 
Kazbí ko már dálá, Gin. 25: 7, 
14, 15. 

Alí ká betá ; us ká gunáh 
aur maut, l Sem. La; 2: 12; 
22 Big : ldp4:; IE 
FINIKE. Ek bandar jazíra e Krete 
ke magribí kanáre par hai, Agm. 
27 : 12 ; bahut log: wahán se Tááí 
ho gae, 11: 19-21. 

Mulk i Arám ká ek süba, 
jis kí magribí hadd par Bahr í 
Rúm, aur mashriqí mulk í Arám, 


FIR 


aur janúbí, Lubnán pahár, aur 
shimálí, jazíra e Artús hai; we log 
jo taklíf Istífán kí maut par húí, 
us se paráganda hokar yahán áe, 
Aam. 11: 19; Pülus aur Barnabás 
is men ho kar guzre, 15 : 3; Pülus 
jaház men sawár hokar us süba 
ko játá thá, 21: 2; us ke bare 
shahr Súr aur Saidá the. (Dekho 
Sür aur Saidá.) 


FIQAH, Ķhudáwand k$ ráh. Ra- 


maliyáh ká betá, jo ki Fiqáhiyáh 
thá, sháh i Isráel kí fauj ká sar- 
dár húá; us ne us ke bar khilaf 
mansúbe bándhe, aur us ko qatl 
karke us kí jagah bádsháh húá, 
2 Sal. 15: 25; wuh aur sháh i 
Razíu sázish karke, Yahüdáh par 
charh áe, Yas. 7: 1; wuh maq- 
túl húá, 2 Sal. 15: 30. 


FIQAHIYAH. Wuh apne báp Ma- 


náhim kí jagah bádsháh húá, 
2 Sal. 15: 22; wuh magtúl húá, 
25 áyat. 


FIRAU'N, Paráganda Larnewálá, 


kharáb karnewálá. Kaí ek bád- 
sháh is nám ke pai dar pai Misr 
ke takht par baithe, auwal jis ká 
bayán Kitáb i Muqaddas men 
áyá hai, us ne Sarah ko Abira- 
hám se le liyá, Paid. 12 : 15; us 
ne Sarah ko pher diyá, 20 áyat. 
Doyum, us ká nabwí 
khwáb, Paid. 41: 1, wg.; us ne 
Yüsuf ko sarfaráz kiyá, 39-45 
áyat ; us ne Yaqüb aur us ke be- 
ton par barí mihrbání kí, 47 : 1-10. 

Us ne Isráelíon ko sa- 


táyá aur taklíf dí, Khwur. Y: 8-11; 


us ne hukm diyá, ki Israelíon ke 
sáre larke dubá diye jáen, 22 
áyat; us kí betí ne Müsá ko ba- 
cháyá, aur us ko lepálak karke 
rakhá, 2: 5-10. - 

Müsá us ke pás bhejá. 
gayá, Khur. 3: 10; us kí sang- 
dilí kí peshíngoí húí, 19 áyat; 
Khudá ne us ko paigám bhejá, 
4: 92, 23; us ne Isráelíon ko 
jáne dene se inkár kiyá, 5: 1, 2 | 
apne dil ko sakht kiyá, 7: 14; 


FIR 


wuh Bahr i Qulzum men dúb ga- 
yá, 14: 23. 

Us ne Hadad kí, 22 ki 
sháh i Adúm ká betá, aur Dáüd 
ká ham-asr thá, hifázat kí, 1 Sal. 
11: 15-20. 


Us ne apní betí kí shá- 
dí Sulaimán se kf, 1 Sal. 3: 1; 
us ne shahr i Jazar ko lekar apní 
betí ko bakhsh diyá, 9 : 16. 

———— Yih wuhí Firaün hai. 
jis ke sáth Hizqiyáh ne sázish kí, 
2 Sal. 18: 19-2]. 

——————— Níkoh ne Yahúakhaz 
ko nazar-band karke Misr men 
rakhá, 2 Sal. 23: 33; us kí nis- 
bat peshíngoí hüí, ki wuh phir 
na áwegá, jm 92: 1; us kí shi- 
kast kí peshíngoí hüí, Miz. 17: 


17, wg. 

—— Hufrá. Nátí Firaün Ní- 
koh ká, jis ne Sidqiyáh sháh i Ya- 
hüdáh ke sáth, barkhiláf sháh i 
Bábul ke, sázish kí, Yar. 46 : 2-16; 
us kí nisbát peshíngoíán, Fás. 
Ibo. ; 20: 4; Hiz. 29: 1; 
30: 20-96 ; 31: 2; 32: 3, 

FIRDAUS yá BIHISHT. Ustau- 
ba karnewále badkár se wada 
húá, ki wuh us men pahunchegá, 
La. 23: 43; Pülus us men pa- 
huncháyá gayá, 2 Qur. 19: 4; 
us men zindagí ká darakht hai, 
Muk: 2 : 7. 

FIRISHTA, Qéásid. Masíh firishte 
kí misl namüdár húá kartá thá, 
maslan Hájirah par, Paid. 16. 
10, 11; Abirahám par, Paid. 18: 
17; Músá par, Kur. 3: 2, wg. ; Is- 
ráelíon par, Qáz. 2: 1, wg. ; Jada- 
ún par, 6: 11 ; Manühá par, 13:8. 

FIRISHTE. Khudá ke Kalám men 
likhá hai, ki firishte dánishmand 
aur nek hain, aur marte nahín, 
2 Sam. 14: 17-20 ; Zab. 103: 91 ; 
Mati, 25:31; Lág. 20: 26; 1 Tim., 
5: 21; we bhímakhlüqát hain, Aty. 
4: 18; Mati, 94: 36; 1 Pat.1: 
12; we ádmíon ke muháfiz mu- 
qarrar húe, Zab. 34: 7; 91: 11; 
Wáiz, 5: 6; Mati, 18:10 ; Agm. 
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19: 15; Jbr. 1: 14; we bhí na- 
hín jánte, ki roz i giyámat kab 
. hogá, Matt, 24: 36; we bhí Injíl 
kí khush-khabarí ke daryáft kar- 
ne ke mushtáq hain, 1 Pat. 1: 
12; we bahut hain, Zst. 33: 2; 
Lab. 68: 17; Dán. 7: 10; Mati, 
25: 52355 78g. 9: 13; Jr. 13: 
22; Yaháüd. 14 áyat; Muk. 5: 
11; we Khudá kí ámm huzúrí 
men hain, Mati, 18:10; Lág. 1: 
19; we mukhtalif darje ke hain, 
Dán. 10: 13; Yahüd. 9 áyat. 
We Masíh ke tábj hain, 1 Pat. 
3: 22; ]br.1: 6; un kí paras- 
tish na karní cháhiye, Qul. 2: 
18; Muk. 19: 10; 22: 8; we 
Khudá kí parastish karte hain, 
Nah.9: 6; Zab. 148: 2; we 
khush hote hain, jab ki gunah- 
gár apne gunáhon se tauba kar- 
te hain, Lág. 15; 10; we rühon 
ko bihisht men le játe hain, Lúg. 
16: 22. Abirahám ne baz firish- 
ion kí mihmání kí, Paid. 18: 1, 
wg.; baz Sadüm ko bheje gae, 
19: 1, "E ; Dáüd ke pás, 2 Sam. 
24:17; lliyáh ke pás, Í Sal. 19: 
5. Khudáwand ke firishte ne 
Asüríon ko márá, 2 Sal. 19: 35; 
Khudáwand ká firishta Yaqüb se 
bol&, Paid. 31: 11; 22: 1: aur 
Zakariyáh se, Lág. 1: 19; Mari- 
yam se, 20 áyat, wg.; Patras ko 
qaidkháne se rihá kiyá, Aq. 12: 
7; us ne Herodís ko márá, 23 
áyat; khidmatguzár rühen kahláe 
gae, lbr. 1: 14; Khudáwand ká 
firishta un kf cháron taraf se, jo 
us se darte hain, khaima khará 
kartá hai, Zab. 34: 7. Unhon ne 
kahá, *Khudá ko álam i bálá 
men sitáish, aur ádmíon se razá- 
mandi howe,” Lág. 2:14; bad 
ázmáish ke firishton ne Khudá- 
wand Tsá kí khidmat kí, Matt, 
4: 11; Khudáwand Masíh kí 
ján nikalne kí hálat men ek fi- 
rishte ne us ko qüwat dí, Lág. 
22: 43; firishton ne us kí qabr 
par se patthar dhulká diyá, Matí, 
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28: 2; firishte ne us kí paidáish 
kí ittilá dí, Lág. 2: 9; bar waqt 
jí uthne Masíh ke, firishte namü- 
dár hüe, 24: 4; bar waqt saüd 
Khudáwand I'sá ke, namüdár hüe, 
Aqm. 1: 10; firishte roz i mah- 
shar men bheje j jáenge, ki badkár- 
on ko jama karen, Matí, 13: 41; 
we us roz Khudá ke barguzídon 
ko bhí faráham karenge, 24 : 31 ; 
jab Tsá phir áwe, we us ke ham- 
ráh hokar áwenge, 16: 97; baz 
firishte gunahgár hüe, 2 Pat. 
2: 4; apní aslí hálat se gir gae, 
Falád. 6 áyat ; kalísiyá ke ba- 
re nigahbán já Bishap firishte 
kahláe, Muk. 2: 1,9,8,12; 3:1, 
Ar 

FIROA. Ek jamáat, jo ki kisí 
kháss talím se mashhúr ho, mas- 
lan Farísí, Sadüqí aur Herodí 
kí jamáat, Agm. 5: 17; 15: 5; 
Marg. 12: 13. (Dekho Farísí, 
Sadüqí aur Herodí.) 

FRUGIYA. Eshiá e Kochak men 
ek mulk, jis kí shimál o magribí 
hadd Bahíra e Rúm, aur Helles- 
pánt, Galatiyá mashriq men, aur 
Luddá janüb men hai; yahán 
par Injíl kí manádí rusülon ke 
dinon men húí, aur kalísiyá mu- 
qarrar háí, Agm. 16: 6; 18: 93. 

FÜJALLAS, Bhagorá. Us ne aur 
Harmújanes ne Púlus ko us kí 
taklíf men chhor diyá, 2 Tim. 
il g Ilb% 

FURAT, Phaldár.. Ek mashhür 
daryá, jo iki Armaniyá ke pahár 
se nikal kar Ķhalíj i Fárs men 
girtá hai ; yih Bág i Adan men 
bahtá thá, Paid. 2: 14; jo mulk 
Isráelíon ke qabze men thá, yih 
us ká sarhadd thá, 15: 18; Zst. 
11: 24; hainnis; Sam. 8: 
3; us ketír par ek kamarband 
chhipáyá gayá thá, nishán asírí 


ke wáste, Far. 13: 1, wg.; chár 
firishte wahág se khol diye gae, 
Muk. 9: 14; chhote firishte ne 
apná piyála us men undelá, 16:12. | 
| 
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ABBATHA, U'scua4, BULAND. 
Ek jagah ká nám hai, jo Pilá- 
tús ke mahall men thí, jahán par 
usne Masíh kí maut ke liye baith- 
kar fatwá diyá, Yúh. 19: 13. ' 

GADARA, Mahsár. Ek shahr, jo 
ki qaríb áth míl ke fásile par Ba- 
híra i Tiberi iyás kí mashrig taraf 
wáqi hai,.jahán Masíh ne ek 
shakhs se dewon ko nikál kar, sú- 
aron ke gol men jáne diyá, aur 
wuh gol tabáh ho gayá, (ég. 
8: 26-97. 

GAHRXAO. Alam i haiyülánf, jis 
par Khudá kí Rüh jumbish Kartí 
hai, Paid. 1: 2; murdon kí ja- 
gah, Rúm. 10: 7; dozakh ko bhí 
kahte hain, Muk. 9: L: 
20 : 98. 

GAIUS, Zamínt. Ek mashhür 
Isáí, jis ko Púlus ne shahr i Qu- 
rintus men baptismá diyá, 1 Qur. 
1: 14; wuh Pülus ká mihmán- 
dár thá, jab ki us ne Rümíon ko 
khatt likhá, Rúm. 16: 23; wuh 
Púlus ke sáth rahá, jab ki wuh. 
Afasus ko gayá, Aam. 19: 99; 
Yühanná ne apná tísrá khatt, 
khwáh us ko yá isnám ke ek 
shakhs ko likhá, 3 Fúh. 1: 1. 

GALATIYA, Swfed mánnd dádh 
kí. Ek süba Eshiá e Kochak ká, 
jis ke magrib men Frugiyá, mash- 
riq men daryá e Hális, shimál 
men Pafligúniyá, janüb men Lu- 
qáoniya hài; yahán Pülus ne In- 
jil kí manádi kí, aur kalísiyáen 
muqarrar kín, Am. 16 : 6; 18: 
23; Pülus ne apná khatt Gala- 
tion kí kalísiyáon ko likhá, Gal. 


GXLLIO, Ek jo ki d'üdh par basar 
kartá hai. Akhaiya ká súbadár, 
aur bháí Saníqá ká jo mashhúr 
násih thá, aur Rümí hákim Qu- 
rint ká thá, Aqm. 18: 12; us kí 
beparwáí, 17 áyat. 


GAMALIEL, ĶKhudá ki taraf se 
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swwál. Ek mashhür Farísí, aur 
muallim sharíat ká; us kí saláh 
rasülon kí nisbat, Aam 5: 34; 
Pülus ká ustád, 22: 3. 

GANNESARAT, Skahzádí ki hi- 
fázat. Ek jhíl mulk i Kanaán 
men qaríb chha míl arz men, aur 
terah míl túl men hai; Músá ne 
us ká nám daryá e Kinnárát ra- 
khá, Qin. 34: 11; 7st. 3: 17; 
Ahd i Jadid men us ká nám dar- 
yá e Jalíl rakhá, Matí, 4: 18; 
15: 29; Marg. 1: 16; Ganne- 
sarat kí jhíl bhí, Lág 5: 1; is 
jhíl par Masíh ne túfán ko dántá, 
aur chain ho gayá, Mati, 8: 26; 
Marg. 4: 39: Lúg. 8; 24; yahán 
par us ke shágird machhlí márá 
karte the, Lúg. 5: 4-11; Yúh. 
21 11, 

GATSAMANT, Ek bará zarkhez 
nasheb Ek gánw Zaitün ke pa- 
hár par Yarüsalam ke qaríb, jis 
ke pás ek bág thá. Us men Ma- 
síh ne dukh utháyá, aur pakar- 
wáyá gayá, Matí, 26 : 36; Marq. 
14: 32. - E, 

GAIR-QAUMEN. Tamám qaum- 
en aláwa Yahüdíon ke gair qaum- 
en kahlátí thín ; un ke pás Khu- 
dá ká likhá húá kalám nahín hai ; 
Mati, 6: 7; Gal. 2: 9; we Khu- 
dá ke kám se kuchh us kí nis- 
bat ján sakte hain, Rám. 1: 29, 
20; dam. 14: 17; tau bhí we 
us se náwágif hain, 1 Qur. 1:91; 
un kí hálat, Rám. 1: 21, wg.; 
2: 14; 1 Qur. 12: 2; Afs.9: 
1-12; 4: 17; un ká insáf mu- 
wáfiq dil kí sharíat ke hogá, 
Rúm. 2 : 12-14 ; khabaren un ke 
shámil hone kí Injíl kí barakat- 
on men, Fas. 42: 1, wg. ; 49 : 6-22; 
60 :2;65:1; Far. 16: 19 ; Hús. 
2: 23; Yüel, 2: 32; Míkáh, 4: 
1; Saf. 3: 9 ; Mal. 1:11; Mati, 
8: 11; Zúg. 2: 32; 3: 6; 24: 
47; Túh. 10: 16; Agm. 10: 15; 
Un ke shámil hone kí sharten, 
Aam. 8: 37; we kalísiyá ke sha- 
rík hain, Afs. 2: 19, wg.; un ko 


Yahúdí Tsáíon kí tazím  karná 
wájib hai, Rúm. 11 : 18. 
GAMU'RX. (Dekho Sadüm.) 
GUTNIEL, KAudá ká waqt. Qa- 
naz ká betá, jis kí bahádurí ke 
wáste, Kálib kí betí 'Aksah byáh 
men use milí, Qáz. 1: 12, 13; 
us ne Baní Isráel ko Mesopotá- | 
miá ke bádsháh se chhuráyá, 


Qdz.3 : 9. 
H 


| = 0, KUSHTY LARNE- 

wALA. Bárah chhote nabíon 
men ká ek yih bhí thá, jo ki qa- 
ríb 600 baras peshtar Masíh ke 
jítá thá. Us ne peshíngo kí, ki 
Kasdistán ke báshinde Yahüdáh 
ko tabáh karenge, Habag. 1 báb; 
Kasdion kí shikast, 2 báb; us kí 
duá, 3 báb. 

HXABIL, Butlání, bukhár, mátam. 
Adam ká düsrá betá; wuh bhe- 
ron ká charwáhá thá, Paid. 4:2; 
Khudá ne us ká hadya Qáin kí 
banisbat ziyáda magbúl kiyá, 
4 áyat; Qáin ne us ko már dála, 
8 áyat; us ká khün yá us ke had- 
ye ká khún bolne kestaur par 
ishára kiyá gayá, Jór. 12 : 14. 

HADAD, Khushi, gul. Ek Adümí, 
wuh Sulaimán ká dushman húá, 
1 Sal. 11: 24. 

HADAD-RIMMON. Ek shahr, 
Majiddon kí wádí men, jis ke qa- 
ríb nek bádsháh Yüsiyáh maqtül 
hüá, aur us kífauj ne shikast 
khái, jis sabab se bará mátam 
húá, 2 Taw. 35: 22-24; Zak. 
13 iL 

HADADAZAR, Madad kí khushi. 
Mulk í Arám men Zúbah ká bád- 
sháh ; Dáád ne us ko fath kiyá, 
aur us ke hazár rath, aur sát sau 
sawár, aur bís hazár piyáde le 
lie, 2 Sum. 8: 3, 4; Dáüd ne 
Arámíon men se, jo ki us ke sáth 
áe, táki madad karen, báís hazár 
ádmí qatl kiye, 5 áyat; kaí bara- 
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gon bad phir us ne Dáúd se laráí 
larí, aur shikast kháí, 10 : 15-19. 
HADAKIL. Jis ká nám ab Dijlah 
hai, ek un daryáon men ká hai, 
jis ká nikás Bági Adan se thá, 
Paid. 2: 14; us ke kanáre par 
Dániel nabí ne roya dekhá, Dán. 


10: 4. 

HAIMAN, Taklif, hangáma. Yúel 
ká betá, Haikal ke surodíon men 
ká ek yih bhí thá, 1 Taw. 6:33; 
15: 17-19; dúsrá isí nám ká, 
Zárah ká betá, jo ki apní dánáí 


ke wáste mashhúr thá, 1 Sal. 4 :. 


31; 1 Taw. 9: 6. 

HAJIRAH, Ajnabi, daurnewálá, 
parwáz. Ek Misrí laundí Sarah 
kí thí, Abirahám ko milí, ki wuh 
us kí jorü ho, Paid. 16: 2; Sa- 
rah ke pás se bhág gaí, 6 áyat ; 
firishte ne us se kahá, ki laut já, 
7-12 áyaten; us se Ismael paidá 
húá, 15 áyat ; wuh aur us kâ betá 
nikál diye gae, 21: 9-14; Firish- 
te ne us ko jangal men tasallí dí, 
17 áyat; us kí sarguzasht tamsíl 
ke taur par bayán húí, Gal. 4: 22. 

HXAJIRI. Hájirah kí aulád, 1 Taw. 
5: 10-20; Zab. 83: 6. 

HAJJE, f4. Yih nabí Zarübábul 
ke sáfh Bábul kí qaid se laut áyá, 
Azrá, 2: 2; us ne aur Zakariyáh 
ne Khudá ká Haikal banáyá, 5: 


1, wg. 

HALBUN. Gumán hai ki yih 
shahr aur Aleppo yá Halab ek hí 
hain, yih bahut achchhí sharáb ke 
wáste mashhür hai, #22. 27; 18. 

HALFA, Ek hazár, álim sardár. 
Yaqüb aur Yahüdáh ká báp, aur 
Masíh ke Hawáríon men se thá, 
Mati, 10: 3; Lúg. 6: 15; gumán 
karte hain, ki yih aur Kliupas ek 
hí hain, 24: 18; Matí aur Láwí 
ke báp ká nám bhí Halfá thá, 
Marg. 3: 14. 

HAM, Garm, bhárá. Nüh 'ká sab 
se chhotá betá; us ká qusúr aur 
sazá, Paid. 9: 22; us kí aulád, 
10: 6; 1 Tae. 1: 8. 

HAMAT. Süriyá ká ek mashhúr 


HAN 


shahr, aur Süriyá men ek mulk 
ká dár-us-saltanat, jis ká nám 
Hámnat bhí hai; yih shahr dar- 
yá e Aurantez par wáqithá, Yash. 
13: 5; Qáz. 3: 3; us ká bádsháh 
Dáúd ká dost thá, 2 Sam. 8: 9 ; 
badahú Sulaimán ne us ko le 
liyá, 2 Taw. 8:3. l 
HAMUR, Ek garhá, chikni mitti | 
yá sharáb. Báp Sikm sháhzáda 
kå, Paid. 34: 2; us ne Yaqüb 
se darkhwást kí, aur us kí halá- 
kat, 6 aur 26wín áyat. 
HAMANT, Mujh par fazl yá rah- 
mat. Nabí thá jis ne Asá ko il- 
zám diyá, 2 Taw. 16: 7. 
HAMAN, Shor, taiyári, Akhasúe- 
rus bádsháh ne us kí barí jzzat kí, 
Astar, 3: 1; Mardakí ne us ki 
izzat na kí, is sabab se wuh ba- 
hut nákhush hüá, 5 : 13; us ko 
hukm milá, ki sab Yahüdíon ko 
qatl kare, 3: 8, wg.; us ne ek 
phánsí ká khambhá banáyá, ki 
Mardakí ko phánsí de, 5 : 14; 
us ne jo sülí kharí kí thí, us par 
wuh khud márá gayá, 7 : 10 ; aur 
us ke bete bhí, 9: 12. 
HANXNIYXH, Khudáwand ká 
bádal. Yahüdíon ká ek Sardár 
Káhin, jis ne sharíat ke khiláf 
logon ko, jo Púlus ke pás khare 
the, kahá, ki us ke munh par 
thaperá máren, Agm. 23: 1-5; 
wuh Qaisariyá ko gayá, ki Pülus 
rasül par nálish kare, 24: 1. 
Masíh ká ek shágird, 
jo ki Dimishq men rahtá thá; 
Khudáwand Masíh us par roya 
men záhir hüá, aur üs se kahá, 
ki tum apní talím ke liye Súlus 
nám 'Tarsüsí ke pás jáo, Agm. 
9: 10; us ne uzr kiyá, ki main 
ne suná hai, ki Sülus ká chál o 
chalan achchhá nahín hai, 13 
áyat; us ko phir hukm diyá gayá 
aur wuh bajá láyá, 15-90 áyaten 
Us ne aur us kí bíbí Sa- 
fírá ne rasülon ko fareb dene kí 
koshish kí, is sabab se ján se 
máre gae, Aam. 5: 1, wg. 


HAN 


HANANIYXH, Kázib vá Khudá- 
wand ki bakhshish. Jhúthá nabí, 
Far. 28: 1; us ne Yaramiyáh 
nabí ká jüá torá, 10 áyat ; us kí 
maut kí peshíngoí hüí, 16 áyat. 

HANAMIEL, KAudáwand ká fazl. 
Yaramiyáh nabí ká rishtadár, jis 
ne apná khet Yaramiyáh nabí 
ke háth bechá, Far. 39 : 7. 

HANNAH, Mihrbán. Ilgánah kí 
jorú Samúel nabí kí mán; us ne 
ek bete ke wáste duá mángí, 
1 Sam. 1: 11, wg.; Alí ne us ko 
pahle malámat kí, aur badahü 
himmat dí, 14-17 áyaten; us ko 
Khudáwand ke sámhne nazar 
kiyá, 24 áyat wg.; us ká gít, 


2: 1, wg. 

HANU'K, Makhsús. áin ká betá, 
Paid. 4: 17. 

Yárid ká betá, aur Matú- 
silah ká báp, Paid. 5: 18 ; wuh 
Khudá ke sáth chalt& thá, 22 
áyat; Khudá ne us ko le liyá, 24 
áyat; wuh bagair marne ke ás- 
mán ko bhejá gayá, 75r.11: 5; us 

. ne peshíngoi kí, Yahúd. 14 áyat. 

HANU'N. Amúníon ke bádsháh, 
Náhas ká betá, jis ne Dáúd ke 
qásidon kí ihánat kí, is taur se, 
ki us ne un kí Ádhí dárhí mund- 
wáí, aur un ke dáman kát dále, 
2 Sam. 10: 4. 

HXN KT HXN, NAHIN KT 
NAHIN. Hamárí guftogü aisí 
cháhiye, yane hamáre iqrár aur 
inkár sáf hon, aur qasmon se 
khálí hon, Matt, 5: 37; Yaq. 
b^. 12. 

HAQALDAMA. Khún ká khet, 
jotís rupae men mol liyá gayá 
thá, jis qímat ke liye Masíh pak- 
ráyá gayá thá, Matí, 27 : 8; Aam. 
1m9 


HARMAS aur HARMES. Masíh 
ke do shágird the; sákinán i 
Rúm, jin ko Púlus ne salám likh 
bhejá, Rúm. 16 : 14, 

HARMUJANES, Aulád Harmes 
deote kí. Wuh Púlus se phir ga- 
yá, aur aglab hai, ki dín i Masíh se 


HAR 29 
bhí munharif húá, 2 Tim. 1: 15. 

HARMUN. Ek pahár mulk i Ka- 
naán kí shimálí hadd par qaríb 
Lubnán ke hai ; us ká zikr aksar 
áyá hai, Yash. 12: 5; 13: 5-11; 
Zab. 89:12; 133: 3. 

HARUD. Ek pání ká chashma, 
pahár Jilbúa kí bunyád par hai, 
Qáz. 7:1. 

HARIM.  Káhinon ke chaubís 
khándán se tísrá khándán thá, 
1 Taw. 94: 8; us kí aulád men 
se ek hazár 70 ádmí Bábul kí 
qaid se laut áe, Azrá, 2: 39; un 
men jinhon ne gair auraton ke 
sáth shádí kí, rází the, ki un ko 
taláq dewen, 10: 91. 

————— Ís nám ká ek aur bhí 
shakhs thá, Azr. 9: 32; Nah. 
7 ; 35. 

HARU'SAT IJAWTM. Jalfl ká 
shahr qaríb jhíl i Mirüm ke hai ; 
Sísará sardár yahán ká báshinda 
thá, aur us kí fauj ne shikast 
kháí, Qáz. 4 : 2-16. 

HARUN, Baland pahári yá ustád. 
Músá ká bháí, aur auwal Sardár 
Káhin Isráelíon ká thá, muqar- 
rar húá, ki Músá ko madad de, 
Khur. 4: 14-16; bayábán men 
Músá se mulágát húí, 27 áyat; 
Firaún ke pás Músá ke sáth ga- 
yá, 5: 1, wg.; Hárún kí shádí 
húí, aur chár bete paidá húe, 6: 
23; wuh aur us ke bete káhin ke 
uhde par muqarrar húe, 28: 1, 
wg.; 40; 13; is kám ke liye 
makhsüs hüe, 445. 8: 1, wg. ; 
har subh o shám Khudáwand 
ke sámhne bakhür charháne ká 
hukm húá, Kur. 30: 7, 8; wuh 
ek bár baras roz men gunáh kí 
qurbání ke lahü se kafára diyá 
kartá thá, 10 áyat; sone ká 
bachhrá banáyá, 32: 1, wg.; us 
ká apne wáste, aur jamáat ke 
liye kafára guzránná, AAb. 9: 1, 
wg.; jab us ke do beton ne ajna- 
bí ág sulgáí, aur ág donon ko khá 
gaí, tab Hárün chup rahá, 10: 3; 
sanjídagí se jamáat ko barakat 
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is AR. 9: 22, 93; Gin. 6: 93, 
; Hárún aur Miryam ne Músá 
W m insáfí se shikwa kiyá, 12: 
1, wg.; wuh murdon aur zindon 
ke bích men khará hüá, tab ek 
wabá mauqüf hüí, 16: 48; Há- 
rún kíláthí men konpalen "húín, 
17: 8; Hárún ne Maríbah par 
gunáh kiyá, i is liye mulk i Kana- 
án men na jáne páyá, 20: 7-13; 
pahár i Húr par mhlat kí, 20: 98, 


HARAN, Pahár girá húá. | Sab se | 


bará betá Tárah ká, aur Abira- 
hám ká bháí, aur Lút ká báp, 
Paid. 11: 26-31; wuh jagah ja- 
hán wuh rahtá thá, us ke nám 
` m húí, 32 áyat; 12: 


HARIT. Yih jangal sarzamín i 
Yahúdáh men hai, jahán Dáúd 
Sáúl se bhágkar áyá, 1 Sam. 
22: 5. 

HASAD. Ranj, düsre kí fazílat, 
yá kámyábí par ; mumtana honá, 


Zab. 31: 1; Ams: 3: al; 14: 
30; 23: 175; 21:019; 27084 - 
Rám. 18: 13; 1 Qur. 3: 3; Gal. 
DEI Fag. do 14; 5: 95 
1 Pat. 2: 1. 


Qáin men hasad ke na- 
müne, Paid. 4: 5. 

Filistíon men, Paid. 26: 
14; Rakhíl men, 30: 1; Yüsuf 
ke bháíon men, 37: 4-11 ; Qurah 
wg. men, Gin. 16: 1, wg.; Sáúl 
men, Í Sam. 18: 8; Hámán 
men, Ástar, 5: 9. 

HASBU'N. Sala kí bádsháhat 
ká dár-us-saltanat ; ek bahut 
mashhúr shahr, qaríb 20 míl 
daryá e Yardan kí mashriq taraf 
wáqi thá; wuh Baní Rúbin ko 
- milá, Yash. 13: 17; badahú tá- 
láb ke wáste mashhúr húá, Gazal 
ul Gacalát, 7: 4. 

HASIRAT. Ek jagah hai, jahán 
Isráelíon ne jangal men kampú 
dálá. Gin. 1l: du; B2: IO; 

HASUR. Ek shahr Baní Yaháü- 
dáh ká hai, jis ko Yashú ne le 
liyá, . Yash. 15: 23; dúsrá usí 
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nám ká Baní Naftálí, 19 : 36 ; us 
kí tabáhí kí peshíngoí húí, Yar. 
49: 30-33. 

HAULXN. Ek shahrpanáh, jo ki 
Yahüdáh ke paháron men wági 
thí, Fash. 15: 51; 21: 15. 

HAWT. Kanaán men ek firqa thá, 
Paid. 10: 17; baz waqt Awí 
kahláyá, Zst. 2: 93 ; Fash. 13 ;3. 


| HAZKXEL, KAudá ko dekhná, Ag- | 


lab hai ki wuh Namán Arámí 
kí fauj ká sardár thá, jo Dimishq 
men 1lísá ke pás bhejá gayá, ki 
bímárí kí bábat püchhe, 2 Sal. 
8:7; us kí buráí kí peshíngoí 
hái, 13 áyat; us ne apne ágá ko 
qatl kiyá, 15 áyat; Ísráelíon ko 
satáyá, 10: 32 ; 13: 22 ; Yarüsa- 
lam ko lene cháhá, lekin jab 
sháh i Yahüdáh ke bádsháh Ya- 
húás ne us ko hadya diyá, to laut 
gayá, 19:17 ; us kí wafát, 13: 24. 
HERODIS, Khál ká jalál. Tín 
Herodís the, (1) Herodís i Aa- 
zam, Yahüdiya ká bádsháh thá ; 
jab ki Masíh paidá húá thá, Mat. 
2: 1; Masíh kí paidáish kí kha- 
bar sunkar wuh bahut ghabráyá, 
3 áyat; us ne majúsíon ko bu- 
láyá, ki wuh daryáft kare, ki wuh 
larká kahán paidá húá, bahána 
karke, ki main bhí use sijda kar- 
ún, 7,8 áyaten ; wuh gussa húá, 
. jab ki us ne jáná, ki majúsíon ne 
mère hukm ke bamüjib na kiyá, 
aur us ne hukm járí kiyá, ki 
Baitlaham ke sab larkon ko, jo do 
baras ke, aur us se chhote the, 
qatl kiye jáen, 16 áyat; us kí 
maut ke bad Yúsuf aur Mariyam 
Masíh ko leke mulk i Misr se 
phir áe, 19 áyat, wg 
— (2,) Autipás, Chaukháf, 
ká hákim, Herodís í Aazam ká 
betá, aur Jalíl ká bádsháh ; us 
ne apne bháí kí jorü se shádí kí. 
Mat, 14: 3; Yúhanná Baptismá 
denewále ne. ba sabab is ke, 
us ko malámat kí, 4 áyat; us ne 
Yühanná ko qaid kiyá aur mar- 
wá dálá, 3-10 áyaten; Marg. 6: 


HER 


17; Lág. 9: 7-9; us ne Tsá kí 
shuhrat suní, Mati, 14; 1; us ne 
cháhá ki Ysáko qatl kare, Zúg. 
13: 31; us ne Masíh se suwálát 
kiye; 23: 8,9. ái 

— (3,) Agrippá Herodís i 
Aazam ká nátí; us ne Yaqúb ra- 
súl ko marwá dálá, Aam. 12:2; 
aur Patrus ko qaid kiyá, 3, 4 áya- 
ten; us kí khaufnák maut, 20-23 
áyaten. 

HERODI. Yahüdíon men ek firqa; 
jo ki Herodís kí khushámad kartá 
thá, aur us kí khwáhish aur mat- 
lab ke bamüjib apná dín banáyá, 
Jati, 22: 16; Mar. 12:13. 


HERODIY XS. Herodís Agrippá 


kí bahin, aur potí Herodís i Aa- 
zam kí, us ká pahlá shauhar, us ká 


chachá Failbás thá, jo ki Herodís : 


i Aazam ká betá thá, Herodiyás 
ne use chhorá, aur Herodís Anti- 
pás se shádí kí. ( Dekho Herodis 
Antipás.) | i 

HIARAPULIS. — Qulassí ke iláge 
men ek shahr, jahán dín i Masíh 
shurüát sa qáim húá thá, Qul. 
4: 13. 

HILM. Narm aur shírín mizáj ko 
kahte hain. Hilm thokar nahín 
khilátá hai? Ams. 24, 16. 

HINDUSTXN. Ek bará mulk, jo 
Eshiá ke janüb men hai, aur wuh 
apní zarkhezí aur daulat ke sabab 
se mashhür hai, „St. 1: 1. 

HITT, Khauf, larza. Kanaán ká 
bará betá, aur Hittíon ká báp, 
Paid. 10:15; us ke beton se Abi- 
rahám ne ek qabristán mol liyá, 
25: 10; us kí betíon ke sabab se 
Ribqah diqq rahí, 27: 46. 

HITTI. Hitt kíaulád, Kanaán ká 
dúsrá betá, Paid. 10: 15. 

HIZQIY AH, Khudáwand se mazbút 
kiyá gayá. Yahúdáh ká bádsháh, 
wuh Akhaz ká jánishín húá, 2 Sal. 
16: 20; 2 Taw. 98: 97; us ne 
Filistíon ko fath kiyá, 2 Sal. 18: 
-8 ; Sanherib ne us se laráí kí, 18: 


NEL Taw. 32: 1; Fas. 36: 1, | 
wg. Sháh i Bábul ne us ke pás | rahtáthá, Pid. 14: 6; yih log 
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qásid bheje, 2 Sal, 20 : 12; Fas. 
39: 1, wg. ; wuh khudnumáí ke 
wáste dhamkáyá gayá, 6 áyat ; us 
ne Haikal ko pák kiyá, 2 Taw. 29 ; 
3, wg. ; us ne íd 1 fasah ke wáste 


ishtihár diyá, 30 : 1, wg.; wuh bí- 


már hüá magar changá ho gayá, 
2 Sal. 90: 1, wo.; Pas. 38:1, 
wg.; us kí wafát, 2 Sal. 20: 21. 


HIZQIEL, KAwdá ká zor. Ek nabí 


jis ne san Masíh se peshtar qaríb 
600 baras peshíngo kí, uská roya, 
Hiz. 1:1, wg.; Nabí ke uhde par 
muqarrar hüá, 2: 1, wg.; ek ki- 
táb ká túmár nigal liyá, 3: 1, wg. 


HOSHANN X, Zacháo, maia min- 


nat kartá hún. Yih lafz ba taur 
duá yá taríf ke istiamál men láte 
the, Mati, 21: 9-15 ; Mar. 11: 
10; Fúh. 12: 13. 


HUBAB, Piyárá. Raüel ká betá, 


aur Músá ká sálá; wuh jangal 
men kuchh din tak Músá aur 
Isráelíon ke sáth rahá, Gn. 10: 
29; Hibr us kí nasl ká tha, Qáz. 
Zl 


HUMANAIUS, Nikáhi zanjir. 


Yih shaķhs aur Sikandar kuchh 
dinon: tak Masíhí rahe, magar 
buráí karne ke sabab nikál diye 
gae, Í Tim. 1: 20; us ne aur 
Filetus ne kahá, ki qiyámat ho 
chuki, 2 Tim. 2: 17, 18. 


HUR, Sufed, ázádi. Kálib ká be- 


tá, wuh aur Hárún Músá ke háth 
utháe rahe, jab ki Isráel Amá- 
líg se larte the, Khur. 17: 10. 
Músá ne Baní Isráel ko Húr aur 
Hárún ke pás bhejá, aur kahá jo 


saláh cháho, so un se púchho, 


aur áp koh i Síná par gayá, 
24: 14. 

Do paháron ke nám the, 
ek Kanaán ke janúb men Adúm 
kí zamín men thá, jahán Hárün 
faut hüá, Gin. 20: 25; düsrá 
Kanaán ke shimál men hai, 34: 
lið: 


HURI. Ek qadím firqa, jo ki 


Yardan ke pár koh i Sbaír men 


| 
| 
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táqatwar the, aur bádsháhat 
rakhte the, jab tak ki Esau ne 
un ká mulk fath kiyá, 36; 20; 
Tst. 9 : 12-22. 

HURMAH. Ek shakhs jo ki Sha- 

maün ke firqe kí zamín men thá, 

ahán tak Kanaání Isráelíon ko 
márte chale áe, jab ki unhon ne 
barkhiláf marzí Müsá ke cháhá, 
ki mulk i Kanaán men dákhil 
hon, Gn. 14: 4, 5; kaí sál bad 
unhon ne us ko fath kiyá, Gin. 
21: 1, 2. 

HU' STA, Naját. Us ne Fiqah ko 
qatl kiyá, aur zabardastí se Is- 
ráelíon ká bádsháh húá, 2 Sal. 
15: 30 ; 17:1; Sháh i Asür ne 
us ko aur Isráelíon ko fath kiyá, 
aur asír karke Asür ko le gayá, 
5, 6 áyaten. 

HUSN-BANDAR. Ek bandar ja- 
zírai Krete ká thá, Aam. 27: 


8-12. 

HUSIT, Jaldi, khámoshí, sharm. 
Dáúd ká dost, jo ki us ká jásús 
bhí thá, 2 Sam. 15: 32; Akhi- 
tuffal kí saláh na mánkar, us kí 
saláh pasand kí, 17: 7. 


I 


BLIXM. Munassr KA EK SHAHR, 

jo ki Ishakár kí sarhadd men 
thá, Fash. 17: 11; Baní Mu- 
nassí Kanaáníon ko nikál na sak- 
te the, 12, 13 áyaten. 

IBN I DAM. Ek khitáb hai, jo 
Dáriiel nabí se Masíh ko milá, 
Dán. 7: 13; Masíh ne, jo us 
nám ko apne wáste rakhá, is 
matlab se rakhá, ki Main wuhí 
ánewálá Masíh hún, insán kí nasl 
men se, Mati, 8: 20; 9: 65.10: 
23; 11: 195; 12: 8, wg. ; agar- 
chi Injílse malám hotá hai, ki 
Masíh ne koí sáth dafa yihí nám 
apne wáste liyá, magar gaur ká 
maqám hai, ki kisí rasúl ne yih 
nám Masíh ke wáste nahín ra- 
khá, siwá Yühanná ke, ki jis ne 


ILD 


do maqám par nám i mazkúr ká 
zikr kiyá, Muk: 1: 195 PELLE. 
aur Istífán ne ek dafa, Aam. 7: 

56; Rasülon ne Masíh ká aksar 
aisá nám rakhá, jo ki us kí ulú- 
hiyat kí taraf ishára karte hain, 
maslan, *Khudá ká Betá," “Tsá" 
* Masih,” *Khudáwand," “ Na- 
ját-dihinda,” “ Fidá-bakhsh, wg.” 

IFRAT. Yih nám Baitlahm ko 
milá, Patd. 35 ; 16-19. 

IFRATM, Phaldár.  Yüsuf ká 
chhotá betá, Paid. 41: 52; us ne 
Munassí par fazílat páí, 48: 19 ; 
us kí aulád, 2 Taw. 7 :. 20-98 ; 
Ját ke logon ne us ke beton ko 
már dálá, 21 áyat. 

IFRATMI. Ifráím kí aulád; un | 
kí milkiyat, Yash. 16: 5; 17: 8; 
Jiliádíon ne un ko shikast dí, 
Qáz. 12: 5, wg. ; we apní mag- 
rürí ke sabab dhamkáe gae, Yas. 
98: l,wg.  — . M 

IFTAH, Kholnewálá. lsráelíon ke 
qázíon men ká ek yih thá, jo Ji- 
liád ká betá, aur qahba ke pet 
se paidá hüá, wuh Jiliád ká betá 
thá, Qáz. 11; 1; us ke bháíon 
ne us ko apne báp ke ghar se 
khárij kiyá, 2 áyat; Jiliádíon ne 
us ko apná sardár banáyá, ki 
Baní Ammún se laren, 5 áyat ; 
Jiliádion se ahd bándhá, 9 áyat, 
wg.; Baní Ammún ko manáyá, 
12-28; be-taammul us kí mannat, 
30, 31 áyatep; wuh fathmand 
hüá, 33 áyat; us ko us kí betí 
milí, jo ki us kí mannat se bil- 
kull náwáqif thí, 34 áyat; us ne 

-bamüjib apní mannat ke apní 
betí ko dáimí kunwárpan men 
rakhá, use már na dálá, balki 
Khudá ko diyá, 39 áyat; chu- 
nánchi Isráelíon men yih dastür 
hüá, ki un kí betíán sál ba sál 
játí thín, ki chár din tak us kí 
betí ke sáth afsos karen, 40 áyat ; 
Ifráím ke log us se lare, 12: 1, 
wg. ; us kí maut, 7 áyat; us ká 
ímán, Ior. 11: 32. 

ILDAD, KAudá ká magb&l. Us ko 


IPITET 


" nubüwat kírüh atá kí gaí, Gin. 


HE 26. 


ILHAM. Rüh ul Quds kí wuh tá- 


sír, jo muqaddas likhnewálon ke 
dil par hotíthí, jis tásír kí ma- 
dad se we láiq húe, ki Khudá kí 
marzí insán par záhir karen. Yih 
bát nabíon aur rasülon men thí, 
Mati, 10: 20; Y&À. 14: 24; 16: 
13; Afs. 3: D; sárí kitáb i mu- 
qaddas ilbám se hai, 2 Zim. 3: 
16; 1 Pat. 1: 11; 2 Pot. 1: 21; 
Ahd i Atíq aur Jadíd ká ilhámí 


honá záhi$ ísbát se sábit hotá 


hai, maslan Khudá ne un ke 
musannifon se bahut se muajize 
záhir kiye, ( dekho muajize.) 
Unhon ne peshíngoíán kín; ( de- 
kho peshíngoí.) Yih peshkhaba- 
ren aisí thín, ki siwá Khudá ke 
kof nahín malúm kar saktá thá. 
Aur Baibal ká ilhámí honá bátint 
isbát se, yá usse jo kuchh ki Ki- 
táb i Muqaddas men likhá hai, 
sábit hüá hai; maslan Khudá 
kaisí buzurgí ke sáth farmátá 
hai, Pas. 57: 15; 66: 1, 2; us 
men kámil pákízagí kí nasíhat 
aur talím hai. Zab. 12: 6; 19: 
8; Mat. 5: 8; Tor. 12: 14; kull 
kitáb ká matlab aur garaz yih 
hai, ki gunahgáron ko nek o fa- 
rotan kare, aur Khudá kí tahsín 
kare, aur insán ke hál kí aur aba- 
dí khushí ko barháwe, Yas. 64: 
D aw, 10: 23-29; 1 Pim. 
4: 8; us ká kámil qánün, Zab. 
19: 7; Muk. 22: 18, 19. Baibal 
ke kull sahífon men muwáfiqat 
hai, agarchi mukhtalif zamánon, 
aur mutafarriq logon se likhí gaí 
thí, Lág. 94: 97; Agm. 10: 43. 
Baibal kí tásír aisí hai, ki dil ko 
pák kartí hai aur tasallí detí hai, 
Zab. 19: 7,8; 119: 50; Jor. 4: 
12. Ilhám hone kí vih bhí dall 
hai, ki Baibal kí barí agb muhá- 
fizat hüí, báwajüde ki us ke 
dushman bahut aur qawí hain, 
Mati, 5: 18; 1 Put. 1: 25. 


ILHANXN, Khudá mihrbán hai. 


ILI 


s 


Us ne Jüliyat ke bháí 


ko qatl 
kiyas 2 Sl: 194 si 


ILIYAH, Khudá merá Khudá- 


wand. Ek bahut mashhür nabí, 
us ne Khushk-sálí kí nisbat pe- 
shíngoí kí, 1 Sal. 17: 1; kauwe 
rotí aur gosht us ke pás láyá kar- 
te the, 6 áyat; us se Sárapat 
men ek bewa ne inulíqát kí, 9 
áyat; us ne us ke bete ko jiláyá, 
22 áyat; us ne apne tafn Akhi- 
ab ko dikhláyá, 7 Sal. 18: 1; us 
ká jhagrá Baal ke nabíon: se, 
21 áyat; us ne bárish ke wáste 
duá mángí, 45 áyat; lzabil ne 
us ko dhamkáyá, aur wuh Hurib 
pahár ko chalá gayá, 19: 9-9; 
Yáhà ko masah karne ko gayá, 16 
áyat; llísá ko buláyá, 19 áyat ; 
Akhiab aur zabil ko basabab 
chhín lene angüristán Nabát ke, 
malámat kiyá, 21: 17-19; Akha- 
ziyáh ko, ba sabab bhejne qásid 
Baalzabüb se saláh lene ke, ma- 
lámat kí, 2 Sal. 1: 4, wg. ; Akha- 
ziyáh ke sipáhíon par ág barsáí, 
10, 12 áyaten; us ne -Yardan 
daryá ke pání ko do hissa kiyá, 
2:8; wuh ág ke rath men ás- 
mán ko gayá, 11 áyat ; khabar 
háí ki Khudáwand ke buzurg 
din ke áne se peshtar Iliyáh lau- 
tegá, Mal. 4: 5; Yühanná Báp- 
tismá denewále ká Iliyáh nám 
mushtahar húá, Matt, 17: 19, 13. 


ILIAZAR, Khudá kí madad. Abi- 


rahám ke ghar. ká khudátars 
mukhtár, Paid.:15: 2; Abira- 
hám ne us ko Faddán Arám ko 
bhejá, ki Ishák ke wáste jorú 
láwe, 24: 2, wg.; us ká nek chál 
o chalan aur hoshyárí us kám 
men, 12-67 áyaten. 

: Músá ká betá, Khur. 
18:4; 1 Tew 93: 15. 
„Dúdwáhú ká betá. Ek 
nabí; Yahúsafat ke jaházon kí 
peshíngoí kí, 2 Taw. 20: 37. 
Zikrí ká betá, 4,20,000 
ádmíon ká sardár húá, 1 Taw. 
27: 16. 
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Hárún ká tísrá betá: 

aur us ke píchhe sardár kahánat 

par janishín húá, Gin. 90: 96; 

us ne maa Yashú Kanaán kí za- 

mín bánú dí, 34: 17; us kí wa- 

fát, Yash. 91: 23. 

Dúdú ká betá, aur 
Dáúd ke tín bare baháduron men 
ek yih thá; us ne barí bahádurí 
ki, Sam. 20:40; 1 Tw. 

ILLU, Wuh áp hai merá Khudá 
Aiyüb ke doston men ká ek yih 
bhí thá, jis ne us kí taklífon | 
men iádat kí; us kí báten, Ai. ; 


| 
| 
| 
| 
| 
ie 
| 


[o] 


ev 


c 


| pás bhejá, Sal. 19: 2; us kí 
buzurgí kí peshíngoí háf, Yas. 
22: 20-99. 

Yüsiyáh ká betá apne 
báp kí jagah bádsháh húá, 2 Sal. 
34; 2 Taw. 36: 4. 

ILIMAS, Jádágar. 
muqábila karae Pülus ke andhá 
ho gayá, Aam. 13: H. 

TILTSA, Khudá se naját. Wah dli- 
yáh ke bad nabí ke uhda par 
muqarrar hüá ; shágird ho kar 
us ke píchhe ho liyá, 1 Sal. 19: 
19-21; us ne Iliyáh ko ásmán par 
charhte dekhá, 2 Sal. 9: 11; us 
ne Yardan nadí ká pání do hissa 
kar diyá, 14 áyat; us ne Yaríhá ke 
kharáb pání ko sáf kiyá, 21 &yat ; 
larkon ne use chherá, aur ríchh- 
on se máre gae, 24 áyat; Yahü- 
ive um fauj ke wáste pání láyá, 
3: 20; ek bewa ká tel bahut sá 
kar E á, 4: 1, wg.; 
ko khabar dí, ki tero ek larká 
hogá, 16 áyat; us larke ko jiláyá, 
32-37; Jiljál men zahrdár lapsí ko 
achchhá kar diyá, 41 áyat; sau 
ádmíon ko bís rotí se ser kiyá, 
42 áyat; Naamán korhí ko chan- 
gá kiyá, 5: 14; Jaihásí ko ko- 
rhí kar diyá, 27 áyat ; lohá pání 
par tairáyá, 6: 6; Sháhi Arám 
kí poshída maslahat ko fásh ki- 


39. b 

ILIYA QT M, Merá Khudáwand 
uthtá hai. Bin Khilkiyáh ; Hiz- | 
qiyáh ne us ko Yasaiyáh nabí ke 


Wah basabab | 


Shánamít | 


vá, 8 áyat; ek fauj ko andhá 
kiyá, 13, wg.; Samrün ke kál 
men khabar dí, ki maásh ifrát se 
hogá, 7: 1; Dimishq men Ha- 
záel ko peshkhabarí d$: E: 
Yáhü ko bádsháh karáyá,9 : 
Vahúás ko khabar dí, ki ju 
par tú tín fath páwegá, 13: 14, 
wg.; Yahürám ko khatt likh bhe- 
já, 2 Taw. 91: 12; wafát páí, 2 
Sal. 13: 20; ek lásh us kí had- 
díon par lagne se zinda húí, 21 
áyat. 
 ILIMALIK, Khudá merá bádsháh 
| hai Naumí ká shauhar, wuh 
| gaht ke sabab mulk i Moáb men 
já basá; Att, L: 1, wæ. 
 IHIFAZ, Khudá lá jád i jidal. 
Aiyúb ke tín doston men se ek 
yih bhí thá, jis ne Aiyüb ke bar- 
| khiláf báten kahín, Aty. 4: 1, 
wg.; 5: 15 aur 22 áyaten. 
ILLURIQUM. Ek mulk Yárup 
men hai jo ki ab Sklavoniá 
kahlátá hai, wuh Panonia aur 
Khalíj i Vínis ke darmiyán wági 
hai; Pülus ne Yarüsalam se le- 
kar us mulk tak manádí kí, Rúm. 


ló: 19. 
Khudá ki babhshish. 


ILNXTAN, 
Wuh bhejá gayá, ki U riyáh nabí 
ko Misr se nikál láwe, Yar. 26: 
22, 93; Yaramiyáh nabí ke nabwí 

! nuskhon ko jaláne ko mana kiyá, 
36: 12, wg. 

ILQXN AH, was kú gairat. Sa- 
múel ká báp, 1 Sam. 1: 1; us 
ká pyár apní bíbí Hannah ke 
wáste, 5 áyat. 

ILSAFAN, Merá Khudá poskída 
hai. Uzziel ká betá, aur sardár 

| i baní Qihát, Gín. 3: 30; wuh 

| aur us Fá bháí, Nadab aur Abíhá 
kí láshon ko uthále gae, Ab. 
10: 4. 

IMXN. Istiqád yá bharosá Khu- 
dá par; bagair us ke Khudá ko 
rází karná mumkin nahín hai, 
Paid. 15: 6; Akur. 4: 31; 14:51; 

. Gin. 20: 19; fat. 32: 20; 2 Taw. 
20: 20; Nah. 9: 8; Zab. 78:22 ; 
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agb 
^ " E 5 p. TM 


| 
| 


D: guráh aur khatra, jo Masíh par 


B6: 12; 


sabab hai, Gin. 14; 11; Zst. 1: 


hain, Afs. 3: 12. 


IMA 


; Fúh. 14: 1; Rúm 4: 
jab to; 
Na honá us ká gunáh ká 


m1; 
7b. 


32; 2 Sal. 17: 14; Zab. 106: 13; 
Rúm. I3 Ih. Bn]. 

Masíh par naját ke liye 
darkar han Y&R. 3: 15, 16, 36; 
Mm: 26, 26; 1 Qur. 1: 21; 
for. 10: 39; hukm, ki Masíh | 
par ímán láná, UYM: 23. | 
Agm. 16: 31; Rúh ká phal hai, 
Gal. 5 : 29. 

Sachchá, qm. 8: 37; 
Rúm. 10: 9, 10; muhabbat kí 
ráh se asar kartá hai, Gal. 5: 6; 
dil ko sáf kartá hai, Aam. 15:9; 
dunyá kí a par gálib átá 
hai, 1, Y&. 5: 4; us se nek kám 
sádir hote hain, “Fag. 2: 14, 26. 

Us se Fsáí rástbáz tha- 
harte hain, Rm. 3: 98; 5:1; 
aur us se pák hote hain, Agam. 
15:9; 96: 18; us se jíte hain, 
Gal. 92 : 20; 3: 11; Ibr. 9 : 4; 10: 
38; us se chalte hain, 2 Qur. 
5: E us se gálib hote hain, 
1 YA. 5: 2; us ke sabab se 
Khudá ke pás bhí dakhl páte 


Gálib aur mazbüt ímán 
ke namüne; Hábíl men, Jór. 11: 
4; Hanúk men, 5 áyat: Núh men, 
ó áyat; Abirahám men, 8, 9, 17 
áyaten; Izhák men, 20 yat ; 
' Yaqüb men, 21 áyat; "Yüsuf men, 
22 áyat; Músá men, 23, 24, 27 
áyaten ; Ráhab men, 31, wg. 
-— Masíli par; un logon ká 


Yas. 7: 95; 48: 10; | 
m E95. Yan 0:5; Hab. 9: | 


INJIL, Khuddá ká Kalán, 


ímán nahín láte hain, Marg. 16: 
16; Yéh. 3: 18, 36; 8: 24; 2 Qur. 
4 A 1 Yúh. 5: 10. 
Masíh par; namúne us 
ke iqrár ke, Patrus ka Mati, | 
| 
| 


3. 16; Márthá ha, Yl: 


27 ; Habshí Khoje ká, Agm. 8: 
978  Púlus ien 7 Nime. 1: 15; Vú- 
hanná ká, 1 Ygh. 4: 9, 10. 


INJ 


Baz shakhs, jo az sar i 
nau paidá na húe, dawá karte 
hain, ki ham bhí ímán rakhte 
hain; Yáh. 6: 66; Agm. 8: 19-21; 
1 Yéh. 2: 19; shayátín bhí ímán 
láte, aur thartharáte hain, Ya. 
2: 19. 


Malám hotá. hai, 
jíl ke zamáne men ímán se mua- 
jize hote the, Matt, 17: 20; 21; 
21; Marg. 11: maos. 17:6; 
Tn 12:9; 19:2. 


IMMANUEL, Khudá hamáre sáth. 


Yih nám M: tsíh ko milá : is lafz 
kí yih garaz hai, ki us men Khu- 
dá kí, aur insán kí zát yá khássi- 
yaten donon shámil hain, Yas. 
7: Tf; 8587 Matt, 1:23 


khabari. Naját kí khushkhabarí, 
jo ba wasíle Masíh ke hai ; 
kaí tarah kí taríf hain, maslan, 
* Khudá kí Injíl, s Jem 11; 
* Masíh kí Injil,” 16 áyat ; ^ Na- 
ját kí khushkhabarí bhí, 2 Afs. 
1:13; “Sulh bakhshnewáli In- 
Jb" 6: 15; *Jalálwál Injíl," 
l1 Tun. 1: 11. Sab qaumon 
men us kí manádí karní chá- 
hiye, Marg. 16: 15; Tit. 9:11; 
naját jo us se záhir húí hai, sab 
ko muft dená cháhiye, Yas. 55 : 
JONES 7:97. Mub22:17 ; gab 
log, jo ki us ko achchhí tarah 
mánte hain naját páwenge, Marg. 
16: 16; us kí barakaten, Am. 
Í SJÁ j Qur. 1: 18; Afs. 2: 10, 
WE. ; ; 1 Pat. leil wg. ; wuh Músá 
kí sharíat se bartar hai, Yúh. 1: 
17; Z Qur. 3: 7; us ke námanzür 
karne men khatra hai, Marg. 16 : 
Mc no: 10: 16; Jáh. PRG; 
12: 48; Tbr. 2: 3:0; 28: 12: 
kin logon ke wáste wuh po- 
síða hai? 2 Qur. 3:3,4; aur koí 
Lnjíl sunáí na jáwe, Gal. 1:8,9; 
us ká ajíb taur nr phai jns, 
Marg. 4: 30, wg.; Yúh. ps 
a G; nn oro jus 
MaA 19: 2021 gus, 
9; us kí manádí tamám ms, 


35 


Win- | 


Khush- | 


us kí | 


| 
| 
| 
| 
A 


| ag. INJ 


men kí jáegí, Zab. 2: 8; 22:27; 
72: 8, b, 175-86: 9; MSS. 
2,9; 40:"4,0742: 1,4, 6, 7; 
49:6; Dán. 2: 44; Hab. 2:14, 
wg.; Mal.1: 11; Mots 8:9H; 
24: 14. 

INJIL KE MANXDI KARNE- 
WALE, vá KHUSHKHABART 
DENEWALE. Ek darja Masíh 
kí Kaltsiyá men hai, Failbüs un 


men mashhür háá, Agm. 21:8; | 


Masíh ne un ko muqarrar kiyá, 
Afs. 4: 11; un ká kám, 12 áyat ; 
2 Tim. 4:5. 


INSAN. Uskí aslí buzurgt, Paid. 


1: 26, 27; 2: 7; Zab. 8: 5; Waiz 
7: 29; us ká zawál, Paid. 3: 
dps 6. 5; BC 215 Zab.- 14: E 
Yar. 17:9 ; insán bilkull kharáb 
húá, Aty. 14: 4; Zab. 51: 5; 
Yúh. 3:6; Rúm. 3: 2,3; Gal. 5: 
17; Afs 2: 1, wg. ; wuh marne- 
wáli*hai, aba Ios Meses 7, 
10,12; Was, 12: 7; Rúm. 5: 
12; 1 Qur. 15: 22. Insán ke 
wáste is dunyá meu kaun sí bih- 
|. tar bát hai, Wiz. 2:24; 3:12, 
22; D: 18; fet, a: 
is dunyá men us ká afzal kám, 
12: 13; Amts, 4:12; Lúg. 10: 
27; Marg. 8: 36; 2 Pat. 1:10. 
Us kí kamqadrí aur kam- 
zoríán, Zab. 62:9; 78: 39; 103: 
14; 144: 4; 146; 3; Rém. 7: 
18; Í Pat. 1:24. 
Masíh ke wasile se us kt 
buzurgí phir qáim  hotí hai, 
1 Qur. 15:49; Afs.5: 25,27; 
Filip. 3: 21; Qul. 3: 4-10; Ihr. 


2: 10; 2 Pat. 1:4; 1 Yáh.3:2. '| 


INTIQAM LENA. 


| us se bás rahná cháhiye, 446. 
105 18; Ams. 20:92. 71.729: 
Mati, 5; 39; Rm. 19: 19; 
Tha: 16. P ainn 

IPAFRUDITUS, Pasandída, khúb- 
sétrat. Púlus ke sáth Rúm men 
thá, Filip. 2: 25; 4: 18. 

í IPAFRAS, Phení. Qulussí ká bá- 


Nuqsán yá , 
zillat kí iwaz men buráí karná; | 


shinda, aur diyánatdár manádi : 


ISM 


karnewálá, Qul. 1:7; 4: 12. 

IQRAR. Masíh ká, Ysáíon par 
farz hai. Mati, 10: 32; Marg. 
8:38; Lág.9:926;19:8; Rúm. 
10: 9; 2 Tim 2: ROUEN 
2: 28; 4: bi 

Khudá se iqrár karná, ki 

" ham gunahgár hain, Qéz. 10: 
10, 15; Azrá, 9: 5, 10 wg.; Wah. 
1: 6, wg. ; Zab. 32: 5; 38:18; 
41: 4; 51: 3; MOUSE 
Ams. 98 : 13; Yar. 3: 18; Dán. 
9: 5-20; Í Yúh. 1: 8,9. 

Ek düsre se qusür ká 
iqrár karná, AAb. 5: 5; Gin. 
5: 7; Mati, 3: 6; Marq. 1:5; 
Agm. 18:19: Ygg. 5 : 16. 

ISHAKXR, Dám, kiráya, mám. 
Yaqüb ká pánchwán betá, us ká 
wirsá, Yash. 19:17; us kí au- 
lád. 1 Taw. 7: 1. 

ISHBUSAT. Sharm ká ádmá. 
Sáúl ká betá Abinaiyir ne us ko 
bádsháh kiyá, 2 Sam. 2 : 8; maq- 
túl húá, 4: 21. 

ISHBI-BANU B, Zor men baithe 
húe. Ek Filistí pahlawán, Abi- 
shai ne use qat] kiyá, jab ki wuh 
Dáüd ke márne par thá, 2 Sam. 
2] : 16, 17. 

ISKANDARIYA. Ek mashhür 
shahr mulk i Misr men, magribí 
shákh daryá e Níl ke nazdík, ja- 
hán wuh shákh Bahíra e Rüm 
men girtí hai, wáqi hai: us ne 


apná nám apne bání Sikandari. 


Aazam ke nám se páyá ; Yahüdt 
jo ki Iskandariya se áe, unhon 
ne Ístífán ko satáyá, Agm. 6: 
19; Apullós us ká mutawattin 
thá, 18: 24; Pélus ek jaház men 
jo Iskandariya se Atáliya ko játá 
thá, us men baith kar Rúm ko 
rawána húá, 27: 6. 

ISMAEL, Khudá, jo ki suntá hai. 
Abirahám ká betá, jo Hájirah 
se paidá húá, Paid. 16: 15; us 
kíatsbát peshíngof, 11 áyat; I7: 
20; pyár ke máre marne se bach 
gayá, 21: 19; us kí aulád, 25 : 
19; Í Pal 
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ISRAEL, Shahzáde, wuh jo ki Khu- 
dá par gálib hotá hai. Khudá 
ne yih nám Yaqüb ká rakhá, 
Paid. 32: 98; aksar yih lafa us 
kí aulád ke wáste istiamál men 
áyá hai, Khwr.4: 22; 5: 2, wg. 

ISTXRXT, Galla vá daulat. Ek 
mashhúr dewí baní Saidá kí; 
baní Isráel ne us kí bandagí kí, 
Qáz. 2: 13; 10: 6; Samúel ne 
hukm diyá ki us ko nikál phen- 
Ko, 1 Sam. 7: 3, 4. 

ITALIA. Ek bará  mashhür 
mulk Yúrap ke junúb men hai ; 
us ká zikr Ahd 1 Jadíd men áyá 
hai, Agm. 18: 2; 27: 1; Púlus 
us ke dár-us-saltanat Rúm men 
'gaidí thá, jab us ne Tbráníon ko 
khatt likhá, Jó. 13: 24. 

ITURIYA. Mulk i Súriya ká ek 
süba, jo ki mulk i Kanaán ke 
shimál o mashriq men wáqi hai. 
Failbús wahán kí chautháí ká 
hákim thá, (ég. 3: 1. 

I7RAEHIY AH, Khudáwand uth- 
tá has. W uh Yarúsalam kí shahr- 
panáh kí tagdís karne men gáne- 
wálon ká sardár thá, Nah. 12: 
42. 

IZABIL, Jazira, vá ghar ká afsos. 
Isráelíon ke bádsháh Akhiab kí 
jorú, Saidáníon ke bádsháh It- 
baal kí betí, 1 Sol. 16: 31; 
Khudáwand ke nabíon ko már 
dálne kí koshish kí, 18: 4; us 
ne apní mez par bág ke 400 but- 
parast nabíon, aur 450 Baal ke na- 
bíon ko khiláyá, 19 báb ; Iliyáh 
ká satáná, 19: 1; Nabát ke úpar 
sázishen kín, 21 : 5, wg.; márá ga- 
yá, aur kutton ne kháyá, 2 Sal. 
9 : 33 ; Masíh ne ek aurat ká aisá 
nám rakhá, Muk. 2 ; 20. 


| AAS. TUFAN, EK CHHOTA PA- 
hár, jis ke shimál men Yashú 
dafn húá, Fash. 24: 30; is nám 
ká ek nálá yá ghátí bhí hai, 

2 Sam. 23 ; 30. 
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JAAL, Higárat, karáhiyat. Abad | 
ká betá, ; Abimalik ke barkhiláf 
sázish kí, Abimalik ne us ko shi- 
kast dí, Qz. 9 : 26. 

JABRIEL, Khudá meri gúwat hai. 
Ek firishta, jo ki Dániel ko na- 
zar áyá, Dán. 8: 16; 9: 22; 
Zakariyáh ko bhí, Zúg. 1: 19; 

.kunwánrí Mariyam ko bhí, 26 
áyat. | 

JADD, ZLfauj. Yaqüb ke beton 
men ká ek yih bhí thá, Paid. 
30: 11; us ke sát bete the, 46: 
16; us kí aulád, í Zaw. 5: 11, 
wg.; us ká wirsá, Yosh. 13: 24. 

JAD. Ek nabí, jo ki Dáüd se mi- 
lá rahá, jab ki Sáül us par zulm 
kartá thá, 1 Sam. 22 : 5 ; Khu- 
dáwand ne us shakhs ko Dáúd 
ke pás bhejá, aur kahá ki us par 
záhir kar, ki Khudá tín baláon 
men se ek tujh par názil kartá 
hai, tü un men se ek ko ikhti- 
yár kar, kyünki Dáüd ne logon 
ko magrúrí se shumár kiyá thá, 
2 Sam. 24: 11; us ne Dáúd kí 
sarguzasht kí táríkh likhí, 1 Zaw. 
29: 29. 

JADAR. Ek shahr, jis ke bád- 
sháh ko Yashú ne már dálá, Yash. 
12: 13; gumán karte hain, ki 
Jadür aur yih shahr ek hí hain, 
15: 58; Í Tawi 4 #89... 

JADIDA, Pyárá. Yüsiyáh kí mán, 
guSol. 99: la 

JADUGAR aur JXDU'GARNTI. 
Mard aur auraten, jo poshída 
hunar istiamál men láte, aur jhú- 
thá dawá karte the, ki “ham kisí 
dewí yá deote kí madad se, jo 
hamáre buláne par hamesha há- 
sir rahtá hai, muajize aur gaib- 
goí karte hain; yih malúm hotá 
hai, ki we is taur ke bolne kí 
hikmat rakhte the, ki sunnewá- 
lon ko malúm hotá thá, ki kuchh 
áwáz zamín yá pet se nikaltí hai, 
tab dawá karte the, ki dewí yá 
deotá boltá hai, Yas. 8: 19; 
29 : 4; we fareb se logon ko dho. | 
khá dekar apní táqat ká dar ! 


JAD 


T 


diláte, aur iatiqád karáte the, ki 
ham aisí poshída báton, aur aise 
kám, jo insán se báhar hain, zá- 
hir kar sakte hain. Isí sabab 
se Khudá un se náráz hüá, aur 
un ko jíne. na diyá, Kur. 92: 

18; Ab. 20:27; Ist. 18: 10,1. 

JAIHU'N, Zez yá á jald. Chár dar- 
yáon men ká ek yih bhí hai, jo 
ki bág i Adan ko seráb karte the, 
Paid. 9: 13; ek chashme ká 
nám bhí thá, jo ki Yarüsalam 
ke magrib men wáqi hai, 1 Sal. 
1: 45; 2 Taw. 32 : 30. 

JAIHXAZF, Laráí ki gháis Ylísá 
nabí ká khádim, jo ki apne jhüth 
par, aur ios ke sabab se korhí 
ho gayá, 2 Sal. 5: 27. - 

JALLIM, Sarposh. Ek shahr Bin- 
yamín ká, jo ki qaríb chár míl 
ke fásile par Yarüsalam ke shi- 
mál men wáqi thá, 1 Sam. 25; 
44; Yas. 10 : 30. 

JAMARIY KH, Khudáwand ki 
khúbí. Wuh ek un men se thá, 
jo Yaramiyáh ká khatt Bábul ke 
qaidíon ke pás legae, Yar. 99: 
3; dúsrá usí nám ká, 36 : 12, 13. 

JXNCHNX APNE TAIN. Us ke 
wáste hukm, Zab. 4: 4; Nauha 
a A pu 7: 8-5; 1Qur. 

2 Qur. 13: 5; Gal. 6 : 
2 ki o jánchne men madad ke 
liye duá mángná cháhiye, Zab. 
26: 2; 189: 23, 24; us ke na- 
múne, " Zab. il DO : EO 

JARIZIM vá ZARIZIM, Kátne- 
ale. Sámariya kå ek pahár Sikm 
ke pás, Jis par Sámaríon ne apná 
Haikal banáyá, Zst. 11 : 29 ; Sá- 
marlya kí aurat ne is pahár kí 
nisbat men püchhá, YáA. 4: 20; 
us Se barakat, aur Aibál pahár 
se lanat sunáí játí thí, Zst. 27: 
39 I3; las 85: 33: 

J ASHAN. . Ek bará zarkhez mulk 
Misr men hai, jis ko Yüsuf ne 
apne báp, aur bháíon ke liye há- 
sil kiyá, Paid. 45 : 10 ; 47 : 1-6; 
düsrí jagah isi nám kí nazdík 
Jibaün kethf, Vaka os» 


JIB 


| JASUR, Bail kt gháit. Súriya ká 
ek shahr ; us ke bádsháh kí betí 
Dáúd ko byáhí gaí, Jis se Abisa- 
lúm paidá hüá, 2 Sam.3: 3; 
 Abisalüm bad qatl karne apne 
bháí ke, yahán bhág áyá, aur tín 
baras tak rahá, 13: 37, 38. 

JAT, Ek kolk vá shibanja. Fi- 
listíon ká ek mashhúr o marúf 
shahr, jo ki qaríb tís míl Yarú- 
salam se magrib kí taraf thá ; 
yih shahr Juliyat pahlawán kí 
paidáish kí jagah thí, 1 Sam. 
= 4; Dáûd ne us ko fath kiyá, 

2 Sam. 8: 1; Uzziyáh ne us ko 
dhá diyá, 2 Taw. 96 : 6. 

JÆTE. - Játöke ue p 
13:99 mR 

JAUZAN. Ek nah, jis ká zikr 
Muqaddas Kitáb men kaí maqá- 
mon men áyá hai, 2 Sal. 17: 6; 
18: 11; 19: 12; A 

JAZAR. Ek shahr, Jis ko Fira- 
án ne le liyá, aur Sulaimán kó 
atá kiyá, 1 Sal. 9 : 16. 

JAZIRA. Ek qita zamín ká, jo 
ki bilkull pání se ghirá hotá hai, 
maslan Kuprus, aur Krete, aur 
Rudus, wg., Agm. 4: 36 ; 27 7; 
21 : 1; Ibránf log i is tarah ká nám 
har jagah ke wáste rakh dete the, 
joun ke mulk se samundar se 
alag thí, yá samundar ke kanáre 
par hotí thí; maslan Eshiá e 
Kochak aur Yürap, jin ká nám 
unhon ne *qaumon ke jazíre" 
rakhá, Paid. 10; D; human 
4-10 ; 49 : 1. 

JIBATU'/N. Yih shahr, jo Lá- 
wíon ko milá, Filistíon kí hadd 
par wáqi thá, Yash. 21: 23; 
Hwy ne us ko chhín liyá, 

1 Sal. 15: 97; 16. man 

JIBIAH, Æk chhotá pahár. Yih 
shahr qaríb chha míl Yarúsalam 
ke shimál kí taraf wági thá; us 
ke báshindon ne ek Láwí kí j jorá 
se bad-istiamálí kí, jis sabab se 
Binyamin . ke firge se laráí húí, 
Qádz. 19: 

JIBASEAN, Ti pahár yá piyála, 
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Ek shahr, jo ki Yarúsalam ke 
shimál men, darmiyán pánch vá 
chha míl ke fásile par wáqi thá ; 
us ke báshindon ne makr se Ya- 
shú aur Isráelíon ko dhokhá diyá, 


Yash.9: 3; Yashú ne usí din | 


un ke liye hukm diyá, ki is makr 
ke sabab se yih hamárí mazdúrí 
aur khidmat karen, 27 áyat ; is 
shahr ke nazdík Khudá ne Ka- 
naáníon ko olon aur*kaundhe se 
tabáh kiyá, 10 : 10, 11 ; sárá din 
us ke úpar súraj aur chánd sákit 
rahe, 19, 13 áyat ; Sáúl kí be- 
rahmí ke sabab se qaht pará, 
2-Sam. 21: 1. 

JIDAU'N, Kuchalnewálá vá torne- 
wá!á. Ek firishte ne us ko ja- 
táyá, ki wuh apne mulk ko, 
Midyáníon se chhuráwe, Qáz. 6: 
11-14; us firishte ne apne farmán 
ká subüt diyá, 21 áyat; Jidaün 
ko düsrá subüt ün ke katarne ke 
muáanale men húá, 36-40 áyat ; 
us ne apná mulk Midy..níon se 
chhuráyá, 7 : 16, wg.; us ne Ifráím 
ke logon ko tasallí dí, 8: 1; us 
ne hukümat karne se inkár kiyá, 
22, 23 áyat; us ká afüd zinákárí, 
yane butparastí ká sabab húá, 
27 áyat; us kí aulád aur us kí 
maut, 32 áyat. 

JIDALIY XH, Khudáwand ki bu- 
zurgi, Un Yahúdíon ká, jin ko 
Nabúkadnazar ne chhor diyá há- 
kim húá, Yar., 40: 7; 
hüá, 41: 2. 

JILJAL, Gardish. Ek mashhúr 
magám Yardan ke magrib men, 
jahán Isráelíon ká khatna húá, 
Fash. 5: 2; ek butkháne ká 
nám bhí thá, Amá&s, 4: 4; 5:5. 

JILBU'A, Gardish. Mulk i Ka- 

naán men ek pahár, qaríb sáth 

míl Yarúsalam ke shimál men 
hai, Ibráníon kí shikast ke sa- 
bab se, aur Sál aur Yúnatan 
ke yahán par magtúl hone ke 

báis se mashhúr húa, 1 Sam. 31: 

1-6.,2 Sam. 1: 21. 

LIAD, Skahádat. Paháron kí 


| H 


magtúl | 


ek qatár, Lubnán se lekar junúb 
kí taraf, mulk i Kanaán ke mash- 
riq men hai, G?n. 32 : 1, wg. ; us 
men darakht kasrat se the, jin 
men qímatí gond paidá hotá thá, 
jis gond ko “raugan i balsán" 
kahte the, Paid. 37 ; 95; Yar. 
San; 46: 11. 

— — Iftáh ke báp ká nám bhí 
thá, Qáz. 11: 1; Manassí ke 
pote ká nám bhí thá, Gin. 26 : 
29. 

JIRJAST, Ziyárat karnewále. Ek 
firqa qadím Kanaáníon men ká 
thá, Paid. 10: 15, 16; wada 
thá, ki un ká mulk, Abirahám 
kí aulád ko mile, 15: 18-21; 
Yashü ne un ko zer kiyá, Yash. 
24: 1l. — 

JIRAR, Ziyárat. Filistíon ke bád- 
sháh ká shahr, jis men Abira- 
hám já rahá, Paid. 20: 1; aur 
Izhák bhí, Paid. 26 : 6, 

JT UTHNA, yane QIYAMAT 
MURDON KI. Jism ká mur- 
don men se jí uthná, aur naízin- 
dagí hásil karná, aur rúh se phir 
mil jáná; Aiyüb kí ummed us 
ke wáste thí, Azy. 19 : 25 ; Dáúd 
kí bhí, Zab. 16: 10; us kí bá- 
bat  Yasaiyáh kí peshíngoíán, 
Yas. 26 : 19 ; aur sükhí haddíon 
kí peshíngoí, jis se záhir hotá 
thá, ki Yahúdí phir bahál honge, 
Hiz. 37 : 1, wg.; Dániel ne bhí 
us kå zikr kiyá, Dán. 12 : 2, 13 ; 
Tsá ne us kí manádí kí, Mati, 
I5. 22:31; Yúh. 5: 21-28 ; 
Masíh ke jí uthne kí peshíngoí 
imt Moti, 19: 40; 16: 21; 
70.9: 31; 14: 28; Yah. 2: 
19; Púlus ne us ká bayán kiyá, 
I Que ID: 1, wg. Tas. 3:13; 
pahlí qiyámat, 1 Qur. 15: 93; 
ZEN 4: I6: A/ub. 90 : 5. 

Jí uthná Masíh ká daláil 
i zail se sábit hai; (1,) bahut sí 
gawáhíon se sábit hai, jinhon no 
dekhá, aur us se guftogü kí, bad 
us ke jí uthne ke, 1 Qur. 15:6; 
(2,) bahut martabe un se mulá- 


SET ES ES SESE SES SES SES ES Sr AT AH E —————————— 
—.. 


40 JHU” 


qat ki, Mati, 285 TORC; 
Marg. 16: 9 ; Lúg. 24: 13, 31, 
34, 51; Fúh. 90 : 19, 90, 26 ; 21 
1-15 ; 
iatiqád the, pas we kis tarah 


ne ke muámale men, Marg. 9: 
10 ; Zúg. 94: 1-12; (4,) un ká ká- 
mil í ímán, ki jis par we apne dush- 
manon, aur gátilon ke sámhne 
qáim rahe, Agm. 2: 22-24 ; (5,) 
Ko£ báis na thá, ki we aisá fareb 
logon ko dewen, Í Qur. 15: 19; 
(6,) agarchi taklíf aur maut men 
phanse, tau bhí we is bát par 
gawáhí dete rahe, Agm. 2: 32; 
(7,) aur apní gawáhí ke subút 
men unhon ne Masíh ke nám se 
muajize dikháe, Aam. 2: 43; 


| 
jaldi dhokhá kháte, us ke jí uth- | 


Si 12 

JHU TH BOLNA. Ján bújh kar 
koí bát kahná, jo sahíh nahíu 
hai; mana hai, Akb. 19: 11; 
Ams. 24: 28; Afs. 4: 25; Qul. 
3: 9: Khudá us se nafrat rakh- 
tá hai, Ams. 6: 16, 17 ; 12: 22; 
us ke liye sakht sazá muqarrar 
hai Zab: 5: ó ms I2 IO» 
19: 5,05 Mub 282 mek 
log bhí us se nafrat rakhte hain, 
Zu. 10]: 725 ]90 063 eO s 
20; Ams. 13: 5; 19: 22; kha- 
ráb ádmí ká nishán hai, 52: 3; 
58: 3; AmA: D, 955 ENS. 
30; 9; wuh Shaitán se nikaltá 
hai Y4^.8:44; Áqm.5:823.- 

—— ————  Misálen us kí yih hain, 
Qáin Khudá se jhúth bolá, Paid. 
4: 9 ; Sarah ká jhüth, 18: 15; 
Yaqüb ká, apne báp se jhüth bol- 
ná, 27: 18 ; Baitel men ek nabí 
ká jhúth bolná, Í Sal. 13:18; 
Jaihází ká, 2 Sal. 5: 25; aur 
Hanániáh aur Safírá ká bhí í, Agam. 
5: 1, wg. 

JUB; Unchái. Ek jagah Filistíon 
kí sarhadd par, jahán Ibráníon 
ne un ko ajab tarah se shikast 
dí, 2 Sam. 91 : 18, 19. 


TIMA II. Un kí tabáhí kí | 


peshíngoí húí, Hiz. 38 : 2; Muk. 
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(3,) Masíh ke shágird sust | 


| JUMAR, Tamám Larná, barbad 


| 
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karná. Yáfat ká sab se bará betá, 
Paid. 10: 2; us kí nisbat pe- 
shíngoí húí, Miz. 38 : 6. 
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| 
AFARNKXHUM. Ær E 
jo daryá e Jalíl ke kanáre par 
wáqi thá, Mati, 4: 13, 14; ya- 
hán par Masíh ne bhír Ke wáste 
manádí kí, aur muajize dikhláe, 
Marg. 2: 1-12; Y&h. 4: 465; 6: 
17, wg. 
KAFARA, Ivaz, razámandí, ahd- 
náma. Kafára us ko kahte hain, 
ki kuchh gunáh ke liye badlá 
karná, yá gunáh ke muámale 
men razámandí karná, Yahúdí- 
on ke darmiyán ek bará sáliyá- 
na roz kafáre ká mugarrar thá, 
Ahb. 23: 26, wg.; us din ko 
qurbánfán charháná, Gin. 29 : 7, 
8; kis tarah qurbáníán charháná 
cháhiye thá, Ahb. 16 báb. 

Masíh ká. Yih us ká in- 
sán ke gunáhon ke muámale men 
un ká 1wazí honá, aur dukh uthá- 
ná hai, Yas. 53: 5-8, 12; Matt, 
20:28; 96: 98: PEDEM 

.6, 9; Sn 
4 ut 


Rúm. 3: 25; “- 
x 91; Gars ; 3: 13; 
e 1 Tim. 9. “á. Tit. 2 
Tir. 9: 26; 7:99 1 Pai * 
2AT 3:18; 1 Y6A. 1: 158995 
4:10; Muk. 1: 50] DEM 

KALIB, Ek Luttá, ek zág, vá ek 
tokrí. Us ne mulk i Kanaán ká 
achchhá bayán kiyá, Gin. 13: 
20; I bc Ist. 1:36; Habrün 
us ko diyá gayá thá, Yash. 14: 
6, wg.; 15: 13; us kí aulád, 
3 Taw. 2: 18; 4: 13. 

Húr ká betá, us kí au- 
lád, 1 Taw. 2 :.50. 

KALAM IKHUDA. Yih khitáb 
Khudáwand Tsá Masíh ko milá, |. 
jis nám se yih matlab hai, ki 
wuh Khudá kí marzí ká záhir 
karnewálá hai, aur Khudá kí 


KAL 


. talím ká sikhlánewálá hai, Y&^. | 
IU I Fa. 5:7; Mb. 19 : | 
13. Kitáb i Muqaddas bhí üs ko 
kahte hain, Lág. 4: 4; A/s.6: | 
IM 1: 28; Masih kí 
khush-khabarí ko bhí Kalám i 
Khudá kahte hain, Zúg. 5: 1; | 
E4931; 6:7; 8: 14; 13: 
7; koí kháss payám, yá Kalám 
Khudá kí taraf se, 1 Sal. 12:22; 
TEN y :.3. | 

KALVARI vá GALGATX, Khop- 
ré kí jagah. Jahán [sá ko salíb 
dí gaf, Matí, 97 : 33 ; Marg. 15: 
22; Tag 23: 33; FQ. 19: 17. 

KALISIYX. Ek guroh ashkhás 
ká, jo ba taur ek jamáat ke hotá 
ha, ki Khudá ki jbádat karte, 
aur us kí rít o rasm, jo Masíh 
ne muqarrar kiye, mánte hain, 
EID: 5; Am. 12: 5; 
EE UIO.7 ; 432: 13; Gal. 
m0 11:490; 12: 23; 
aur kabhí kabhí lafz Kalísiyá ke 
mane kull Masíhí log hain, Mati, 
NC IS 2: 47; Afs. 3: 
10 21552027 1: 24; aur kabhí 
kabhí ek hí kháss jamáat se ga- 
raz hai, Agm. 14: 27; 18: 22; 
Rim. 16: 5: 1 Qur. 14: 23; 
3 Yúh. 9 áyat; bas maqám par 
Kalísiyá ke hákimon se garaz hai, 
Mati, 18: 17; Agm. 14: 27 ; baz | 
baz gáh gáhe khiyál karte hain,. 
ki yih lafz *jbádat kí jagah se 

araz rakhtá hai? 1 Qwr. 1l: 
B5 14: 19, 34. 

KALISIY KXEN. Un men tazím 

dikháí jáwe, AAb. 26: 2; Zab. 


I, 5:1; Yar.7 : 90; , 
ENS B1; í Qur. 10: 18; 11: ! 

Í, wg.; 14: 23, wg. ! 
— Un kí tazím na karná ; 
lzám dí gaí hai, 2 Sal. 21: 4 i ! 
22000725335 7; Mati, 21: 12; 
Y45. 2: 12, wg. | 
KAMIL. Khudá mutlaq aur be- | 
| hadd kámil hai, Mw, 5: 48.) 
Khudáwand ká Kalám aur sha- | 

| ríat kímil hai, Zab. 19: 7; us | 
| ká kám aur ráh kámil hain, /st. | 


Ha 
re 


KAN 


32: 4; 2 Sam. 22; 31; ímán- 
dár aur buzurg nek log, maslan, 
Núh, aur Aiyúb kámil mushta- 
hir húe, Pa?d. 6:9;Aty. 1:1,8; 
2:393; Isáílog is zindagí men 
kámil hon, Afs. 4: 135; Qu. 1: 
28; 4: 12; duá, ki Khudá ke 
log kámil hon, Y. 17: 23; 
TUR OE 10:707. 13 : 21; 1 Par. 
5 : 10. 

KAMUS. Moábíon ká bará deotá, 
0m. 2:29 Yar. 48: 7, 13; 
malúm hotá hai, ki wuh Amú- 
ríon ká bhí deotá thá, Qáz. ll: 
24; Sulaimán jab butparastí 
karne lagá Kamús kí paras- 
tish bhí  Yarúsalam men járí 
ki, BH. 11: 7; Yüsiyáh ne 
use mauqüf kiyá, 2 Sal. 93 : 13. 
Baze gumán karte hain, ki yih 
deotá aur Baal-Fagür ek hí hain. 
( Dekho Baal-Fagúr.) 

KANAXN, Saudágar, táir. Hám 
ká betá: us ne apne báp ko 
nanzá dekhá, aur tamaskhur ki- 
yá, Paid. 9: 22; Kansán ma- 
laún húá, 25 áyat; us kí aulád, 
10 : 15, wg. 

Hám ke bete Kanaán ke 
nám se ek mulk bhí mashhúr 
húá, jis ke mashriq meu mulk i 
Arab, junüb men Fáráu ká ba- 
yábán, aur Adüm, aur Misr, 
magrib men Bahira í Rúm, aur 
shimál men koh i Lubnán hai; 
us ká tál 200, aur arz 90 míl hai. 
Us 2amáne men yih mulk aur 
nám se mashhúr thá, maslan, 
“wade kí zamín," “pák zamín,“ 
* Yahüdiyáh," aur * Filistíná." 
Abirám ko wada diyá gayá, ki 
yibí mulk un ko milegá, Paid. 
liec 7; us kí hadd, Ahur. 23: 
Blcx0m 204: li Fas. ba; 
Yashú ne us ko fath kiyá, 11: 16; 
us ke bádshiáhon ke nám, 12:9 ; 
un ádmíon ke nám, jinhon ne us 
ko bánt diy&, Gin. 31:16; kis ta- 
rah taqsím húá, 26 : 52 ; gura ke 
mutábiq taqsím hüá, Yash. 14: 
i, wg. ; us kí hadden fath nahín 
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kí gain, 13: 1; Qdaz. 2: 3; had 


lautne parágandagí se Isráelí log 
shahr az sari nau tamír karen- 
ge, Yas. 49: 19; 51: 3; 52:9; 
54: 85 61: 4; Hos. 30 aoi 
hissa Khudá ke wáste inutjaddas 
hüá, 45: 1, wg.; shahr ke wáste 
bhí, 6 áyat; Sháhzáde ke liye, 
7 áyat ; us kí sarhadd, 47: 13; 


' us kí taqsím qura ke mutábiq, | 


48: 1. 

KAPPADUKIY A. Ek súba Eshiá 
e Kochak ká Ludiá mulk men; 
is mulk ke ádmíon ne Yarúsalam 
men rasülon kí manádí suní; I'sái 
musátron ke wáste, jo us mulk 
men the, khattlikhá, 1 Pat. 1: 1. 

KARKIMIS. Asúríon ká ek shahr 
daryá e Furát ke kanáre par 
wáqi thá ; Misríon ne use le liyá, 
2 Taw. 35: 20; Nabükadnazar 
bádsháh ne ust phir leliyá, Far. 
46: 1-12. 

KARMIL. Ek mashhür pahár, 
Bahíra i Rúm ke kanáre par, qa- 
ríb solah míl Yazrael ke shimál 
o magrib meb wáqi thá; yahán 
par lhyáh ne qurbání charháí, 
aur wuh qurbání us ág se jal gaí, 
jo ki min jánib Alláh názil húí, 
1 Sal. 18: 21-38; yahán par 
Daal ke ehár sau pachás nabí 

, maqtülliüe, 40 Áyat: 

KARUBF. Ek darja firishton ká; 

. Bági Ádan ke darwáze par mu- 
qarrar háe, Paid. 3: 94; kafáre 
ke sandüq ke sarposh ke úpar, 
un kí do shaklen thín, Khur. 25: 

i 17; 37: 6; Haikal meii bhí un 
kí shaklen thín, 2 Taw. 3: 11; 
| 
| 
| 
| 


———————— 


Hizqiel ne un ko rbya men de- 
khá, Zo lo dts IU: SOT IA 

KARETI. Yih Filistí the, yá ek 
kháss firqa un men ká thá, 1 Sam. 
90: 14 1 eo 25 11650505235. 

KARETI oer FALETS.  Yih 
Dáúd ke muháfiz the, Filistí the, 
aur sháyad talab páte the, 2 Sam. 
8: 18; 15: la 
IST. 

KASBI vá CHHINAL. Majází 


1 Taw. 


mane us ke Isríelíon kí butpa- 
rastí se garaz hai, Fas. l: 91; 
Far. 2: 20; 3: 1; 212916 NO 
wg. ; Hús. 4: 14 ; I'sáfon kí bhí, 
Muk. 17 : 5; 

KASDISTAN. Ek mulk Eshiá 
ká, Bábul men shámil thá ; yih 
mulk Súriya kí mashriq taraf 
wáqi thá, Par. 50: 10; 51: 24, 
35; Hiz. 16: 99; 23: 16. 

KASDT. Yih log muqarrar húe, 
ki baní Isráel ko sazá den, ao. 
1: 6; un kí berahimí ke sabab 
un par sazá húi, Hab. 2: 5, 


wg. 

KASHF. Khudá kí marzí ká zá- 
hir honá logoù par ; us ke mukh- 
talif taur hain, Paid. 3: 9;4: 
9; 6: 13; 15: PiE 
8; Khur. 3: 2; 28: 26; 1 Sam. 
28 : 6 ; Dün. 2: 195 Tel, 2728: 
Mati, 10: 19; Zúg. 1: 11, 26, 67; 
2: 26; Agm. 2: önn 
1 Qur. 14: 30. 

KASIR-UL-ZAUJ. Ek se ziyáda 
jorüán karná ; námanzűr Khudá 
ko hai, Paid. 2: 94; Mati, 19: 
4; Marg. 10: 6; THREE 
1 Qur. 7: 2. (Dekho Byáh.) i 

KAZBI;  JAüthá, phisal jáná. 
Wuh maa kaí ek apní hamwata- 
ní Midyání auraton ke, Baní Is- 
ráel ke kampü men áe, ki un ko 
nápákí ke liye wargaláwen, Gn. 
25: 6:18; ES 

KHLOE, Sabz bútá. Yih aurat 
Qurint men Khudátarsí ke wáste 
mashhúr thí, 2 Qur. 1: 11. 

KIBAR. Kasdistán ká daryá, ja- 
bán Hizqiel ne kaí roya dekhe, 
Hiz 1:115; 3: 19 slö: 

KIDARLXUMR, Gulámá kí pusht. 
Us ne Sadúm ko le liyá, Pod. 
14: 19; Abirahám ne un ko 
shikast dí, 15 &yat; — 

KINNARAT; Naftáli ke firge ká 
ek shahr, jo ki Samundar í Ti- 
beriyás ke magrib men wági thá, 
Fash- 11: 9; 12: BODIE 

KISLAV. Yahüdíon ke díní sál! 

í ká nawán Malína, aur un ke|: 
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mulkí baras ká tísrá, mutábiq 
Novambar ke hissa ká hotá Bai. 
KIUN. Ek Misrí but thá, ; baz- 
on ne khiyál kiyá, ki Zul aur 
yih ek hí hain, 4Amás, 5: 26. 
KLEMANS, Muláim, nek. Ek 
mashhúr Tsái manádí karnewálá, 
Filip. A : 3. 
KLIUPAS vá QLIUPAS, Alam, 
tamám jalál. Ek un do shakhs- 
on men ká yih thá, jin ke sáth 
Tsá Ammáús ko gayá, Lág. 24: 
18; us kí jorú Mariyam Įsá kí 
salíb ke pás kharí húí, Já. 
19 : 25. 
KOS vá QUS. Ek jazíra Bahíra 


i Rúm men Eshiá e Kochak ke , 


janúb-magrib ki rás se thorí ta- 
fáwat par wáqi hai, Agm 21: 1. 

KRETE. Ek jazíra. Bahíra i Rúm 
men Süriyg ke janüb o mashriq 
ko wáqi hai ; Púlus us ke kanáre 
hoke jaház men chalá gayá, Ag. 
27: 12, 13; Títus ko wahán 
chhorá, Týt. 1:8; uske báshin- 
de jháth wg. ke wáste mashhür 
the, 12 áyat. 

KRISPUS, Zulfdár, yá ainthá húá. 
Yahüdí ibádatkháne ká Sardár 
thá, jis ko Púlus ne baptismá 
dya Agm. 18: 8 ; 1 Qur. 1 : 14. 

KRISTIAN. Yih lafz Masíh ke 
shágirdon ke wáste pahle Antá- 
kiya men mustamal húá, Agm. 
öls Or — 

Zamín ká namak hain, 
Matí, 5: 13; dunyá kí roshni 
hain, 14 áyat; nn ke huqüq aur 
niamaten, Pat, 2: 5, wg. ; Ibr. 
12: 22, wg. ; Khudá ke farzand 
ham, 1 Yuh, 3:1, 2; Róm. 8:14, 
wg.; we Masíh aur Khudá Þáp 
ke sáth ek hain, J 4^, 17: 11,21; 
sab ek badan hain, Afs. 4: 15, 
16; we Khudá ke haikal hain, 
1 Qur,3 ; 16, 


KUFR yá MALAMAT,  Tanaza- | 


ní se barkhiláf Khudá ke, aur us 
ke Kalím kí kuchh bát karná, 
maut kísazá ke láiq, 4b. 24: 
15, 16, 23; ek kufr baknewálá 


patthráo kiyá gayá, 23 áyat ; San- 
herib ká kufr, 2 Sal. 18: 17, wg.; 
2 Taw. 32: 9; Yas. 36: 1, wg. ; 
Farísíon ká kufr, Masíh ke mua- 
jizon ke haqq men, Matí, 9: 34; 
12: 24; Marg. 3 : 22; Lúg. 11: 
l5 ; Fh. 10: 20; Rúh ul Quds 
ke khiláf ká kufr ádmíon ko muáf 
na lea jaegá, læt, 12; 31; 
Marg. 3: 28, 29; Lág. 12 : 10. 


——- Aksar is lafz ke máne 


asl men tanon ke ba taur hain, 
jo Khudá ke barkhiláf na hon; 
is ke mane sirf burá kahná hain, 
.masal to maslan, Mati, 12: 32; 
97: 395 Mang: 10: 29 ; Le: 28 : 
39; JH. 3:: 85; IE: PO; Our, 
4: lBgwe10e 30: Afs 4:31; 
IUE 6: 4; Ti 3: 2; 2 Pat. 
2: 10, 11; Yohád. 9, 10. i 

KUPRUS. Bahíra í Rúm ká ek 
jazíra, jo ki darmiyán mulk i 
Süriya aur Qiliqiya ke wági hai ; 
Yüses, jis ka nám Barnabás ra- 
khá gayá thá, aur ek qadím shá- 
gird Mnáson, yih donon us ke bá- 
shindethe, Agm. 4: 36; 21:106; 
baze shakhson ne, jo ki ba sabab 
satáe jáne ke, paráganda phirte 
the, wahán Injíl kí khushkha- 
barí pahunchaí, 11: 19 ; wahán 
ke nek logon ko Púlus aur Barna- 
bás aur Marqus ne taqwiyat dí, 
lond wp. ; 15": 39. 

KUTTE. Tamsílí mane par satá- 
newálon se garaz hai, Zab. 22: 
16 ; jhúthe satánewále, Filip. 3: 
2; gair qaumon ke log, Marq. 
7: 27; nápák log, Matí, 7 : 6. 

KUTUBI MUQADDASA. Ahd 
i Atíq ke nawishte, jo Ahd i Ja- 
díd se iláqa rakhte hain, Matt, 
im: 945, 6, lóð; á mm: 
4; aur tín sau aur bhí maqám 


hain. 
LP 


AAZAR, KHUDA KY MADAD. 
Márthá aur Mariyam ká bhái ; 
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Tsá ne use zinda kiyá, Jáh. 11: | 
43: wuh Masíh ke sáth kháne 
baithá, 19: 2; babut Vahúdí 
log use dekhne ko áe, 9 áyat. 

Ek kangál bímár ádmí, 
jo ki bahut nek thá, Lág. 16: 
20, wg, ; agar vih bayán sirf ek 
tamsíl hai, to yih shakhs bhí 
tamsílí hai. | 

LABBT, AMazbát dil. 'lhaddí aur 
Yahüdáh bhí kahláta thá; rasúl 
húá, Mati, 10: 3; Marg. 3: 18; | 
Isá ká bhái thá, 6: 3; Lág. 6: 
16; Agm.1: 13. i 

LABAN, Sufed, durakhskág, mu- 
láim,  Baitüel ká betá, Ribqah | 
ká bháí, aur báp Liyáh aur Ra- | 
khil ká; us ne Abirahám ke 
naukar ko mihrbání se thahráyá, | 
Paid. 24: 29 ; us ne Ribqah ko 
pasand kiyá, ki Izháq ki jorü ho, 
50, 51 áyaten; us ne Yaqüb ko 
khátir se thahráyá, 29: 13; wuh 
Yaqüb kí khidmatguzái ke sa- 
bab rází húá, ki apní betí Rakhil 
kí shádí us se kare, 15-29 áyát ; 
us ne us ko dhokhe se Rakhil 
ke badle Liyáh ko us ke pás 
rát ko bhejá, 23 áyat; ns ke bad 
us ne us ko Rakhil ko bhí diyá, 
29 áyat; us ne Yaqüb ko maná- 
yá, ki tú apní mazdüri mujh se 
mngarrar kar le, aur mere sáth 
rah, 30: 27-34; us ne Yaqüb 
ká taaqqub kiyá, aur us ko jáke 
le liyá, 31: 22, 23; Khudá ne 
us ko khwáb men khabar dí, ki 
Yaqüb ko na satáwe, 24 áyat; 
us ne Yaqub se ahd kiyá, 44 
áyat; wuh ussesulh kí ráh se 
laut gayá, 55 áyat. 

Moáb ke maidán men ek 
qasba hai, Jgt. 1: 1, 

LAFIDOT, Roshan-dil,  chirág. 
Dabúrah nabiyá ká shauhar thá, 
Qdz. 4: 4. 

LAKIS. Yahüdáh ká ek shahr, 
qaríb bís míl Yarúsalam ke ju- 
núb o mashriq men wági thá, 
Yashü ne leliyá, Fash. 10: 31, 
39; Amasiyáh bhág kar wahán 


— 


LAW 


gayá, 2 Sal. 14: 19 ; Rahabiám 
"ne us kí gila-bandí kí, 2 Taw. 
11: 9; Bábul ká bádsháh us se 
lará, Far. 34: 7. 

LAMAK, Qarib, márá gayá. Qáin 
kí aulád men, aur Matüsáel ká 
betá thá, Paid.4: 18; auwal 
shakhs, jo azwáj í kasíra aqd men 
láyá thá yihí thá, 19 áyat ; us ke 
larke bále, 20.292; us ká apní 
bíbíon se kuchh bayán, 23, 24. 

—— ———  Matüsilah ká betá, aur 
Nüh ká báp, Paid. 5: 25 ; us kí 
umr aur maut, 28-31 áyaten, 

LAMU EL. Ahudá un ke sáth. Baz 
gumán karte hain, ki Sulaimán 
ká nám ho; nasíhaten, jo us kí 
mán ne kín, Ams. 31: 1, wg. - 

LAUZ. Baitel ká puráná nám thá, 
Paid. 98: 19 ; Arab Patriyá men 
bhí ek shahr ká nám thá, jise ek 
shakhs ne, jo Baitel ká rahne- 
wálá thá, tamír kiyá thá, Qáz. 
1: 95, 26. 

LXUDIQLEX. Ek shahr Frügiya 
men, daryá e Líkus par, qaríb 
shahr i Qulussí ke wáqj thá; us 
ke nek logon ke wáste Púlus 
kí fikr, Qui. 2: 1; 4: 13; Pú- 
lus ne un ko salám likh bhejá, 
15 áyat; hukm diyá, ki * jab 
khatt Qulussíon ko tum men pa- 
rhá gayá ho, to aisá karo, ki Láu- 
diqíá ká khatt tum bhí parho," 
16 áyat; us kí Kalísiyá ke wáste 
Masíh ká payám, Muk. 3: 14, 

LAWY, Pavwasta, sharik. Yaqub 
ká betá, jo Liyáh se paidá húá, 
Paid. 29 ; 84; us ne apne bháí 
Samaün ko Sikm ke logon ko 
qatl karne men madad dí, 34 ; 
25; us ke bete aur umr, Kur. 


a aa a 


6: 16; us kí aulád, 1 Taw. 6: 
1-53. = LR A 
LAWI KX FIRQA. Láwí kí au- 


lád; wuh biljwaz tamám Isrá- 
elíon ke pahlauthon ke Khudá 
ke wáste makhsüs hüá, Gn. 3: 
19-40 ; un ká shumár hfá, 15 
ávat; Moáb kízamín men us kí 
gintí húí, 26: 57; un ká kám, 


E oue e 0 VA NR 


— 


———— 


LAW 


18: 1; is firge ke alag alag 
khándánon ká kám, 3 : 23, wg. ; 
4: l,wg.; kitne baras tak ap- 
ne kám par rahe, 4: 3; 8: 23; 
un ká makhsús honá, 8: 5 ; un 


ká wirsá, /st. 18; 1; un ká hissa | 


kháne men, 3 áyat ; jab. we ga- 
ríb hon na tark kiye jáen, 12: 


19 ; un ko kaí ek shahr bakhshe | 
9. | 


gae, Gin. 35: 1; Yash. 21: 
wg. ; un ke nasabnáme aur uhde, 
Iaw. 9 : 
khidmaten muqarrar kín, 23: 24; 
un ká ikhtiyár khazáne par, 26 : 
20 ; ánewále zamánon men un ká 
kám, Hiz. 44 ; 10, wg, 

LAWIYYATXN.  Koí khaufnák 
jánwar, aur base gumán karte 
hain, ki magar-machh ká nám 
ho; base log gálib jánte hain ki 
nihang ká nám ho; us ká zikr 
Aiy. 41: 1, wg. men, aur bhí Zab. 
74: 14; 104: 26; majází mgne 
us ke yih hain, ki koí bará zá- 
lim aur zabardast bádsháh, Yas. 
25. 1. 

LIBNAH. Ek shahr Baní Yahú- 
dáh ke junúbí hisse men wági 
thá, Task. 15 : 42; wuh káhin- 
on ko milá, 21: 13; us ke bá- 
shinde Yahürám se us kí butpa- 
rastí ke sabab se bezár hokar 
sarkash ho gae, 2 Sal. 8: 22; 
Sanherib ne us par ek muhlik 
muhásira kiyá, Vosh. 37 : 8. 

LIBYA. Baz gumán karte hain, 
ki Füt aur yih, ek hí hain ; ek 
bará mulk Afrigá men Misr ke 
magrib taraf hai; us ke báshin- 
don ká zikr ba taur ek jangí 
qaum ke hüá, Var. 46:9; us ke 
aur Misr ke zawál kí peshíngoí 

: hüí Hiz. 30: 5, wg.; us ke log Fd 
i Pantíkost ko Yarüsalam men 
áe the, Aam. 2: 10. 

LIYXH, Magmúm. Sab se barí 
betí Lában kí, Paid. 99: 16; 
wuh dagábázi se Yaqüb ko dí gaí, 
ki us kí jorü ho, 23 áyát ; Khu- 
dá ne Liyáh par nawázish kí, 31 

< áyat ; Dínah us kí betí thí, 34: 


-— 


14; Dáüd ne un kí] 


LUQ 


l; us ke bețe, 85: 23; us ko 
usí goristán men dafn kiyá, jis 
men Sarah aur Abirahám wg. 
madfün húe the, 49 : 31. 

LOIS, Btoar. 'limtáüs kí nání, 
jo apne ímán ke sabab se mash- 
húfu 1:5. 

| LUBNXN. Ek barí qatár paháron 
kí, mulk i Kanaán ke shimál 
men hai; yih qatár mulk i Ka- 
naán ko mulk i Arám se judá 
kasti ha Msia: 95; Qi. 38:3; 
1 Sal. 5: 14; 7:2, wg. 

LU BL. Koí qaum shimálí Afriqá 
men thí; un ká zikr aksar Kúshí 
aur Fútíon ke sáth hotá hai, 
2 Taw.19:3;16:8; JVahtm 3: 
9; Dán. 11: 43; (Libyá ko 
dekho.) 

| LUDDX. Ek qasba, jo ki 14 míl 

'ÁfÁ ke shimál o pürab men, 
aur 32 míl Yarüsalam ke magrib 
men wáqi thá. Yahán par Pat- 
rus ne muqaddason se muláqát 
kí, Agm. 9 ; 32; aur Aineás ko, 
jo ki áth baras se jhole ká márá 
thá, changá kiyá, 33, 34 áyaten ; 
yahán par bahut log Fsáí húe, 
39 áyat. | 

LU'D. Sim ká betá; yih gumán 
karte hain, ki isí shakhs ne Lüdi 
qaum ko basáyá, Paid. 10: 22; 
TEN. 1: 17. i 

LUDIX, Paidáish, jhál. We Masíh 
par ímán láe, Agm. 16: 15; us 
ne apne gharáne samet baptismá 

áyá, 15 áyat. 

LUDIBAR. Ek shahr qaríb tín 
míl Yardan ke mashriq men, aur 
bárah míl Hasbün ke shimál o 
magrib men wáqi thá, jahán Mi- 
fíbusat rahtá thá: Dáüd ne us ko 
apne darbár men bulá bhejá, 
2 Sam.9 : 4, 5, 

LUQA, Roshni dená. Wuh Injíl- 
nawís thá, aur Pülus ká dáimí 
sáthí, aur madadgár thá; Pülus 
ne us ká zikr kiyá, Qul. 4: 14 ; 
9 Tum. 4: 11; fiim. 24 asat. 

LUQXUNIYX, Eshiá e Kochak 
ká ek süba, jo ki mulki Kappa- 


UL 
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düqiyá ká ek hissa hai,/Pülus aur | 


Barnabás ne us men Kalísiyá 
"^ qáim kí, Aam 14: 6, 7, 

| LUQIX. Eshiá e Kochak men ek 
mulk hai, de. 955; 

LU'QIUS.. Qurení; gumán hai, 
ki yih bhí Lüqá ká nám hai, 
Aqm. 23; 1. 

LU'^3LXS. Wuh Yarüsalum men 
Rümí fauj ká sardár thá ; us ne 
Pülus ko bacháyá, Agm. 21:31; 

| 93: 23; uš ne Felikas ko ek 
khatt bábat Pülus ke likhá, 26 
áyat ; aur Pülus ko Qaisariya ko 
bhejá, 33 áyat. 

LUT, Malfáf, yane lapetá háá. 

Hárán ká betá, aur Abirahám 
ká bhatíjí jo Abirahám ke sáth 
gayá, Paid. 12: 5; wuh Ahbira- 
hám se judá húá, aur Sadúm men 
rahá, 13: 10 ; wah Sadüm kí halá- 
kat se bach gayá, 19: 1, wg. ; us 
kí aulád, jo us kí betíon se paidá 
húí, 19: 31; wuh sharíron kí 
nápák suhbat se udás húá, 2 Pat. 
Que t 
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|, Dagana.  NAHU'R 
ká betá, Paid. 22: 24; gu- 


mán karte hain, ki wuh Maaká- 
tíon ká báp thá, Zst. 3: 14 ; Yash. 
1229 5 
— Jasür ká bádsháh, Talmí 

kí betí, aur Dáúd kí bíbí, Abi- 
salám aur Tamar kí mán thí, 
2 Sam. 3: 3; aurat ká nám, jo 
Yahüdáh ke bádsháh Asá kí mán, 
yá dádí thí, 1 Sal. 15: 10; Ját 
ke bádsháh Akís ke báp ká nám 
bhí thá, 2: 39; Dáüd ke zamáne 
men baní Samaún ke sardár ká 
nám bhí thá, 1 Taw. 27: 16. 

MAASIY XH, Khudáwand ká kán. 
Xkhaz ká betá; wuh maqtül húa, 
2 TuS. 4 

MXKXDA. Ek mulk, jis ke shimál 
men Bahíra i Khizr ká kuchh 
hissa hai ; Junúb men Fáras aur 
Susína, yane Ailám aur Asúr ; 


mashriq men Párthíon ká mulk 
aur Harkaniya, aur magrib men 
Armínia hai; isí mulk men sháh i 
Asür Salmanazar das firqon ka 
asír karke le gayá, 2 Sal. 17: 6; 
18: 11; Fas. 18 li 
2, 85; Fan. 25; 25 stusmkonbaá- 
shinde muqarrar húe, ki Bábul 
ko fath karen, Yas. 21: 2. 

MADMANNXKH. Yahúdáh ká ek 
shahr, qaríb Sigláj ke wági thá, 
Yash: 16 1.315 Í Á 

MAGDALX. Ek shahr Tiberiyás 
ke daryá ke mashriq men; shá- 
yad yih aur Dalmanütá ek hí 
the, yá pás hí pás wági the, Maí, 
15: 39 ko Marg. 8: 10 se miláo. 

MAHLAH, Git, kamzori. Siláfi- 
hád kí betíon men se ek yih bhí 
thí; us ne aur us kí bahinon ne 
mulk i Kanaán men se hissa pä- 
yá, kyúnki un ká báp láwalad 
mar gayá thá, Gin. 26: 33; 27: 
l; Yash. 17: 9; Hel 

MAHALAT,  Khush-áhang rág. 
Rahabiám kí Jorú, 2 Taw. 11: 
18; Ismael ke bete ká nám bhí 
jis se Egan ne shádí kí, Paid. 
28: 9, " 

MAHLU'N, Gtt, kamzori. — Betá 
Ilimalik aur Naümí ká thá, us 
ne Rút se shádí kí, aur láwalad 
mará, Rút, 1 : 200 

MAHXNAIN. Yih shahr Yardan 
ke mashriq men Yabüq ke nále 
par wáqi hai, Yaqüb ne us ká yih 
nám rakhá thá, Paid. 32:1, 9; 
wuh Láwíon ko milá, Yash. 21: 
38 ; yahán par Ishbusat ne apní 
qalíl amaldarí men apní sukúnat 
ikhtiyár kí, 2 Sam. 2: 8; yahán 


Dáúd Abisalüm ke qahr se bhág- | 


kar áyá, 17: 27. 

MAHALALIEL, Khudá ki taríf. 
Qinán ká betá, Set ke khándán 
mep se thá, Paid. 5: 15. 

MAHER-SHALAL-HASH-BAZ, 
Lút vá shikár kí taraf jaldi kar- 
ná. Ek larke ká nám aisá mash- 
húr húá, ki wuh áyinda muámile 
ko batáwe, Yus. 8 : 1, wg. 


MAI 


MAIRAB. -Sáül kí sab se barí 
betí, jis " shádí ká Sáúl ne iqrár | 
„kiyá thá, ki Dáúd se karüngá, 
lekin us ne kisí aur se byáh kar 
diyá, 1 Sam. 14: 49 ; 18 : 17, 19. 

MAJIDDO. Baní Munassí ká ek 
shahr thá; kalite hain, ki wuh 
qaríb chauálís míl Yarüsalam ke 
= ko wági thá, Yash. 17: 

TOG : 27; yahán par Da- 
báral aur Baraq ne Yábin kí fauj 
ko shikast dí, (Jáz. 5 : 19 ; yahán 
par Firaún Nikoh ne bádsháh 
Yüsiyáh ko shikast dí, aur már 
dálá, 2 Sal. 23: 29, 30. 

MAJU'ST. Yih log Masíh ke dekh- 
ne ko pürab se Yarüsalam men 
áe, Matt, 2: 1, 2; Herodís ne 
dhokhá deke un ko bulá bhejá, 
7,8 áyat ; ek ajíb sitáre ne un 
kí rahnumáf kf, 9, 10 áyat; 
unhon ne Masíh 'Naját-Dihinde 
ko sijda karke nazren guzránín, 
1] áyat; un ko ilhám háá, ki 
Herodís ke pás na jáwen,11 áyat. 

MAJU J, Poshish, Pighalná. Yá- 
fat ká betá, Paid. 10: 2% (De- 
kho Júj:) 

MAKFI AR. Ek gár ká nám, 
jo Abirahám ne Sarah ke wáste 
qabrgáh banáne ke liye kharídá, 
Paid. 93: 9: 17, 19; Abirahám 
bhí wahán gará, 25: 8, 9 ; IZhák 
aur Ribqah, aur Yaqüb bhí wa- 
hán madfün húe, 49: 29-32. 

MALIK, yá MOLAK, yá MIL- 
KUM. ` Baní Amún Ká ek but, 
jis ká bail ká sá sir thá, aur us 
ke háth áge ko phaile húe the, 
aur andar se wuh khálí thá, ja- 
hán ki ág rakhí játí thí, ki wuh 
but qurbáníon ko chát jáe ; lar- | 
ke us par qurbán na kiye Jáeh, 
Ahb. 18: 21; 20; 2; baz far- 
zand us par qurbání charháe gae, 
2 Sal. 16:3; 21 : 3, 6 ; Yar. 32: 
255 Hiz 20: 31: 

MALAKT,, Merá firishta. Yih na- 
bí Ahd í Atíq ke nabíon men 
pichhlá thá; us ne koí chár sau 
baras peshtar Masíh ke peshín- 
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golán kín ; aur bad is ke koí na- 
bí Yúhanná Baptismá denewále 
ke waat tak Isráel men na húá ; 
üs ne Yühanná ke záhir hone kí 
peshíngof kí, Mati, 11: 10. 

MALKU'S, Bádsháh vá bád sháhat. 
Qayá&fá ká naukar thá, jis ká kán 
Patrus ne talwár se urá diyá, 
magar Masíh ne us ko changá 
kiyá, Yá^. 18 : 10. 

MALIK I SIDQ, Rástbár ká bád- 
sháh. Sálim ká bádsháh, aur 
Khudá Taálá ká káhin, 


us he | 


Abirahám ko barakat dí, Paid. | 


14: 18; Ta ká nishán, Jór. 5: 
6; 7: 1,15; Abirahám ne us 


ko dahyakí dí, 7 : 2. 

MALITE. Bahíra í Rúm men ek 
jazíra hai, jis ke kanáre par wuh 
jaház, jis par Púlus sawár thá, 
tút gayá, Aqn. 28: 1, wg. Ab 
us ko Máltá kahte hain. 

MALIKIY KH, AAudá merá bád- 
shá) hai. Yarüsalam ke qaid- 
kháne ká, js kí daldalí bháksí 
men Yaramiyáh dálá gayá thá, 
nigahbán thá, Yar. 38 : 1-6; yih 
nám kaí aur shakhson ká bhí 
thá, Í Taw. 6: 40; 9: 12 ; Azr. 
KORS: Wah 9: 11, 14. 

MALKISU'A, Merá bádsháh ek 
naját-dihinda haa. Sáúl ká tísrá 
betá thí; wuh aur us ká báp, 
aur us ke do bháí laráí men maq- 
túl húe, 1 Sam. 31: 2. 

MAMRE, Bágí, hádis. Aner aur 
Iskál ká bháí, Amúrí thá, aur 
Abirahám ká dost, Puid. 14: 13; 
wuh mulk, jis men wuh rahtá 
thá, us ke nám se marüf húá, 13: 
maos 17; 

MAMF vá MOF. Misr ká ek 
mashhúr shahr, jo ki daryá e Níl 
kí magribí taraf par, qaríb bís 
míl Kairo ke junüb men wági 
hai; us ke junüb o magrib men 
wuh mashhür mínáren hain, jin 
ko Alharím kahte hain, bahut 
Yahúdí, Jo Asúríon se yahán 
bhág kar áe the, qaríb us ke mad- 
fûn húe, Hús. 9; 6. 
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MAN 
MANKHIM, Tasalli | denewálá, 
rahnwumá. Jádí ká betá: Salüm 


ko már dálá, aur Yahüdáh ká 
bádsháh húá, 2 Sal. 15: 14; us 
ne Tifsah ko, jis ne us kí itáat 
na kí, tabáh kiyá, 16 áyat; us 
ne hazár qintár chándí sháh i 
Asür ko peshkash gugrán kar 
dostí paidá kí, 19 áyat ; wuh 10 
baras amaldárí karke mar gayá, 
21, 22 áyaten. 

MANU'HA, Arám, ek nazrána. 
Samsün ká báp Dán ke firge men 
se thá, Qáz. 13: 9; us ne Khu- 
dáwand se minnat kí, ki wuhí 
firishta, jo us kí jorá ko dikháf 
diyá, phir áwe, 8 áyat; us kí 
duá suní gaí, 9-21 áyaten ; us kí 
bíbí ne us ká khauf dür kiyá, 
29, 93. 

MAQADUNIYA. Yünán ká ek 
bará süba hai; Pülus ne ek roya 
se daryáft kiyá, ki wahán jáná 
cháhiye, Aam.-16: 9; Silás aur 
Timtáüs ne wahán. manádí ki, 
18: 5; us kí Kalísiyáon ke log- 
on ne cháhá, kí kuchh chanda 
un garíb nek logon ke liye, jo 
Yarüsalam men hain, 
Rúm. 15: 26 ; 2 Qur. 8; 1-5. 

MARISAH.  Yahüdáh ká ek 
shahr, qaríb 18 míl Yarúsalam 
ke magrib ko wági thá, Yash. 
15: 44; Asá ne qaríb us ke Kú- 
shíon ko shikast di, 1 Taw. 
14: 9. 

MARDAKT, Mushtzant, murr kútá 
gayá. Yáir ká betá, Sáúl ke 
khándán men thá, aur ek Binya- 
míní sardár, jo ki Yahüyakín, 
sháh i Yahüdáh ke sáth Bábul 
ko láyá gayá thá; Astar ká muhá- 

i fiz thá, Ástar, 2: 5; us ne wuh 

sarkashí, jo log bádsháh ke sáth 
karne cháhte the, záhir kí, 21, 22 
áyat ; is bát ke wáste us ko inám 
milá, 6: 6 ; Yahüdíon ke fatwe ke 
sabab us ká zár zár roná, 4: 1; 
us ko sarfarází milí, 8: 1, 15; 10: 
3; wuh Yarüsalam ko laut áyá, 


- 


donas. 2 ; Naha: T. 


bhejen, 


MAR 


MARU'DAK vá MARODAK.BA- 
LADAN, vá MARU'DAK.BA- 
LADAN, Maut ká betá, Bin 
Baladán sháh Bábul ká thá; us 
ne Hizqiyáh kí sihhat páne ke 
sabab se qásid bheje, ki mubá- 
rakbádí den, 1 Sal. 20:12; Yas. 
39: 1; us kí taswír yá but kí 
parastish karte the, Far. 50: 9, 

MARQUS, KAush-akhMág, chamti- 
lá. Injil-nawís, aur us Mariyam 
ká betá, jis ke ghar men Tsáí 
duá karte the, ki Patrus qaid se 
makhlasí páwe, Agm. 12: 22 ; 
wuh Pülus aur Barnabás ke sáth 
Antákiya ko gayá, Ágm. 12: 25; 
Púlus us ko dúsre safar men na le 
gayá, is wáste ki us ne ek bár un 
ko chhor diyá thá, 15: 38; wuh 
Barnabás ke sáth ho liyá, 39 
áyat; wuh Barnabás ká bhánjá 
thá, Qul. 4: 10. 

MARIYAM, Karwáhat, sarfaráz, 
vá samundar kí malika. Ysá kí 
mán ; Dáúd ke bádsháhí gharáne 
kí nasl men thí, Wa, 1: 6-16 ; 
Jabriel us se mukhátib húá, aur 
Rúh i Quds kí qudrati tásír se 
wuh hámila húí, £47. 1: 26-35; 
us ká gít, 46-55 áyaten; Yüsuf 
se, Jis ne pahle us se mangní kí 
thi shádí hüí, Mati, 1: 18, 19 ; 
us se Baitlaham men I'sá tawal- 
lud húá, Lág. 2: 1-7; wuh aur 
üs ká kháwind larke ko Yarüsa- 
lam men láe, ki Khudáwand ke 
sámhne házir karen, 21-24 áyat- 
en; wuh apne kháwind ke sáth 
har sál íd i fasah men Yarúsalam 
ko jáyá kartí thí, 41 áyat ; wuh 
Tsá ko un ke sáth le gaí, jab ki 
us kí umr bárah baras kí thí, 42 
áyat; wuh us ke sáth thí, jab 
ki Káná e Jalíl men kisí ká byáh 
húá, Yá^.2: 1. Us ne Fsá ko 
talásh kiyá, jab ki wuh logon ko 
sikhátá thá, Matt, 12: 46 ; Marg. 
3: 31; Lg. 8: PL9 Y nn 
aur Yühanná, I'sá kí salíb ke pás 
khare the, aur wuh Yühanná ke 
supurd húí, FA. 19: 25; wuh 
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wuh shágirdon ke sáth bad jí 
uthne Masíh ke thí, Agm. 1: 14. 
Magdalíní, jis se sát deo 
nlkále gae the, Lág. 8: 2; jab 
Tsá maslúb húá, wuh maujúd 
thí, Matt, 97: 56; wub Tsá ke 
dafn karnewálon ke sáth gaí, 
60, 61 &yaten, wuh khushbúíán 
laí, ki us par male, Marg. 86: 
1; pahle us ne Tsá ko jí uthne 
ke bad dekhá, Matt, 28: 1-9; 
Marg. 16 : 1-9; Yeah. 20: 14. 
- Laazar kí bahin thí; wuh 
Tsá ká kalám suntí thí, jab ki 
us kí bahin Isá& kí ziyáfat kí 
talyárí men mashgál thí, 77. 
10: 39; us ne us par qímati itr 
dálá, jab ki I'sá Baitaniya men 
kháne  baithá, Matt, 26: 7; 
bha eas YAR. 11: 2; 19: 3. 
: Kliupus kí jorú, Yaqüub 
aur Yúses kí mán thí, Marg. 15: 
40; Yáh. 19: 25. 
Yúhanná, jo ki Marqus 


bhí kahlátá thá, má ká nám, 
Agm.12:9. 

MARYAM. Músá aur Hárün kí 
bahin thí ; jab Isráel Bahr i Qul- 
zum se pár hüe, to us ne auraton 
se kahá, ki Khudáwand ká gít 
gáwen, AAur. 15: 20; us ko 


Músá kí shikáyat karne ke sábab 
sazá mili, Gín, 12: 14; us kí 
maut, 20: 1. 

MXRTHA, Karwí honewáli. Laa- 
zar kí bahin; wuh Masíh kí zi- 
yáfat men hadd se ziyáda fikr- 
mand hüí, Lág. 10: 38-40 ; us kå 
hál apne bháí kí maut par, Yá4. 
11: 1, 20; Tsá ne us ke ghar 
par kháná kháyá 19: 9. | - 

MARAH.: Ek jagah ká nám, jo 
ki Bahr i Qulzum ke magribí 
khalíj ke mashriqí kanáre. par 
wáqi hai; karwe pání ke sabab 
us ká nám is tarah marúf húá, 
Khur. 15: 23. 

MASAK, Zor se khínchá gayá, 
mahsúr. Yáfat ká chhotá betá 


thá, Paid. 10: 2. 
MABUBUTAMIYA. Ek súba, 
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jo darmiyán daryá e Dijla aur 
Furát ke wági thá ; Ibráníon ne 
us ká nám Faddán-Arím, yá 
khet Arám ká rakhá, Paid. 28: 
2; is mulk men Bág i Adan aur 
Sinár aur Bábul wági the; aur 
yahán Abirahám, aur Nahúr, aur 
Sarah, aur Ribqah, aur Liyáh, 
aur Rakhil aur Yaqüb ke sab 
larke bále siwá Binyamín ke, 
paidá háe, Paid. 11:31; 29:30; 
Nah. 9: 7; Aam, 7: 2; wahán 
se Balaám áyá, ki Isráelíon ko 
lanat kare, Zst. 93:4; wahán ke 
log I'd iPantíkost ke waqt Ya- 
rísalun men házir hüe, Agm. 
Dua 


MASFH vá KRISTUS, Mamsúh 


há. Khudá ká Betá ; gunahgár 
aur halák honewálí dunyá ká 
Fidá-bakhsh, yane Sháfía ; us ke 
nám aur khitáb, aur sifát zail 
men hain, “ Wakil,” 1 YàÀ. 9:1; 
* Alfá aur Omagá,” yane * ibti- 
dá aur intihá,” Muk. 1: 8; 22: 
13. mim" a: 14; * Rasal,” 
lor. 3: 1; *Khudá kí khilqat 
ká mabdá," Muk. 3:14; * Shákh," 
ZEE 3:8; 6: 12; **"Kone ká 
Simi" Í Pat. 2: 7 ; “ Zinda-pat- 
thar, 9: 4; *Dáüd, Yar. 30: 
9; Hig. 34: 23; 37: 24; Hús. 
3:5; “Subh kí Roshní," Z4;. 
1: 78; * Bachánewálá," Agm. 
7:395. Rúm. 11: 90; mmi 
nüel" Yas. 7: 14; Kam, 1: 23 ; 
* un men, jo marke jí uthe, pah- 
lauthá," Muk. 1: 5 ; “ Auwal o 
Akhir,” 17 áyat ; “sab ká Khu- 
dí mubárak hai" am. 975 ; 
* Sardár, Matt, 9: 6; *Quddüs," 
Láj.4: 31; Aam. 3: 14 ; Muk. 
3: 7; *Naját k&síng," Lágal: 
69; *Khudá kí sürat," 2 Qur. 
4: 45; * Rástkár, Agm. 3: 14 ; 
7: siðir 9959 de SA badi-bád- 
sháh," Lág. 1: 33; “Isráel ká 
bádsháh," Yáh. 1: 49 ; * Yahú- 
díon kå bádsháh," Matt, 2: 2; 
* Bádsháhon ká bádsháh," Muk 
17: 14: 19: 165 Skhudár ka 


I 


| 
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| 
Barra; Fahr. 1 : 29-36 ; “ Barra, | 


jis ne muhrdár kitáb khol,” 
Muk. b: 6. < Barta jolin se 
álam se qati húá," 13: 8; “ Ha- 


gídí nür," 4h. 15 8795.3 A 


8:125;915 ; 19: 85, 46; Rhu- 
dáwand, Matt, 3:3; Marg. 11: 
35 * Jalál ká Khudáwand," 1 Qur. 
2: 8; *Khudáwaundon ká Khu- 
dáwand, Muk. 17: 14; 19: 16; 
* Firqa i Yahüdáh ká Bábar," 5: 
5 ; *'Tl'amám chízon ká paidá kar- 
newálá aur muháfiz," Váh. 1:3; 
lose qe" 7 RPEOSUOS QI. T HS 


fbr. 1: 2-30 ; Mak. 4: 115 * Dar- | 


miyani 1 Juge: 15; SN ac 
Ahd ká darmiyání," Ibr. 12:24; 


* Násari, Mati, 2: 23; * Sardár | 
1; *Málik," | 


Kain for, m: 
Adam. 5:31; *Zindagí ká málik,” 
Qu TD 


Sultán,” Muk. 1: 
7st. 98; 15; Lág. 

háí denewálá, yá 

ey. 19: 25 ; Yas. 59: 20; <Ha- 
márí sadáqat, Far. 33: 
“Daad kaS men bi 5; 
* Dáúd ki asl o nasl, aur subh ká 
nürání sitára," 22: 16: *Hákim," 
ik. 5: 2; * Naját-dihinda," 
Lüg. 2: 11; Agam. 5: 31; “Chau- 
rán,“ Zak. 11: 16; “achchhá 


5; *Nabf," 


garariyá," fbr. 13: 20; “ Khudá 


Taálá ká Bet&" Lág. 1: 32; 


á Khudá ká Bet&" Matt; 3: 7; | 
“ Tklautá | 


8: 295 4/90. 8:895 ) 
Betá" Yah. 1: 51; * Dáúd ká 
betá," Mati, 9 : 27; 2119; “ Si- 
tára aur. Asá” Gin. 24: | 
* Barhaqq," Muk 3: 7; 19:11; 


* Sachchá gawáh," 1:55; 3: 14; | 


19591] ;«edeglim," Eh. I: 11; 
* Kalám i Khudá," Auk. 19:13. 


Jbr-3: 3; aur sab Láví káhinon 
se Du Jr. 7:221; 8: wo; 
Khudá ke sáth dáimí hai, Y. 
1:993. 17: Bs 


13: 8; Khudá ke barábar hai, | 


Matt, 98: 18; Yúh. 5: 93; 16: 


3 | 


*Sulh ká málik," Fas. | 
9: 6; * Dunyá ke bádsháhon ká | 


24: 19; *Ri- | 
bachánewálá," | 


10: | 


E 


Wuh Músá se barhkar hai, | 
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15; 17: 10; Filip ROFE 
1; 16; 2: 9; Khudá Báp aur 
wuh ek hain, Yá^. 10: 30-38; 
12: 45; 17: learn 
Bádsháhon ká Bádsháh, Khudá- 
wandon ká Khudáwand, Khudá- 
on ká Khudá, Rám. 14:9; Filip. 
2: 9; Qui. 9:910 a. 
3: 92; Muka NT OEGE 


-us ne aisá nám páyá, jo sab ná- 


mon se buzurg hai, Filip. 2:9. 

Khudá ke námon aur 
khitábon, jin se wuh mulagaab 
húá malúm hota hai, ki wuh 
Khudá kámil hai; aur nám yih 
hain: “Khudá Yà^. 1: 1; *Bu- 
zurg Khudá, Tit. 2: 13; “Sab 
ká Khudá mubárak," Rúm. 9: 5; 
“í KHUDAWAND," yá Ibrání men 
^ YAHnowan," Yas. 6: 1, mutábiq 
Yúh. 12: 41; Yas. 40: 3, mu- 
tábiq rá). 1: 23. Sifáti Khu- 
dá us ko mansúb hain, maslan 
azliyat o abadiyat; Huk. 1: 8, 
18; Mik. 5: 2, mutábiq Matt, 
2: 6; qudrat í mutlaga, Filip. 
3:21; Mukb. 1:8; dlim ul gatb, 
02“ 24, 25; 21: Ty Muk. 
2: 93; har kahin háar, Mati, 
18; 20; 28: 20; gair mutagai- 
yar, Jor. 13: 8; Khudá ke kám 
us ko mansúb húe, maslan sab 
chízen us ke wasíle se paidá húín, 
Táh.1:3; Qui. 1:16; wuh sab 
kuchh sambháltá hai, jbr. 1:3; 
Qui. 1: 17; aur sab kuchh us 
ke zer i hukümat hai, Matt, 28: 
18; Afs. 1: 22; wuh gunáhon 
ko muáf kartá hai, Matt, 9: 2,6; 
Lag. 5:20; wuh hayát í abadí 
deti hai, Yh. 10: 28; us ne 
Rúh ul Quds bhejne ká wada 
kiyá, Yáh. 14: 26;-15: 20; 
Aqm. 1: 5; 29:4; murdon men 
se az khud jí uthá, Tí. 2:92; 
10:17, 18; wuh dunyá kí adá- 
lat karegá, 5: 28; Agm. 17:31; 
wuh sab rástbázon aur badzát- 
cn ko jazá aur sazá degá, Matí, 
95: 31-46; Ibádat us ko barábar 
Khudá Dáp ke mil, Mati, 28: 
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19; Aam. 7: 59, 60; 2 Qur. 13; 

14; firishton ko hukm milá, ki 
us ko sijda karen, Jor. 1: 6; bu- 
zurg log, jo bach gae hain, bi- 
hisht men us ko sijda karte 
hain, Muk. 5: 8-14; sab log bete 
kí izzat karen, jaise Dáp kí karte 
hain, Yéh. 5: 23. 

Wuh kámil insán bhí thá, 
Matt, 4: 9; 8: 24; 26: 38; Tú 
INNEN G 11: 35; 12: 27; 
14:985; 19: 28; Filip. 2: 7; For. 
2: 14; wuh be-gunáh thá, tau 
bhí aur shakhson kí taráh ázmá- 


yá gayá, Yüh. 8:46; 2 Qur. 5:. 
Pat. | 


21: db» 4: 15; 7: 26; 1 
ur 99e 7 Yak. 3. 5. 

Yih wuhí Masíhá thá, jis 
ká zikr nabíon ne kiyá, Lúg. 24: 
Di hk. 1: 45; 4: 25; 5:39, 
46; 11: 27; Agm. 26: 22; wuh 
ásmán se utrá, Túh.3: 13, ol: 
6: 38-50; 16: 28; hamáre. ba- 
cháne ke "wáste. wuh áyá, Mati, 
"uua. 19:10; Ya. 3 
MN. lO« 10 ; 12: 47; wuh Mari- 
ju pársá se paidá húá, Matí, 

18; Lág. 1: 35. 

Us ne hamáre gunáhon 
ke wáste ján dí, Yas. 53: 8; Dan. 
at, 20: 22; Rüm. 4; 
magn Qur lö: 3; Cal. 
1: 4; Afs. 5: 2; fr.9; 28 ; us 
ne maut ko nest. kiyá, 2 Tim. 
1: 10; wuh tísre din jí uthá, 
Liq. 24: 1- 46; Agm. 2: 94; 
IFRAT 10; 5.: 30; IKUT 40; 
17:31; Rúm. 10:9; 1 Qur. 6: 
14; 15:3,4; 1 Tas. 1: I0; Tor. 
là; 20; Í Pat. 3 3: 18; wuh ás- 
mán par gayá, Marg. Ie: T9 ; 
Lág.94:51; Aam.1:1,9; Afs. 
44795 4 Tim. à: 16; wuh Khu- 
dá ke dahne baithá, Marg. 16 : 
19: Agm. 7:56; Afs. 1:20; Qul. 
Be; Þór. 1: 35 8:1: 10: 12 
B: 2; 1 Pat. 3: 22 s. Masíh 
apne logon ke wáste wakíl húá, 
Rúm. 8 : 34 ; Ibr. 7: 25; 1 Yah. 
2:1; wuh un ke wáste makán 


taiyár kta hai, we. 14: 2 ; | gayá, Agm 1: 26. 
| 


MATTHXKN. 


MATE, 


MATTHIYAS, 


wuh dunyá ká insáf EN ko | 
phir áwegá, ma l, Rs. 
AENG; 2 un. 4: 1. Us zamá- 
ne men Valdi us kí ámad ke 
muntazir the, Marg. 12: 43; 
Lúg. 2: 25-38; 3: Los Y&. 1 
25, 45 ; 4: 95; 10: 94; lais ma 
wuh namúna hai, jis kí ham pai- 


ius karen, Matí, 1: 29 ; Mg. 
2o. Jp. 2: Zr. 
2 15; A MORI Pál, Bue. 


Abirahám aur aur buzurg us par 
ímán láe, Yá. 8: 56; br. 11: 
1, wg. ; hamárá ímán us hí par 
ho, DONT e dam. 16 : 81; 
jitne us par ímán láte hain, bach 
jóenge, Y^. 3: 14, 18, 16, 36; 
G : 40 ; we, jo us par ímán nahín 
láte hain, halák honge, Yáh. 3: 
#5; Sendismi MA D* I9-I2 ; 
us hí se hamá ári Dn ho, 
1 Qur. 16: 22; Afs. 24; 
Tol. 1: 8 ; us ká Íakár karná 
na chíhiye, Mati, 10:33; Marg. 
8:38; Lág. 9: 26; 12: 9; Rán. 
l: 16; 2 Tim. 2: 12 ; 1 Yúh. 
: 23; us kí nisbat peshíngoíán. 
( Dekho Peshingoí kí lafz) Us 
kí zindagí kí sar guzasht, (dekho 
IsÁ) Us ke muajie; (dekho 
muajize. Us kí tamsílen, ( de- 
kho Tainsílen. Us ká namúna, 
(Dekho Namüna.) 
Iliazar ká betá, Ya- 
qüb ká báp, aur Yüsuf ká dáda, jo 
SRM ká shauhar thá, Mat, 
uo, 16. 
Khudávand ki bakhshish. 
Us ká nám Lewí bhí thá, wuh In- 
jil-nawís, aur Basúlon men se thá; 
I'sá ne us ko buláyá, ki apne pás 
rakhe, Mati, 9: 9; Marg. 2: 14; 
Lig. 5: 97 ; us ne ziyáfat kí, aur 
kaí ek mahsúl lenewále aur gu- 
nahgár ko Masíh ke pás láyá, Mat. 
9: 10 ; wuh Rasúl thá, Marg. 
Silli lág. 6: 15 ; dam. 1: 13. 
Khudáwand ki. 
bakhshish yá inm. Wuh Yahá- 
dáh Iskariyátí kí jwaz chuná 
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MATRE, Qatdkhána. 
ke bápdádon men thá, í Sam. 
I0: 2 

MATTAN Jakhshish, mahr, un ki 
maut. Baal ká ek káhin thá, 
wuh apne deotá ke mazbah ke 
gámhne maqtül hüá, 2 Sal. 11: 
185-2 Taws 23: 17. 

MATUSILAH, Ek maut paidá 
hoti hai, vá us ki wafát par taklif 
hogí, yane túfán. Hanúk ká betá, 
Pad. 5:21; Lamak ká báp, 25 
áyat; jin jin ká zikr Baibal men 
hai, sab se barí umr ká húá, yane 
969 baras ká, 27 áyat ; us ke nám 
ke mane ke muwáfiq túfán usí 
sál men shurú hüá, jis men us ne 


wafát páí, yane dunyá kí paidáish | 


se 1656wen baras men. 

MEROZ. Ek jagah, jo nála e Qai- 
sún ke pás thí; us ke báshindon 
ne apne bháíon kí, jab ki we Yá- 
bin se lare, madad na kí, is liye 
un par lanat húí, Qáz. 5 : 23. 

MERU' M. Khiyál karte hain, ki 
yih koí jhíl Yardan kí ho, jahán 
Yábin aur aur bádsháh Yashú 
se laráí laye, Yash. 11: 5. 

MIKMAS. Binyamín ká ek shahr 
qaríb nau míl Yarúsalam ke shi- 
mál o junúb men wági thá; qa- 
ríb us ke Yúnatan, aur us ká 
silahbardár Filistíon ko kárgar 
shikast dene lagá, 1 Sam. 13: 5; 
14: 1, wg. 

MIKAYAH, Kaun Khwudáwand 
ki mánind has. Akhiab ke za- 
máne men Khudáwand ká ek 
nabí thá, Akhiab us se us kí sa- 
dáqat ke báis kína rakhtá thá, 
1 Sal. 22: 8; us ne Akhiab kí 
maut, aur Isráelíon kí shikast kí 
peshíngoí kí, 17-28 áyaten. 

— ——— Abiyáh kí mán ká nám 
bhí thá, 2 Taw. 13: 2; Gamari- 
yáh ká betá, jis ne Yahüdáh ke 
sháhzádon ko khabar dí, ki Ba- 
rük ne Yaramiyáh nabí kí nabú- 
waten logon ko suná dín, Yar. 


Wuh Sáál | 


mánind hai. Ek firishta, yá bu- 
zurg firishton men ká sardár, 
Lán. 10:13; 12: 1; us ne shai- 
tán se takrár ki, Yahád. 9 áyat ; 
wuh azhdahe se lará, Muk. 12: 7. 

MIKXH, Garíb, miskin, márá ga- 
yá. Chhote nabíon men ek yih bhí 
thá; us ne apní nabúwaten qaríb 
750 baras peshtar Masíh ke kar- 
ní shurü kín, Mik. 1: 1; wuh 
pachás baras tak nabúwat kartá 
rahá, yane Yütám, aur Ækhaz, 
aur Hizqiyáh kí amaldárí men, | 
Yar. 26 : 18. 

: — lfráími thá, aur ek dau- 
latmand aur waswasí aurat ká | 
betá thá, €42. 17: 1, wg.; Dá- 
níon ne un ke buton ko churá 
liyá, 18: 18. 

MILETUS, Ek shahr Eshiá e Ko- 
chak men Qurintus ke sübe men 
wáqi thá ; Pálus yahán áyá, aur 
Afasus ke buzurgon ko buláyá, 
Agm. 20: 15, 17 ; Trufimus ko 
yahán bímár chhorá, 2 Tim. 4: 
20. 

MILLO. Ek mashháür shakhs jis 
ke khándán ne ahl i Sikm ko 
Abimalik ke bádsháh hone men 
madad dí, Qéz. 9: 6; Yarüása- 
lam men ek jagah ká nám bhí 
thá, 2 Sam. 5 : 9 ; 1 Sal. 9 : 15, 
94; 2 Sal. 19: 20. 

MINNT. Samajhte hain, ki yih 
ek qadím süba Armíniá ká thá, 
Yanaolk 21 

MINYAT. Ek shahr, qaríb chár 
míl Hasbün se hai; wuh baní 
Ammún ke taalluq thá, jab ki 
Iftáh ne un se laráí kí, Qáz. 11: 
33; wuh gehün ke wáste mash- 
húr thá, Hz. 97: 17. 

MISA. Moábíon ká bádsháh, jo 
Isráel kí fauj ká khiráj-guzár bhí 
thá, 2 Sal. 3: 4; wuh sarkash 
húá, 5 áyat; us ne laráí men 
maglúb ho kar, gusse men ákar 

. apne bare bete ko qurbán kar 
diyá, 24-27 áyat. 

MISAK. 


AUD CIE Yih nám Mísáel ko 
| MIKAEL, Ek jo ki Khudáwand ki milá, jo un tín [brání jawánon 
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men thá, jo Dániel ke sáthí the, 
ol: 7. 

MISXEL, Máng liyá gayá, qarz 
diyó gayá, Khudáwand le Játá 
hai. Kaí shakhson ká nám thá, 
ut 6: 22; Nah. 8: 4; Dán. 


MISR. Taklífen. 
Paid. 10: 6-13. 
Ek bahut mashhúr aur 

qadím mulk, jo Æfriqá ke shimál 
o mashriq men wáqi hai; ek pe- 
shíngoí se Abirahám ko malüm 
húá, ki us kí aulád wahán gulámí 
men rahegí, Paid. 15: 13; us kí 
das baláen, maslan daryá lahü 
ban gayá, Kur. 7 : 19 ; mendak 
charh áe, 8: 5; gard jáen ban 


Hám ká betá, 


gaín, 16 áyat: golke gol mach- | 


chharon ke, 21 áyat ; mawáslí- 
on kí áfat, 9: 1; phore phapho- 
le, 8, 9 áyat ; ole, 22 áyat ; tiddí- 
án, 10: 4; táríki, 21 áyat; pah- 
lauthon kí maut, 12: 29; ta- 
mám fauj kí halákat, 14: 28; ek 
gít Isráelíon ke rawána hone par 
mulk i Misr se, Khur. 15; Zab. 
114; us kí tabáhí kí peshíngoí 
húí, Yas. 19: 1; pichhle dinon 
men us par mihrbání záhir kí 
jáwe, 18 áyat, wg.; Asüríon se 
fath kiyá Jáwe, 20 ; 1; us par 
bharosá rakhne se Isráelí dham- 
káe gae, 30; 1, wg.; 31:1; us kí 
tabáhí, Yar. 44; 30; 46; L wg. ; 
chálís baras tak tabáh rahe, His. 
29: 13; Nabükadnazar ko bakh- 
ghá gayá, bataur us kí khidmat- 
on Súr men, 17 áyat ; 32:11; us 
ki tabáhí, 30: 1, wg. ; 91;-1- 18; 
us par nauha , 32; 1, wg.; kaisí 
sazáen dí jáen, jab ki báshinde us 
ke Yarúsalam men parastish ke 
wáste na jáen, Zak. 14: 18. 
MISRI. Firaún ne unhen Yüsuf 
ke pás rotí ke wáste bhejá, Paid. 
4: 55; yih log Ibráníon ke sáth 
kháná te makrüh jánte the, 
43: 32; unhon ne Isráelíon ká 
taaqqub kiyá, Khur. 14:9; Bahr | 
i Qulzum men qáb gae, 27 áyat ; 
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kab Khudá kí jamáat men dá- 
khil howen, Zst. 23 : 8. 

MISFAH. Baní Yahüdáh ká ek 
shahr, qaríb athárah míl Yarüsa- 
lam se magrib ko wáqi thá, Yash. 
15; 38 ; yih malüm hotá hai, ki 
wuh baní Binyamín ko milá, 18; 
26; Samüel yahán ká rahnewálá 
thá, 1 Sam. 7: 5; Samúel ne 
yahán Sáül ko masah karke bád- 
sháh kiyá, 10: 17, wg. 

Baní Jadd ká ek shahr, 
Jiliád ke paháron men, qaríb 
Harmün pahár ke wáqi thá, ja- 
hán Yaqüb aur Lában ne ahd 
bándhá, Paid. 31: 49; Iftáh ya- 
hán ká rahnewálá thá, Qáz. 11: 
11, 29, 34. 

MITU'LENE.  Jazira Assus ká, 
sab se bará shahr; us men hokar 
Pülus Qurintus men áyá, Agm. 
20: 14. 

MNXSON, Sargarm, talásh karne- 
wálá, nasihat karnewálá. Masíh 
ká ek qadím shágird, jo ki Kup- 
rus ká rahnewálá thá, Agm. 21: 
16. 

MOXB, Báp ká. Lút ká betá, jo 
us kí barí betí se paidá húá, aur 
Moábíon ká báp húá, Paid. 19: 


3f. 

MOABI. We Khudáwand kí 
jamáat men dákhil na howen, 
fat. 23: 3; Dáüd ne un ko fath 
kiyá, 2 Sam. 8: 2; we Akhiab 
kí wafát ke bad sarkash húe, 
2 Sal. 1: 1; unhon ne shikast 
páí, 3: 24; un ke bádsháh ne 
apne bare bete ko. qurbán kiyá, 
27 Áyat ; un kí tabáhí kí peshín- 
goí húí. Yas. 15 : 1, wg.; Yar. 48: 
1; Hi. 25:8; Amás, 9 mi són 
2: 8; we phir baliál how en, 
Yar. 48: 47. 

MORIYXH. Yarúsalam kí cha- 
hár-díwárí ke andar ek pahár 
hai, jahán Abirahám apne bete 
Izhák ko qurbán karne par tai- 
yár thá, Paid. 22: 2; yahán 
par Sulaimán ne Haikal ko ta- | 
mír karáyá, 2 Taw.3:1. 
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MU XFT. 


GUNAH KI. Ek ba- 
rakat, jis ko sirf Khudá hí atá 
kar saktá hai, Marg. 2:77 ; Lf. 
ic 2t ree: ke wasíle miltí 
hai, Afs [sl tamám gunáh 
kitne bhárí Mil muáf ho já 
sakte:hain, Kar 33 285 Yasil : 


18 ; muft gunahgár ko atá kí játí | 


hai, Yas. 43. 25, Mama: ; 
un sab ke liye, j je tauba karte, 
aur Masíh par ímán fte hain, 
us ká wada hai, Ahwr. 34 : 6, 7; 
2 Taw. 7: 14; Zab. 23 5905 108 . 


3; 190: 4; Ama. 28: 13; Yas. 
1: 18;—55: (söðla 31: 34 ; 
Dán. 9 : 9-24; Marg. 1: 4; Leo. 
1:77; 8: á 94: 47; Am. 


2:095 Du 31; 8: 92; 10; 43; E 
38: Rúm. 3: ; Qul. : 

Jis. 8 = 12; Yos. 5 : 295-4 Ya 
2: 12; tamám dil o ján se us kí 
talásh karní cháhiye, Zst. 4 : 29; 
1-498: 9; AED 29:2; 
Kar. 90 bam: Tassen e. 
Apne taqsírwáron ko 
muáf karne ká hukm hai, Ams. 
198: dear 6: aos Ia 21, 22^ 
Margsell:85 ; Eng 6 96; 17. 
4; Afs. 4: 32; Qul. 3:13; Yaq. 


.2: 18. 


Muáfí karne ká namúna. 
Masíh ne apne salíb denewálon 
ko muáf kiyá, Lág. 23: 34; Sta- 
fanus ne qatl karnewálon ke liye 
muáfí mángi, Agm. 7 : 60. 


MUAJIZE. Ajíb wáridáten, jo in- 


sání qudrat se báhar hain, yane 
fauq ul ádat hain, jo ki Khudá 
ke Kalám kí gawáhí hain, aur 
Khudá ke bheje húe paigambar- 
on aur rasülon wg. kí gawáhi 
men hain, KAur. 4 : 3, wg.; Yash. 
Q: 105; Dem mM Sal. 18: 24; 
Yúh. 5:36; 10: 25; Agm. 16 : 25, 
wg.; muajizon kí haqiqat, jo Ma- 
síh, aur nabíon, aur rasúlon ne 
zail kí báton se sábit kiye hain: 
(1, un kí bahutáyat aur aqsám ; 
(2,) we goshe men nahín, balki 
alániya zuhár men áe ; (3,) dush- 
manon aur doston ke sámhne; 


dikháe. 
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(4,) fauran zuhür men áe; (5,) ain 
Khudá hí kí qudrat se hote the ; ; 
(6, ) we aise the, ki sab log un ko 
ázmá sakte the; (7,) we sab kisí 
hare matlab ke wáste, jo ki láiq 
Khudá kí shán ke ho, húe; yih 
báten tafsíl i zail kí misálon se 
malúm hongí. 
Jo Müsá aur Hérún ne 
Müsá aur Hárün ká asá 
sámp ho gayá, aur jádügaron ke 
asáon ko nigal gayá, Khur. T: 
10-12; Müsá ne apná asá márá, 
aur daryá e Níl ká pání lahá ban 
gayá, 20 áyat; mendakon ne 
mulk i Misr ko chhipáyá, 8: 6; 
sab gard zamín kí, mulk i.Misr 
men jüen ban gaí, 17 áyal; 
machchharon ke gol áe, 24 áyat; 
mawáshí par barí áfat áí, 9: 
3; insán aur haiwán ke ba- 
dan par phore aur phaphole 
paidá ho gae, 10 &yat; haulnák 
garj aur bijlí chamkí, aur ole 
barse, 23 áyat ; mulk i Misr par 
tiddí áín, aur tamám sabzí khá 
gaín, 10: 12 ; aisí haulnák táríkí 
húí, ki “tatolí jáwe,” 21 áyat; 
Bahri Qulzum ke do hisse ho 
gae, 14: 21; Márah ká karwá 
pání míthá ho. gayá, 15: 25; 
Rafídíim men sárí.jamáat ke wás- 
te chatán se pání niklá, 17: 6 ; 


Müsá ká háth utháe rahne se | 


Khudá ke asá se Baní Isráel ne 


fath páí, 9-13 áyaten, wg. 


Jo lliyáh ne kiye. Sára- 
pat kí bewa ká matká khálí na 
húá, 1 Sal Mp 14-16; us ne us 


bewa ká betá zinda kiyá, 21-23 | 


áyaten ; ág ásmán se názil húí, 
aur charháwe ko chát gaí, 18: 


30-38; sárhe tín baras kí khush- | 
kí ke bad bárish barsí, 41-45 | 
áyaten: phir ág ásmán se utrí, | 


aur Akhaziyáh ke kaptán, aur 
pachás ádmíon ko khá gaí, 2 Sal. 
1: 10-12; us ne Yardan daryá 
ke do hisse kiye, 2: 8. 


Jo llísáne kiye. Usne | 


Yardan ke do hisse kiye, 2 Sal. 


——————— ba ——— 
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2:14; us ne Yaríhú ke pání ko 
achchhá kar diyá, 21, 22 áyaten ; 
wuh pánf barí kasrat se láyá, 3: 
16-20; us ne ek bewa ke yahán 
tel kasrat se kar diyá, 4: 3-6; us 
ne Shünamít aurat ká betá zinda 
kiyá, 32-35 áyaten; us ne zabr 
kí muhlik tásír ko rafa kiyá, 40, 
41 áyaten; us ne chand rotíon 
se sau ádiní khiláe, 42-44 &yaten; 
us ne Naamán ke korh ko ach- 
chhá kiyá, 5: 10-14 ; us ne Jai- 
bází ko us ke gunáh ke sabab 
korhí kar diyá, 27 áyat; us ne 
lohá pání par tairáyá, 6: 6; us 
ne sháh i Arám kí fauj ko andhá 


kar diyá, 18 áyat. 


Masíh ke muajize yih 
hain ; us ne pání kí sharáb kar dí, 
Yéh. 9; Y ;us ne Kafarnáhum 
men bádsháh ke mulázim ko ach- 
chhá kar diyá, 4: 46; wuh gu- 
roh ke bích men gáib hoke chalá 
gayá, Lúg. 4:30; us ne ek bará 
gol machhlíon ká  pakarwáyá, 
5: 4, wg.; us ne ek shakhs ko, jis 
men nánák rúh thí, changá kiyá, 
Marg. 1: 25,96; Lág. 4: 33; us 
ne Patrus kí sás ko changá kiyá, 
mins 15; Maro. 1 ; 29, wg.; 
fo. 4: 38; us ne ek guroh ko 
sihhat bakhshí, Mati, 4: 21; 
Marg. 1: 34; us ne ek korhí ko 
sáf kiyá, Matt, 8: 3; Marg. 1: 
40 ; fá 5: 12; us ne ek maflúj 
ko changá kivá, Matí, 9: 6; 
Mm; 3; Lág. 5: 18; us ne 
Baithasda men ek nátawán ádmí 
ko tandurust kiyá, Yh. 5 : 5-9 ; 
us ne sabt ke din ek ádmí ko, jis 
ká háth súkhá thá, changá kiyá, 
Mil: 10.; Marq. 3: 1; fo. 
6: 6; us ne bahuton ko sihhat 
bakhshí, Marg. 3: 10; Lág. 6: 
17 ; aur súbadár ke naukar ko 
bhí, Maté, 8:5; Lú. 7 : 1, wg., us 
ne Náin men ek bewa ke bete ko 
zinda kiyá, 11-15 áyaten; us ne 
ek shakhs ko, jis men kharáb 
rüh thí, changá kiyá, Matí, 9: 32; 
Lao. 11: 14; us ne tüfán ko 


= 
= 
. h 
et 
Cox 


díntá, aur chain ho gayá, Mat, 
8 : 26; Marq. 4: 39; Lá. 8: 24; 
us ne deon ke guroh ko ni kálá, 
Mati, 8: 28, 99; Marg. 5:2, wg. ; 
Léáq. 8 : 26. wg. ; us ne ek aurat 
ko, jis ká lahü járí thá, changá 
kiyá, Matt, 9: 20 ; Marg. 5:25; 
Lúg. 8: 43 ; aur Jáirus kí betí 
ko ginda kiyá, War, 9: 18; 
Mag. bug 92; Lág.8: 41; us 
ne do andhon ko bíná kiyá, Matí, 
0: 27 ; us ne ek günge ko zubán 
df, 32 áyat; .Lüg. 11: 14; us 
ne rasülon ko changá karne kí 
táqat dí, Matt, 10 : 1; Marq. 3: 
lE MS: 7; Lág 9% 1; us ne 
bahuton ko árám diyá, Mati, 14: 
14; L49. 9; 11; us ne pánch 
rotíon, aur do machhlíon se pánch 
hazár ádmí khiláe, Wa, 14: 17 ; 
2909.-0:::35, wg; bág. 9: 19-17 ; 


Yåh. 6: 5-14; wuh samundar par 


chalá, Mati, 14:26; Marg. 6:48 ; 
usne ek Sür o Fíníkí kí aurat kí 
betí ko tandurust kiyá, Matt, 15: 
22; Marq. 7:24-30; aur ek bahre 
aur güuge ko bhí changá kiyá, 
32 áyat; us ne ek jamáat ko 
shifá dí, Mati, 15: 30 ; us ne sát 
rotíon aur chand machhlíon se 
chár hazár ádmí khiláe, 34 áyat; 
Marq. 8: 5, wg. ; us ne ek ná- 
bíná ko bíná kivá, Marg. 8 : 22; 
us ne ek günge aur bahre ko, jis 
men shaitán sukünat-pizír thá, 
changá kiyá, Matí, 17: 14, wg. ; 
Marq. 9: 14, wg. ; Lág. 9: 37, wg.; 
us ne ek machhlí ke munh men se 
sikka: nikalwáyá, aur khiráj ke 
jwaz diláyá, Matí, 17: 27; us ne 


ek janam ke andhe ko bíná kiyá, 


Yáh. 9: 6,7 ; us ne ek aurat 
ko, jo athárah baras se bímár 
thí, changá kiyá, Z&q. 13: 11, wg.; 
us ne ek mard ko, jis ko Sita 
kí bímárí thí, sabt ke din árám 
kiyá, 14 ; 2-4 ; us ne das korhíon 
ko gus] deke sihhat atá farmái, 
17: 12, wg. ; us ne Laazar ko mur- 
don men se utháyá, Vh. 11: 44; 
usne Dartimaí ko bíná kiyá, Maíf, 


56 - |J MUA 


MUHABBAT - 


MUKHXLIF, Masíh ká. 


20 : 30; Marg. 10: 46; Láq. 18: | 


35; us ne anjír ke darakht ko, jo 
be-samar thá, sukhá diyá, Mati, 
21: 19; Marg. li: 19; use 
Malkús ke kán ko achchbá kiyá, 


Láq. 22; 51; us ne apne jí uthne | 


ke bad ajíb guroh machhlíon ká 
pakarwáyá, Y&A. 21: 6. 

= Masíh ke nám se, jo ra- 
súlon ne kiye. Patrus ne ek 
langre ko achchhá kiyá, Aq. 3: 
6; rasülon ne bahut nisháníán 
aur karámáten dikháin, 5 : 2, wg. ; 
Patrus aur Yühanná ke wasíle 
logon ne Rüh ul Quds páyá, 8: 14, 
17 ; Pülus ne Lustrá men janam 
ke langre ko achchhá kiyá, 14: 
8-10; us ne gaibdání kí rüh ko, 
jó ek laundí men thí nikálá, 16 : 
16; us ne baz shágirdon par háth 
rakhá, aur un par Rüh ul Quds 
áyá, 19: 6: us ne Yütakhus ko 
zinda kiyá, 20: 10-12; us ne 
Publius ke báp ko, aur œur ba- 
huton ko changá kiyá, 28: 8, 
9; mugjize, jo butparastí ke su- 
bút men dikháe jáwen, Zst. 13: 
1; fareb-sáz muajizon kí pesh- 
khabarí húí, Mati, 24:24; 2 Tas. 
9:992 AME 19: 1205 16:905 ; 


19520. 
yá KHAIR- 
KHWAHL. Tákíd, ki use záhir 
kama Khur. 23: 4; ÁAhb. 19: 
187 Js 15: 7, 22: Il a Algo Sile 
1, wg; Ama 24: li mið, 
die, 11: 1; Matá, 7:12; 22: 
39 ; Í Qur. 13 báb; Yaq. 2: 8. 
Koí 
shakhs, yá jhúthí talím khiláf us 
ke; us kí ámad kí peshíngof húí, 
2 Tan. 2: 35 T Tim. 4 dlo WER F 
likhá hai, ki wuh á chuká, 1 Yéh. 
218 


MUQADDAS KARNA, Pák kar- 


ná, yá pák kámon ke liye ala- 
hida rakhná, K^ur. 19:10; 30: 
20; st. D e 19 Bi, aig 2: 
23. Afs. 5:20 PELAT: 


MUQAIDAH. Baní Yahúdáh ká 


ek shahr, qaríb bárah míl Libnah 


MU'S 


ke mashriq men, aur bárah míl 
Yarüsalam se magrib men wáqji 
thá, Yash. 10: 10; 45: 41. 


MUSA, Páni se nikálá gayá. Há- 


rún ká bháí, aur Yahúdíon ká 
mashhür mushír, paidá  hüá, 
Khur. 2: 2; Amrám ká betá, 
1 Taw. 6: 3; Firaún kí betí ne 
us ko bacháyá, Khur. 2: 5; us 
ne ek Misrí ko qatl kiyá, 12 áyat; 
wuh Midyán ko chalá gayá, 15 
áyat; wahán us kí Safürah se 
shádí húí, 91 áyat; us ke bete 
paidá hüe, 22 áyat; Khudá us 
ko büte men namúdár hüá, 3: 2; 
phir Midyán men, 4: 19; us ne 
mulk i Misr ko murájaat farmáí, 
20 áyat; us ne apne bete ká 
khatna kiyá. 25 íyat; wuh Há- 
rün ko milá, 27 áyat ; us kí umr 
us waqt par, 7: 7; us ká asá 
Firaün ke sámhne sámp ho gayá, 
10 áyat; us ne bad pár hone 
Bahr i Qulzum ke, gít gáyá, 15 ; 
1, wg. ; wuh koh i Síná par charh 
gayá, 294: 1, wg.; us ne ek maz- 
bah banáyá, 4 áyat; wuh chá- 
lís din bagair kháná kháe rahá, 
18 áyat ; us ne cháhá ki Khudá 
ká jalál dekhe, 33: 18; us ne 
dekhá, 34: 5; wuh dúsrí dafa 
chálís roz tak rose se rahá, 28 
áyat ; us ká chihra chamká, 29 
áyat; wuh apne kám se kurku- 
ráyá, Gin. 11: 11; us ne Marí- 
bah men chatán ko márá, aur 
pání niklá, 20: 7, wg.; us ká 
apní wafát ke qabl Baní Isráelse 
kalám karná, aur un kí tawáríkh 
ká duhráná, Ist. 1:1, wg. ; us ne 
un ko áyinda náfarmánbardárí kí 
nisbat ittilá dí, Zst. 31: 29 ; us ne 
usí mazmün par gít gáyá, 32 
báb ; us ne bárah firgon ko ba- 
rakat dí, 33 báb ; us ne Yardan 
ke pár jáne kí ijázat na páí, Ist. 
3: 26; us ne mulk i Kanaán kí 
zamín Nabú pahár par se dekhí, 
34: l; us kí wafát, 5 áyat ; us 
kí umr, 7 áyat ; us kí kaifiyat, 
10 áyat; us kí duá, Zab. 90 ; us 
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MUS 


4 ; likhá hai, ki Isráelíon ne Músá 
ká baptismá páyá, 1 Qur. 10: 1,2; 
wuh ímán ke wáste mashhúr thá, 
Jbr. 11; 23-28. 


As 


| 
" 
: | kí sharíat hifz kí jáwe, Mai, 4: | 


í MUSIYA. Eshi& e Kochak ká ek ` 
| süba, jo ki Bitüniya ke junúb 

meh wági thá; yahán par Pülus 
| ne manádí kí, dæm. 16 ; 7, 8. 
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inkár kiyá, 3 áyat; wuh Izabil 


kí sázish se maqtül húá, 7 áyat, 
wg. 

Dekhnewálá. Wuh Ifrá- 
im ke firge, aur Yasaiyáh ke 
khándán men Yarübiim ká báp, 


aur das firqon ká pahlá bádshüh 


thá; us ne Dáüd ke gharáne se | 


sarkashí kí, 1 Sul. 11: 26. 


NABAL, Bewuq&f, be-aol. Yahü- 


di firqe ká ek daulatmand thá ; 


wuh Dáúd se náshukrguzárí ke 


taur par pesh áyá, 1 Sam. 25:3; 
us kí wafát, 38 ávat. 


dída. Sháh í Arám Kk fan] NABU“ Rúbin ke firqe ká ek 


ká sardár thá, 2 Sal. 5: 1; ek! 
chhotí chhokrí ne us se e ki | 
| . agar tú llísá pás jáwe, to tú bars ' 
i ke marz se shifá páwe, 2, 3 áyat- | 
en; us ne us iláj ko, jo Ilísá ne 
use batláyá, hagír jáná, 11 áyat;' 
us ke khádimon ne use targíb 
dekar us se wuh bát karáí, ki jo | 
|  Tlísá ne us se kahí thí, tab wuh 
| changá ho gayá, 14 áyat ; us ne ' 
| us nabí kí barí shukrguzárí adá | 
kí, 15 áyat ; us ne iráda musam- - 
| mam kiyá, ki main sirf Isráel ke | 
Khudá kí bandagí karüngá, le 
ÍS áyaten. | 
NAAMAH, Khúbsúrat, khush-nu- | 
má. Lamak kí betí, aur Túbal- | 
qáin kí bahin, Paid. 4: 22; Su- | 
laimán kí bíkí, aur Rahabiám kí | 
Máni, Í Sal. 14: 21. | 
I NAAMT, Merá kháhsárat aur pa- | 
sandída our khush-numá shakhs. 
Ilimalik ki bíbí, aur Rüt kí sás : 
ká ham thá, Æát, 1: 2-5; us ne ' 
mulk i Moáb se Baitlaham ko 
| murájaat farmáí, 6-22 áyat ; us ne 
i 
! 
! 


4 N AAMAN, KHUBSURAT, PASAN- ' 
| 
! 


Rút ko khosha-chíní ke wáste 
bhejá 2: 2; us ne us ko sikh- 
láyá, ki wuh Boaz se kis tarah 
pesh áwe, 3: 1, wg. 
NABAT, Phal, báten, peshíngotán. 
. Yazrael shahr ká ek Isráelí thá, us 
ká ek tákistán qaríb qasr i Akhi- 
ab ke thá, jis ko Akhiab ne chá- 
há, ki main le lún, 1 Sal. 21: 
1,2; us ne us ko judá karne se 


i 


shahr hai, Gn. 32: 38; Far. 


48: 1; dúsrá shahr Yahúdáh kí : 


zamin e rá: 290: 43 
Nah. ; ek pahár ká nám, 
Jo Varan 'ke pár hai, jahán 
Músá ne wafát páí, Zst. 33. 49. 

Kaschon ká ek but, jis 
ko gumán karte hain, ki clánd 
ho, Yas. 46: 1. 


Ismael ká pahlauthá betá, Paid. 
28€ 13; Í Taw. T: 29 


NABU'RADNAZAR, Adálat kí 


áhen. Bábul ká bará bádsháh, 
jo Yahüyaqím ko qaid karke Ba- 
bul ko le gayá, 2 Taw. 36: 6; 

aur Yahüyakín ká bhí, 10 yat ; 

peshíngoi. húí, ki wuli apne g gird- 
nawáh kí qaumen fath karegá, 
Jar. 27: 1,wg.; us ne Yarüsalam 


NABIT, Ben, peshángofán, phal. | 


ko kúch karne men ramal ká is- : 
tjamál kiyá, Miz. 21:19; us ne: 


Yarűsalam ko le lisá, aur us ko 
aur Haikal ko jalá diyá, 2 Taw. 
36 : 19; us ne ek mürat kí nis- 
bat khwáb dekhá, Dán. 2:1, wg.; 
us ne cháhá, ki sab log mere 
sone ke but kí parastish karen, 3: 


1, wg.; us k&khwáb.bare darakht | 
kí nisbat, 4: 5; Dániel ne us kí | 


tabír bayán kí, 19 áyat; Nabú- 
kadnazar ne sachche Khudá kí 
lam ki, 2:17; 3: 9874: 37 ; 
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us kí gustákhí, 4: 30; us ká | 


junün, 33 áyat; us kí bahálí, 
36 áyat. 


| 
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NABUZAR-ADAN, Phal, adálat 
kí peshtngotán. | Nabükadnazar 
kí faujon ká sipahsálár, jis ne 
Yarúsalam ká muhásara kiyá, 
2 Sal. 25 : 8; us ne us shahr ko 
tabáh kiyá, aur logon ko qaid 
karke le gayá, 9-20 áyaten ; Yar. 
39: 1-14 ; us ne Yaramiyáh na- 
bí ko khalás kiyá, 40 : I-6. 

NADAB. Azád, aur ABIHU.. Há- 
rún ke bețe, jo ki ajuabí ág par 
charháwe charháne ke sabab se 
magtúl húe, Akb. 10: 1, wg. 

NADAB, Isráel ká bádsháh, wuh 
apne báp Yarúbiám kí jagah 
bádsháh húá, 17 Sal.14: 20; us 
ki valat, 15: 97. 

NAFTALI, JMerá kushti karná. 
Yaqüb ká chhotá betá, Paid. 30: 
8; 35: 25 ; us ke bete, 46: 24 ; 
us ke báp ne us ko peshíngoí se 
barakat bakhshí, 49: 91; Müsá 
ne us kí aulád ko peshíngoi se 
barakat dí, 7st. 33: 23; us ke 
firqe ká wirsa, Fash. 19 : 32 ; us 
kí aulád, 1 Taw.7 : 13. 

NAHAMIY KH, Tasalli, tauba vá 
Khudáwmand se árám. | Mulbim 
musannif us kitáb ká, jo us nám 
se mashhür hai; us ne Yarúsa- 
lam kí hálat par wáwailá kiyá, 
Nah..1: 1, wg.; us kí duá, 5 
áyat; Artakhshashatá bádsháh 
ne us ko Yarúsalam ko bhejá, 
9: 1-8; wuh wahán par pahun- 
chá, 9 áyat ; us ne Yahúlíon ko 
targíb dí, ki Yarüsalam ko ba- 
náwen, 17 áyat ; us ne süd-kho- 
ron ko tambíh kí, 5: 6; usne 
shahr-panáh tamám kí, 6: 15. 

NAHUR, Awáz, giriftár, khushk, 
khafá. Tárah kã betá, aur Abi- 
rahám ká bháí, Paid. 11: 26; 
us ne Milkah se shádí kí, 29 áyat 
us kí aulád, Paid. 22: 20. 

NAHUM, Tasalli denewá'á, nádin 
rahnumá, Chhote nabíon men ka 
ek yih bhí tbá, us ne 713 baras 
peshtar Masíh kí nabúwat kí pe 
shíngoi kí, Nah. 1: 1. 

NAHALAL. Zabülün ká ek shahı 


NAJ 


thá, Fash. 19: 15; Láwíon ko 
ná, 9L: 

NAIN. Mulk í Kanaán ká ek 
shahr, qaríb do míl Tabúr pahár 
ke junúb men wáqi hai; yih wuh 
jagah mashhür hai, jahán ki Ma- 
síh ne ek bewa ke iklaute bete 
ko zinda kiyá, Lúg. 7 : 11-15. 

NAIYIRGUL. Ek deotá Kittíon 
ká, jo ki Kasdíon yá Fársíon ká 
ek firqa thá, 2 Sal. 17 : 30. 

NAJAT. Dunyawí aman, hifázat 
yá makhlasí, jo Khudá se hotí hai, 
Lab. 3: 8; Fas. áð 
13: 4; lünah, 2805 
4: 10. l 

Gunáh aur dozakh se 
makhlasí páná, aur bihisht kí 
khushí men dákhil honá; Masíh 
ke wasíle se. hai, Mati, 1: 21; 
Lág.1: 60; 2: 90 MEE 
17; 10:9; Aam ál 
13: 28 ; 15: I1; M0 
10:9; Afs. 1: asam 
15; 2 Tim. 1: 1007 MEN 
Jpr.2:10; 5: 9; mm 
sab ko mil saktí hai, Yas. 45: 
22; 51:1; Was, ln 
7: 37; Muk. 22: 1 ('Dekho 
Naját-Denewálá.) 

NAJAT-DENEWXLX. Wuh, jo 
ki khatre aur pareshání se ba- 
chátá hai ; chunánchi Khudá ap- 
ní hifz o himáyat se bachátá hai, 
Zab. 106: 291; Fos. Aois: 
Yar. 14: 85; 1 Tomas 


—— — — Hamárá Khudáwand [sá 
Masíh Naját-denewálá hai, Lág. 
2:11; Yéh. 4; áð 
31; 18: 28; Afs 5:098 
3 : 20 ; wuh gunáh se bachátá hai, 
Mati, 1: 21; aur shaitán kí gu- 
lámí se bhí, Zor. 2: 14; Í Yáh. 
3; 8; aur dunyá se bhí, Gal. 
1: 4; aur maut ke dank se bhí, 
1 Qur. 15 : 55-57 ; aur qabr se. 
Hús, 13. 14; Í ONCE 
23 ; Filip. 3 : 20, 21 ; aur dozakh 
se, 4 Tas 1: 10; aur unns: 
mán kí abadí khushí men pahun- 
chánewálá hai, Mat. 25: 34; 


= 


NAM 


1 Pat. 1: kan: 11; 


wuh ákhir tak bachá saktá hai, 
Ibr. 7 : 25 ; wuh un ko, jo us ke 


pás áte hain, bacháne cháhtá hai, | 


Matt, 11:98; Yh. 6: 37. 
NAMRUD, Sarkash, sardár ki 
nind. Kúsh ká betá, aur bání 
Bábul kí bádsháhat ká: us kí 
muhimmehn, Paid. 10 : 8-10. 
NAMUNA MASTH KA. Sabus 
ke pairauon ko cháhiye, ki us ke 


namúne kí naql karen, Mati, 11: | 


99; Y4h. 13: 15-34; Rém. 15: 
E55]. 3: 1;12: 
2; 1 Pat. 2: 91; 1 Yáh. 9: 6; 
farzandána farz kí bábat us ká 
namüna, Lág. 2:51; Ygh. 19: 
26, 27 ; farmánbardárí Khu- 
dá kí, 4: 345; 9: 4; Khudá ke 
jalál ko záhir karne men sargar- 
mE 8: 49, 50; 17:4; 
sargarm jbádat, Lág. 6: 12; 
9: 29; 22: 44; tawakkul apne 
báp kí maraí par, Yáh. 6: 38; 18: 
11; Lág. 22: 42; khud inkárí, 
2 Qur. 8: 0; inkisárí, Filip. 2: 
7, 8; farotaní, Mat, 8: 3-7; 
halímí 11: 29; rahm, Lág. 19 : 
4l; Mati, 9: 36; ustuwárí áz- 
máish ká muqábila karne men, 
4 : 1-115 22 : 17, wg. ; dushman- 
on kí muáfí, aur un se muhabbat, 
Lüg. 23: 34. 

NAM. Nek-námí kí qadr, Ams. 
CERERE 7:1; Zub. 111: 
6 ; Ams. 10 : 7. 

Khudá ká. Us kí tnzím 
karen, Kr. 90:7; Ahb. 19: 
12; Zab. 111: 9; Mati, 6: 9. 

frá ká. Us kí bhí tazím 
karen, Filip. 2: 10; us ke nám 
se duá mången, Jáh. 14: 13; 
E Xm. 1: 8; As. 5: 
ELIO 17; Jor. 13: 15; 
IE «4. 

We kisí kháss sabab se 
rakhe játe the, maslan Nüh ká, 
Paid. 5: 29; Abirahám ká, 17: 
5; Sárah ká, 15 áyat; Izhák 
ká, 19 áyat; 21: 6; Yaqüb ke 
beton ká, 29: 32, wg.; Yúhan- 
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ná Baptismá denewále ká nám, 
Bugs Tsáka, Matt, 1: 31. 

NARKISSUS,  Zagjjub, harrat. 
Us ke khándán ke Tsáíon ko 
Rúm men salám bhejá gayá, 
Rúm. 16 : 11. 

NASHABXZI. Mumtana  híí, 
A NES al. Yas 5: 
22; Lúg. 21: 34; fiim. 13:13; 
o Gona wa p A Ae 
I Ila a Ua I Pat: 4:9. 

— Aur buráíon ko paidá kartí 
hal, Ams. 23: 31, 33; Fas. 5 :11, 
wp. 799: / ; Ilfis: 4: 11; Habag. 
2:5; muflisí men phansátí hai, 
Ams. 23: 91; tandurustí ko bi- 
gártí hai, 93; 29, 30; ásmán kí 
Ládsháhat se mahrüm rakhegí, 
Mlati, 24: 49, Wg. ; Lúg. 12:45, 
wg. ; 1 Qur. 6: 10; Gal. 5:21. 

NAXSARAT. Baní Zabülün ká ek 
chhotá shahr Jalil men, qaríb 73 
míl Yarüsalam ke shimál ko, 
aur pahár Tabür ke magrib men 
wáqi hai, us ke báshinde bad- 
zát ke liye inashhür the, Mao. 
1: 9; Zúg. 4: 29; Yûhl: 46; 
yahán Masíh tiflí se un dinon tak, 
jab tak ki us ne apná kám shu- 
rü kiyá, rahá, Z$qQ.2: 51; 4: 
16 ; yahán us ne manádí kí, aur 
logon ne iráda kiyá, ki us ko már 
dálen, 16-30 áyaten. 

NATAN,  Denewálá, bakhshish. 
Khudáwand ká ek nabí; us ne 
Dáúd se kahá, ki apne iráde ke 
bamüjib Haikal taiyár kare, 
2 Sam, 7: 3; us ne Dáüd ko, jo 
Bintsaba se hambistar hüá, tam- 
bíh kf, 12:1, wg.;us ne Adúniyáh 
ko bádsháh hone se roká, 1 Sal. 
1: 11-27; Dáüd ne usse kahá, 
ki Sulaimán ko masah kare, 32 
áyat, wg.; us ne Dáüd kí sar- 
guzasht likhí, 1 Taw. 29 : 29. 

NATINIM. Mugarrar kiye gae. 
Khádim, jo ki pání aur lakií, 

- ibádat ke khaime aur haikal ke 
wáste láyá karte the, í Taw. 9: 
2; Azrá, 2: 43, 58; 7:7, 24; 
Gn. 8: 26. 
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NATU'FAH. Ek shahr aur zila 


Násarat ká, darmiyán Baitlaham 
aur ues ke w ái bai. 1 Tow. 
9: Azrá. 95 22:5 9 3: 
26 ; BT ar. 40: 8. 


Í 
1 
NATHANIEL, Khudá ki bakh- 


shish.  Masíh ká shágird. Masíh 
ne us kí barí tarif kí, aur gumán 
karte bain, ki yih shakhs aur 
Bartülamá ek hí bain, wuh Isá 
kí khidmat men házir rahtá thá, 
Yúh. 1: 45-50; us ne ko 
bad jí péin ke dekhá, 21: 


 NAWISHTE Tazím ke n se 


un ilhámí kitábon ká yih nám 
húá, jo Baibal men hain, 2 Tim. 
3:16; (dekho ilhám.) Sáre log- 
on ko munásib hai, ki un ko pa- 
rhen, aur mutéla karen, We, 
91: 42; Vh. 5: 390: anii: 
Ts Rúm. 10:45 1626 Tur. 
10: 11; tazím ke sáth un ko 
parhná, aur mutála karná chá- 
hiye, Zab. 85 : 8; is ímán se, ki 
we min jánib Allah hain, 119: 
66 ; halímí aur ájizi se, 33 áyat ; 
Faq. 1: 21; duá ke sáth, ki 
Rúh ul Quds ke sikháne kí ma- 
dad mile, Ay. 34 : 32 ; Zab, 25: 


4,255 119: 12, Ia tarshata- | 


rah ke fáide, aur bare bare 
matlab, jo un se nikalte hain, 
2 Tim. 3: 15, 16; we ímán lá- 
newálon kí taqdís, aur talím aur 
tasall ke wáste hain, Y&. 17: 
127, 19 ; fein 20 omm: 


4; un ke iukár karne ká khatra, 1 


Marg. 16: 16: 10: 
Túh: 3: 36; 12: 4 Tbr. 
Og Aee uU San E d bár un ns 
gaur karná cháhiye, Ist. 6:6; 
dus pá; Zu ; 1195797 : 
Yáh. 39; 2 F at. 3 SRA: Ya- 
húðí u un ke amánatdár hüe, Rúm. 
3: 2; un ke mutála karne ká 
fama ub. ID 7. I19:0; 79. 
908, 102; Hon 1o: £5 Ms 6: 
I8 2 Tis slang 16:925; 
2 ki kámil hifázat ho, i^ 4: 
; Ams. 30 : 6; Muk. 22: 


m PAIDXISH. Dil aur m 
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| NAYX YARUSALAM. Kalísiyá| 


— 


| 
o chalan ká badalná; Rúh ul | 
Quds kí tásír se hotá hai, Yúh. 
3;8; Tit. 3:5; us ko az sari! 
nau paidá honá kahte hain, Yh, | 
2: 3; aur Rüh se paidá honá. 
bhí, 5, 6 áyaten ; aur zinda honá, | 
Afs. 2: 1 an maut se guzarke | 
zindagí men áná, 5: 14; 1 Yúh. 
3: 14; ek nayá maklilág, 2 Qur. 
5E {7 Gal. 6: 15; Masíh ká 
dil men honá, Qul. 1: 27; ta- 
bíat i Tláhí men sharík honá, | 
2 Pat. 1: 4; as] men wuh fauq . 
E: ádat tabdílí hai, FáA. 3: 

; Afs. 2: 4,5; bátiní aur nå- 
díl aur bayán se baíd hai,! 
Yáh. 3: 8; us kí tásír záhirá 
hai, 1 Yá. 3: 9; dm 
tamám rüh, aur 'khwáhish, aur 
chál o chalan men is naí paidáish 
ká asar hotá hai, 2 Qur. 5:17; 
naját ke liye ek zarürat hai, Yúh. 
3: 3,5; Gal. 6:15. Is tabdílí 
ke subút yih hain : maslan, gu- 
náh se nafrat aur parhez karná, 
1 Yúh. 3: 9; aur Masíh se, aur 
logon se muhabbat karná, 1 Pat. 
1:8; 1 Yh., ás TES 
Khudá ke Kalám se muhabbat 
karná, aur us par gaur karne se 
khush rahná, Zab. 1: 2; 119: 
97 ; dín ke kám men khush ho- 
ná, Zab. 26:8; 27: 4; 84: 1-4: 
dunyá se murdá honá, aur us par 
fath páná, Gal. 6:. 14; 1 Yh. 
5: 4; aur bihisht par dil lagáná, 
Zab. 73: 26 ; Fas. 261 85 Mat, 
6: 91; pákízagí ká prs láná, 
Rúm. 6: 22; Gal 
4: 24. 

|, NAYA ASMAN aur ZAMIN. 
Un kå wada hüá, Yas. 60: 175 
66: 22; Muk. 21: 1. 


kí jalálí hálat, jo darmiyán 1,000 
baras ke hogí, Muk. 3; 12; 91: 2, 
NAYUT, Ek magám, qaríb Rá- 
mah ke hai, jahán Samúel aur 
Dáúd já base the, Í Sam. 19: 

18, 195221 
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| NIKUPULES. Ek shahr thá; Pú- | 


NAZ 


| 

Masíh se az sar i nau paidá hüá, | 
28095: 17; Gal. 6: 15. (De- | 
kho naí paidáish.) | 

NAZIR. Ashkhás, jo Khudá kí | 
khidmat ke wáste muqarrar húe, 
vá ek ahd ke tábi húe, kuchh | 

. mugarrár waqt tak, yá zindagí 
bhar; un kí nisbat qánün, Gn. 
6: 2, wp. | j 


sallí-baķhsh áyaten un ke wáste, 
Ma: IS. 2 Sam. 23: 5; , 
Aiy. 8: 150; 19: 25-97 ; Zub. | 
B3 al:5; 48; 14; 73: 24, 
22 70102: 29; Yah. 14:2; 
Rúm. 8: 38; 1Qur. 15: 55: 
AO: l; Fap. 1: 21. 


kutte kí súrat men baná thá, 
spm: 31. 


lus ne Títus ko ittilá dí, ki merá 
iráda hai, ki járá wahín kátún, | 
magar yih nahín malúm, ki yih 
shahr Maqadüniya men thá, yá | 
Apíras men, Tit. 3: 12. 

NIL. Misr ká ek mashhúr daryá, 
jo qarib 1500 míl junúb se shi- 
mál ko bahkar Dahíra e Rúm 
men kaí dháren hokar girtá hai, 
us ko Saihür bhí kahte hain, 
I3. 35 Tar. 2: 18; aur 
us ká nám Misr kí nadí bhí hai, 
fial: 18. 

NINAWAE, KAá&bs&rat. Ek pu- | 
ráná aur mashhür shahr thá ; 
Shám ke bete Asür ne us kí biná 
dálí, Paid. 10: 11; kahte hain, 
ki wuh. 60 míl muhít men thá, 
aur Yünah ke waqt men us kí 
ábídí kóí chha lákh thí; magar 
Masíh ká zamána áte hí us ká 
niehán bhí na rahá; wuh tabáh 
hone kí bábat dhamkáyá gayá, 
ZVahtm, 1-3 Báb; Yünah ne wa- 
hán manádí kí, Yéánah, 3; 3; 
wuh apní tauba ke sabab se bach 

ayá, 8-10 áyaten. 

NIQUDEMUS, Begunáh khún, fath | 
karnewálá logon Lá. Yahüdíon | 
men ká ek Farísí aur sardár thá; | 


| NIRU. 


NUB 


us ne Tsá se guftogü kí, Yah, 
3:1; us ne Tsá kí khátir sifá- 
rish, kí, 7: 50; wuh qabr par 
gayá, ki us par khushbú lagáwe, 
19: 39, wg. 
NIQXNUR, Fath karnewálá. Un 
sát muatabar shakhson men thá, 


jo ki Yarüsalam men bewáon aur | 


garíbon kí khabargírí ke wáste 
muqarrar húe the, Aam. 6: 5. 


NIQULAS, Logon ká fath karne- ` 


wálá. Un muatabar shakhson 


men thá, jo ki Yarüsalam men ' 


bewáon aur garíbon kí khabar- 
gírí ke wáste muqarrar húe the, 
Aa 5. 

Ek bidatí 


NIQULXATT. firqa ; 


agle Tsáíon men kisí Niqulás : 
shakhs ke shágird the, jis ne . 
sikhláyá, ki auraten kisí kháss | 


shakhs kí jorüán na hon, balki 


Jánwaron kí tárah, jo cháhe so | 


rakhe; we log gunáh aur nekí, 

donon ko Khudá kí taraf se sa- 

majhte the, Muk. 2: 6-15. 

Ek niháyat .badzát aur 
badnám Rúmí. bádsháh, jjis ke 
gharáne men se baze Khudáwand 
par ímán láe, Filip. 4: 92; Qai- 
sar us ká ámm laqab thá. 

NISRU'K. Asúríon ká ek but thá, 
aðal. lOrsUy ; Yas. 37: 38, 

NIYAPULIS. Ekshahr jis ko ab 
Napulí kahte hain, Maqadüniya 
ke mashriq men wági hai, jahán 
Púlus thá, Agm. 16: 11. " 

NO. Kisí zamáne men Misr ká ek 
bará ábád shahr thá. Khiyál 
karte.hain, ki Taibiz yá Dyus- 


polis ho, magar ab us kí jagah ' 


malúm honá mushkil hai, Yar. 
46: 25; Miz. 30: 14, 15, 16; 
Nakúm. 3: 8. 

NUB. Ek chhotí shahr káhinon 
ká, jo ki Binyamín yá Ifráím ke 
firge ke darmiyán thá ; Dáüd 
Sáúl se yahan par bhág kar áyá, 
1 Sam. 21: 1. Is jagah par 
Sáül ke hukm se Doeg ne pa- 
chásí hákimon ko, maa un ke 


khándán ke, qatl kiyá, 22: 18, 
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19; bad Bábul kí asírí ke baní | ON XN, Dukh, zor, gunáh. :Yahá- 


Binyamín is jagah par rahte the, 
Wah. tl: SE 

NUF. (Dekho Mamfis.) | 

NUH, Arám, tasalli. Paidá húá, 
Paid. 5: 28, 29 ; us ká mizáj aur 
khaslat, 6:9; usko áge se hukm 
húá, ki ek kishtí banáwe, 13, 14 
áyaten ; wuh tüfán se bach ga- 
vá, 8:1; us ne Khudá ko qur- 
bání guzráni, 20 áyat ; üs ká mai 
píne se mast honá, 9: 21; us kí 
aulád, 10: 1; us kí, aur Aiyüb 
aur Dániel kí sadáqat ká zikr, 
Hiz. 14: 14; wuh apne ímán ke 
sabab se mashhür thá, Jor. 11: 
7; wuh rástbází ká manádí kar- 
newálá kahláyá, 1 Pat. 2: 5. 

NAMFAS. Láudiqiya men ek I'sáí 
jo ki maa apne gharáne ke Khu- 
dátarsí ke wáste mashhúr thá, 
Qul. 4; 15. 


0 


BED, Naurar. Boaz aur Rut 
ká betá, aur Yassí ká báp, 
aur Dáúd ká dádá, Rút, 4:17. 
Dáúd ke baháduron men 

ek is nám ká thá, 1 Taw. 11: 47. 

OBED-ADU'M, Adám ká naukar, 
Khudá ke sandüq ko apne yahán 
le rakhá, aur us ko is wajh se 
barakat milí, 2 Sam. 6: 10; 
1 Taw. 13: 14. 

OFFER, Rákh sebharpár honá. Yuq- 
tán ká betá, aur aulád Sim kí, 
Paid. 10: 29; aur ek mulk ká 
nám bhí, jo us kí aulád ke qabze 
men thá, aur us mulk men jawá- 
hir aur soná kasrat se hotá thá, 
I Sal. 0: 288 10:115 226848; 
1 uw. 9905 4. 2 fhan, S3 18; 
aO Pe Aia Yas. 13 12, 

ORTON yá JABBAR.. Ek junúbí 
sitáron ká majma hai, Aty. 9: 
9;38:31; Amús.ð : 8. 

OZAM, Hoza. Yassí ká chhath- 
wán betá, aur Dáúd ká bhái, 
"HET am 2; 15. 


a — 


dáh ká betá; us ká gunáh aur 
sazá, Paid. 38: 4-10. 


AFUS. KÜPRÜS KË EK MASH- 

húr shahr hai, jo ki us jazíre 
ke magrib kanáre par wáqi hai, 
jahán Pülus ne manádí kí, aur 
us ne Sarjiüs Pülus Rúmí hákim 
ko Isáí kiyá, Aam las 612; 
yahán par llimás jádúgar andhá 
ho gayá, 8:11 áyaten. 

PAHAR. Agle zamáne men Ya- 
hüdíon ne rát ko tín hisson par 
taqsím kiyá thá, yane, shám, 
ádhí rát, subh ká pahar ; har ek 
hisse men chár chár ghante the, 
Khur. 14: 24; Eda 7: 19; 
1 Sám. 11; 11; badahú unhon 
ne rát ko chár hisson men Rümí- 
on kí tarah, jo apne pásbánon ko 
har tín ghante ke ákhir chhor 
dete the, taqsím kiyá; Mat, 14: 
95 ; Marg. 6 48. 

PXKIZAGI gá MUQADDAS 
HONA. Gunáh se ázád honá, 
aur Khudá kí tábidárí karná; us 
kí zarürat, Ahb. 11 : 44; 19: 9; 
Zab. 4: 35 Rúin. 6: 19; 1251; 
13: 12; 2 Qur. fl 
4: 94; Filip. 1 : 27; Qul. 1:10; 
1 Tas. 2: 12; fl 
2 Pat. 3: 11; is liye pák honá 
cháhiye, ki Khudá muqaddas 
hai, yane pák hai, Akb. 11:44; 
bidún us ke Khudá ko koí nahín 
dekh saktá, fór. 12 : 14. 

Sachchí. Wuh dil men 
hai, aur Rúh ul Quds kí tásir se 
paidá hotí hai, Yéh. 3: 6; Rúm. 
6: 22; 8: 5; kalám kí pákízagí 
se záhir hotí hai, Qul. 4: 6; 
aamál kí tahárat men, Filip. 1: 
11; nekí men taraqqí karne se, 
Aty. 17: 95; Filipio Ee 

— Kháss kar Masíh ke khá- 

dim-ud-dínon ko darkár hai, AAb. 

21 : 16, wg. ; Yas. 52: 11; Math, 


PAM 
ma 

4, 16; Rúm. 9: 21; 
2 Qur. 6: 3, 4, 6; Í Tim. 3: 2, 
pui mg. 

PAMFULIYA. Eshiá e. Kochak 
ke ek súbe ká nám, jo Bahíra e 
Rúm ke kanáre par wáqi hai, 
Aam. 27:5; Pargá us ke álá 
shahron men ká hai, jis men Pú- 
lus aur Barnabás ne Iujíl kí ma- 
nádí kí thi, 13: 13; 14: 24; 
is sübe men Yühanná Marqus 
ne un ko chhor diyá, 15 : 36-38. 

PANAH. Khudá apne logon kí 
panáh hai, Zst. 33: 27 ; Zab. 9 : 
9; 14: 6; 46: 1: 

Us ke shahr is wáste 
muqarrar húe, ki jo koí náwágif, 
aur bagair iráde se kisí shakhs 
ko qatl kare, wahán bhág jáwe ; 
chha shahr the, pahunchne men 
sahal, aur un kísarakon kí ma- 
rammat khúb hotí thí, aur chau- 
ráhon men lakií ke khambhe 
gare húe, jin par likhá húá thá, 
ki shahr-panáh ko kaun sá rasta 
játá hai, Gin. 35: 6; Ist. 4: 41; 
19: 1-3; Yash. 20: 1, wg. 

PANTEKUST. Yahúdíon men ek 
íd ká nám thá, aur is tarah ká 
ism is sabab se húá, ki wuh I'd 
i Fasah ke düsre din ke bad shu- 
már karke pacháswen din hotí 
thí. Isráelíon ne us ká nám 
hafton kííd rakhá, kyünki wuh 
bad sát hafton ke I'd 1 Fasah se 
mání. játí thí, Khur. 34: 22; 
hidáyaten, ki jis tarah wuh mání 
jáwe, Áhb. 23: 15; /st. 16: 9; 
us din Rúh ká utarná, Aam. 


251, wg. 

PARGA. Pamfúliya ká ek shahr, 
jo ki daryá e Kistrüs par wági 
thá, jahán Púlus aur Barnabás 
ne manádí kí, Agm. 13: 14; 
14: 25. 

PARMANAS, Qáim. Un sát ma- 
dadgáron men se, jo Yarüsalam 
men garíbon kí khabargírí ke 
wáste muqarrar hüe, ek yih thá, 
Aqm. 6: 5, 6. : 

PARHEZGART. Kháne aur píne 


PAT 63 


mén, aur khwáhishon aur josh 
men honá cháhiye, Ams. 23: ] 
Í Qur 9: 25; Gal. 5: 23; Afs. 
DERSE ln 959 2 Dot. 
1: 6; jism kí tandurustí ke wás- 
ie mufíd hai, Ams. 3: 9-8 ; aur 
zihn kí qüwatcn ke wáste fáida- 
mand hai, Í Pat. 9: 11; dun- 
yawí hálat ke liye mufíd hai, 
Zab. 112: 3; Ams. 3: 16; bu- 
ráíon aur lálacnon ke wáste ck 
rok hai, 23:.29-35. 

PARGAMUS. Eshiáe Kochak ká. 
ek shahr, daryá e Kíküs par qa- 
ríb 40 míl Thúátírá se shimál o 
magrib ko wáqi hai; Masíh ká 
payám us kí Kalísiyá ke liye 
no: 18. 

PARTHF. PBáshimdagán i Párthiá, 
jo Fáras ke shimál o magrib men 
ek mulk wáqi hai, Aq. 2: 9. 

PATMUS. Ek jazíra Bahíra e Rúm 
men, jis ká nám ab Patímo hai ; 
wuh koí 45 míl Miletus ke pach- 
chhim men hai. Yih jazíra koí 
35 míl muhít men hai, aur us kí 
zamín pathrílí aur banjar hai. 
Is jazíra ko Yühanná bhejá gayá 
thá, aur yahán par wuh muká- 
shifá milá, jis ká bayán Muká- 
shafát kí kitáb men hai, Muk. 
]:20. 

PATRUS, Patthar, chatán. Yú- 
nas ká betá, aur bháí Andriyás 
ká, Yúh. 1: 40; asl men us ká 
nám Shamaún thá, 41 &yat ; Tsá 
ne us ká nám Kefás yá Patrus 
rakhá, jig ke mane chatán hai, 
42 áyat; wuh Tsá ke sáth ho 
liyá, Mati, 4: 18; Lúg. 5: 11; 
Yúh. 1:41; wuh I'sá par jhunjh- 
láyá, Moti, 16: 92; Marg. 8: 
32; Masíh ne us ko tambíh kí, 
Matí, 16: 23; us ne iqrár kiyá, 
ki Masíh zinda Khuda ká Betá 
hai, 16 áyat; Yúh. 6: 69; us 
ne kahá, ki main terá inkár na 
karüngá, Matí, 26: 35; us ne 
Masíh ke bacháo ke wáste talwár 
khínchí, aur Malküs ká kán utár 
diyá, Yáh. 18: 10; us ne Masíh 


3 


p 


E en i 
— 


I 
1 


[X 


fr — Eco 


ká inkár kiyá, Matt, 26: 69, wg. ; 
Marg. 14* 69, wg.; Lúg. 22: 
54; Yüh, 18: I5, wg.; us ne us 
ko jí uthne ke bad dekhá, Lár. 
94: 94; Í On sl Ds Sume 
tíu bár Masíh kí muhabbat ká 


iqrár kiyá, Y^. 91: 15-17; us | 


ne shágirdon kí taraf mukhátib 
ho kar Yahüdáh- ke jánishín kí 
nisbat kahá, Aq. 1: 15 ; us ká 
waz Pantekust ke din, 2: 14 we; 
us ne ek langre ko Haikal ke 
darwáze par changá kiyá, 3: 1, 
wg: ; Yühanná ke sábh muqaiyad 
húá, 4:3, wg.; us ne bahutou ko 
changá kiyá, 5: 15; aur firishte ne 
us ko khalás kiyá ; 5: 18, 19 ; us 
ne bedharak hákimon ke. sámh- 
ne jawábdihí kí, 5: 
us ke wasíle se Sámaríon ko 
Rüh ul Quds milá, 8: 17; 
ne Shamaün jádúgar ko sakht 
malámat kí, 20 áyat : 
neás maflúj ko changá kiyá, 9: 
34; us ne Tábíthá ko zinda kiyá, 


.36 áyat ; us ne Qurnílius ko I'sáí 


kiyá,10 : 34, wg.; us ne gair qau- 
mon men manádí karre ká bayán 
kiyá, 11: 2, wg.; Herodís ne us ko 


qaid kiyá, aur ek firishte ne us | 


ko rihá kiyá, 12 : 3, wg. ; Púlus 
ne us ká muqábila kiyá, Gal. 2: 
11; us ne jáná, ki main mar já- 


úngá, 2 Pat. 1:.14; us ne Tá | 
kí súrat mutagaiyar hone kí ga- | 
wáhí dí, 18 áyat ; us ne Pülus | 


ke khatton kí taríf kí, 3: 15. 


PATARA. Luqiya men ek ban- 


dargáh, jahán Pülus gayá, Aa. 
2T: E i 


PESHDXNI KHUDXRKT. Khu- 


dá tamám báton ko áge se pah- 
chántá hai; us kí peshdání ká- 
mil aur dáimi hai, Aam. 2: 23; 
19:18 hæ. SS 2055 11:3: 
ford erp Ii Pat: 1-9 


PESHINGOT yane NABU WAT. 


Us ko kahte hain, ki áge se aisí 
báton kí khabar dená, ki siwá 
Khudá ke kisí ko malúm nahín 
ho saktá thá; * Muqaddas log 


29. WB. | 
us | 


us ne Ai- | 


Rúh ul Quds ke bulwáe bolte 
the,” Gin. 11: 25; 94: 9; 2 Sam. 
23: 2; 2 Taw. 90: PINE: 
2: 30; Yas. 48: 16; Mi. %:9; 
3 : 12; Ua: 8; Zak. 7: 12 ; 
Agm. 1: 16: 1I: 28009 
28: 20; 1 Fim. 4: I PENNE 
21; nabí log kabhí kabhí khud 
us ke mane nahín samajhte the, 
1 Pat. 1: 10-19. MN 


|PESHINGOLFAN. Masíh kí bá- 


bat; we, jis men Masíh kí ámad 
kí khabar thí, Paid. 3: 15; Ist. 
18:15; Zab. 89: 20; Yas. 2: 
2; 9: 6; 28; 16S 
4; 42: 6; 49: 1; 55:4: Hiz. 
31:21; Dán. 3: 44; Mit. 4:1; 
Zak. 3 8; us kí fazílat aur mar- 
taba, aur íne ká matlab, Paid. 
12: 3; 49: 10; Gana 
Ist. 18: 18; Zab. mm us 
59: 20; Yar. 33: 16; aur us kí 
ulühiyat kí peshíngof húí, Zab. 
2: 11; 45: 7; fæ 
Yas. 9: 6; 20:9; 40: 10; Yar. 


23: 6; Mit. 5.: Sl 
qaum aur firqa aur khándán, jis | 


se wuh paidá honewálá thá, 
Paid. 12: 3; 18: 18; 21:12; 
92: 18; 96:4; 28: 14; 49:8; 
Zab. 18: 50; 89: 4, 29,.36 ; 
Zab. 132: 113 Yas. 11:1; Far. 
23:5; 33: 15; waqt, jis men us 
ká zuhúr honewálá thá, Paid. 49 : 
10; Gin. 24: 17; Dán. 9: 24: 


Ha). 29: 7; Mal. ama 
2d. 


paidásh ki jagah, Gin. 
17-19; Mik. b: 2; ek qásid us 
ke áge áwegá, Yas. 40: 3; Mal. 


3:1; 4:5; wuh ek kunwári se. 


paidá hogá, Paid. 3: 15; Vas. 


7: 14; Yar. 31: 22; ki majüsí us | 
ki parastish karepge, aur ki Bait- | 


laham men ek azím qatl hogá, 
Yar. 31: 15; phir us ko mulk i 
Misr men le jáenge, Hús. 11:1; 
aur wuh kisí kháss fazl aur dánáí 
aur Rüh ul Quds ke názil hone 


se pahcháná jáegá, Yos. 11: 2; 


42: 1; 61:1; aur wub nami 
hogá, Ist. 18: 15; aur wuh 


PES 


Khudáwand ke Kalám kí ma- 
nádí karegá, Zab. 2: 7; Yas. 
pa; 6r: 1; Mik. 4: 9; aur 
wuh muajize dikhláwegá, ás. 
25: 5; aur wuh kharíd o fa- 
rokht karnewálon ko Haikal 
se nikál degá, Zab. 69: 9; aur 
wuh káhin hogá, aur qurbání 
charháwegá, Zab. 110: 4; aur 


us se log kína rakhenge, aur 


ízá denge, Zab. 22: 6; 35: 7, 
EN 2: Yas. 49: 7; 53: 
3; Yahüdí aur gair qaumen 
sázish karengí, ki us ko halák 
karen, Zab. 2: 1; 22: 12; 
41: 5; wuh dhüm dhám se 
Yarúsalam men sawár hokar 
sema, 200. 8:2; Zak. 9:9; 

wuh tís rupae par, ' bechá jáegá, 
11: 12; aurek us hí ká dost 
us ko pakarwáegá, Zab. 41: 9 ; 

55: 12; us ke shágird us ká 
sáth chhor denge, Zak. 13: 7i 

aur log us par jhüthí gawáhí 
denge, Zab. 27: 12; 35: 11; 

109: 2; wuh apní rübakárí ke 
wagt uzr na karegá, Zab. 38; 

13; Fas. 53: 7; log us ko 
mukke márenge, aur malámat 
karke thükenge, Yos. 50: 6; 
,us ko salíb par charháwenge, 
Zab. 22: 14-17; log us ko sirká 
píne, aur pitt kháne ko denge, 
15 áyat; Zab. 69: 21; wuh 
log us ke kapre bánt lenge, aur 
us ke kurte par chitthíán dálen- 
ge, Zab. 22: 18; us ke dush- 
man us kí naqlen karenge, 16 


áyat; Zub. 109 : 25; us kå pah- . 


lú chhedá jáegá, Zak. 12: 10; 
aur us ke háth aur pair bhí, 22 ; 
16 ; Zak. 13: 6 ; wuh apní tak- 
lífon men sábit hogá, Fas. 53: 
7; wuh apne dushmanon ke 
wáste duá mángegá, Zab. 109: 
4 ; us kí ek haddí torí na jáegí, 
Zab. 34: 20; us kí maut gu- 
nahgáron ke sáth shumár kí 
jáegí, Fas. 53: 9-12 ; wuhádhí 
umr men márá jáegá, Zab. 89: 
45; 102: 24; us kí maut par 


PESHINGOIXN, Aur jo púrí 


PES 65 


zalzala hogá, Zak. 14: 4; aur 
barí ándhí bhí hogí, Amft, 5 

20; 8:9; Zak. 14: 6; us ká 
dafn daulatmand ke sáth shumár 
kiyá jáegá, Yas. 53: 9; mur- 
don men se phir jí uthegá, Zab. 
il ago: 3; 4l: 10; 118: 

; Hús. 6: As "wuh ásmán par 
id jáegá, aur Khudá ke dah- 
ne baithegá, Zab. D 11; 24: 
7; 68: 18; 110: la E 
us ká ends. dafatan 
pareshání se maregá, Zab. 55: | 
15-23; 109: 17; kumbhár ká 
khet us kí qímat se kharídá jáe- 
gá, Zak. 11: 13; (laí; Masíh 
ko dekho.) 


húín ; Ibráhím kí nasl kí bábat, 
Misr men, Paid. 15 : 18 ; Izhák 
kí bábat, 18: 10; 21: 1; 
Yüsuf ki taraqqí kí nisbat, 37: 
7; 42: 6; Yaríhú ke bání kí 
bábat, Yash. 6: 26; 1 Sál. 16: 
34; Finíhás ke beton kí mau 
kí nisbat, 1 Sam. 2: 34; 4:11; 
Sáúl kí wafát kí bábat, 28 : 19 ; 
31: 2; Yüsiyáh kí paidáish kí 
bábat, 1 Sal. 13: 2 ; 2 Sal. 93: 
15; ek nabí kí wafát kí nisbat, 
1 Sol. 13: 22-30: Yarubiám ke 
gharáne ká zawál, 14 : 10 ; 15: 
29; aur us ke bete kí maut, 
14: 12-17; Baashá ke gharáne 
kí nest nábüdí, 16: 3, 11; 
Akhiab ke ahd yá amaldárí men 
barí khushk-sálí, 17: 1; 18: 41; 
Súriya ke bádsháh ká hamla 
20: 99-96; Nabát kí maut ká 
badlà lená, 21: 19; 22: 33; 

Akhiab ke gharáne kí tabáhí, 
291: 92; 2 Sal. 10 : 11; Tzabil 
kí maut, 1 Sal. 91: 23 ; 2 Sal. 
Gs S ; pání ká nikálná fauj ke 
liye, 3: 17-20; Sámariya ke 
muhásare men rasad ká kasrat 
se honá, 7: 1-18; bádsháh kí 
maut, jo nabí par ímán na láne 
se húí, 7: 2-20; baní Yáhú kí 
amaldárí chauthí pusht tak, 
10: 30; 15: 12; Asür ke bád- 
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sháh kí tabáhí, 19: 7, 35, 37 ; Bábul | 
kí asírí, 20: 17; 94: 13; Yo 
1/: 1,7; 29: di MN üdavah 
ká bilkull takht táráj honá, 
Nah. 1:^71-105 20075 a 
13; aur Pábul kí nisbat, Yar. 
50 : 35-40; 51 : 24, 26, 37- 64. 
PESHIN GOTAN, Jo 'MASTH 
NE APNE HAQQ MEN KIN. 
Bábat apní taklífát aur X n 
hone ke, Mati, 16: 21; 17: 22, 
23; 90: 18, 19; Marg. 8: 31; 
9: 31; 10: 32- 39; Lüg. 9: 22; 
18: 31, 33; kitní der tak qabr 
men rahegá, Mati. 12: 40 ; tísre 
ros ús ká jí uthná, 16: QE. 
Marg. 8: öl; 9 ot; E Br 
29; 18: 33; Túh. 2: 19-21; 
jagah, jahán us ke shágird Td i i 
Fasah taiyár karenge, Mati, 91: 
1-3; Marg. 11:2; Lág. 19; 29-31; 
Yahüdáh us ko  pakarwáegá, 
Mati, 26: 21-23; Lúg. 29: 3,4, 
Yúh. 13: 21-26 ; Patrus us ká 
inkár karegá, Mat, 26: 34; 
Marg. 14: 27; Lág. 22: 3, 4; 
Yúh. 13: 38; us ke shágird us 
ko chhor denge, Mati, 26: mu 
Marg. 14: 27; Yáh. 16:32; | 
wuh ásmán par charh Jáegá, Yi 7 
6:552. 16: 98: 200017. han 
ul Quds ká názil honá ba taur ta- 
sallí denewále ke, us ke shágirdon 
kb. 14::16:26; 15:920. un ko 
judí judí zubánen milengí, Marg. 
16: 17 ; musíbaten, jin men we 
mubtilá rahenge, Mati, 23: 34, | 
36; 24: 9; Marg. 13: 9; Y. 
16: 1-4; Patrus kí taklífát, aur 
maut, 21: 18, 19; Yarüsalam 
kí Haikal, aur shahr kí halákat, 
Mati, 24; 1,2; Marg. 13:1, 2; 
Lüg. 19: 41-44; 21: 6; mighá- 
níán, jo Yarúsalam kí halákat 
se pahle dikhláí jáengí, Mati, 
24: 9-7: Marg. 13: 5-8; Lág. 
21: 8-11: Yahüdíon ká radd 
honá, aur Injíl kí manádí tamám 
qaumon men, Matí. 8: 11, 12, 
24: 14: Lúg. 13: 28, 29. 
PILATUS, PANTEIU' S. Yahúdi- 


PUE 


yá ká Rümí hákim thá, jis ne 
Fsá se suwál kiyá, Mati, 97 : 11; 
Marq. 15:2; Lág. 23: 3; Yúh. 18 : 
33 ; us kí bíbí ne us se "kahá, ki 
tum Masíh se kuchh kám na 
rakhná, Mat, 27:19; us ne ko- 
shish kí, ki Masíh ko rihá kare, 
23 áyat; us ne Masíh kí begu- 
náhí par gawáhí dí, 24 áyat; 
taubhí us ko maslúb hone ke 
wáste hawála kiyá, 26 áyat. 
PISGAH. Abárím pahár kí sab se 
ünchí chotí ká nám hai, aur aisá 
qaríb Nabü pahár ke hai, ki us 
ká ek hí hissa malúm hotá hai, 
is liye baz maqám par likhá 
hai, ki Músá ne Pisgáh se mulk 
i Kanaán ko dekhá, aur baz ma- 
gám, Nabú pahár se, Jst. 3: 27 ; 
34:1; Balaq, Balaám ko is cho- 
tí par láyá, Gin. 93: 14. 
PISIDLYA.  Eshiá e Kochak ká 
ek mulk, jis kí hadd shimál men 
mulk i Lugáuniya thá, aur ja- 
núbí hadd Pamfúliya thá. Púlus 
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aur Barnabás ne ek kalísiyá ya- - 


hán Ta jama kí, Agm. 13: l4; 
14: 

PITOM | aur RAMSIS. Do shahr 
Misr men, jinben Baní Isráel ne 
banáyá; un kí jagah ab malúm 
nahín hai, Paid. 47: 11; AKhwr. 
PE 

PLIADIS yá JABBAR. Wuh 
majma sitáron ká, jo haft Ka- 
wákib, yane sát sitáre kahláte 
hain, lekin we shumár men ba- 
hut ziyáda hain, A 9S 
selg IE 

| PTUL AMAIS, Mulk i Kanaán 
ká ek shahr, jo ki koí 32 míl 
Súr ke dakhan men Bahíra i 
Rúm ke kanáre par wáqi thá, 
Agm: 21: 7; us kå Sil nám 
Akko thá, Qs. I 

PUBLIUS. Amm. Malite jazfre 
ká hákim, jis ke báp ko- Pülus 
ne changá kiyá, Aam. 28: 8. 

PULUS, Chhotá, kám karnewálá. 
Gair qaumon ká bará rasúl ; wuh 
Binyamín ke firge men se thá, 


EUL 


Rúm. 11: 1; wuh Farísí thá, 
Aam. 93; 6; Gamaliel ne us ko 
parháyá, 22: 3. Pülus Istífán 
ke qatl par muttafiq thá, 8: 1; 
kalísiyá ko satáyá, 9 : 1; jab ki 
wuh Dimishq ko játá thá, andhá 
ho gayá, 3 áyat; 22: 6; 26: 
13 ; us ne baptismá liyá, 9 : 18 ; 
wuh ján bacháne ke liye Di- 
mishq se bhág gayá, 23-25 áyat ; 
2 Qur. 11; 93; wuh Yarüsalam 
se Barnabás ke sáth Antákiya 
ko gayá, Agm. 12: 25; wuh 
aur Barnabás muqarrar hüe, ki 
gair qaumon men manádí kareu, 


13: 1, wg.; wuh Kuprus ko ga- | 


yá, 4 áyat ; us ne Ilimás ko an- 
dhá kar diyá, aur ek hákim ko 
Fsáí kiyá, 8-11 áyat ; wuh Pargá 
se guzarke Pisidiya ke Antákiyá 
men pahunchá, 14 áyat; wuh 


Iqünium men áyá, 51 áyat ; us | 


ne Lustrá men ek langre ko chan- 
gá kiyá, 14:8, wg. ; wahán par 
patthráo hüá, 19 áyat; Darbe 
men bhí, 20 áyat; wah Antá- 
kiyá ko lautá, 26 áyat ; wuhaur 
Barnabás khatne kí maslahat kí 
bábat Yarüsalam ko gae, 15: 2; 
us ne Timtáús ká Lustrá men 
khatna kiyá, 16: 1;<wuh Troás 
se kishtí kholkar Maqadüniya 
men áyá, aur Filippí men ákar 
Ludiá ko baptismá diyá, 14 áyat: 


wuh qaid húá, 23 áyat; basabab | 
muajize hone ke rihá húá, 26 | 


áyat ; wuh Tassalüníqí men ává, 
17: 1; Baríá men pahunchá, 10 
áyat; aur Atení men bhí, 15; 
aur Qurintus men pahunchá, 18: 
l; aur Afasus men, 19 áyat; 
aur phir Antákiyá men áíyá, 
22 áyat; us ká tísrá daura, 23 
áyat; Galatiyá men guzrá, ai- 


„Zan; aur Áfasus men áyá, 19; 


'- us ne wahán muajize dikhláe, 


“31; wah Maqadüniya ko gayá, 


20.:.15 aur phir Yúnán men áyá, 
2áyat; aur 'Troás men pahun- 
chá, 6 áyat ; aur wahán us ne 
Yútakhus ko zinda kiyá, 12 áyat; 


! 


RUIG 


Miletus men us ne Afasus kí 
kalísiyá ke buzurgon ko buláyá, 
17 áyat ; wuh Qaisaríyá men pa- 
bunchá, 21: 8; aur Yarüsalam 
men áyá, 17 áyat; wuh giriftár 
húá, 33 áyat; wuh logon kí ta- 
raf mukhátib hüá, 22: 1, wg.; 
wuh bándhá gayá, 25 áyat; us 
ne barí adálat ke sámhne suwál 
o jawáb kiye, 93: 1; wuh Qai- 
saríyá ko bhejá gayá, 12-24 áya- 
ten; Felikas ke rúbarú apná 
uzr pesh kiyá, 14: 1, wg; ; us ne 
Drúsillá ke sámhne manádí kí, 
24 áyat ; us ne Festus ke sámh- 
ne uzr kiyá, aur Qaisar kí apíl 
kí, 25 : 8-10 ; Agrippá ke rúha- 
rú bhí, 26: 1, wg:; wuh Rúm 
ko jaház par sawár hokar gayá, 
27 : 1, wg. ; Malíte ke pás jaház 
tút gayá, 28: 1, wg. ; us ne wa- 


hán bahut ádmíon ko changá. 
kiyá, 9 áyat; wuh Rúm men 


pahunchá, 16 áyat ; wuh wahán 
Yahúdíon se guftogú kartá thá, 
17 áyat ; wuh:do baras tak wa- 
hân manádí kartá rahá, 31 áyat ; 
butparaston ká bayán, jo Pülus 
ne kiyá, Rúm. 1: 19; aur Ya- 
hüdíon ká bhí, 2: 17; us ne in- 
sán ke farzon kí bábat nasíhat 
kí, ll: 1l, wg.; aur sáf-dilí kí 
bábat nasíhat kí, 14: 1, wg.; 
15: 1; us kí manádí fasáhat ke 
taur par na thí, 1 Qwur.2: 4; 
us ká tawajjuh karná sab logon 
kí taraf, 9: 19; 10: 33; us ne 
sáton ke ímán par hukümat 
karne ká dawá na kiyá, 2 Qur. 
1: 24; us kí sargarmí aur be- 
garazi 4: 1:0:4 77:2; 11:7; 
12: 13; us ne logon ko. targíb 
dí, ki Yarúsalam ke garíb I'sáí- 
on ke wáste chanda jama karen, 
8:7; us ne un mukhálifon kí, 
jo Qurintus men the, shikáyat 
EXE) 2: 11: 135 us ká kashf, 
goes 19: 15 gai 2:2; us kí 
taklífen, 2 Qur. 11: 23, wg.; Filip. 
1: 13; us ne apne mukhálifon 
ko dhamkáyá, 2 Qur. 13: 


9. 
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wuh rasúl thá, jis ko Masíh ne 
khud muqarrar kiyá, Gal. 1: 
1-12 ; us kí sarguzasht, 1: 16; 
us ne Patrus ká muqábala kiyá, 
2:11;us ne marná chahá, Filip. 
1: 20; jo jo fáide Yahüdíon ko 
the, us ko bhísab maujúd the, 
3: 4, wg.; wuh apní taklíf men 
bág bág rahtá thá, Qul. 1: 24; Fi- 
lippí aur Tassaluníqí men taklíf 
utháí, / Tas. 2: 2; wuh Fsáíon 
ke wáste namüna hüá, 1 Qur. 
11:1; muca 17 ; "P asas: 
7; us ne apne taín bará gunah- 
gár kaná; 1 Tim. 1: 15; us ke 
marne ká waqt á pahunchá, 
2 Tim. 4: 6; us ne apne labáde 
aur kitábon ko Troás men chho- 
rá, 13 áyat; us ne Tukhikus ko 
Afasus men bhejá, 4: 12 ; us kí 
pahlí muázirat men, jo ki sámh- 
ne Nírü ke húí, koí sáthí na thá, 
16 áyat; Patrus ne us ke khatt- 
on kí tálíf kí, 2 Pot. 3: 15. 

PUL, Lobiyá vá halákat. Asür 
ká bádsháh, jis ne Isráel kí bád- 
sháhat par hamla kiyá, 2 Sal. 
15: 19; us ne Baní Munassí ke 
ádhe firqe ko fath kiyá, 1 Taw. 
0: 25 

PURIM. Ek Td Yahúdíon men, 
jo ki us riháí kí yádgárí ke liye, 
mugarrar húí, jo Æstar ke din- 
on men us ke dushmanon se húií, 
Astar, 9 : 20, wg. 

PUTIULLI..: Ek shahr Itáliá men, 
qaríb áth míl Nepals se hai, 


Agam. 28 : 13. 


| 

| F'AUBRAT UL TAHAWAH. 
| Yih wuh jagah hai, jahán 
i  lsráelíon ne mann se nafrat kí, 


aur hirs se khurék ke wáste | 


khwáhish kí, aur yahán par Khu- 


dá ne un ko sakht már se márá, : 


Gin. 11: 4-35 áyaten. 
QABZIEL. Yahúdáh ká ek shahr, 
jo Murda Samundar kí janübí 


- Á 


QAI 


simt par magribí kanáre ke qaríb 


hai, Yash. 15:21; yahán Bináyáh 
sipahsálár Sulaimán kí fauj ká 
paidá húá thá, 2 Sam. 23: 20. . 
QADMU'NI.  Qadím  báshinde 
mulk i Kanaán ke, Paid. 15: 19. 
QADIS. Ek shahr i álá Galíl 
men; yih shahr baní Naftálí ke 
taalluq thá, Yash. 19: 37; pa- 
náh ke shahron men ká ek yih 
bhí muqarrar húá, 20 : 7. 
OADIS, yá QÆDIS-BARNTA. 
Yahüdáh ke firqe ká ek shahr 
hai, jo ki qaríb 24 míl Habrún 
ke janúb men, aur Kanaán se 
janúb ko wáqi hai; yahán par 
Ísráel muddat tak pare rahe, Zst. 
1:46; yahán se jásús mulk i 
Kanaán kí jásúsí karne ke wáste 
rawána kiye gae, Gin. 13: 26; 
32: 8; yahán par Maryam ne 
wafát páí, aur dafn hüí; magar 


yihí hai, lekin jagah aur hai; 
Gin. 20: 1; yahán Maríbah, yane 
jhagre ke pání par Isráel bágí 
húe, aur Müsá par Khudá náráz 
hüá, Gin. 20: 10; Tst. 32:51. 

QAISU'N. Ek nálá mulk i Ka- 
naán men thá, jo ki Tabür pa- 
hír se nikalkar, anqaríb mag- 
rib kí taraf bahkar, Akkü ke 
bandar men hokar Bahíra i Rúm 
men girtá hai, Qáz. 5: 21; Zab. 
83: 9. 

QAISAR. Yih nám Rúmí sháhan- 
sháhon ko milá, maslan, Július, 
Agustus, Tiberius, Qlaudius, 
Níro, wg, 4g. ls 
Agam. 11: 28; Filip. 4: 22. 

QAISAR AGUSTUS, Rúm ká 
sháhansháh, jo Julius Qaisar ká 
jánishín húá. Masíh kí paidáish 
ke waqt wuh hukmrání kartá 
thá, Lág. 2: 1; Púlus ne us ke 
yahán muráfa kiyá, Agm. 25: 2]. 

QAISAR QLAUDIUS. Wuh Rú- 
míon ká pánchwán sháhansháh 
thá; us ke zamáne men bará kál 
pará, jis kí peshíngoí húí thí, 
Agn. ll: 28; us ne sab Yahú- 


baz gumán karte hain, ki nám | 
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QAI 


díon ko Rúm se nikál diyá,18: 2. 

QAISARIYX. Yih shahr Bahíra 
i Rúm ke kanáre par qaríb 75 
míl Yarúsalam ke shimál o garb 
men wáqitbá; Púlus Isáí hone 
ke bad us shahr men láyá gayá, 
Agam. 9: 30; Qurnelius ne ya- 
hán se Patrus ke pás qásid bhejá, 
11: 11; is shahr ko Pülus bhe- 
já gayá, ki rübarü Felikas ke us 
kí rúbakárí ho, 23: 23. 

QXIN, Qabza yá hásil. Adam ká 
sab se bará betá; sháyad us kí 
mádar ne khiyál kiyá, ki wuh 
wada kí nasl, yane Masíh hai, is 
sabab se us ká nám mard í Khu- 
dá rakhá, Paid. 4: 1; wuh ki- 
sán thá, 2 áyat; wuh Khudá- 
wand ke wáste bataur hadya 
ke phalláyá, 3 áyat ; wuh gussa 
háá, aur Khudáwand ne us ko 
malámat kí, 5, 6, 7 áyaten; us 
ne apne bháí Hábil ko qatl kiyá, 
8 áyat; malámat ke taur se us 
ka zke kand, Í Yak: 3: 12; 
Yahúdáh 11 &yat. 

QAINI. Ek qadím firqa, jinhon 
ne ek zila, jo ki Murda Samun- 

. dar kí magrib taraf wáqi hai, 
banáyá, aur un kí hadden dür 
tak Arab ke dasht men thín; 
Yatrü Müsá ká sasur unhín men 
se thá, Qéz, 1: 16; wada húá, 
ki un kí zamín Ibráníon ko mile, 
Paid. 15: 19; Yatrü kí khátir 
we maqtül na hüe, balki baní 
Yahüdáh men basne páe, 1 Sam. 
15: 6 ; Qéz. 1: 16; 

QATLAH. Yahüdáh ká ek shahr 

„jo qaríb 18 míl Yarúsalam ke 
Janüb men wáqi thá, Yash. 15 ; 
44; Filistíon kí gáratgarí se 
Dáüd ne is shahr ko bacháyá, 
J Sam. 23:1-5 ; yahán Abiyátar 
Dáüd ke pás áyá, 20 áyat ; Khu- 
dá ne Dáüd ko jatáyá, ki yahán 
se wuh aur us ke log rawána 
hon, 12, 13 áyaten; yahán ke 
hákimon ne Nahamiyáh ko Ya- 
rüsalam ke phir tamír karne men 
madad dí, Wah 3: 17, 18. 
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QAMUEL, Kkudá ne us ko sarfa- 


ráz kiyá hoi. Nahür ká tísrá 
betá thá, aur báp Arám ká, 
Paid. 22: 21; Baní Ifráím ke 
ek sardár ká nám yihí thá, jo un 
men mugarrar húá, ki mulk í 
Kanaán ko taqsím kare, Gin. 
34: 24. 

QANAZ, Yih ghonsla, qabza yá 
nauha. Tlífaz ká chauthá betá, 
Esau ká betá, wuh Adûm kå raís 
tha, Paid. 36: 15. 

QANIZI. Qadím Kanaáníon men 
ká ek yih bhí firqa thá ; malúm 
hotá hai, ki yih log Yahüdáh ke 
paháron men baste the, Paid. 
15: 19. 

QANXT. Baní Munassí ká ek 
shahr, Naubah ne use le liyá, 
aur apne nám se us ká nám rakhá, 
Gin. 32 : 42. 

QANAH, Ek daryái magribí, ba- 
ní Manassí ke janübí hadd par 
hai, Yash. 16 : 8; 17: 9. 

QANKHRIX. Ek bandar Qurin- 
tus ke taalluq thá, Agm. 18: 18; 
Ram 16 ; 1. 

QARANHAFFUK, Khúbsúrati ká 
síng. Aiyúb kí tísrí betí, jo ki 
us kí shifá ke bad paidá húí, Aiy. 
42 : 14. 

QARYU'T. Moáb kå ek shahr hai ; 
jab ki Nabükhudnazar ne us 
mulk ko fath kiyá thá, to yih 
shahr bhí gárat húá, Yar. 48; 
24-41: Amús, 2: 2. 

QARYATARBA..  Qadím nám 
Habrün ká hai, yih wuh jagah 
hai, jahán Sarah ne wafát páí, 
Paid. 23: 2; Yash. 14: 15; 
2». 7. 

QARYAT-YAARIM. Ek shahr 
Yahüdáh ká, Binyamín kí haddon 
par wáqi hai, Yash. 15: 9; us 
ke báshindon ne Filistíon se 
Khudá ká Sandüq páyá, 1 Sam. | 
7:1; wahán se Dáüd Khudá ke 
Sandüq ko láyá, 1 Taw. 13 : 1. 

QARYAT-SIFAR. Is shahr ká 
nám Dabír bhíthá, Gutniel ne use 
le liyá, aur Kálib ne apní betí use 
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QAS 


byáh men us shahr ke wáste dí, 
Qáz. 1: 11-13. 

QASAM KHXNX. Jo khiláf i 
shara aur be-taammul ke hai, 
mumtana hai, Jati, 5: 34; Yag. 
5. 12s 

Bamfjib i shara Khudá 
ke nám se rúbarú adálat ke qa- 
sam kháná cháhiye, Jst. 6: 13; 
sachcháí aur insáf ke sáth ho, 
Yar. 4: 2; wájib hai jab kof 
bará matlab bar áwe, fbr. 6: 16. 

QASLEYX. Sath, gosha. 

| kí dúsrí betí, Azy. 42 : 14. 

QATU'RAH. Ud Jdlánevál, MU- 
attar. 
25:1. Baze gumán karte hain, 
ki wuh us kí bíbí, Sarah kí wa- 
fát se peshtar thí, 1 T'aw-1: 32; 
us kí aulád, Pæd 25: 2-4. 

| QAZK O QADR. Murád i muta- 
gaddam Khudá kí, yá kháss chí- 
zon ká kisí kháss matlab ke wás- 
te pahle se muqarrar honá; li- 
házá aksar bayán húá hai, ki 
Khudá bamújib apní mara, aur 

| khwáhish ke, niąmatop ko 
bakhshtá hai; in báton ke haqq 

| men us kí qazá o qadr malúm 

t hote hain, Zst. 8: 8; 1 Taw. 29: 

| ls 2 Taw 1:11, maoin: 

| 21; 9: 12; Zab. 75: 7; Dán. 

| € 17 "juo. "7:20. 

i Bamújib us ke baní Is- 
ráel ká mulk i Kanaán men bas- 
ná, aur kaí bad hukümaton aur 

| saltanaton ká tabáh honá wuqú 

| menáyá, Paid.19: 7; 13: 15; 

| étum 7: 4; 9: 16; Isi 2:30; 

| Yash. 11: 20; 
46 : 9. 

- Kháss log ba tafsíl i zail 
bamújib qazá o qadr muqarrar 
húe, ki Khudá ká jalál barhá- 

| wen, aur us ke kám ko bajá 

|. láwen, maslan, Firaün, KAwr. 9 

is 16; Yüsiyáh, 1 Sal. 13: a 


Yas. 44: 28; 


Khoras, Yas. 44: 28; Yarami- 
yáh, Yar. 1:955 Púlus, Agm. 
9: 15; Zab. 50 : 15, 16. 

Khudá ne aksar logon ke 


Ibráhím kí ek bíbí, Pad. | 


Aiyüb | 


QID 


bad iráde se bhaláí paidá kí, is 
ko bhí * qazá o qadr" kahte hain, 
Paid. 50:20; Ary. 5: 12; Zab. 


33 : 10; 197: 1; Æms. 16: 9, 
33; 10 : 21; Agm. EDU 
26-28. 


Hamárí naját ká wasíla, 
aur Injíl ká intishár pahle se 
mugarrar húá, Paid. 3: 15 ; 12: 


3; 49: 10; Yas 6: 7; 53: 2. 
10, 12; Dán. 9: 26; Zak. 3: 
A 9; 6: 12; 9: 9-11: E 


: 18; fág. 18 : 33; -Yúh. 7: 
2! 8: 205 13: 228 Aam., IOE 
7; Rúm. 9:9; Afa. 3: Il; 
I Pat. 1: 20. 

Us se koí ádmí dozakh 
ke wáste nahía mugarrar húá, 
Zab. 9: 17; Mag, 25: 41-485 
Yáh. 3: 36; Rúm 2: 6, 8,9; 
Zab. 6: 7,8; ; Muk. 21:85 22: 15. 

QI DAR, Siyáhípan, gam. Wuh 
Ismáel ká betá thá, aur Qídárí- 
on ká báp, jo Arab men baste 
the, Paid. 25: 13; Arab men 
ek mulk ká nám húá ; malúm ho- 
tá hai, ki Dátid bhí us men rahá, 
Zab. 120: 5: us kí aulád Súríon 
Se tijárat kartí thí, Miz. 27: 21; 
wuh maglüb honewálá thá, Yar. 
49: 28; peshíngoí kí, ki us se 
kalísiyá ko jalál milegá, Yas. 
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QIDMAH, Skargt, uthtá húá. Is- 
máel ká sab se chhotá betá, Paid. 
25: 15; us kí aulád Jiliád ke 
párab taraf bastí thí, aur ma- 
lúm hotá hai, ki shabri Qadí- 
mát usí ke nám se, nazdík daryá 
e Arnún ke, mushtahar hüá, Tst. 
2: 26; Fash. 13: 18: Sl 

QIDRUN, Ek nálá, jo Yahúsa- 
fat kí ghátí men Yarüsalam kí 
mashriq taraf darmiyán shahr, 
aur Zaitún pahár ke, hai; Dáúd 
ne us ko Abisalam se bhágkar. | 


ubúr kiyá, 2 Sam. 15: 23 ; qar.|.. 


ríb us ke Asá, aur Hizqiyáh, aur | 


Yúsiyáh ne apne Þápdádon ke | 


buton ko jalá VW: 1 Sal. Í 
13; 2 Sal. 23: 4; 2 Ta. 29.: 


„16; Masíh Jab ki Gatsamaní ko 
játá thá, us ke pás hoke gayá, 
2. 18 ; 1. 

QIHXT, Majlis, tábidári. 
ká düsrá betá, anr báp baní EL 
hát ká, Paid. 46: 11; Gin. 
N94 37; Hárán Óiháti 
khándán se thá, aur usse káhin- 
on kí nasl chalí, KAwr. 
1 Taw.6: 2-18. 

QINAN, Málik. Anüs ká betá, 
aur Mahalaliel ká báp, Paid. 5 
9-14 ; Lúg. 3: 37. 

OIR. Mádíon ká ek shahr hai; 
Asürí Arámíon ko, aur baz Ib- 
ráníon ko qaid karke i is shahr ko 
le gae, 2 Sal. 16: 9; us kí nis- 
bat Amús kí peshíngof, Amás, 
1:5. 

OIRHARASAT vá QIRHARS. 
Moábíon ká ek bará shahr hai, 
Yahúrám ne us ko gárat kiyá, 
2 Sal. 3; 25; us ke bahut dinon 
bad Asúríon aur Kasdíon ne us 
ko tabáh kiyá, Yas. 15: 1; 16: 
7-11; Yar. 48: M. 

QIS, Sakht, mushkil, puwál. Ib- 
ráníon men kaí shakhson ká aisá 
nám thá; maslan, Qís bin Abiel, 
1 Sam. 9: 1; Mahlí ká betá, 
1 Tow. 23: 21; Abdi kå betá, 
2 Taw. 29: 12. 

QIYXEX, Ek mutalásht. |^ Wuh 
sardár káhin thá, jab ki Masíh 
márá gayá; us kí mashwarat, 
Masíh ke qatl karne men, Yh. 
11: 49; 18: 14; [sá kí us ke 
rúbarú rübakárí hüí, Matí, 26: 
57; Marg. 14: 53 ; Láq. 22: 54; 
Yúh. 18; 14. 

QLAUDE. Ek chhotá sá ' tápú, 

. Qrete ke pás, Agm. 27: 16. 

QLAUDIX, Langrá, band. Ek 
Khudáparast Rúmí aurat, 2 Tim. 
4: 21, 

QLAUDIUS-LU'SIAS. Rúmí sar- 

“dár, jo ki Yarúsalam men sipah- 
sálár thá, Púlus ko bacháyá, 
Agm. 21:33: us ne hukm di- 

. yá, ki us ko kore máre jáwen, 

22: 24; us ne us ko maa ek 


Lewí | 


-OU LUSST. 
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khatt ke, sipáhíon kí hifázat men 
Felikas ke pás rawána kiyá, 
23: 20. 

QLIUPAS yá KLIUPAS. (De- 
kho Kliupas.) 

QRETE. Ek tápú Bahíra e Rúm 
men Yünán ke púrab aur dakhan 
men; jaház, jis men Púlus thá, 
us ke nazdík hoke gayá, Aam. 
27288192, 15. Titus ko wahán 
chhorá, Tit. 1: 5 ; us ke báshin- 
de jhúth bolne men mashhür 
the, 12 áyat. 

QUARTUS, Chauthá. Ek shágird 
thá, jis ká zikr Púlus ne kiyá, 
Rúm. 16: 23. 

Frúgiyá mulk ká ek 
qadím shahr, jo ki us jagah par 
wágl thá, jahán daryá e Luqius 
samín men gáib hotá hai, Qul. 
a 2. 

QURAH,  AaAádur, munjamid. 
Esau ká betá, jo ki Ahlibámah 
se paidá húá, Paid. 36: 14-18 ; 
Izhár ká betá, aur parpotá Lewí 
ká, Khur. 6: 21 ; wuh Músá aur 
Hárün se sarkash hüá, Gen. 16: 
1-3; us ko khaufnák sazá millí ; 
us ke sáth ke do sau pachás ád- 
mí zamín ne nigal liye, 32 áyat. 

QURINTUS. Ek shahr Yünán 
men; yahán par Pülus ne maná- 
dí kí, Agm. 18: 1, wg. Ek ka- 
lísiyá yahán par qáim húí, jis ke 
liye khutút Qurintus ko likhe 
gae the. 

QURENELIUS, Síng. Ttáliání pal- 
tan ká súbadár gair qaumon men 
se pahle Isáí húá, Agm. 10: 


1, wg. 

QURBXNIXN. J ánwaron ká khán 
baháná bataur ek iqrár ke, ki 
qurbání charhánewálá qatl ke 


láiq thá, aur düsrí garaz iltijá, 


muáfí ke wáste thí ; malúm hotá 
hai, ki wuh. qadím se muqarrar 
húá, maslan (Cáin aur Hábil ke 
waqt men, Paid. 4: 3, wg.; 
Nüh ke zamáne men, 8; 20 ; 
Abirahám ke, 15:9; 22: 13; 
Aiyüb ke, As. 1: 5 
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Beaib ho, Akb. 22: 19; 
Ján war kí umr, jo qurbání ke wás- 
te thá, 26 áyat, wg.; kis tarah 
us ko kháwen, 29, 30 áyat; subh 
o shám, donon waqt charháyá 
jáwe, Gin. 28: 3; sabt ke roz 
ká, 28: 9; aur har ek mahíne 
gurre ke din, 11 áyat; Țd i Fa- 
sah ká bhí, 19 áyat; aur pahle 
phalon ká, 26, 27 áyat; ek mu- 


qarrar jagah par húá, Zst. 12 : 5. 


Yahúdíon kí parastish 
men tín qism kí thín; pahle za- 
bíha, yane jánwaron kf, Ahb. 1: 
2-14; 3:.2-7; düsrí qism phal 
aur kháne kí chízon kí, AAb. 2: 


1 ; 23: 10; tísrí qism tapáwan, | 


yane raqíq chízon aur mai kí, 
Khur. 29: 40 ; Gin. 15: 4-7. 
Qurbánián, jo jaláí játí 
thín, yih thín; Bophtani, Ab. 
1: 3, wg. ; maide kí, 15 : 3, wg. ; 
Salámatí kí, 3: 1, wg. ; 'thatá 
aur bhúl chúk kí, 4: 2, wg.; 5: 
15; káhinon ke muqarrar karne 
kí, 8: 22, wg. 
Aláwa mazkúrát us sadr 
kí qurbáníon ke, jo muqarrar 
aur jáiz thín, khushí kí qurbá- 
níán guzrání játi thín, AA. 22: 
21; Gin. 15. mai; /st. 16: 10; 
29.93; An, 93. 557: B6: 
Shukr aur shukrguzárí 
kí qurbáníán, yih salámatí kí 
qism kí thín, aur un se yih mat- 
lab thá, ki jo niamaten Khudá 
se milín, un ká shukr karná, 
2 Taw. 29: 31; Amás, 5: 22. 
Haisiyat ke muwáfiq 


thín; í Taw. 29 : 13, wg. ; Azrá, 2 : 


69 ; Marq. 11: 43; 2 Qur. 8: 
12; 1 Tum. 6: 17; khaime ke 
wáste, Khur. 35: 4, wg. ; khai- 
me ko muqaddas karne ke liye, 
Gin. T: 1; Dáüd kí qurbáníán, 
Haikal ke wáste, 1 Taw. 99 : 2, 
wg.; pahle Isáíon kí, Agm. 
4: 34. 


Sharír kí gurbáníon se 


Khudá ko nafrat hai, Ams. 15: 


8; 21: als Fas. le Iler 
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-- Agar bagair Khudátarsí ke 
ho to láhásil hai, 2 Sam. 15:22; 
Zab. 50: 8; 53: 26; Yas OR; 
Yar. 6: 20; Amas, 5: 21S 
6: 6; Hús. 6:6; Marg. 12: 33. 

— — —- Masíh kí maut ká bebahá 
hai, Afs. 5:2; Jor: 9: 11, 14; 26; 
10: 10, wg 

QURENI. Afríga ká ek shahr, 
Libyá mulk men, jo ki Misr ke 
pachehhim men hai, Matí,:27: 
32; Aam. 2: 10; tab 

QU'S. Ëk jazíra Bahíra e Do 
men, jo Eshiá e Kochak ke qa- 
ríb hai, Agm. 21: 1. 


R 


Bausrs. (DEKHo Pirom.) 


RAAMAH vá RAGMAH, Buzur- 
gi, garaj, mushtzani. Kúsh ká 
chauthá betá; gumán karte hain, 
ki us ko Arab Felkas ne basáyá 
ho, Paid. 10: 7; us kí aulád Súr 
ko jawáhiráte soná o masálih a 
Hi. 97: 99; 

RABSAQF, Sági yá shahsáde: ká 
názir. Us ká kufrí paigám, 2 Sal. 
EG: NE 

RABBAH. Baní Ammún ká dár- 
us-saltanat daryá e Arnün ke 
nikás par wáqi hai, 7st. 3: 11 ; 
Yüáb ne us ká muhásara kiyá, 
aur le liyá, 2 Sam. 11:1; us kí 
nisbat peshíngoíán, Yar. 49: 2, 
3; Hiz. 25: 5; Amús, 1: 14. - 

RABBAH-MOAB. Moábíon ká 
dár-us-saltanat, baz maqám par 
us ká nám Ar thá, Gin. 2199985 
Kas 15:1 

RABBI. Yahúdíon men izzat ká 

-khitáb thá, jis ke mane málik yá 
faqih hain; Farísí is laqab ko 
bahut pasand karte the, Matt, 
23: 7; Masíh ne apne ghágirdon 
ko is lagab ke ikhtiyár karne se 
mana kiyá, 8 áyat; shágirdon 
ne wuh nám aksar Masíh ká 
rakhá, Y£À. 1:38, 49; 3: 2-16; 
6; 25; 20956; 


RAF 


ÍRAFIDIM. Ek jagah Sín ke ba- 
yábán men, Lál Samundar, yane 
Bahíra i Qulzum kí pachchhim 
taraf, jahán baní Isráel ne derá 
dálá, Khur. 17: 1; is jagah 
` Amálíq un se lará, 8 áyat. 

RAHABIXM, Logon ká barháne- 
wálá. Sulaimán ká betá, aur jo 
us ká jánishín hüá, 7 Sal. 12:1; 
2 Taw. 10: 1; Baní Isráel ke 
das firge basabab zulm ke us se 
sarkash húe, 16 áyat, wg. ; 1 Sal. 
12 : 16, wg. ; Isráelíon par hamla 

. karne se mumánaat hüí, 2 Taw. 
11: 1-4 ; us kí jorúán aur larke, 
18 áyat; Sísaq ne us par hamla 
kiyá 12: 2; us kí maut, 16 
áyat ; Í Sal. 14: 31. 

RAHUB. Asúr ká ek shahr; ma- 
lúm hotá hai, ki wuh Kanaán kí 
shimálí hadd par thá, Gin. 13: 
MEDAN. 19:28; 21: 31. 

RAHAB, Magrúr, gaziya vá phat- 
lá húá. Ek Kanaání fáhisha, jo 
ki Yaríhú kí ek bhathiyárí thí, jis 

. ke yahán Yashú ke jásús já utre, 
Yash. 2: 1; Yáríhú kí tabáhí 

' men wuh bach gaí, 6: 25 ; Sal- 
mon kí jorü ká nám bhí thá, 
Mati, 1:5; wuh apne ímán se 
bach gaí, Ibr. 11: 31; wuh aa- 
mál se rástbáz thahrí, Vag. 2: 
25; yih nám mulk i Misr ko 
bhí us kí magrürí ke sabab se 
mila Zab. 87:4; 89:10; Fas. 
DIS. 

RAIKABT. 
ghar banáte, na bíj bote, na bág 

. lagáte, aur na sharáb píte the; 
Isráelíon ko hukm thá, ki un ke 
namüne par gaur karen, Yar. 

- 85 báb. 

RXKX. Ek Suriyáni lafz, jis ke 
hiqárat ke mane hain, yane be- 

. wugúf, behúda, Mati, 5 : 22. 

RAKHIL, Ek bhir. Yaqüb us ko 
milá, Paid. 29: 9-12; Yaqüb 
me us se shádi kí, 28 áyat ; wuh 


“|. bánjh hone ke sabab ranjída húí, 


30: 1; us se Yüsui paidá húá, 
. 22-24; wuh Binyamín ko jan- 


Ajíb log the, jo na | 
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ke mar gaí, 35::18; tamsílan 
tashbíh hai, ki wuh apne larkon 
ke liye rotí thí, Far. 31: 15. 

RXKH. Yih chíz farotaní ke ishá- 
re men istiamál kí játí hai, Jst. 4: 
1; 450942. 6; Kanak, 3:0; 
Mati, E 1. 

RAMAH. Binyamín ke firqe ká 
ek shahr, jo ki chha míl Yarú- 
salam ke shimál men thá, Yash. 
sm. l: 19; 7: 17; 
8: 4; 25: 1; jab Yarüsalam " 
barbád húá, to Yahüdí log -ya- 
hán par qaid húe, Far. 31:15; 
40:1; jab sé we Bábul se laute, 
to us ko phir tamír kiyá, Wah. 7: 
90; 11: 33. 

RAMFAN. Misríon men ek but 
thá, Agm. 7:43. ( Dekho Kíün.) 

RKXSTBAZ THAHARNX. Yih 
Khudá kí rahmat se hotá hai, jab 
wuh ba wasíle Khudáwand Tsá 
Masíh ke ímán lánewálon ko rást- 
bázkartá hai, Paid. 15 : 6; Fih. 
5:24; Rém. 8:1; wuh Müsá kí 
sharíat se nahín hásil ho saktá 
hai, Agm. 13: 39 ; Rúm. 3: 20; 
863; Gal, 2:16; 3: 11; Jo 
7: 19 ; na 1nsán ke aur kisí kám 
se, Aty. 9:2,3; 25: 4; Zab. 130: 
3; 143:2. Rástház honá Khu- 
dá ke fazl se ham ko muft háth 
atá hai, cim. 3: 94; Afs. 2:8; 
2 Tim. 1:9; Tit. 3:5; Masíh 
ke khún aur khübíon ke wasíle 
ag dgm. 13: 38: 474m. 5:9; 
1 Qur. 1: 30 ; ímán ke wasíle se, 
Zimm. 139989 ; Múm. 9:999 ; 4: 
16; Gal. 2:16; 3: 11-34; Afs. 
2p 0385 11: 7 a- 
lat ká kám hai; Masíh ke wasíle 
se sharíat khúbpúrí húí, aur Khu- 
dá kí adálat qáim hüí, Yas. 42: 
21; Rúm. 3: 94-26; 1 Fúk. 1: 9. 

Us ke natíje, yane phal 
tafsíl í zail men bayán kiye játe 
hain, sárí sazá se bilkull ázád 
honá, Zab. 32: 1,2; Yas. 19: 
1-4; Rúm.: 7: 6; 8:28; 1 Qur. 
3: 22 ; Qul. 1: 135; 1 Tas. 1:10; 
5:9; Khudá se sulh ká honá, 
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Bus 19: 1; Ram 5. 1; D. 
7: 48-50; Agm. 20: 34-36; 
hám. 15 : 13; Afs. 9: 109 17.5 
ba wasíle Masíh ke Khudá se 
milná, mb: 2; ATIS SS 
3: 12; khushgawár ummed, 
Rúm. 5: 2; sabr wg. Múm 5: 
3,4; gunáh kí gulámí se kha- 
lásí páná, 6: 18-22; Naját- 
dihinda Masíh se barí muhab- 
bat karná, 1 Yúh. 4: 19 ; us kí 


* bandagí men tasadduq honá, 


ir. 5: M4, 15; Gab 220 
apne tamám károbár men mun- 
sifí karná, Mit. 6: 1; 1 Tas. 
9 «B0. 

Is taur se rástbáz tha- 
harne kí fazílaten yih hain; us 
se Khudá kí hukümat aur izzat 
sábit rahtí hai, Zeb. 85: 10; 
Rúm. 3: 26; gunahgár ká ájiz 
karná, aur Naját-dihinda ke jalál 
ko záhir karná, 27 áyat; Muk. 
1: 5,6 ; Khudá ke farzandon ko 
eksán kar detí hain, Rúm. 3: 30; 
10:12; Qui. 38:11; wuh ímán 
ko mazbüt bunyád par qáim kar 
detá hai, Rúm. 8 : 30-34. 

RAZIN, Az khud, salámatí, qásid. 
Sháh i Arám, us ne Fiqah, sháh 
1 Isráel se sázish karke Yahüdáh 
par charhái kí, 2 Sal. 15: 37; 
IES: Kas 7:1. 

RAZUN, Dublá, chhotá, bhed, 
shahsáda,. Iliyadą ká betá, wuh 
Hadadazar se sarkash hokar Su- 
laimán ká dushman húá, 1 Sal. 
11: 23. 

BEGIUM. Itáliyá ká ek shahr, 
Nepils kí saltanat men hai, ja- 
hán Púlus jab ki Rúm ko játá 
thá, utrá, Agm. 28 : 13. 

RIBLAH. Súriya men ek shahr, 
jahán Firaún Níkoh ne Yahú- 
akhaz ká táj lekar Yahúyaqím 
ko bakhshá, 2 Sal. 23: 33, 34; 
yahán Nabúkhudnazar rahá, jab 
ki us kí fauj ne Yarúsalam ká 
muhásara kiyá, 25: 6; yahán 
sháh i Sidqiyáh ke bete, maqtáül 
húe, aur us kí ánkhen nikalwá 


~ 


——.—————————————————————. 


RUB 


dálí gaín, Yar. 39: 5 ; 52: 9-11. 

RIBQAH, Farbih, salim. Us se 
aur Abirahám ke naukar se mu- 
láqát húí, Paid. 24: 15-45; us 
kí shádí Izhík se húí, 67 áyat ; 
us se Esau aur Yagúb paidá húe, 
25: 23; us ne apne kháwind ko 
dhokhá diyá, 27 : 1, wg. 

RIFATON KE WADI. Ek wádí, 
Yarúsalam ke junüb o magrib 
men hai, jis men Filistíon ne bad 
bádsháh hone ke, Dáüd se mu- 
qábila kiyá, 2 Sam. 5: 18-22; | 
23:13; Í Taw. lb: lota 
wahán anáj kasrat se paidá hotá 
thá, Yas. 17: 5. 

RIMMON. Ek but Dimishq ke 
logon ká, 2 Sal. 5: 18; Bin- 
yamín ke firge men ek chatán, | 
jo ki garh ke kám ke wáste thí, 
Qáz. 20: 45 ; ek shahr Samaün 
ke firqe men, Fush. 19:7 ; Nah. 
11: 207 i i 

ROZA RAKHNA. Baz wagt khá- 
ne se parhez rakhná farotaní ke 
sáth ; Tsáíon par farz hai, Mati, 
9: 14, 15; Marg. 2720P 
5: 35; 2 Qur. 6: 5; sanjída 
duá ke sáth ho, Zab. 35: 13; 
Dán. 9: 3; 1 Qur. 7:5; kaisa 
roza Khudá ko pasand hai, Fas. 
58: 3, wg.; Yad, 2: 19:59 lan 
7: 9; Mati, 6: 17; 
musíbat ke waqt ishtihár diyá 
jáwe ki roza ho, Yúel, 1: 14; 
2:15; kaí ek sáliyána rozon ká 
muqarrar honá, Zak. 7: 3, wg. ; 
8:19; Müsá ká roza chálís roz 
tak, Khur. 24: 18; fat. 9: 9: 
düsrí dafa, 18 áyat; Dán. 10:2; 
Ástar, 4: 15,wg.; Nínawah ke 
báshindon ká, Yánah, 3: 5 ; I'sá 
ká, Mati, 4:2; Lág. 4:2. 

RUBIN, Ek beiá dekho. Yaqüb 
ká sab se bará betá Liyáh se pai- 
dá húá, Paid. 29:32; 30:14; 
us ne bháíon ko Yúsuf ke qatl 
karne se báz rakhá, 37:21; jab 
ki Yüsuf ko gár men na páyá, 
us ne apne kapre pháre, 29 áyat ; 
us ne un kí berahmí kí yád diláí, 


mulk kí | 
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429: 22; us ne apne do bete, 
Binyamín kí iwaz apne báp ko 
somp diye, 37 áyat ; us ke báp 
ke ákhirí kalime, 49 : 3, 4 ; us ke 
bete aur aulád, Gen. 26: 5-11; 
1 Taw. 5: 1-3. 

RUDUS. Bahíra i Rám men ek 
jazíra, qaríb 75 míl Qrete ke 
mashriq men, aur qaríb 120 míl 
mubít men hai, Agm. 21 : 1. 
RUFUS, Surkh. Shamaün Qure- 
ní ká betá, Marg. 15: 21; Pülus 
ne us ko, yá usí nám ke kisí aur 
shakhs ko salám kahlá bhejá, 
Rúm. 16 : 13. 

RUH. Wuh gair fání aur báaí 
chí; jo insán men hai, jis se in- 
sán aur haiwán men farq hotá hai, 
aur insán díní aur akhláqí faráiz 
ke wáste láiq hotá hai, Paid. 2: 
Mo ls 4856. 17; 11; Ist. 
195.2 ; 7 Sal. 8: 48; 
I 7 Taw: 22 : 19 ; 2 Taw. 
I5 Zab. 19:7 ; 49: 8; 
DENCC62. P 5; 63: 1; Fas. 


mas ob: I0; Yar. 3:1-12;. 


Nauha 3: 25; Míkah 6:7 ; Mati, 
10:28; 16: 26; Marg. 12: 33; 
aub #20; Jr. 6:19; 10: 
BN UU Pat 9. 11; wuh bad 
maut ke khushí, yá pareshání kí 
hálat men hotí hai, Wiz, 3: 21; 
E 7. an 10: 28; 22: 32; 
Lúg. 16: 22; 23: 43; 2 Qur. 
B SEE». 1: 28; Mul. 6: 
9; 20:4; mh lafz jism aur rüh 
donon ke wáste istiamál men átá 
hal Pas. 12: 5; 46: 15, 18, 
Bp uc Mr. 12: 45; ARD. 4: 
211155 20,722 : 11; 23: 30; 
Gm. 9: 13, 19: 15; Ams. 11: 
25; 97: 7; Hús 9: 4; Agm. 
2041 4353: 23 ; 2 : 37 ; Rúm. 
I; Mauk. 16: 3; in- 


sán kí ján hai, 1 Sam. 25: 29; 


Aw. 33:22 ; Zab. 33: 19 ; 40: 
14 ; 78: 50 ; 107:26; Ams. 14: 
25; 22: 93; Yar. 51: 6; Vau- 
Mi dá; Ho. 13:18; 1 Tas. 
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khássíyaten; Khudá kí rúh, 
Paid. 2: 2: Mat. 3: 16; Báp 
kí rún, 10: 20; Masíh kí rúh, 
1 Pat. 1: 11; Fazl kí rüh, Jor. 
10: 29; Rúhi Pák, Rám1:3; 
Rüb i Haqq, Ygh. 14: 17; Ta- 
sallí denewálí, 15: 26; 16: 26. 

Us kí aqnümiyat aur ulá- 
hiyat is taur se malúm hotí hai, 
ki us ká nám Báp Bete ke sáth 
baptismá dene men, aur barakat 
dene men liyá hai, Mati, 28:19; 
2 Qur. 13: 14 ; us kí sifaton se, 
jo ki us kí nisbat makhsüs hain, 
Afs. 4. 30 ; Rém. 15 : 30 ; us ká 
kám, inaslan us ká áná, gawáhí 
dená, páná, batláná,  sikháná, 
sunná, kahná, samajhná, mana 
karná, na jáne dená, madad de- 
ná, wg, Yáh. 14: 16, 26; 15: 
26; 16: 7-14; Agm. 13: 2-4; 
Ta, 7; Rém. 8: 26; vaki | 
izzat, Mati, 28: 19; 2 Qur. 13: 
14. 

Malúm hotá hai, ki wuh 
barábar Báp aur Betekehai, kyün- 
ki us ko Khudá kahá hai, Agm. 
5: 3, 4; Khudáwand yá Yaho- 
wáh, 28: 25, mutábiq karo, Yas. 
G: 8, 9 se, Jor. 3: 7-9 mutábiq 
karo, KAur. 17: 7; aur Jór. 10: 
15, 16 se muqábila karo, Yár. 
31: 31-34; Khudá kí zátí kamá- 
liyaten, us se yane Rüh ul Quds 
se nisbat dí gaí hain; maslan 
abadiyat, Jbr. 9: 14; lim ul 
gaib, Í Qur. 2::9-11; har ka- 
hín házir honá, Zab. 139 : 7-12 ; 
1 Qur. 3: 16; Qádir i mutlaq 
honá, 12: 4-11; kám, jo sirf 
Khudá hí se ho saktá thá, us ríe 
kiyá, maslan us ke wasíle Masíh 
mujassam húá, Zúg. 1: 35; us 
ne Masíh ko us ke kám ke wáste 
makhsús aur láiq kiyá, 4: 18; 
Masíh ko murdon se jiláyá, Rúm. 
8 : 11; insán ko un ke gunáhon 
ke sabab se taqsírwár thahráná, 
Yúh. 16: 8; insán ke dilon ko 
munauwar karná, 1 Qur. 2: 10; 
un kí rühon ko az sar i nau pai- 


———— 
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dá karná, Yúh. 3: 5, 6 ;'un ke 
dilon ko muqaddas karná, 1 Qu». 
6: 11; un ko fazl atá Karná, 


Gal. 5: 92, 23 ; un par hayát i | 


abadí ke wáste muhr karná, Afs. 
4:30; agle wáqiát kí khabar 
dená, Lúg. 2: 26; nabíon ko il- 
hám dená, 2 Pat. 1: 21 ; khú- 
bíán atá karná, jo insán se baíd 
hain, 4 Qur. 1: 1-11. 

————— Rúh ul Quds apne kháss 
kám men Báp aur Bete se nikal- 
tá hai, Yúh. 14: 26; 15 : 26; 
16: 7; Gal. 4: 6; wada hai 
ki wuh insán par názil hogá, Yas. 
44: 3.s Hp aes 19; 86€ 205 
Yael, 2: 28; Muti, 3: 11 ; I'sá 
ne us ke bhejne ká wada kiyá, 
Yah. 14: 16-96 ; 15: 26; 16: 
7; taiyár hai, ki sab T'sáíon ko 
mile, aur hidáyat kare, Rúm. 8: 
9, 13, 16; 20 1922; "hw. 
4:6; us ke isháron ko khabar- 
dárí se mánná cháhiye, Yas. 63: 
10; Afs. 4: 3051 Tas. 5: 19; us 
se paidá honá zarür hai, Yá^. 3: 
3, wg.; us ke barkhiláf kufr bak- 

ná muáf nahín hotá hai, Matí, 
12:31; 1 Yáh. 5: 16. 
Rasülon wg. par názil húá, 
Agm. 9:1; Yúhanná aur Patrus 
ke qaid ke bad utrá, 4:31; Sá- 
marí lsáíon ne páyá, 8: 17; 
Qurneliús aur us ke doston ne 
bhí, 10: 44; Afasus ke Isáíon 
ne bhí, 19: 6; wuh logon ko 
duá mángne men madad detá hai, 
Rúm. 8: 26. 
RUM. Itáliyá ká dár us-saltanat, 
- us kí bunyád qaríb 748 baras 
peshtar san Masíh ke dálí gaí 
thí, aur wuh aisá wasí thá, ki us 
men sát paháríán shámil thín, 
aur qaríb 20 míl ke muhít men, 
aur us men takhmínan 20 lákh 
báshinde the; us ke báshinde yá 
musáfir I'd i Pantekust ko Yarú- 
salam men áe, Agm. 2: 10. 

RUSUL, Zrsál kiye gae. Un kí 
taqarrurí, Matí, 10 :: 1, wg.; 
Marg. 3: 13; Lág. 6: 18; un 
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kí paigambarí aur ikhtiyár, Mati, 
10: 1, wg. ; Marg. 16: 15 : ra- 
wána kiye gae, Matt, 10: 5; 
Marg. 6: 7; Lág. Slammi 
ikhtiyár bándhne aur kholne ká, 
Matí, 18: 18 ; unhon ne Masíh 
se bhí bare kám kiye, Y4A. 14: 
12; un ká kalám Khudá ká ka- 
lám thá, Mats, 10: 20-40; 2 Qur. 
5: 20; 1 Tas. 2: 185: MEIN 
ke jí uthne ke gawáh húe, 
Agm. 1: 22; un kí musíbaten, 
1 Qur. 4: 9; jhüthe rasülon kí 
shikáyat húí, 2 Qur. 11: 13. 

RU'T, Pur,ser. Wuh apní sás ke 
sáth mulk i Moáb se Baitlaham 
ko gaí, Rút, 1: 16; us ne Boaz 
ke kheton men khosha-chíní kí, 
2: 1, wg; us ne Boaz se qarábat 
ke haqq ká dawá kiyá, 3: 8;us 
kí shádí Boaz se hüf, 4: 10. 


S 
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kaí shakhson ká thá ; Küsh ke 
bete aur natí ká nám bhí thá, 
Pad. 10: 7; aur Yuqtán ká 
betá, 28 áyat : Yuqsán ká betá, 
aur nátí Abirahám ká, 25: 3. 
Ek mulk ká nám bhí 
thá; aglab hai, ki aisá nám is 
. sabab se mushtahar húá, ki ash- 
khás 1 mazkúra kí aulád ne us ko 
basáyá; us ke lübán aur saudá- 
garon ká zikr hüá, Yar. 6: 20; 
Hiz. 27 : 99; us kí malika Su- 
laimán kí muláqát ke hye áí, 
1 Sal. 10: 1; lsá ne us malika 
ká zikr kiyá, Matí, 12: 42. 
SABX KE LOG. Arab ká ek fir- 
qa, Jo Aiyúb kí mawáshí le gae, 


As. 1: 15. Malúm hotá hai, | 


ki we log mamúlí qadd o gámat 
se ziyáda the, Fas. 45: 14. 
SABT, Arám. Yih ek din ká 


nám is sabab se mushtahar húá, | 


ki Khudá ne us din apne sáre ká- 
mon se farágat, páí, aur árám ki- 
yá, aur us ko insán aur haiwán ke 


| 
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árám ke wáste bhí muqarrar 
kiyá, Paid. 2: 2; tákídan hukm 
hai, ki us ko mánen, Khur. 16: 
00 áyat; 23: 12; 
31:12, wg.; 34: 21; 35:2; 44). 
55-12; Yar.17:21; 
wuh Khudá kí parastish aur us 
ká kalám sunne wg. men sarf 
húá kare, AAb. 19: 30; 26:2; 
Fas. 58: 13; Hiz. 46: 3; Marq. 
6: 2; Lág. 4: 16,31; 13: 10; 
Aam. 13: 14, 15, 27, 42, 44; 15: 
DIEI? 3. 18: 4; wada un 
ke wáste, jo us ko mánte hain, 


2956-2, 4 7; 58: 13, 14; 


sazáen un ke wáste, jo us ko na 
mánen, Kur. 31: 14, 15; 35 : 
27 ; Hi. 20: 15, 16, 
23, 94; 22: 8, 14, 26, 31; 23: 
38-46 ; us din qurbání na charhá- 
ná, Gan. 28: 9; us ká ek na 
mánnewálá patthráo kiyá gayá, 
15 : 32, wg.; Nahamiyáh ne us ká 
mánná qáim rakhá, Wah. 13: 15- 
22; us ko waswásí taur par mánná 
mumtana hai, aur us din rahmat 
aur khairát ká kám jáiz hai, Matí, 
12: 1-13: Marg. 2: 23-27; Lúgq. 
13: 15; Yh. 7: 93; sabab ki 
wuh kis wáste badal gayá hai, 
sátwen din se hafte ke pahle din 


ko, yane hafte se Pir ko; Ma- 


síh murdon men se us din jí uthá, 
aur us muámile kí yádgárí ke wás- 
te wuh áj tak I'sáíon men pák sam- 
jhá játá hai, Matí, 28:1; Marq. 
16:1; Masíh ne apne shágirdon 
se aksar muláqát karne se is din 
ko sarfaráz kiyá, YA. 20 : 9-26 ; 
wuh Khudáwand ká din, yane 
Khudáwand Masíh ká din mush- 
tahar hüá, Muk. 1: 10. Is din 
rasülon ne bhí Rüh ul Quds páyá, 
ki we apne kám ke láiq hon, Agm, 
2: 1 ká mugábala karo, 4hb. 93: 
15 se; is din Púlus ne shágirdon 
se, jo ki Ashá e Rabbání lene ko 
ikatthe hüe, manádí kí, Aam. 
20: 7; us hidáyat se, jo ki Púlus 
ne Qurintus kí kalísiyá ko dí, 


malám hotá hai, ki we log Itwár 


ko mánte the, 1 Qur. 16: 1, 2. 
Isáí is din ko árám ke 
liye rakhen; munásib hai, ki 
kuchh kám na karen, magar rah- 
mat aur zarürat ká kám agar ho, 
to muzáyaqa nahín, Khur. 20: 
10; Matt, 12: 12; khilqat kí 
paidáish kí yádgári, aur Masíh ke 
jíuthne ká din hai, 1 Qwr. 15: 
20 ; díní bát par gaur karne ká, 
aur namáz ká din hai, Muk. 1: 
10 ; aur ámm parastish aur Ma- 
síh ke qurbán hone kí yádgárí ká 
din hai, Yéh; 20: 19; Agm. 20:, 
7; aur khushí ká din hai, Zab. 
118: 24; Yas. 58: 13; ásmání 
árám ká nishán hai, Jór. 4: 9. 


SABAQTANT. Suriyání lafz hai, 


jis ká Zab. 22: 1 men ishára hai ; 
Masíh ne iqtibás kiyá, aur us ke 
mane yih hain, ki “ Tú ne mujhe 
chhor diyá," Mati, 27: 46 ; Marg. 
15: 34. 


SADRAK, Tar o táza, muláim 


khet. Aur us ke hamráhí Mísak 
aur Abadnajü, jin kí rúbakárí 
Nabükadnazar ke yahán húí, 
Dán. 3: 12; un ko Nabükad- 
nazar ke yahán láe, aur hukm 
húá, ki we un ke but kí bandagí 
karen, 13-15 áyat; un ká ustuwár 
jawáb, 16-18 áyaten ; we jalte 
bhatthe men dál diye gae, 19-23 
ávaten ; we Khudá kí qudrat se 
mahfuz rahe, aur bádsháh ne un 
ko bulá bhejá, 24-26 áyaten. 


SADU'M, Amárah, Adamah aur 


Züboim.  Kanaáníon ke chár 
shahr the, jo ki nazdík yá us ma- 
qám par, jahán daryá e áb 1 shor 
hai, wáqi the; yih shabr apne 
báshindon kí badzátí ke sabab 
ásmání ág se jalá diye gae, aur 
zalzala un ko nigal gayá, Paid. 
Iml 14: 11, 13; 17; 18: 
205955819. : 1-99. 7s. 99: 923; 
"as. 1: 9; Yar. 23: 14; Mati, 
KOs lUa 49. 17:29: B Pa. 9 : 
6; Yahúdáh 7 áyat:shahriRüm 
yá sárí saltanat Pápá kí 1s tarah 
mashhúr húí, Muk. 11:8. 
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Us ke -báshinde gándú 
the: Sadúm ká gunáh Rahabiám 
ke zamáne men istiamál men láte 
the, Zst. 23: 17 ; 1 Sal. 14: 24; 
Yahúsafat ne un ko nest kar 
dála, 15: 12; 2 Salsa. 


SADR MAJ LIS. Yahúdíon men | 


ek barí adálat thí, jis men sattar 
yá bahattar qází hote the; aur 
kahte hain, ki us ká shurú sattar 
buzurgon se húá ho, jo ki muqar- 
rar húe the, ki Músá ko madad 


den, Masíh ko us adálat ke sámh- 


ne láe, Mati, 27: 1; Túh. 11: 
47 ; Stafanús ko bhí, Agm. 6: 
12-15 ; Patrus aur Yühanná ko 
bhí, 4: 5-7; rusúlon ko bhí, 5: 
21-27. 

SA DUO, SADIQ, Rástbáz, rástbáz 
thahráyá gayá. Wuh aur Abi- 
yátar, Dáúd ke hamráh húe, jab 
ki wuh  Abisalúm se bhágá, 
2 Sam. 15: 24; wuh Abiyátar 
kí jagah káhin húá, 1 Sal. 2:35; 
us ne Sulaimán ko masah kiyá, 
1:39; áyanda zamáne men us 
kíaulád Sardár Káhin ho, Mrez. 
44 : 15. 

SADU'QI. Ek mashhúr firqa Ya- 
húdíon men ká hamáre Knudá- 
wand ke zamáne men thá, jo ki 
dawá kartá thá, ki insán kí rüh 
ba taur jism ke jismání hai, ki 
siwá Khudá kí Rüh ke aur koí 
rúh nahín, aur na murdon kí qi- 
yámat hai, aúr isí zindagí men us 
ká sawáb aur badí kí sazá hai; 
hamáre Khudáwand ne un kí 
ráeon kí malámat kí, Matí, 16: 
1-2, 22: 23-34; Marg. 12: 

18-27; Lúg. 20; 27-38; wuh 
firga káhinon men shámil hüá, 
ki rasúlon ko ízá dewe, Agm. 4 : 
1:3; 5: 17; is firqe aur Farísí- 
on men, je ki un men shámil húe 
the, ki Sülus par ilzím dharen, 
barkhiláf húí, 23: 6-8. 

SÆFAN, Khargosh, us ká thúthná 
vá honth. Haikal ká mír mun- 
shí, Y úsiyáh ke zamáne men thá, 
2 Sal. 22: 8,9; us ne bádsháh 


SAI 


ko ittilá dí thí, ki Tauret milí 
.hai, 10, 11 áyatens Z Taw. 14 : 
14-18. 

SAFAT vá SKFAT, Insáf karná 
yá munsf. Ek shakhs un men 
ká thá, jo mulk i Kanaán kí j já- 
súsí ko bheje gae, Gin. 13: 5; 
dúsrá nám i mazkúr ká llísá ká 
báp thá, 1 Sal. 19: 18 ; aur kaí 
shakhson ká nám bhí thá, 1 Taw. 
3: 22; 5: 12; 57 25: 

SAFANIYXH, ' Munh yá bhed 
Khudáwand ká. Chhote nabíon 
men ká ek yih bhí thá; Yúsiyáh 
sháh i Yahüdáh E a men 
jítá thá, Saf. 1: i 

“Náib i Sardi Káhin, zer 
Siráyáh ke, 2 Sal. 25 : 18; Yar. 
52: 24; Sidqiyáh ne us kí ma- 
re Yaramiyáh nabí se saláh lí, 

1; 20: 29; 37: 3. 

SAFUR Parand, phirná.  Balaq 
ká báp, Gin. 22: 2. 

SAHARAIM, Bakríán, deo. » Bin- 
yamín ke firge men se thá, Moáb 
men rahtá thá, jis kí bahut ál o 
aúlád thí, us kí do jorúon se pai- 
dá húí, us ká zikr húá, 1 Taw. 
8: 8-28. 

SAIHUN, Jar se ukhárná, anjám. 
Amúríon ká bádsháb ; “maglúb 
húá, Gin. 21: 21, wg.; Tst. 9: 96. 

Yarúsalam men ek pa- 
hár, jis par Sulaimán ne Haikal 
banáí, aur jahán Dáüd ne bad 
lene Saihün kí garhí ke ek shahr 
ko tamír karáyá, jis ká nám Dáúd |. 
ká shahr mushtahar hüá; Dáúd 
ne us ko le liyá, 2 Sam. 5: 7; 
1 Sal. 8: 1; Í Tow ENE 
2 Taw. 5: 2; us ke báshindon 
ká zikr húá, Zab. 15: 1, wg. ; 
us ká jalál, Zab. 87 ; us ká nau- | 
ha, Nauha, 4: 1-5, wg. ; us ká 

' jalál zamána i áyinda men, Yas. 
2:2; MILD 

SAILA, Bhejá gagá, sulh, naját. 
Masíh ká ek nám, Paid. 49: 1O 

lfráim ká ek shahr, qa- 
ríb bárah míl Sikm ke iunúb ; meh 
thá, jahán Yashü ne wuh hissa 


SAI 


Kanaán ká, jo Yardan ke mag- 
rib taraf thá, sárhe nau firqon 
men taqsím kiyá, Yash. 18: 1, 8, 
10; yahán par us ne Khudá kí 
ibádat ká khaima muqarrar kiyá, 
aur wuh yahán par tín sau baras 
CSR 19: 51; Qd. 18: 
JERAR; í Sam 1: 3, 24; 
1 Sal. 9 : 27; 14: 2-4 ; jis waqt 
se, ki Filistí Khudá ká sándúq 
 yahán se le gae, phir wahán 
na áyá, aur us waqt se wuh raf- 
ta rafta tabáh ho gayá, Yar. 7: 

12-14 ; 26: 6. 

SAIWXAN . Yahüdíon ke díuí baras 
ká tísrá mahína, aur un ke mul- 
kí baras ká nawán hai, jo kuchh 
hissa May ke mutábiq hotá . hai. 

SAIDA. Ekmashhür shahr jo Fí- 
níke ká dár-us-saltanat Bahíra i 
Rúm ke kináre par qaríb 18 míl, 
Sin ke shimál men wáqi hai; 
us ká bání Kanaán ká sab se 
bará betá Saidá thá, Paid. 10, 
15: 19; us kí sazáon kí bábat 
peshíngoí húí, Miz. 28 :.21; bár 
bár us ká zikr Injíl men áyá 
bai MN 11:21,22; 15: 21; 

Marg. 3: 857: 24-31; Lág. 4: 
105 13, 14; Pülus us 
Shahr men hoke mulk i Rúm ko 
gayá, Aqm. 27: 3. 

SAKHXWAT, yá faiyází karná 
Be Istis. 15 : EE 11. 

Tae ao; 19: 6; 2: 26 ; 
? n 9: 75 Isráelon kí sakhá- 
` wat Yahúdáh ke qaidíon ke 
wáste, 2 T'aw. 28 : 15; Yühanán 
d Jidaliyáh ke wáste, Yar. 40: 


SALATIEL, Khudá se mángá gayá. 
Yaküniyáh ká betá aur Báp 
Zarúbábul ká, 1 Taw. 3: 17; Matí 
I:17. i 

SALAMIS, Jazírai Kupras men 
ek shahr thá, jahán Pülus aur 
' Barnabás ne manádí kí, Agm. 
IE: 5. 

SALIM. án karte hain, ki 
. Malik i Sidq ke zamáne men 
Yarüsalam ká yih nám thá, Paid 
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14: 18; Jbr. 7 :1; aur ek jagah 
ká nám bhí hai, jahán Yúhanná 


ne baptismá diyá, Yh. 3: 23. 
SALOME, Sulh-andesh,. kámi 
îmán: Zabdí kí jorú aur mán 
Yagúb aur Yúhanná kí, Marq. 
15, 40: 16:1. 
SALMONE, j| A . Qrete men 
bandar thá, Agm. 27; 


SALMANAZAR, Bul, kamáliyat. 
Sháh i Asúr, us ne Ísráelíon kí 
bádsháhat ko zer .kiyá, aur un 
ke bádsháh se khiráj liyá, 2 Sal. 
17: 3; un kí sázish ke sabab se 
un ke bádsháh ko qaid kiyá, 4, 
áyat; us ne tín baras ke mul å- 
sire ke bad Samrün ko le liyá aur 
Isríel ke hasín shahron ko gárat 
kiyá, aur aksar qaid karke 
le gayá, 5: 6;18: 9-12. 

SALIM yá SA LUM, Sulh-andesh, 
kámil vá sálim. Naftálí ká betá, 
aur Salímíon kå báp, Paid. 46 ; 
94; Gin. #06. : #49. Í Tow. 7: 
13; dúsrá nám mazkür ká Yábis 
ká betá jis ne Zakariyáh ko qatl 
kiyá, aur us ká jánishín húá. 
2 Sal. 15: 10; wuh ek mahíne 
bad magtál húá. 

SALIB. Lakrí ká auzár jis par 
Masíh márá gayá, Mati, 27 : 32 ; 
us kí jumla taklífon ko bhí salíb 
kahte hain, Afs. 2: 15 ; Jór. 12: 
2; Masíhí zíndagí kí khud- 
inkárí aur taklífát ko bhí salíb 
kahte hain, Mati, 10: 38; 16: 
24; Marq. 8: 34; Lúg. 9:23; 
lás 9v. 

SALU'MIYAT, Sulh-kár, kámi. 
Ek nám dulhin ke wáste, Gazal, 
OE 15. 

SAMUS yá SAMUS. Ek jazíra 
Bahíra i Rúm ke magrib men qa- 
ríb 9 míl Eshiá e Kochak ke-sá- 
hil se wáqi hai, 4gm. 20: 15. 

SAMRU'N. Baní Ifráím ká dár- | 
us-saltanat jo ki qaríb 42 míl 
Yarüsalam ke shimál men wáqa | 
hai, aur wuh apné aslí málik ke 
nám sejis ke qabze men wuh 
pahár thá jis par wuh baná húá 
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SAM 


thá, mushtahar hüá, 1 Sal. 16: 
24 ; wahán bará kál pará, 2 Sal. 
6: 24; wuh dushmanon ke 
bhágne ke sabab se bach gayá, 7 : 
6, 7; Asüríon ne use le liyá, 18: 
9; mukhtalif qaumen wahân já 
kar basín, 17 : 24. 


— 2 Bani fram kao mulk,; 


SÆMART. 


1 Sal. 13: 32. Ahd i Jadíd men 
us mulk se murád hai, jo dar- 
miyán  Yahüdiyíh, aur Jalíl 
ke wáqa hai, aur Baní Ifráím 
aur Daní Munassí ke taalluq 
thá, Lág. 17: 11; Y4..4:4; 
I'sáítaklíf ke báis us men phir 
gae, Aam. 8:1; Failbús ne us 
ke báshindon men manádí kí, 5 
áyat; unhon ne Khudá ke hukm 
ko qubül kiyá, 14 áyat. 
PBáshindagán: Samrün 
ke, Salmanazar sháh í Asúr 
Isráelíon ke das firqon ko qaid 
karke le gayá, us ke bad us ne 
phir Samrün men Bábulíon aur 
Fütíon aur «ur butparaston ko 
basáyá ; kuchh muddat ke bad 
un logon ne butparastí chhor dí, 
aur Yahüdí dín ikhtiyár kiyá, 
aur pahár Jarízím par ek Haikal 
taiyár kí aur un kí aulád bigre 
húe Yahádíon ke darmiyán húe, 
Lág. 9: 52, 53; Yáh. 4: 9; 
Yahüdí un ká nám  bataur 
higárat ke istiamál men láte the. 
8: 48. 


SAMAU'"N, Samáat karná, tábidár. 


Yaqüb ká dúsrá betá Paid. 29: 
33 ; us ne aur Láwí ne Sikm ke 
báshindagán ko qatl kiyá, Paid. 
34: 25; wuh Misr men roká 
gayá. 42: 24; us ká  wirsá 
Yash. 19: 1; us kí aulád, 
1 Taw. 4:24; us ke firge ne 
Jadür aur Amáliq ko fath kiyá, 
39 áyat. 


SAMUEL, K%udá se mángá gayá, 


Khudá ko sompá gayá. Ilqa- 
nah ká betá jo Hanná se paidá 
húá, 1 Sam. 1:.90; Khudá- 
wand ko bakhshá gayá, 24 áyat ; 
jab ki wuh larká thá, Khudá ne 


SAMMAH, Wírána, tagjjub. 


SAMU TRXKIY X. 


SAM 


use pukárá3: 1; Misfáh men 
Isráelíon ko kahá, ki but parastí 
chhor den, 7 : 3; us ke bete bad 
chál chale, 8: 1, wg. ; us ne logon 
ko bádsháhon ke dastür samjháe, 
10 áyat; us ne Sáül ko thah- 
ráyá,9: 11; aur us ko masah 
kiyá, 10: 1; usne apní sach- 
cháí ká dawa kiyá, 12: 1; us 
ne Sáül ko malámat kí, 13 : 11; 
15: 12, wg. ; us ne us ko chhor 
diyá 35 áyat; aur Dáüd ko 
masah kiyá, 16: 11-13; us kí | 
wafát, 25: 1; wuh bad maut ke 
Sáúl ko nazar Áyá, 28 : 9, wg. 
áüd 
ke pahalawánon men ká tísrá 
shakhs thá, us ne aur Iliazr ne 
Filistíon ko shikast dí, 2 Sam, 
23: 11, 12 ; ek un tín shakhson 
men ká thá, jo Filistíon ke guroh 
men se nikle, aur Dáüd ko pání 
láe, 13-17 áyaten. 

Ek  jazíra 


Frügiyá ke sáhil par wáqi hai, 


Púlus Troás se wahán gayá, Agm. 
Hg Jil i 


SAMSUN, Súraj, khidmat. Ma- 


núha ká betá paidá húá, Qáz. 13: 
24; us ne ek Filistí aurat se 
shádí kí, 14: 1; us ne ek pahelí 
púchhí, 12 áyat; us ne tís Filis- 
tíon ko qatl kiyá, 19 áyat ; us ne 
un ká khet jalá diyá, 15 : 5 ; us 
ne ek hazár ádmíon ko jabre kí 
haddí se márá, 15 áyat; wuh 
Azah se bhágá, 16: 1; musam- 
mát i Dalílah ne use wargaláyá, 
4, wg. ; Filistíon ne use pakar 
liyá, aur us kí ánkhen phor dá- 
lín, 21 áyat; wuh qabl az maut 
wuhí zor pakar gayá, aur bahut 
se Filistíon ko qatl kiyá, 29 áyat, 


wg. 
SAMARAIM. Binyamín ká ek 


shahr Baitel ke nazdík, Yush. 
18: 22; qaríb us ke nám i maz- 
kür ká ek pahár bhíthá, Jis kí 
bunyád par Yarüsalam kí fauj 
ke pánch lákh ádmí magtúl húe, 
2 Taw. 13 ; 4-17. 


a SAN 


SANBALLAT, Poskída, bútá vá 
dushman. Samrün ká hákim, jo 
Yarüsalam kí Haikal aur shahr 
mukarrar tamír kiye jáne ke sa- 
bab se ranjída húá, Wah. 2: 10; 
us ne Yahúdíon ká muqábila ki- 
ya 6: L, wg. 

SANHERIB, Káíushksáli, tanháí. 
Bádsháh Asür ká; us ne Yahú- 
dáh par hamla kiyá, 2 Sal. 18: 
B 32.1; Yas. 37:36; 
wuh khud magtúl háá, 38 áyat ; 
2 Sal. 19: 37. 

SARAH, Bibi, wá bádsháhcádi. 
Abirahám kí jorü, Paid. 11: 29; 
12: 5; us ká nám Sarí se Sa- 
rah húá, 17: 5; jab wuh 90 
baras se ziyáda thí, to Izhák 
paidá háá, 21:2; aur 127 baras 
kí umr kí hokar wuh mar gaí, 
23: 12; us ko dafn kiyá, 19 áyat. 
( Dekho A birahám.) 

SARDIS. Eshiá e Kochak ká ba- 
rá shahr thá, jo ki Tamálís pahár 
kí bunyád par qaríb pachás míl 
Smurná ke mashriq taraf wáqgi 
thá; Masíh ká paigám us kí ka- 
lísiyá ke wáste, Muk. 3: 1. 

SARJIUS PU'LUS. Kuprus ká 
náib, Pülus ne us ko Fsáí kiyá, 
Aqm. 13 : 12. 

SARUJ, Shákh, pechida  honá. 
Nahür ká báp, aur dádá Abira- 
hám ká, Paid. 11: 22, 26. 

SARU'N. .Mulk i Kanaán men 
tín khushnumá jagahon ká nám 
tá, 7 Taw. 5:16; 27: 29 ; Gaz. 
25 15 dom. 9: 35; tamsílí ma- 
ne us ke yih hain, ki koí khush- 
numá mulk, Ygs. 33: 9; Masíh 

^. kí Kalísiyá, 65: 10. 

SARRAFIM, . Atishi log. Yasai- 
yáh ne un ko dekhá, Yas. 6: 1-4. 

SAUL, Qar? mángá gayá, diyá ga- 
„vá, qabr, tabáh karnewálá.. Qís 
ká betá, aur Isráelíon ká pahlá 
bádsháh ; us ko bhejá ki apne 

` báp ke gadhe talásh kare, 1 Sam. 
9: 3; usne Samúel se púchhá, 

- 18 áyat ; us ne peshíngoí kí, 10 : 
10; wuh bádsháh húá, 24 áyat ; 
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us ne Yabís.i Jiliád ke báshin- 
don ko bacháyá, 11: 11; us ne 
Filistíon par fauj-kashí kí, 13: 
3; aur us ko shikast dí, 14: 20; 
us ne be-ihtiyáti se qaul kiyá, 
14: 24; us ne Samúel ke intizár 
men náummed hoke charháwá 
charháyá, 13: 8-10; wuh Isráelíon 
ke dushmanon par kámyáb húá, 
14:47; us ká khándán, 49 áyat ; 
Samúel ne us ko chhor diyá, 15: 
35; us ne Dáúd ko bulá bhejá, 
16: 19; us ne iráda kiyá, ki 
Dáüd ko qatl kare, 18 : 10 ; 19: 
10,11; us ne nubüwat ki, 19: 
23 ; us ne Dáüd ká píchhá kiyá, 
22 : 6, wg. ; us ne Nüb ke káhin- 
on ke qatl ká hukm diyá, 22 : 11, 
wg,; Dáüd ne usko gár men bachá- 
yá, 24: 1, wg. ; aur Hakílah men 
bhí, 26: 4; us ne Ain-Dor men 
ek aurat se, jis ká yár deo thá, 
saláh lí, 28: 7; wuh maqtáül 
háá, 31: 2; 1 Taw. 10: 2; Jiba- 
úníon ne us ke sát beton ko qatl 
kiyá, 2 Sam. 21:8, 9 ; Daúd ne 
us ko dafn kiyá, 19 áyat ; us kí 
aulád, í Taw. 8: 33; 9 : 39. 

SAUD MASIH KA. Agm. 1: 
9-12 ; bábat us kí peshíngoíán 
húín, Zeb. 47: 5, 65; 68: 17, 18. 

SAWINAH. Misr kí junübí had 
don par, aur daryá e Níl ke 
mashriq men ek puráná shahr 
thá, Hi. 29: 10. 

SAZA. Sharíron kí, Ay. 15: 20: 
18:25; 205 ; Hg c 19 ; X 11: 
Gu Ames. 1l: 19:9]; 9b: 15; 
22:8; Yas. 57:21; Rúm. 29:8; 
un ke dil kí khwáhishon par un 
ko chhorná bhí ek sazá hai, Zab. 
sik 19; Yes, 63: 17; dum ki 
sazá, Zab. ba : 5; Ams. 98:1; 

` aur sharm ke páband, Zab. 53: 
5; Ams. 3: 35; un ke khándán 
aur nám ká tabáh honá, Zab. 
34 : 16; 37 : 28; 104: 35 ; Ams: 
2:009 ld 20 ; 
ná-ummed honge, Atiy. 8: 13; 
Zab. 112 : 10; Ams. 10 : 95 ; 11: 
7; un kí sazá dáimí hai, Yas. 


SET 


66 : 
8; Fam Dán. 19: 9; Mati 18: 
43,95: 41-46; Marg. 3: 29; 9: 


Ya Lap Um 2 Aas 1.9; 
ke húdáh 7 áyat ; 


23. 


14; Lág. 12: 47 ; sazá mil- 


ne kí "misál, maslán Qáin kí, | 


Paid. 4: 11; Fr kí, jo ki Yahú- 
dáh ká pahlá betá thá, 38: 7; 

Alí ke khándán kí, 1 Sam. 2: 31; 

Álí aur us ke beton kí, 4: 11-18; 
Jaiházi kí, 2 Sal. 5: 97; Sanhe- 
rib kí, 19 : 35-37 ; Yahüdáh Is- 
kariyüti kí, Agm. 1: 18 ; Hana- 
niyáh aur Safirá kí, 5: 1; sháh 
i Herodis kí, 12:23; Ilímás kí, 
19:927 


SET. Rakhá gayá, muqarrar húá. | 


Adam ká betá, Paid.-4: 925; 


5:3; Anüs ká báp, 6 áyat; us | 


kí umr aur maut, 8 áyat. 


SHABNAH. Hizqiyáh ká khazán- | 


chí aur mutasaddí thá, 2 Sal. 18: 
18 ; us kí maut kí peshíngoí húí, 


Yas. 22: 15-19. 
SHAFI. Wuh, jo ki dúsre ke 
muqaddame men  jawáb-dihí | 


kartá hai, Masíh hamáre báp se 
shafáat kartá hai, Rúm. 8: E 
Tor. 7: 95; 9:94;1 YáA. 2 
SHLAGIRD. 'Masíh ke bárah ! iie, 
jin ke nám usne rusül rakhá 
thá, Mati, 10: 1-4; Patrus ká 
waz sun kar tín hazár shágird 
húe the, Agm. 2: 41; phir pánch 
hazár par naubat pahünchí, 4: 4; 
Yarüsalam men kaí hazár ho gae, 
21:20. Un kísifaten; wuh Masíh 
se síkhte, aur us kí rúh ko qubúl 
karte hain, Ma, 11: 29; ímán 
aur far, ke  muámalon men 
Masíh, ko mánte hain; 23: 8- 
10; us ke hukm mánte hain, 
7:21; apne bháion ko pyár karte 
hain, Yáh. 18: 35; 
'mí se us kí bandagí men qáim 
rahte hain, 8: 31. 

SHAHWAT.  Behadd khwáhish 
mumtana hai, K%ur. 20: 17; 
Gal. 5: 16; 1 Ta s. 4: 5; 1 Pat. 
m LE 


gx. Báldár, 


ba andáza un | 
gunáh ke, Mat, 11: 22, wg. ; | 


——-Ek mashhúr pahár yá 


a 


SHAITAN, 


-jinsán kí halákat ke vaie sar- 


sábit-qad- | 


SHA & 


Túfán, Bakrá. 
Qadím Húríon ká báp, Paid. 36 : 
20; un kí aulád jahán rahtí 
thí, us mulk ká nám bhí thá, 
30 áyat. 


a MEI I. cas inion 


paháron kí qatár Adúm men 
daryáe shor kejunúb o mashriq 
men thí, Paid. 14: 6: -Baní 
Yahüdáh aur Baní Dán kí had- 
don par ek pahárí bhí thí, Yash. 
15: m 


a M  — M —À — ÀÀ 


mukhálif, dushman. 
Uske nám aur sifát ; Abaddon, 
yane tabáh karnewálá, Muk. 9 : 
11; Bháíon kí tuhmat lagáne- 
wálá, 2: 10; mukka b NA 
5: 8; atháh khe ká firishta, Muk. 
9: 11; Appull&on, yane halák 
karnewálá 9: 11;  Darinda 
Jánwar, .9: 19-20 ; Me eid 
Matt, 12 :24; Marg. 3: 22, wg. ; 
Dagá denewdlá, Muk. 12: s 13, 
14; 205 98 Azhdahá, 125 7, 9; 
20 <A: Sharir, Yáh. 17: 15; 
Is jahán ká Khudá, 9 Our. 4: 4; 
Jhúthá aur gátt, Yúh. 8: 44 ; 
Dunyá ká- sardár 12; 31; 14: 
30: 16: 11; Fles huká- 
mat ká sardár, Afs. 2:2: Shai- 
tán, Í Taw. 21: 1; ban 
Mati, 4: 10; ML 9: 
Puráná Sánp, Paid. 3: 4-13; 
2 Qu. 11: 35 MELDE 
Gunahgár, 1 Yàh. 3:8; Asmá- 
newálá, 1 Tas. 3: 5; * wuh jo 
ki maut ká zor rakhtá hai," 
Ibr. 29: 14; * Rúh jo ki ab nå- 
farmání ke farzandon men tásír 
kartí hai" Afs. 2: 97 

Khudáwand kí huzürí men 
házir hüá, Ariy. E365 09 1E wuh 


garmí se koshish kartá hai, Aty. 
1: 7, 2: 2; Maus am 
1 Pat. 5; 8; agar achchhí tarah 
us ká muqábila karen, to "n 
par gálib á sakte hain, Afs. 4 

27; 6: 10; 2 TOTER 96 ; 
Yag. 4: T 1 Pat. 5: 9 J Yúh. | 
2:13;us ke wargaláne se hosh- | 


.. 
A Hmm nmm; em cM c 
Lia 
E 


-yár rahná cháhiye, Matí, 12: 


MM NN 11: 3; Afs. 6:11; | 


wuh bure khiyálát insán ke dil 
men dáltá hai, aur us ko gunáh 
kí taraf le játá ha, Paid. 3:1; 
muga; Ls 22: 3; 
has 13: 2,27; Agm. 
1 Qur. 7:5;2: 11 ; hamesha us 
kí báten Khudá ke Kalám aur 
ímán aur muhabbát ke khiláf 
hain, Mati 4: 2,6, 9; Afs. 6: 
16; Ime). 3: 

kí ijízat bagair kuchh nahín 
kar  saktá hai, Qáz. 9: 23; 
pl: 99. vy. 1: 12; 
DC 6; Hm. 14:9; 
51r. 2 Tas. 2:11; 
baz waqt ijázat dí játí hai ki 
logon ko ízá pahóncháe, aur un 
kí khwáhishon ko mahrüm kare, 
EZ. 2: 6; Lag. 13: 
MORRO: 7; 1 Tas. 2: 
18; Muk. 2: 10; muajize karne 


m 


kí use qudrat milí, Khur. 7: 


28: 7e Matt 24: 24; 
D 2- 95 Muk. 18: 13; 


16: 14; 19: 20; aur insán ke 
badan par qabza kare, 1 Sam. 
16: 14-23; 18: 10; 19: 9; 


Moti, 4: 24; 8: 16; 9: 32;| 
| hogá, 34, 35 áyaten. 


wuh peshtar ásmán yane bihisht 
men thá, magar apní náfarmán- 
bardárí ke sabab se nikálá gayá 
dd 2 Pot. 2: 4; 
Yahúdáh 6 áyat; Yahúdáh ká 
nám  Shaitán  mushtahir húá, 


Yh. 6: 70; aur Patrus k bhí 


Matt, 16: 23; Marg. 8: 33; | 


De dr 


8-10; Khudá | 


us ne Dáúd ko wargaláyá ki) 
Isráelíon ká shumár kare, 1 Taw. | 


21: 1; us ne Yashü 


sardár | 


káhin ká tnuqábila kiyá, Zak. 13: | 
1; us ne I'sá ko ázmáyá, Matí, 4 : 


lE Marg. 1:13, wg. ; Lg. 
4:2; wuh deon ká sardár hai, 
Mati, 9: 34; Tsá ne usko bijlí 
kí mánind ásmán se girte dekhá 
Lág.10: 18; us kí jamáat ká 
Zikr, Muk. 2: 9; wuh hazár 
baras ke liye muqaiyad húá, 
a, 


SHAYATIN. 


| SHAMAU'N. 


SHA 


———— 


We kasrat se hain, 
aur malúm hotá hai ki mukh- 
talif darjon ke hon jo ki ek 
sardár kí hidávat par chalte 
haing Matt, «9:84 sma. 94 ; 
Marg. 519; Lág. 8: 97; Afs. 
Þr. I9: 7-0; un- 
hon ne Tsá ko jáná ki Khudá 
ká beti hai Mati, 8: 29; 
Marg. à: 11;- 5: 7 ; Lúg. 4: 
34, 41; we adálat ke din tak 
sompe gae hain, 2 Pat. 2:4; 
Yahúdáh 6 áyat; Muk. 90: 3; 
we apne ákhir fatwe ke munta- 
zir khauf ke sáth hain, Matt, 


8529; Marg.l: 94;. Yaq. 
2: 19; qurbáníán un ko na 
charháí  jáen, A445. 17: 7; 
Jst. 32. M; 2 Taw. 11: 15; 


I Qur. 10 : 20. 

Yarúsalam men ek 
Khudáparast buddhá ádmí thá, 
jo Masíh kí ámad kí bahut inti- 
zárí kartá thá, Lág. 2: 95; us 
ko ilhám húá, ki wuh Masíh ko 
dekhegá, 26 áyat; us ne apne 
háth men Masíh ko liyá, aur 
Khudá kí sitáish kí, 28 áyat; us 
ne Mariyam ko khabar dí, ki I'sá 
kí maut ke dekhne se kaisá ranj 


- Aisá kaí ek shakhson 
ká nám ; Mariyam aur Kliupas 
ká betá, aur chachá-zád bháí 
Tsá ká, Matí, 13: 55; Marg. 
6: 4. 

Kanaání; jo rusül thá, 
10: 2. (Dekho Patrus.) 
Farísi, Lúg. 7: 36, wg. 
Korhí kí Baitaniyá men 
us ne ziyáfat kí, Mati 26: 7; 


Mati, 


Marg. 14 : 3. 
— — — Yahüdáh Iskarigútí ká | 


báp, Yáh: 6:771; 12: 4. 


Qurení, jo Tsá kí salíb . 


le gaya, Mati, 27: 32; Marq. 


15: 91; Lú. 23 : 26. 


Dabbág, jis ke ghar Pat- | 
rus Yáfá men rahá, Agm, 9: 43 ; 


10 : 6:0 HS. 


Jádügar Sámariyá men 


mas Er 


I 


84 ' 


E. 


Injíl par ímán láyá, Agm.8: 9, 
13 ; us ne cháhá, ki Rúh ul Quds 
kí bakhshish naqdí se kharíde, 
18 áyat. 


SHAMJAR, Tugjjub, ajnabi. lsrá- 


elíon ká tísrá qází ; us ne Filistí- 
on se un ko bacháyá, Qáa 3: 81. 


SHARLIAT. Baz maqám par us 


eb 9: b 


ke mane kull z/hÉm Khudá ká 
hai, jo ki us ke kalám men zá- 
hir hotá hai, me l1: 2:9: 
8; 40:.8 ; 94:"I'2 ; 119 <allo529, 
34, 44, 51,968, wg. "Fas. 8: 
20; 42:51; Yáh. 12:34; Rún. 
2: M, wg. 

Baz maqám par Müsá "i 
bandobast se garaz hai, Y, 

17 ; Mtis 1l: 992 #5 lm. 
13: 39; 18: 13; 28: 23; Rúm. 
6: 14; Jór. 7: 19. 

Baz magám par Yahúdí 
ráh o rasm se garaz hai, Lúq. 
2: 97; Aqm. 15: 5,24; Afs. 2 
15; Zor: 9: 22; 10: 1; us se 
muáfí aur hamesha kí zindagí 
nahín mil saktí, Jor. 10: 1-4; 
Masíh ne us ko mauqüf kiyá, 
Aam. 15 : 24; Gal. a: 24; 4: 


Baz maqám par mulkí 
qánün se garaz hai, jo ki Yahüdí 
díní aur rasmí sharíat se milí 
mathi. 098 7: 51, 18 Bi; 
Aqm. 19: 38; 23: 3; 1 Qur. 


6: 1,857 5:1 ail 9. 


Aksar Ahd i Jadid men 
gharíat se murád das hukm hain, 
jo Músá ko mile, Khur. 20 : 3-17, 
wg.; Maii, 5: 17; ag, 10:26,27; 
Rúm. 1: 7; sab log, Jo us men 
dákhil hote hain, us ke páband 
rahen, Mati, 5: 17, 18; wuh 
pák, barhaqq, aur achchhí hai, 
Rúm. 7: 19. Wuh rühání hai ; 
dil aur chál o chalan se us ká 
tábidár honá cháhiye, Matí, 5 
28; Rúm. 7: 14; rástbází aur 
hayáti abadí us se hásil nahín 
ho saktí, Rám. 3: 20; Gal. 2; 
16 ; jo koí us ko tortá hai, ma- 
laün hai, 7st. 27: 25; Gal. 3: 


SHA - 


10; ba báis us ke gunáh se ágáhí 
hotí hai, Rám. 3: 205 7: 7 wuh 
Masíh tak pahuncháne ko hamá- 
rí ustad thahrí, Gal. 3: 24; ta- | 
mám ímándáron ke wáste ráh | 
hai, F&& 14: 21; lan 
1 Yáh.2:4; Muk. 99: 14. 

Injíl bhí sharíat kahlátí 
hai, yane ímán kí sharíat, Yas. | 
2:3; 427 4; Rúm.3: 27; aur | 
ásádí kí kámil sharíat . kahlátí 
hai, Yaq. 1: 25; 2: 192. 


SHARAKAT. Ashá e Rabbáníi| 


aise nám se mushtahar húá, 
1 Qur. 10: 16. 

Masíhí sharákat: yane mel, 
Ya. 17 : 21, wg. Múm. 12:56; 
1 Qur. 10: 17; | 12: 19- 20. Afs. 
4: 16; 1 Yáh. 1: 35,6; 78 

Mel Khudá Báp ke sáth ; 
ímándáron ne use hásil kiyá, 
1 Yúh. 1: 3; sirf we hí log is 
sharákat se wáqif hain, jin ká 
mel Khudá se ho gayá hai, Amts | 
3:3; 2 Qur. 6: 15; aur jo ki 
us ko pyár karte hain, aur us ká 
hukm mánte hain, Zab. 73:925; 
Yáh. 14: 23; un ká dawá bátil 
hai, jo kahte hain, ki ham Khu- 
dá se mel rakhte hain, aur gu- 
náh bhí karte hain, 1 Yúh. 1: 6. 
Is sharákat ke hásil karne ke liye | 
ham ko zarür hai, ki nawishton | 
par khüb gaur karen, táki ham. 
ko Khudá kí maraí malúm ho, 
Yúh. 5; 39 ; aksar duákaren, Lúq. 
8: 1; Rám. 12:11; ; goshe-men ak- 
gar 'sochná, Zab. 4: 4; bár bár 
Khudá ki parwardigárí aur kámi- 
liyat, muhabbat aur wadon par 
fikr karen, Zab, 104: 34; bátil 
khiyálon se khabardár rahen, 
119: 113; díndárí kí rusúmát 
karte húe páe jáwen, 27: 4. Sha- 
rákat ke fáide yih hain, inkárí aur 
gunáh se nafrat, Aiy. 42: 5,6; 
dunyá se mar jáná, yane use ha- 
qír samajhná, Filip. 3: 8; Gal. 
6: 14; dukh dard men sabr 
karná, Rim. 8: 18; 2 Qur 4: 
17; khatre men istiglál se rahná, 


SHA 


Rúm. 8: 31; shukrguzárí Khu- | 
dá kí rahmaton ke wáste, Zab. 
103: 1; musíbaton men hidáyat, 
Agm. 3: 5,6 ; khwáhish bihisht ke 
wáste, 
maut men khushí, Zab. 93: 4; 

1 Qur. 15: 55. 

SHAUHAR. Un ká farz, Paid. 
2: 94; Ams. 5: 15-18; Mal. 2: 
14. 15; 1 Qur. 7:3 ; Afs. 5:25; 
03:89 ; T Pat. 3: 7. 

SHESHBAZZAR, Khushi, ongár 
jama karne be waqt ki. Yahú- 
dáh ká koí shahzáda ; aksar gu- 
mán karte hain, ki Zarübábul ho, 
jis kí hifázat men Khoras ne pák 
zurüf, jo ki Yarüsalam ko bheje 
gáe supurd kiye, Azrá, 1: 8-11; 
5: 14-16 ko mugábila karo Zak. 
4: 9 se. 

SHESHAK. Yih nám Bábul ko 
bakhshá gayá thá, Yar. 25: 26; 
bl: 4l 

.SSHIJJKYUN vá SHIJJIAU- 

NUT, Gumnráh honá yá phirná. 
Yih malúm hotá hai, ki gáne ba- 
jáne ká ála ho, yá nagma ho, jis 
kí áwázen niháyat rang ba rang 
kí thín, Zab. 7 kí sarnawisht; 
Habag. 3: 11. 

SHIRK. Khudá ke siwá auron kí 
pújá karná sáf sáf gunáh kí bát 
hai, Khwr. 20: 2,3; Yas. 43:10; 
44: 85 Hús. 13: 4. . 

SHUNAMIT. Shüním ká rahne- 
wálá; us ká nám Abishág mush- 
tahar hüá, 1 Sal. 1: 3; Ilísá kí 
mihmándár zan, 2 Sal. 4: 12; 
us ke bete ko Ilísá ne zinda kiyá, 
39-36 áyat; us ko bádsháh pás 
láe, 8 : 1-5. 

SIBA. Dáüd se sarkash hüá, 2 Sam. 
20: 1; wuh maqtül húá, 22 
áyat. ù 

SIBMAH.  Nazdik Hashbún ke 
ek shahr thá, jo ki angürí da- 
rakhton ke wáste mashhür thá, 
Mas 16: 8. 

SIDQIY XH, Khudáwand meri sa- 
dágat. Yúsiyáh ká betá, aur 

. Yahüdiyáh ká pichhlá bádsháh, 


EN 4: 7, 8; aur |. 
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jo Yahüyakín kí jagah bádsháh 
húá, 2 Sal. 24 : 17; 2 Taw. 36 : 
10; wuh Nabúkadnazar se sar- 
kash húá, 13 áyat; Yar. 52: 1; 
us kí qaid kí peshíngoí húí, 34 : 1, 
wg.; 37: 17; Hiz. 12:8; 91: 25; 
us ne Yaramiyáh ko bulá bhejá, 
Far 21: 1; wah giriftár húá, 
aur us kí ánkhen nikalwá dálí 
gain, 2 Sal. 25: 4, wg. ; Yar. 39 : 
4; 52: 8-11. 

- Ek jhüthá nabí malámat | 
kiyá gayá, 1 Sal. 22: 11-24; ek 
aur jhüthá nabí, Yaramiyáh ne 
us ko bahut lanat kí, Yar. 29: 
21, 92. 

SIFARISH MASIH KT. Apne 
logon ke wáste ásmán men ba 
taur wakíl ke us kí shafáat, aur 
un kí kbátir apne taín qurbání 
karna Hám, 8: 34; Ibr. 7: 25; 
9: 11, 14, 22, 26; 10: 19-21; 
1 Yáh. 2:1; wuh.gunahgáron 
ke liye, aur wáste tasallí, aur hi- 
fázat aur buzurgí apne nek log- 
on kí sifárish kartá hai, Yh. 17 
báb; 1 Yúh. 2: 1, 2; us kí sifárish 
kí khübíán yih hain, ki wuh sáth 
ikhtiyár ke hai, Y4A. 17: 24; 
dánái se hai, 2: 25; rahm-dil. 
se hai, "Yas. 63: 9 ; br. 2: 17 ; 
sargarmí se, Y4h. 17: 11-17; 
wuh hamesha hotí hai, Jor. 7: 
25 ; muassar hai, 7 Yah 2:1,2; 
Masíh kí sifárish se malúm hotá 
hai, ki sirf ba wasíle Masíh ke, 
ham Khudá ke pás já sakte hain, 
-Y&h. 14: 6; aur ham ko barí 
tasallí aur taqwiyat hai, ki ham 
duá ke sáth us ke pás jáwen, 
Muk. 8: 3, 4. 

SIFARISH RUH UL QUDS KT. 
Wuh apne logon ko un kí duáon 
men madad detá hai, Rúm. 8: 
26 ; yih sifárish Masíh kí sifá- 
rish se mukhtalif hai, kyünki 
Masíh apne logon kí ásmán par 
sifárish kartá hai, br. 9: 24, 
magar Rüh ul Quds apne logon 
ke dilon men, aur dunyá par asar 
kartá hai, Gal. 4: 6; Afs. 6: 18. 
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SIFARISH NEK LOGON EKI., Fas. 8: 6. [Dekho Jaiháün.]- 


|! Hukm hai, ki nek log sab ke 


wáste sifárish karen, 1 7Y74».2:' 
MR . I 
| 1; namüne us ke; maslan Abi- ' 


i 


' rahám kí sifárish Sadüm ke wáste, | 


| Paid. 18 : 93, wg.; Lút kí, Zugr | 
' ke wáste, 19 : 18-22; Müsá kí, | 


baní Isríel ke wáste, Khur. 32: | 


| 
| 11: Gin. 14: 17 ; Jst. 9: 18, 26. 
: SIFRW AIM. 


| 17:242; 19: 94; IOS Xx 
hb 36:19 0 MX 
| SIKM, assa, dosh, sawere. 


|, maqülshádí ke wáste darkhwást 
| kí, 11, 12 áyaten ; aur Samaün 
aur Láwí ne use qatl kiyá, 26 
áyat. 

Ek shahr qaríb 40 míl 


| thá, us ke mazdík Yaqüb ne ek 
| qita zamín ká, jis men Yúsuf 
dafn kiyá gayá, farokht kiyá, 
Paid. 33: 19; 50: 13; yahán 
par Yashü ne qabl apní mau 
ke Isráelíon ko jama kiyá, Yash. 
24: 1, wg.; wuh Samrün ká 


nám -se mushtahar húá, Yáh. 
4: 5. 

SIKANDAR, Logon ká madadgár. 
Afasíon se mukhátib hüá, Agm. 
19: 33; Pülus ká dushman, 
1 Tüm.1: 20;"2 füw.4: 14. 

Sikandar 1 aazam kí fath- 
yábíon kí peshíngoí húí, Dán. 8: 
J21 s ws 20. 13: 3. 


SILAH. Eklafz hai, jo ki aksar ' 


Zabür kí kitáb men istiamál men 

átá hai, agarchi us ke mane ach- 

chhí tarah malüm nahín, tau 

bhí aksar log yagín karte hain, 

ki gáne men us se waqfá záhir 
hota thá, Zab. 3:2, 4,8; 4:2,4; | 

| muin 0€ 100208 0025 5, 390.5 

Habug. 3: 3,9, to. 

: SILOXH. Us ke pání ká zikr hüá; 

|  kahte hain, ki yih Jaihün ho, ! 


Samrün ke báshin- | 
don men se ek firga thá, 2 Sal. | 


Ha- ; 
múr ká betá, aur shahr i Sikm ká | 
shahzáda, wuh Yaqüb ke betí se | 
hambistar húá, Paid. 34: 2; | 


Yaráüsalam ke shimál men wáqi | 


dár-us-saltanat hüá, aur Sükár | 


SILA. Adümíon ká dár-us-salta- 
nat, jis ko Amasiyáh ne le liyá, 
aur us ke báshindagán maqtül 
húe, 2 Sal. 14: 7; is shahr se, 
yáaur koí jagah nám i mazkür 
kí se, khiráj aur qurbání talab 
húe, Yas. 6: 

SILOAM. Ek chashma yá hauz, 
nazdík Yarúsalam ke, junüb 
o mashriq simt men thá, Yéh. 
9:7; is nám ká ek burj bhí 
thá, Lúg. 13: 4. 

SILW AN US, Jangli yá jangal ká. 
Ek ímándár manádí karnewálá, 
-jo ki hamráhí Pülus ká thá, 
2 Qur. 1:19 ;1 Tas daoi, 
l: 1; 2 Pat. 5: 12 bases: 
vál karte hain, ki yih aur Silás 
ek hí hon. 

SILUKIYA. Mulk i Arám ká 
ek shahr, jo ki Bahíra e Rúm 
ke kanáre par qaríb darvá e 


Uran ke wáqi thá, yahán se; 


.Pülus aur Barnabás Kuprus ko 
jaház par charhke rawána húe, 
Agm. 13: 4. 


| SILAS, Seywm. Pahle manádí kar- 


newálon men se thá; wuh Antá- 
kiyá men I'sáíon ko manádí kartá 
thá, Agm. 15: 23; wuh Pülus ká 
us ke safar men hamráhí húá, 40 
áyat ; us ke sáth Filippí men qaid 
húá, 16 : 19! 

SILAFIHAD, Khauf ká sáya. Hifr 
ká betá, bagair farzand ke wafát 
páí, magar pánch bíbíán chhor 
mará; betíon ká wirsá, Gin 27: 
1; kin kin se us kí shádí húií, 
36 : 10. 

SIM, Nám, shuhrat, rakhá gayá. 
Núh ká dúsrá betá, Paid. 5: 32 ; 
us ne aur Yáfat ne sharmsárí se 
apne báp kí barahnagí ko dhámpá, 


9: 23; ús kí umr, 11: 103 us} 
kí aulád, 10 : 215; fá 
SIMAT, Wuh suntá hat, vá hukm - 


mántá hai. Wuh Sáül ká rish- 


tadár Binyamíní thá, us ne Dáúd : 


par lanat kí, 2 Sam. 16: 5; wuh 
muáf kiyá gayá, 19: 18-23; Su- 


—Dn b m ——— m' 


SIN 


SQE 


laimán ne ba sabab ahd-shikní ke 
us ko már dálá, 1 Sal. 2 : 36, 46. 

SÍNAR. Pábul ká ek súba, jahán 
Bábul ká burj baná húá thá, 
E IU I0: i: 12; yahán 
par Nabükadnazar haikal ke pák 
zurüf láyá,- Dán. 1: 2. 

SINA. Hurib ke bayábán men ek 
pahár ká nám hai, jo dasht í Arab 


I 
i 


Patriá men us jagah par, jo Bahí- | 


rai Qulzum kí do khalíjon ke bích 
men hai, wáqi hai; baní Isríel 


wahán áe, Kur. 19: 1; wahín 
par dás hukm mile, 20 : 1, wg. 


JSt. b: 4, wg.; Gal. 4: 24; "us 
ke khauf " Masíhíon par asar na- 
hín karte, lr. 12 ; 18, wg. 
SIN. Mulki Misr men ek hasín 
shahr thá; gumán karte hain, 


ki yih aur Pilúsiam ek hí hon, | 


jis ko Damítiyá kahte hain, Hiz. 
30: 15; ek dasht ká nám bhí thá, 
jis men Baní Isráel Bahíra i Qul- 
zum ke pár hote hí dákhil húe, 
We: 1; 17: 1; 
dasht i Sín men áe, Gin. 20: 1; 
yahán par we sarkash hüe, 27: 
IN 32: 51. 

SION. Is ká nám Harmün bhí 
hai, Zst. 4: 48 ; aur us ko Sai- 
dání Siryún, aur Amúrí Sanír 
kahte the, 3:9. (Dekho Saihún.) 

SIQLAJ. Yahüdáh ke firqa ke ja- 
nübí hadd men ek shahr thá, 
gura ke bamújib Shamaün ko 
milá, Yash. 15: 31; 19: 5; Akís 


diyá, táki wuh wahán Sáül ke 
gazab se panáh páwe, 1 Sam. 
27: 6; Amálíq ne us ko jalá 
diyá, 30: 1; Dáüd ne phir ba- 
"m aur us men rahá, 2 Sam. 


SIRXQUS. Jazíra i Sisilí men ek 
mashhár shahr, jahán Pülus tín 
din tak rahá, y" 25: 192. 

SIRKYXH, KAhudáwand ká shah- 
záda. Yahüdion ká Sardár Ká- 
hin ; asír hokar Riblah men sat- 
tar ádmíon ke sáth qatl húá, Yar. 


; 52: 94-97. 
| 


Isráel | 


sháh 1 Ját ne us 'ko Dáüd ko | 


| SOBAK, Zanjtren. Irán ke 


SISARX, Wah ek ghorá vá abábil 
dekhtá hai. Sháh í Asúr Yábín 
ká sipahsálár thá, Gás. 4: 2; 
Yáilne us ko qatl kiyá, 4: 18, 


wg. 

SISAQ. Misr ká bádsháh, us ne 
Yarúsalam ko lútá, 1 Sal. 14: 
Sn 19: 9-9 9. 


SIY XLTIEL, Khudá se uot 


gayá, vá Kl udá ká gar Yakú- 


niyáh ká betá, aur Zarúbábul ká ' 


báp, 1 Táw. 3: 17 ; Matt, 1: 19. | 
Eshiá e Kochak ká 


SMURNX. 


ek bará shahr, jo bahr i Ajm ke | 
mashriqí kanáre par, aur qaríb . 


46 míl Afasus ke shimál men | 


wáqi hai; Masíh ká paigám us kí 
kalísiyá ko, Muk. 2: 8. 

SO. Misr ká bádsháh thá; wuh 
Hüsía ke sáth shámil hokar Asú- 
ríon par charh áyá, 2 Sal. 17: 4. 


ká sipahsálár thá, jis ko Dáúd 


ne qatl kiyá aur us kí zoráwar | 
rath aur | 
the shikast ' 


fauj ko jis men sát sau 
chálís hazár sawár 
dí, 2 Sam. 10: 16-18. 


sháh ' 


SOSTANES, Masbút bachánewálá. 


Wuh 
ke jbádat-kháne ká sardár thá, 
aur wuh sab se pahle us shahr 
men lsáí hüá, Aam. 18: 17. 
Malüm hotá hai ki wuh us shahr 
ko chhorkar Pülus ke sáth ho 
ipa Í Qur. I: 1. 

SOSAN.  Sosyána yá Fáras ká 
dár-us-saltanat yá llám ká dár- 
us-saltanat, Nah. 1: 1; Ás 
12252: 85; 2315; 8: 15. Dán. 
DNE. 

SOSIPATRUS, Báp Lo bacháná. 
Pülus ká rishtadár jis ko Pülus 
ne salám kahlá bhejá, Rúm. 16 : 
21; gumán karte hain, ki Sosi- 


patrus aur aur shakhs mazkür ! 


ek hí hon, Agm. 20: 4. 
SQEVA, Taiyár. Ek Yahúdí 
Afasus ká rahnewálá, jis ke sát 
bete dawá karte the, ki deon ko 
nikál sakte hain, Aam. 19: 14-3 


Qurintus men Yahüdíon ; 


16. 
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SQU'TI. Ek wahshí qaum jo Bahr 
i Aswad aur Bahr i Khizr ke 
kináre par rahtí thí, Qul. 3 : 1. 

STAFANUS, 74; Unssát mua- 
tabar ashkhás men, jo muhtájon 
ke bandobast men muqarrar the, 
ek yih thá, Aam. 6: 5; us par 
4lzám hüá, 11 áyat; apná uzr 
kiyá 7:1; patthráo kiyá gayá, 
59 áyat ; apne qátilon ke wáste 
duá kí, 60 áyat. ! 

Qurintus men ek Tsáí, 
1 Qur.1: 16; Afasus men wuh 
maa auron ke Pülus ko dekhne 
áyá, 16: 17. 

STOIQI. Ek firqa butparast 
álimon ká thá, jinhon ne apná 
nám Stoá, yane Barámada se på- 
yá, is liye ki Zeus ne un ko Atení 
men kisí barámade men sikhláyá 
thá. We dawá karte the, ki sáre 
muámilát taqdír se hote hain, aur 
insán khud mukhtár nahín hai, 


aur us ko cháhiye, ki khushí aur | 


ranj se yaksán be-parwáh rahe, 
we bahut sábir the, aur faqírí 
ikhtiyár karte the, aur bepar- 
wáhí khushí aur gam kí karte 
“the, Aam. 17: 18. 

SUBA. Mumlikat mulk i Suriyá 
kí jis ke bádsháhon se Sááúl lará, 
1 Sam. 14: 47; Dáüd ne us ke 
bádsháh ko már liyá, 2 Sam.8: 
à; 1 Sal. ll: 24. 


SUFED. Patthar be gunáhí kí | 


nishání hai, Muk. 2: 17. 
Poshák. Kámil fathyábí 
aur pákízagí aur khushí ká ni- 
shán hai. Muk: 3: 4; 4: 4; 7: 
9-13 ; 15: 6; 19 : 8-14. 
SUKAR. ( Dekho Sikm.) . 
SUKKXT. Mulki Misr men ek 


jagah hai jahán Ibráníon ne bad | - 
apní riháí ke pahle kampü dá-. 


lá, Khur. 12: 37 ; ek shahr kå 
nám hai, jo daryá e Yardan ke 
mashriq simt daryá e Jalíl ke 
junüb men wági thá, jahán Ya- 
qüb khaima-zan hüá, Paid. 33: 

* 17; wuh Baní Jadd ke taalluq 
thá, Hah. 13: 27. 


SUL 


| 
| SUKKAT I BANAT. Ek márat, 


jo ki Bábulíon ne Sámariya men 
kharí kí, í Sal. 1759988 


SULAIMAN, SulA-andesh, kámil, 


badlá denewálá. Dáúd ká betá, 
jo Bintsaba se paidá húá, 2 Sam. 
5: 15; 12: 94; wuh bádsháh 
húá, 1 Sal. 1: 385-1 7 028: 
1; 29: 22; us ne Jibaün men 
qurbání charháí, 2 Taw. 1:3; 
1 Sal. 3: 4; us ne daulat wg. 
kí banisbat dánáí ko pasand ki- 
yá, 5 áyat, wg.; 2 Taw.1:7; wg. 
us ne khiradmandí se sab chí; kí 
taftísh kí, Wiz, 1: 13 ; us ne do 
auraton ká insáf kiyá, 1 Sál. 3:16, 
wg. ; us kí táqat aur daulat 1 Taw. 
1:13, wg. ; us ká soná, 9 : 13; us 
ká háthí  dánt ká takht, 17 
áyat; 1 Sál 10:18; kaí báton 
men us kí shán o shaukat, 23áyat ; 
2 Taw. 9: 20, wg; us kanim, |- 
1 Sal.4: 29; Hürám bádsháh 
iSür ne us ko mubárakbádí dí, 
5: 11; us ne Haikal banáne ke 
wáste bandobast kiyá, 13 áyat; 
us ne Hürám se madad ke wáste 
darkhwást kí, 7 Taw. 9:953: 
1, wg.; bárah firqe ke sardáron kí 
qurbáníán Haikal ke  wáste, 
1 Taw. 99: 6, wg.; haikal ke 
taqdis kí duá, 2 7'u 0 3995 
1 Sal.8: 22; qurbáníán jo us 
waqt charhái gaín, 2 Taw. 7:4, 
wg.; Khudá ke jalál ne haikal ko 
bhar diyá, 5: 13; Khudá us ko 
dikháí diyá, aur us ne us ko | 
tákíd kí, 7: 19; 1 Sal6: Vio 
us ká qaul o qarár us ke sáth, 
9: 1, wg.; us ne aur bhí makanát 
banáe, 2 Tow. 8: 1-6; apná 


. ghar, 1 Sal. 7 : 1 ; us ne Firaün 


kí betí ke liyeek ghar banáyá, 
8 áyat; us ne káhinon ko 
un ke bárí bárípar muqarrar 
kiyá, 2 Taw.8: 14; us ne ja- 
ház Ofírko bheje, 17, 18 áyat 
9: 21, wg.; 1 Sal. 9: 26, wg; Sabá 
kí shahzádí us ke milne ko áí, 
1 Taw: 9: 15 1 Sal. 10: lg 
ne baz shahr Hürám ko bakhsh 


SU'LUS. 


SUL 


diye, 9: 11; us kí bíbíán, 11: 
1-3; us kí butparastí, 4 áyat: 
butparastí ke wáste dhamkáyá 
gayá, 9-14: Amáüní Hadad ne 
us ká muqábila kiyá, 14 yat; 
aur Arámí Razún ne bhí, 23 
áyat ; aur Yarübiám ne bhí, 26 
áyat ; us ke aamál aur maut, 41 
áyat; 2 Taw. 9: 29; us ke 
wáste duá, Zab. 72; us ke wáste 
ek git, 127. 

Tarsus ká rahnewálá, 
( Dekho Púlus.) 

SUNIM. Baní Ishakár ká ek 
ghahr, qaríb pánch míl Tabür ke 
janüb men wáqi thá, Yash. 19: 
18; yahán par Filistíou ne khai- 
ma dálá, ki Sáül se mugábila 
karen, 1 Sam. 28: 4; llísá wa- 
hán gayá, 2 Sal. 4: 8. , 

SUR. Arab ká ek shahr, jo Ba- 
híra i Qulzum ke shimál o mash- 
rid men aur us atráf ke muttasil 
dasht se milá húá, wáqi hai, Paid. 
im 15: 22; 1 Sam. 
I5 7. 97. 8. 

Patthar, chatán. Mid- 
yán ká sardár, Gin. 25: 15; wuh 
khud maqtül húá, 31: 8. 

Dunyá men niháyat qa- 
dím aur raunaqdár shahr, jo ki 
Bahíra i Rúm ke mashriqí kaná- 
re par qaríb 20 míl Saidá ke ja- 
nüb men wáqi thá, Yash. 19:29; 
2 Sam. 94:7 ; Sulaimán ne Hú- 
rám ko wahán se bulá bhejá, 
1 Sat. 7 :13,14; us kí tabáhí kí 
peshíngoí húí, Yas. 23 : 1, wg. ; 
70 baras ke bad us par nawázish 
hogí 17 áyat; aur pichhle za- 
máne men bhí, 18 áyat; ba sa- 


bab ihánat karne shahr i Yarü- . 


salam ke, dhamkáe gae, Hiz. 26 : 
1, wg ; Nabúkadnazar se maftüh 
hone ko, 7 áyat ; us kí barí sau- 
dágarí, 27: 1, wg. ; us kí tabáhí, 
26 áyat, wg; Khudá ká fatwá us 
ke shahzádon par, 28: 1, wg. ; 
dhamkáyá gayá, Amús, 1: 9; 
Zak. 9: 3; us shahr kí nisbat, 
jojo peshíngoí hüí thín, is qadr 


M 


SURIYA. 


SURXH yá 7ÚRAH. 


SUBTE. 


TAA 9 


takmíl ko pahunchín, ki ab 
wuh wírán pará hai; chand pa- 
reshán bághinde ab tak us men 
maskan-pizír hain, so wuh bhí 
aise hain, ki machhwe ke kám 
se guzrán karte hain, Hiz. 26: 14. 
Ek qadím saltanat, jo 
ki puráne Kanaán ke shimálí 
haddon par wáqi thí, us ká dár- 
us-saltanat Dimishq muddat tak, 
aur badhú Antákiyá rahá; Dáüd | 
ne us ko fath kiyá, 2 Sam.8: 
3-6; 10: 6-19; us ke bádsháh 
ne Akhaz ko satáyá, 2 Taw. 28: 
5; Asúríon se fath kiyá jáwe, 
Yas. 8: 4; us par Khudá kí sa- 
záen, Amás, l: 3; Masíh kí 
shuhrat us men phail gaí, Matí, 
4: 24; us ke buzurgon ko khatt 
bheje gae, Agm. 15: 23; Pülus 
us men hoke gayá, 41 áyat. 

Dán ke 
firge ká ek shahr, Yahüdáh 
kí hadd ke nazdík, Fash. 19: 
41; yahán par Samsün paidá 
húá, aur madfün hüá, Qdz. 13: 
2-25; 16: 31; baní Dán ne 
chand ashkhás is shahr kí jásúsí 
ke liye bheje, 18: 2; Rihabiám 
ne us ko phir tamír karke mus- 
tahkam kiyá, 9 Taw. 11: 10-12. 


SURISHADDI, Qádir í mutlaq, 


meri chatán yá zor. Salümiel ká 
báp, Gín. 1: 6. 


SUSANNA, Sausan, guláb, vá 


khushbú. Ek Khudáparast aurat 
jo Masíh kí khidmat kartí thí, 
Lüg. 8 : a. 

Mumtana hai, Ans. 6: 
6-11; 10: 26; 12: 24-27; 13: 
4; 15: 19; 18: 9; 19: 15-94; 
20 74-13 ; 21: 25; 92: 135 23 ; 
21; 24: 30; 26: 13; Wt, 10: 
18; Zh. 16: 49; Rúm, 12:11; 
has LAT. II; 22 gs wa OS 
TENE. 5: 19. 


T 


AANXAK.  Munassr KA EK 
shahr, jo ki Yardan ke mag- | 


90 TAB 
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TAI 


rib men wádi thá, Fash. 17:11; 
21: 25; wuh Láwíon ko milá, 
Qáa. 1: 97. 

TABARAH. Bayábán men Isrá- 


elíon ke us kampü ká nám thá, | 


jahán bahut se log ág se jal gae, 

. yih un ke kurkuráne kí sazá húí, 

. Gu. Sa i OCC 22 

TABANNX. Ek kám, jis se ki 
koí shakhs kisí shakhs ke larke 
ko lewe, aur us ko apná farzand 
gardáne ; maslan Firaün kí betí 
ne Müsá ko liyá, aur us ko pálá, 
Khur. 9 : 10; Mardakí ne Astar 
ko pálá, Ástar, 2: 7. 


Rühánt Alláh  Taál& 


apne fazl o karam se gunahgáron 
ko, basharte ki we Masíh par 
ímán láwen, apne farzandon men 
shámil kartá hai. 

Alámat í tabanná. Sab 
agle kháwindon ká inkár, Yas. 
26: 13 ; Khudá se ulfat, í Y&. 
4:7; aksar duá karná, Gal. 4: 
6; talím ke liye ros roz Khudá 
kí taraf dekhná, Zab, 25:4,5; 
us kí marzí ke muwafig itáat, 
Mati, 7 : 21; ásmání mírás kí 
árzü rakhná, Rám.2:7 ; 2 Qur. 
4: 18. i 1 
——— — Barakaten tabannáí. Ki 

Khudá un ká báp hai, 2 Qur. 
6: 18; Masíh un ká birádar hai, 
Ibr. 2: 11; Rúh ul Quds un ká 
Hádí, aur Tasallí denewálá hai, 
Yúh. 14: 16 ; Rúm. 8: 14; Khu- 
dá neun koek ism i jadíd atá 
kiyá, Yas. 56: 5; Mub.9:17; 
ek naí rüh bhí, Rúm. 8: 15; 
Zub 32: 8; pahnamáí, Yas. 


58 ; Ils tambíh, Jór. 19: 6-115 y 


ibádat men  dákhil honá, Zab. 


34: 15, 17: Firishton kí hifá | 
zat, Ibr.1:14; ek Jalálí mírás,. 


IRo Jud: 

— —— —Furáiz tabannái ká. Un 
ke zimme hai ki ásmání Báp kí 
muhabbat karen, /sts. 6: 5 ; us 
kí parastish aur izzat karná, 
Mal. 1: 6; us kí farmánbardári 
karná, Far. 7: 23; apne bháíon 


se muhabbat rakhná. 1 FA. 


4:7. . 
TABUR. Mulk i Kanaán men ek 


mashhúr pahár jo ki Qádis ke 
qaríb wáqa thá, us kí chotí par 
hamwár  maidán thá,  yahán 
Baraq ne fauj jama karke Yábín 
ko shikast dí, Qéz. 4: 6, 14, 
15; gumán karte hain ki isí 
pahár par Frá kí súrat badal 
gaí, Mat. 17 ::1, 2. m RONDE 
Lúg. 9: 28; isísabab se Patras 
ne muqaddas pahár kahá, 2 Pat. 
1 18: 


TXBFTHX, Harni. Wuh apní 


faiyázi ke wáste  mashhür thí, 
Aam. 9: 36; jab wuh mar gaí, 
logog ne us par bahut nála o 
zárí kiyá, 39. áyat; Patras ne 
us kó zinda kiyá, 40 &yat. 


shahr thá, Sulaimán ne us ko 
ek jagah men bích o bích regis- 
tán ke banáyá, aur qaríb 16 míl 
Dimishq ke mashriq taraf aur 
90 míl daryá e Furát ke magrib 
men Arab kí haddon men wáqi 
thá, 1 Sal. 0: 18. Sonas 
4; Sikandar i Azam kí fathyábí 


ke waqt tak us ká yihí nám | 


rahá, bad us ke Pálmairah nám 
húá. Kaísaiyáh wahán gae, aur 
us kí azím-ush-shán imáraton kí 
tabáhí se jo chand mílon tak zá- 
hir hotá thá, malüm hotá hai ki 
kisí zamáne men yih bará azím- 
ush-shán shahr hogá. 


kí hadd par: ek shahr, lekin 


Baní Ifráim kí sarhadd men thá, | 


"ash. 17:8. 


Is nám ká ek shahr . Baní 


Yahúdáh ke mulk men thá, 
Yash. 15 : 34. 


Í TAHFANIS yá Tahfanhez. Misr 


ká shahr, jahán sarkash Yahúdí 
Yuhanná ke sáth chale gae the, 
aur Nabükadnazar ne us ko 
jald le liyá, Far. 2: 16; 43: 
7-11: 46 : 14 ; hz: aD C 


TAIBIZ. Baní Ifráím ká ek shahr 


| 


TADMU'R. Ek bará mashhár | 


TAFFUH. Baní Munassí ke mulk | : 


E———x————x—————x—————————s————s i 
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12. 
TAIM X, Taajjub, kamáliyat. Isma- 


€———————A—————————— 


TAI 


TAM 91 


qaríb Sikm ke wáqi thá, jis ke 
muhásire men ek aurat ne Abí- 

. malik ko qatl kiyá, Qúa. 9: 50- 
54. 

TAIMAN, Janáb. Esau ká nátí 
aur Tlifaz ká betá, Taimüníon ká 
báp, . Paid. 36: 11-15 ; 1 Taw. 
1: 53; Adúm ke mulk ká nám 
is tarah ká mashhúr húá, Yar. 
49: 90; A. 25 : 13 ; Amás. 1: 


el ká betá, Paid. 25: 15 ; 1 Taw. 
1: 30; ek jagah ká nám jahán 
Taimá kí aulád rahtí thí us ke 
nám se mushtabir hüá, Ary. $: 
Ma: 14; Yar. 25: 
23. "^ 

TALÆQEN. Un kí bábat sharíat 
EMI: Ja 5:32; 19: 
9; Masíhne un kí bábat mana 
kiyá, 5: 39; Láq. 16: 18; 
mard agar lsáí ho gayá ho aur 
us kí aurat gair qauin rahe taláq 
dená zurür nahín, 7 Qur. 7: 10. 

TALMI Pání, ambár. Anáq ká 
betá pahlawánon se thá jis ko 
Isráelíon ne tabáh kiyá, Gir. 13: 
VOIE US 15: 14. 

Fasür ká ládsháh, báp 
Maakah ká, jisse Déúd ne shádí 
ki, aur us se do larke musammi- 
yán Abisalúm aur Tamar paidá 
hüe, 2 Sam. 3: 3. 

TAMSIL. Ek misál yá majázi 
kahání yá ek shabíh, jis kí bun- 
yád kí kuchh asl ho, yá wuh 
sirf farzí ho; wuh koí barí bát yá 
talím záhir kartí hai, maslan 
Yütám kí tamsíl darakhton kí: 
jinhon ne ek bádsháh  banáyá,. 
(ds. 9:7; Nátan kí bábat ek: 
kangál kí, 2 Sam. 12: 1;. do. 
bháíon kí, jo ápas men jhagrái 
karte the, 14: 6; ek qaidí kí, 
jo ki bhág gayá, 1 Sal. 20 : 39; 
bhatkataiye aur saro kí, 2 Sal. 
14: 9; tákistán kí, jis se janglí 
angür paidá hüe, Yas. 5: 1. 

Tamsílen Isá kí; nápák 
rüh kí bábat, Vati, 19: 43; 


m ueni eere a E GE IE EE RES 


l Magi: 94, kisán kí, Matt, 


13:8 E 4. 3. Leo. 8:5; 
karwe dáne kí, Mati 13; 94; 
ráí ke dáne kí, 13: 31; Marg. 
4: 30; Lúg. 13: 18; khamír 
kí, Mati, 13: 33 ; Lág. 13: 90; 
poshída khazáne kí, Matí, 13: 
44; barí qímat ke motí kí, 45 
áyat; bí] kí, jo be-malüm ugtá 
hai, Marg. 4: 26 ; jál kí, jo dar- 
yá men dálá gayá, Matt, 13 : 47 ; 
berahm naukar kí, 18: 23; tá- 
kistán ke mazdüron kí, 20: 1; 
do beton kí, jo angüristán men 
bheje gae, 21: 28; sharír kisán- 
on kí, 33 áyat; Marg. 12:1; 
Lág. 20: 9; naukar ki, jo khet 
se lautá thá, 17: 7; das ashra- 
fíon kí, 19 : 13 ; shádí kí ziyáfat kí, 
Mati, 22 : 1, wg.; Lúg. 14 : 16, wg.; 
ek ádmí kí, jo shádí ká libás na 
pahine thá, Mati, 22: 11; das 
kunwáríon kí, 25 : 1, wg.; toron kí, 
14 áyat; nek garariye kí, Yúh. 
10: 1; bephal anjír ke darakht 
kí, Lág. 13: 6; fazül-kharch 
bete kf, 15: 11, wg.; ek bewuqüf 
daulatmand kí, Lág. 12: 13; ek 
achchhe Sámarí musáfir kí, 10 : 
30 ; daulatmand aur Laazar kí, 
16:19 ; ek beímán mukhtár kí, 
16: 10; bhatke hüe bher kí, 
15:4; Matí 18: 12; khoe 
hüe diram kí, Lúq. 15: 8; 
mutaqází bewá kí, 18: 1, wg.; ek 
Farísí aur khirájgír kí, 18: 10; 


"ek daulatmand ádmí kí jo kisí 


T 


dár mulk ko gayá ki bádsháhat 
páwe, 19: 11; ek qarz-khwáh 


.kí jis ke do qarzdár the, 7: 41. 


AMAR, ek khajúr vá khajáúr ká 
darakht. Bahú Yahúdáh kí jis se 
us ke do larke musammiyán 
Pháras aur Zárah paidá húe, 
Paid. 38: 6-30. 


—— — — Dáúd kí betí ká nám bhí 


thá; 2 Sam. 13 : 1, wg.; 
Abisalüm kí betí jo barí 
khübsürat thí, 2 Sam. 14: 27. 


— — —- Yahüdáh men ek shahr ká 


nám bhí thá, jo daryáe Shor ke 


92 


TAM 


TAS 


junúbí rás par wági thá, Hiz. 47: | TARTULLUS, Ek dagábás, fare- 


19; 48:28; khiyál karte hahí 
ki Ain-Jadí aur yih donon ek in 
hon. 


TAMMU'Z. Ek but thá; gumán 


karte hain, ki Adonís, Usirís aur 
sháyad Qaimús aur yih, ek hí 
hon; us ke wáste mátam húá, 


Hiz. 8; 14. 


Yahüdí pák sál ká chau- 
thá mahína . aur us ke mulkí 
baras ká daswán, Jún ke mutábiq 
hotá hai. 


TAQU'A. Baní Yahüdáh ká ek 


—Yá Tarsus. Qilikiya 


os 


shahr bárah míl Yarúsalam ke 
junüb men thá, wahán ek siyání 
aurat ne Dáüd ko wargaláyá ki 


Abisalüm ko phir buláwe, 2 Sam. | 


14: 2; Rahabián ne us kí 

arammat kí aur us ko mus- 
tahkam kiyá, 2 Tow. 11: 6; 
qaríb us ke Yahüsafat ke dush- 
manon ne ek düsre ko qatl kiyá, 
20: 20; Amús Nabí us ke ahíron 
men se thá, Amús. 1: 7. 


TARTXAQ. Awáín ká but thá 


If 3l. 


TARSIS, Gaur, garíb karná. Yú- 


nán ká dúsrá betá, gumán karte 
hain ki us ne Tarsís yá Tarsas 
kí bunyád dálí, Paid. 10:4; 
1 eel: 
ká 
dár us saltanat daryáe Kadnús 
par qaríb chha míl Rahíra í Rúm 
ke shimál o mashriq ko wáqi thá; 
Yünah wahán bhágkar gayá, Vú- 
nah, 1: 35; 4: 2; Pülus kí pai- 
dáish kí jagah thí, Agm. 9: 11; 
21: 39; 22: 3 ; Sülus kí talásh 
men wahán Barnabás gayá, 1l: 
25. 

Sulaimán ne us nám kí 


kisí jagah ko, Bahíra i Qulzum 


se, ba ráh i ábnáe Báb ul Mandeb, 


jaház bheje; agarchi yih maqám - 


achchhí tarah nahín malúm hai, 
tau bhí yih malúm hotá hai, ki 
kisí jagah Afríqa ke kanáre par 
púrab ke mulkon men wági ho, 
4 Sal. 10. 22; 2 ew. 20: 
36, 37. 


EEN 


bí. Ek mashhür khush-taqrír 
ádmí, jis ko Yahúdíon ne mu- 
qarrar kiyá, ki Púlus par nálish 


. kare, Aam. 24: 1, 9. 
TARTIUS, Tísvá. Ek shakhs ká 


nám, jis ne Pülus kí hidáyat se 
Rümíon ko khatt likhá ; khiyál 
karte hain, ki Sílás aur yih ek 
hí hon, Rúm. 16: 92. 


TARIKT. Mulki Misr men, KAur. 


10: 21 ; T'sá ke maslúb hone ke 
waqt jo húí, Lág. 23: 44. 

Súraj aur chánd aur si- 
táron kí ; nabawí muháware men 
us ke mane yih hote hain, ki tá- 
rík haibat, jo hukómaton par 
húí, Yas. 13: 10; GERNE 
Fúel, 2: 10, ai; ola 


TARAH, Dam lená, bú. Háran, 


Nahúr aur Abirahám ká báp, 
Paid. 11: 24, 26, 27; agarchi 
asl men butparast thá, tau bhí 
wuh apne bete Abirahám, aur 
nátí Lút ko, jab ki Khudá ne un 
ko buláyá, mulk 1 Kanaán ko le 
gayá, 31 áyat; wuh Hárán men 
205 baras ká hoke mar gayá, 32 
áyat. 


TASLIS. Yane wahdániyat men 


tín ; agarchiyih lafz Kitáb i Mu- 
qaddas men nahin miltá hai, tau 
bhí maqúl taur par istiamál men 
áyá hai, jis se tín aqnúm jo wah- 
dániyat men hain, murád hai, 
Maii, 28: 19; 2 Qum 13: 14; 
1 Yúh.5: 7. Aláwa in sáf áya- 
ton ke is talím ke bahut se ishá- 
re Kitáb 1 Muqaddas ke, aur 
maqánion men milte hain, Pad. 
l: 26; 3: 22; 11: fn 


16; 34: 16; Zak. 13:7; Matí 


3: 10; Lüg. 1: ðð NEUE 
16, 17, 26 ; 15: S6 son 
1 Pat. 1: 2; Yahúdáh 90, 91 
áyaten, wg. Qata nazar, gawáhí 
i mazkür-us-sadr ke, bam Bete o 
Rúh í Quds kí ulühiyat kí káfí 
dalílen rakhte hain. (Lafz Masíh 
aur Rúh i Quds ko dekho.) Khu- 
dá ne, jo akelá apní hasti ko 


TAS 


samajhtá hai, is ko ham par zá- 
hir kiyá hai, aur jo kuchh wuh 
kahtá hai, ham ko yaqín Karná 


wájib hai. Taslís kí asliyat ham 
ko ná-mafhúm hai, kyúnki Khu- 
dá, jo asalí o abadí, aur be-inti- 
há hai, us kí zát aisí hí hai; ná- 
mafhúmí ke sabab se Taslís ká 
na mánná, aur koshish karná, 
ki use samjhe, yá samjháwe, kufr 
aur bewuqüfí hai, Aty. 11: 7-9. 

TASSALU'/NIQI. | Maqadüniya 
ká dár-us-saltanat ; wuh apne 
báshindon kí daulat ke shumár 
aur ilm ke wáste mashhür thá, 
yahán par Púlus aur Sílás, aur 
Timtáüs ne ek kalísiyá muqarrar 
kí, Aam. 17: 1-4; Pülus ne ya- 
hán ke Isáíon ko do khatt likh 
Dnus 1: l; 2 Tas. 1:1. 

TASALLI DENEWXLX. Ek 
khitáb Rúh ul Quds ká, jis ká 
kám hai, ki muqaddason ko ta- 
gallí dewe, Yh. 14: 16, 26; 15: 
vo: 7. Í 

| TATNAI, Bakhshknewálá, vá ni- 
gahbán bakhshishon ká. Samrún 
ká hákim, jis ne haikal kí nau- 
tamír ko roká, Azrá, 5: 3; aur 
us ne ek khatt Yahüdíon ke bar- 
khiláf Dárá bádsháh ko bhejá, 
6 áyat. 

TAUBA. -Dilí hálat jo gunáh ke 
sabab se dáil hone se hotí hai, 
aur nek hone kí taraf máil kartí 
hai; us kí zarürat, 1 Sal. 8 : 47 ; 
Zab. 7:12: Hiz. 18:30 ; Léig. 13: 
SPRENE: 47 ; Aam. 2:38; 
50, 26: 20; 2 Pat. 3 : 
9; jab wuh sachcháíse hotí hai 
tab gunáhon kí buráíán tauba 
karnewále ko záhir hotí hain, 
Paid. 39: 9 ; Zab. 51: 4; gunáh 


aur sazá ká dáil hotá hai, 38 : 4; 


40: 12; sachchá afsos kartá 
ha, Aty. 42: 6; 2 Qur. 7: 
10; Khudá ke sámhne ájizí se 
iqrár kartá hai, 1 Sal. 8: 47; 
Zab. 32:5; 51:3; dil men 
aur amal men gunáh tark karná, 
Zab. 101: 3: 119: 104,113,128, 


rn 
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163 ; koshish kartá hai ki har 
ek bát men Khudá ká tábidár 
rahe, Zab. 119 : 6, 15, 117 ; Afs. 
4:22; Yaq. 3: 13; khabardár 
hotá hai ki gunáh men phir 
phans na jáwe, 2 Qur. 7 : 10, 11. 

—————-Us kí bábat nasíhaten, 
Ahb. 26 : 40 ; stis. 30: 1; Yas. 
la Ig "Eo 8:194: 4; 22: 
1, wg. 26: 1, wg.; AH. 18: 30; 
dew 6: 2; 127 6; 14:1; 
EX 1:8; 9: 12; Amts. 5: 
4; Saf. 2: 3; Zak. 1: 3; Aam. 
9 i 19. 

——Kin sababon se tauba 
Karná, 1 Sam. 7: 3; Nah. 1: 
9 ; 47. 22 23. Zab. 32:5 ; Yas. 
ls l@s Tad d H0 99: 
Il 72206. 1: 35 Mute, 2: 5; 
agar Sachchí ho yane dil se ho 
to us se muáfí hásil hogí, Ab. 
26 : 40 ; Istis. 4: 20; 30: 1-3; 
3. 28 5 13; Yos 5D: 0, 7; 
far 18:8; 36:3; Miz 18: 
21-7320: 31 g Adam. 2:938 

—————Us ke der karne men 
khatra, Zab. 18: 41; 119: 60; 
ENS: 28; 29: l5 Tas. 55: 
BENE. 7:1 165; IIS 1015914: 
10: Zh. 8:18; Mik. 3: 4; 
Zak. 7 : 18 ; Matí 25 : 10 ; Eáq. 
12: 20; 19: 44; Aqm. 3: 23; 
Rúm. 13: 12; 2 Qwr. 6: 2 
Jong 7, 195 19: 12; Aft. 2 
22 ; Yühanná baptismá denewále 
neus kí bábat manádí kí, Matí 
3: 2; Marg. 1: 4; Lúgss: 3; 
Taá ne bhí, Mati 4: 17; Marq. 
1:5. Rasúlon ne bhí, Agm. 2: 
ama asa; 225: 17:790 ; 
26 : 20 ; Masíh ne bhí, Muk. 2: 
Jin, 21. a 9 et 

TEBET. Yahüdíon ke pák sál ká 
daswán mahína, aur un ke mul- 

- kí baras ká chauthá, Disambar 
ke mutábiq hotá hai, Ast. 2: 16. 

THADDI. (Dekho Yahüdáh.) 

THEUDAS. Ek farebí, jo apne 
chár sau pairauoón ke sáth márá 
gayá, Aqm. 5: 36. 


? 


'THEOFILUS, KAudá ká pyárá. 


A 


(jol Sjá 


94 


TI 


Ek fázil Tsáí, Jis ko Lüqá ne sárí 
sarguzasht, aur Rasülon ke Aa- 
mál likhe, Lág. 1: 3; Aam. 1: il 
THUMA. Ek tauam. Didumus 
bhí us ká nám thá; bárah shá- 
girdon men se ek yih bhí thá, 
Matt, 10: 3; us ne Laazar kí 
bímárí ke liye kuchh kahá, YA. 
11: Ge wE nE púchhá, ki báp 
kí ráh kyünkar Jónen, 14: 5; 
Tsá ke jí uthne par us kí be-iati- 
qádí, 20; 24, 95 ; us ne Ts ps 
daryá e Jalíl par dekhá, 21: 
M 5; 
kiyá, aur use sijda kiyá, 20: 28. 
THU ATIRA. Ekshahr Eshiáe 
Kochak men qaríb 26 míl Sárdis 
ke shunál men, aur 56 míl Smur- 
ná ke shimál o mashriq thá, 
wahán kí ek aurat, 
Ludiá ká dil phir gayá, Agm. 
. 16: 14 ; Masíh ká paigám us-kí 
ke wáste, Muk. 2: 18. 
TIBERIUS, 2aryá e Tiber ká beta. 
Qaisar ek Rámi bádsháh ; Yú- 
hanná Baptismá denewále ne us 
kí amaldárí men manádí kí, Lág. 


Ste 

TIBARIYAS. Mulk í Jalíl ká ek 
shahr, jo Gannesarat kí jhíl kí 
janúbí hadd par wági thá, Y&. 
6: 23 ; us jhil ká nám daryáe 
Tiberiyás mushtahar húá, 6 : 1. 

TIDAL. Un sázishí bádsháhon 
men ká ek yih bhí thá, jis ko 
Abirahím ne fath kiyá, Paid. 
14: 1. 

TIFSAH. Baní Ifráím ká shahr, 
qaríb chha míl Samrún se, jis 
ke darwáze Manáhim ke wáste 
na khol diye gae, to Manáhim 
ne us ko chhín liyá, aur us ko 
tah í teg kiyá, 2 Sal. 15: 16. 

TIGLAT-PILXSAR. Asúr ká bád- 


sháh thá, jis ne Isráelíon par |. 


hamla kiyá, 2 Sal. 15: 29. 
TIMTXU'S, Khudá kí erat. Ek 
mashhúr manádí karnewálá, jis 
ká báp Yúnání, aur mán Yahüdí 
aurat thí, Darbe yá Lustrá men 
paidá húá, Aam. 16: 1; us ká 


us ne píchhe se Psá ká 1 oa | 


musammát | 


khatna húá, 3 áyat ; Púlus ne 
us ko Filippí men bhej diyá, 
Filip. 2: 19; us ko am húí, 
1 Tim. 4: 13; Gr ; 2. om. 
1:5; Púlus ne do Frk. us ko 
bheje, í Tim. 1: 29; aim ha 

TIMNAT vá TIMNAH. Baní 
Yahúdáh ká ek shahr, Yash. 15: 
10, 57 ; kahte hain, ki garíb chha 
míl Adúlám se, jahán Yahúdáh 
rahtá thá, wáqi thá, Paid. 38: 
12; Samsún ne wahán kí ek au- 
rat se shádí kí, Qáz. 14; 1, 

 TFNSARA. Ek jagah qaríb 33 
míl Rúm ke n: men wáqi thí, 
dam. 28: 

TIRAFIM. Ek qism kí müraten 
yá süraten, jo istikhára ke wáste 
kám men átí thín, un ko püjte 


the; maslan Lában kí Tiráfím, 
Paid. 31: 34; Míkah kí, Qd. 
17: 5; 18: 14; we Dandi ko 


bacháne ke liye istiamál men áín, 
1 Sam. 19 : 13. 1 

TISRAH. Baní Ifráinr ká ek shahr 
jis men Isráelíon ke bádsháhon 
ne Yarübiám se leke Umrí tak 
apní sukünat muqarrar kí, 1 Sal. 
14: 17; 15:21: BN ON 
2 Sal. 14 : 16. 

TIRHXQAH. Kús yá Habash ká 
bádshá: jo Hizqiyáh ko madad 
dene ko áyá lekin Sanherib ne 
us ko shikast dí, 2 Sal. 19: 9. 

TIRANDAZ. Un shakhson ko 
kahte hain; jo shikár yá laráí 
men tír phenkte hain, Ismael 
tírandíz thá, Paid. 21: 20; 

1 Sam. 31:3; 1 Taw. 10: 3; 
ai 16: 13; assa 
Yan öl; 3. 

TITUS, Muazziz. Ek bará manádí 
| karnew álá gair qaum ke nutfa 
se thá, aur Púlus ká madadgár, 
2- -Qur. 8: 23 ; Qrete men chho- 
rá gayá, Tút. l: 5; us ko nasí- 
hat húí ki mihnati rahe, 2: 1, 

. wg. ; us kí muhabbat Qurintus ke 
Tsáíon ke wáste, 2 Qur. 7 : 13; 
8: 16; wuh Pülus kí tarah be 
garz thá, 12:18; Pulús neus ko 
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ek khatt bhejá, Tút. 1544 

|TOLA, Kírá, Lirm ya qirmis. 
Ishakár ká sab se a a Dove 
Paid. 46: 18; 1 Taw. 7 Is- 
ráel ke daswen qází ká E bhí 
thá, Qáz. 10 : 1. 

TRAKHONITIS. Ek chhotá cha- 
tání zila, Dimishq ke junúb men 
thá, Failbüs án ká hákim 
thá, Lág. 3: 

TROGULLIUM. Ek rás Múkál 
pahár ke pás, aur qaríb pánch 
míl Sámús se hai, Agm, 20: 15. 

|TROXS. Ek shahr Frügiyá yá 
Musiya ká, Arkípilego ke kanáre 
par, aur Hellispánt ke junüb aur 
garüb ko thá, jahán Púlus kaí 
dafa gayá, Aam. 16: 8; 20: 5; 
2 Qur. 9: 12; 2 Tim. 4: "13. 

TRUFINX aur TRUFOSX. Do 
mashhür Fsáí auraten Rúm men 
thín, Rúm, 16: 12. 

TRUFIMUS, Achohhi tarah ta'im 
diyá gayá. Afasus kå báshinda, 
jis ko Púlus ne Tsáí kiyá, aur 
wuh us ká sáthí húá, Agm 20: 
4; 21: 28, 29 ; 2 Tim. 4: 20. 

TUB, Mulk i Kanaán ká ek 
chhotá zila Yardan ke mashriq 
men, aur Munassí ke shimálí 
hisse men wáqi thá, jahán Iftáh 
áyá, jab ki us ke bháíon ne use 
nikál diyá, Qáz. 11: 3-5. 

TU'BIY XH, Khudáwand ki mihr- 
bána. Ammúní thá, jis ne Ya- 
húdíon kí koshish phir banáne 
Haikal ke, zidd se rok dí, Nah. 
EESISD 4: 7; 6: 1, 12, 19. 

TUBAL, Abtarí, dunyá lautá dá 
gaí. Yáfat ká ORE c .betá, 
Paid. 10 : 9. 

TU BALOAIN. Lamak ká belá, 


lohe ká garhnewálá thá, Paid. " 


4: 


- 22; 
TUFAT. Ek jagah Yarúsalam T 
mashriq men jahán larke Molak 


ke liye ág men jaláe játe the, is 
jagah ká nám in khaufnák qurbá- 
níon par dholon ke bajne se ki lar- 
kon kí áwáz na malüm ho, húá, 
Yar. 7 : 31, 32 ; 32: 35 ; bad us ke 
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wahán par ág hamesha jaltí rah- 
tí thí ki qassáb-kháne aur sarí 
húí láshon aur shahr ke mail ke 
fuzle ko khá jáwe, Yus. 30 : 33. 

TUGI, Phirná. Bádsháh Hamát 
ká jo mulk i Arám men thá, 
us ne apne larke ko maa nazráne 
ke Dáüd ke pás bhejá, 2 Sam. 8: 
9-11. 

TUJARMAH, Haddidár, haddíon 
ká torná. Jumr ká tísrá betá 
aur Yáfat ká nátí, Paid. 10: 3; 
1 Taw.1: 6; uskí aulád ne 
Súr se saudágarí kí, Hiz. 97 : 14. 

TUKHAS. Ek chaupáya  qaríb 
qadd lomríke jo ki zamín men 
súrákh kartá hai, us ke khál ká | 
zikr aksar Kitáb i Aere 
men áyá | hai Kur. 5 ;26: 
WP 3957; Gin. 4: M ; Hiz. NS: 
10. 

TUKHIKUS,  Aakhtyár,  wágQi 
honá. Qadím  shágirdon men 
ká ek yih bhí thá, jo Púlus ke 
hamráh hüá, Agm. 20 : 4; Pülus 
ne usko Afasus ko bhejá, Afs. 
0. 201, 2 gn. 4. 12; Pálus 
ne us ko No ko rawána kiyá, 
Qui. 4:7;usne us ko Títus ke 
pás Blois. Þið = 19. 

TUMAN. Yih nám Rúmí fauj 
men piyádon ke ek garoh ká hotá 
thá, jis men tín hazárse chha 
hazár ádmí tak hote the ; is nám 
ke mane ek bare bhír ke bhí 
istiamál "ie áe hain, Marg. 5: 
D. Luq. 8 : 90; Mati 26 : 53. 

TUMMEM. (Dekho Urím.) 

TURANNUS, 4maldáríkarnewálá, 
sháhzáda. Afasus ká ek mudarris 
jis ke madrase men Pülus ne 
manádí kí, Agm. 19 : 9. 


FAL. Koh i Saihün ká ek hissa 

jo ki sab se ziyáda ünchá aur 

Haikal ke junüb ke qaríb hai, 

2 Taw.27: 2533: 14 ; Nah. 3: 
29991] : 22i 

UFAZ. Ek jagah jahán se khális 

soná nikálá Játá thá magar ab, 
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wuh maqám malúm nahín hai, 
Yar. 10 : 9. Dan. 10: 5. 


U'J, shirmål, roti rákh men  pakáí | 


gaí. Ek zoráwar pahlawán thá, 
Basan ká bádsháh, wuh maglúb 
húá, Gin. 21: 33; Istis. que 
URAL, Táqat, jár. Ek shakhs 
thá jis kí bábat Ajür ne apní 
báten kahín, Ams. 30: 1. 
U'LAI. Fáras men qaríb shahr 
i Sosan ke ek daryá jis ke kináre 
par Dániel ne roya dekhá, Dán. 


8:2. 
ULUHIYAT. Khudá kí zát yá 


jauhar, Qul. 2: 9; Ráüm.1 
20; Agm. 8: 29. 
UMRT. Ek plá anáj ká, talkhí, 


sarkashí. lsráelíon ká bádsháh, 
jo Zimrí ká jánashín húá, 1. Sal. 


16: 21; us ne Samrún ko 
banáyá, 24 áyat; us kí wafát, 
28 áyat; us ke qawánín, Mik. 
6:6-16. 


UNESIMUS, Fáidamand, mufid. 
Filimún ká ek gulám jo kius se 
bhág ke Rúm ko chalá gayá 
jahán wuh Tsáí ho gayá, Púlus 
ne us kí sifárish kar ke Filimün 


ke pás phir bhejá, Zelímán. 10 | 


áyat; Pulús neus ko Qulassí ko 
bhejá. Qul. 4: 9. 

UNESIFARUS,  /7áida  léná. 
Auwal Isáíon men ká ek yih bhí 
thá, jo ki Púlus kí zaujíron se 
sharminda na hüá, 2 Tim. 1: 
16; us ke gharáne ko salám 
bhejá gayá, 4 : 19. 

UR. Kasdistán yá Mesopotamiyá 
ká ek shahr jahán Tárah aur A bi- 
rahám rahte the, Paid. TS: 
"s í; Mah Ok 7; 1 Taw. 

| 35. 


U'RIY XH, Kh vard ki roshni. 


Hittí Bint Saba ká shauhar, 
2 Sam. 11: 3; usne Dáúd ke 
fareb ko roká, 6-13 áyaten ; Dáüd 
ke hukm bamújib dagábází se 
maqtül húá, 14-25 &yaten. 
-Khudáwand meri roshn. 
Butparast Sardár Káhin jis ne 
Akhaz kí darkhwást se ek maz- 
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bah mánind Dimishq ke mazbah 
ke butparastí ke wáste banáyá, 
2 Sal. 16 : 10-16. 

—— —————Ek nabí thá jis kí hálat 
ká zikr húá, Far. 26: 90. . 
URIM, aur TUMMTI M, Ztoshná aur 
Kamáliyat. Yih kuchh chíz thí 
jo Sardár Káhin kí chaprás par 
lagí rahtí thí, magar jo kuchh 
wuh thá so is zamáne men ach- 
chí tarah malám nahín hai; us 
ke wasíle Sardár Káhin ko po- 
shída muámilon par Khudá kí 
marzímalüm hotí thí; baz Ya-|. 
hüdí khiyál karte hain ki roshní 
Sakínáh se us chaprás ke  pat- 
thar par yá baz harfon par girtí 
thí, aur isí tarah kuchh záhir 
kartá thá ; aur log khiyál karte 
hain ki Urím aur Tummím ke 
wasíle se Sardár Káhin Khudá 
Be kisí taur se báten karte the, 
Khur.98: 30; Ahb.8: 8 ; Fin. 
27: 21; Jstés. 338 1085 AERE 

3; Nahe 7 sat 

U'Z, Majlis. Arám ká sab se bará be- 
tá aur Sim ká potá, Paid. 10 : 23. 

———— —Ek mulk Arab men jahán 
Aiyüb rahtá thá ; sáf malüm 
nahín hai ki yih jagah kahán thí, 
Aty. ba 

UZZK, Zor, Bakri, Aur AKHYU-. 
Abinádát ke farzand, sandúq ke 
chhúne ke sabab se máre gae, 
1 Taw. 13 : 9. 

ŲỌZZIYAH, Khudáwand se tágat. 
Jis ká nám Azriyáh bhí thá. 
(Dekho Azriyáh.) 

ETC Yütám ká báp, Mati 


UZZIÉL, Khudá ká zor. Qihát 
ke. betonia men ká ek yih bhí thá, 
Kkur. 6: 18; Gín. 3: 19; 
Í Taw. 6: 9-18; yih nám kaí 
aur shakhson ká bhí thá, 7:7; 
20: 4; 2 Taw., 29: 14; NaN 


as B. W 


[ Xe . Un kíizzat karná 
cháhiye, Kur. 20: 12 ; Istis. 
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EG Afs. 6: 2; qánün ki 
un ko lanat na karen, Khur, 21: 
INE 20: 9; ms. 90: 
20 ; vá un ko na máre, K%ur. 21 : 
[5:2 -. 

— Un ká farz hai ki we apne 
beton ko díndárí se sikhláwen, 
EEUU 18: 19; Istis. 4:9; 6: 
DESI: 19; 32:46; Zab. 78: 
m 22: 6, Fa. 1: 3; 
Afs. 6: 4; we wájib tambíh se 
bas na rahen, 1 Sam. 3: 13; 
Ams. 13: 94; 19: 18; 92: 
155293; 18-14; 29:15, 17; we 
un kí bahut ziyáda himmat na 
toren, Afs. 6: 4; Qul. 3: 21; 
inko cháhiye ki apne larkon kí 
parwarish karen, 2Qwr. 12: 
14; Tim. 5:8; we tarafdárí 
na karen, Paid. 37: 3,4; 
Matí 22: 16; 1 Tim. 5: 21; 
us kå ranj aur khushí apne be- 
ton kí tarbiyat se, Ams. 10: l; 
17 :21-25; 19:13; 
29: 15, 17. I. 

Namüne, Abirahám ke, 
Paid. 18 ; 19; Dáüd ke, 1 Tow. 
gb ke, Ay. 1: 5; 
Lamuelke, Ams. 31: 1; Tim- 
táús ke wáldain ke, 2 Tim. 1:5; 
3: 15. 

WASHTI, Jo pítá hai, sút vá 
báná. Ahasúerus kí malika jis 
ne -házir hone ko us ke hukm 
ge inkár kiyá, Así. 1: 12; is 
sabab se apne darje se mazúl kí 
gaí, 19 áyat. 

WASNT, Dásrá. Samuel ká betá, 
1 Taw. 6: 28. my 


Y ABAL, Láná, peida karná . yá 
áhista bah jáná. 


khemon men rahnewálon ká báp, 
Paid. 4: 90. i x 

YXBIN, Wuh jo ki samajhtá hai, 
vá banátá hai. Hasúr ká jo 
shimálí hisse men Kanaán ke thá, 
bádsháh thá, Fash. 11: 1; 
Yashü ne us ko shikast dí, 2-15 


Lamak: ke. |. 
. beton men ek yib bhí thá, aur | 
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áyaten. T. "- 

Dúsrá bádsháh Hasür ká 
jis ne Isráelíon ko qázíon ke 
zamáne men bís baras tak taklíf 
dí, Qaz. 4:2,3; Dabürah aur 
Baraq neus ko shikast dekar 
Isráelíon ko  bacháyá, 4: 24 
áyat ; is fathyábí ká bayán 
Zabüron men hüá, Zab. 83: 3, wg. 

YABIS JILIAD. Ek shahr 
Munassí ke firge ká Jiliad ke 
paháron kí bunyád par qaríb 
chha mil Pílá se wáqi thá, Isrá- 
elíon se na shámil hone ke sabab 
se laráí menjo ki Binyamín ke 
firqe se húí tabáh húá, Qaz. 21: 
10; Ammúníon ne us ko dham- 
káyá Í Sam. 11: 1; Sáül ne 
us ko bacháyá, 4 áyat; us ke 
báshindon ne Sáúl aur Yünatan 
kí láshon ko gárá, 31: 11; 
1 Tow.10: 12; Dáüd ne un ke 
dafn karne ke wáste un kí taríf 
la 2 Sam. 9 : 5. 

YABU'Q. Yardan ke mashriq 
taraf ek nálá hai, Paid. 32: 22; 

Eu 2. 37; Fask. . 12: 2. 

YABUS. (Dekho Yarúsalam.) 

YABU'SI. Yabüs kí aulád jo betá 
Kanaán ká thá, Paid. 10: 16; 
Yashú ne un ko nahín fath kiyá, 
Yash 15 : 63; Dáúd ne apne 
logon ko himmat dí,ki we un 
ko qatl karen, 2 Sam. 5 : 8. 

YADNIEL. Ekshahr Naftálí kí 
haddon par thá, Yash. 19 : 33 ; 
Dúsrá usí nám ká Yahúdáh kí 
sarhadd par, 15: 11. 

YABIZ, Ranj o aráb. Ek izzat- 
dár ádmí thá, Í Taw. 4: 9; 
us kí duá, 10 áyat. 

YADDU.  Yünatan ká  betá 
áur Yahüdíon ká Sardár Káhin 
jo. ki bad Bábul kí qaid ke 
muqarrar húá, Wah. 12: 11; 
khiyál karte hain ki yih wuhí 
Yaddú ho jo Sikandar i asam ke 
zamáne men zinda thá. 

YADIAEL. Dáúd kí fauj men ek 
bahádur afsar thá jo Sáül ko 
chhor kar Dáúd ke sáth. shámil 


— 
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húá, Í Taw. 11: 45; 12: 20. 

VADUTUN, Qánán gá tarf 
ká denewálá. Haikal ke rás ke 
chár sardáron men ek yih bhí 
thá, Í Taw. 16: 38, 41, 42; 
kaí ek Zabúr us ke nám se mash- 
húr  hain, maslan, 39, 62, 
67 Zabür, wg. 

YKDAIYXH. Ek Káhin jo ki 
apne nau sau tihattar bháíon ke 
sa Bábul kí qaid se lautá, Azrá. 

: 36. 

YAEL, Ek jo ki eharhtá hai, hal- 

wán. Hibr kí jorú, Qáz. 4:17; 


wuh Sísará se milí aur us ko. 


apne .khaime men buláyá, 18 
áyat ; us ne bad achchhí tarah 
ziyáfat karne ke us ko qatl 
kiyá jab ki wuh so gayá thá, 
19-21 áyaten. 

| YAFA. Ek Bandar khushnuma 
Bahri Rüm ke kináre par qaríb 
35 míl Yarúsalam se shimál aur 
magrib ko wáqi hai, yahán par 
lakríon ká berá jo Sulaimán 
Lubnán ke pahár se láyá thá 
utárá gayá, 2 Taw. 2: 16 ; ya- 
hán par Yünah ne kishtí páí 
jis par charhkar wuh bhág 
gayá, Yúnah. 1: 3; yahán 
par Patras ne Tábithá ko zinda 
kiyá, Agm. 9: 40; yahán par 
us ke pás Qurnelius ke dásid 
pahünche, 10 : 5, 93. 

YKFAT, Tarkib, barháo, tarahdár. 
Núh ká sab se bará betá, Paid. 
5: 32; us ne aur Sim ne apne 
báp kí barahnagí ko chhipáyá, 
9: 23; us ke báp ne us kí 
taraqqíkí peshíngoí kí, 97 áyat; 
us kí aulád, Paid. 10: 2; 1 Taw. 
1:5 | 


5. . 
YAH. Kháss nám  Khudá .ká 


jis ke mane us kí khud hasti 


aur abadí baqá ke hain, Zab. 68 : 1, 


4. (Dekho Yahowáh.) 
YXAXHU, Wuh jo ki har, vá 
maujüd har. Yahúsafat kå betá, 
síkaptán, Yürám sháhilsráel kí 
fauj. ká, Isráelíon ká  bádsháh 
mamsüh húá, 2 Sal. 9: 


— — - AR ——À LE —— — ————  — 


ne Yúrám sháh Yahúdáh ko 
Nabát ke khet men qatl kiyá, 
24áyat; aur Akhiab ke beton 
ko bhí, 10:1, wg.; aur Báal ke 
bayális Káhinon ko bhí, 18 áyat, 
wg.; us ne wafát páí, 35 áyat. 
Ek nabí, us ne Yahüsafat 
ko malámat kí, 2 Taw. 19: 9. 
YAHAS, Jhagrá, bahs. Ek shahr 
Moáb kí sarhadd par qaríb Ar- 
oer ke hai jahán Müsá ne Saihün 
kí fauj ko shikast dí, Gin. 21: 
23; wuh Baní Rúbin ke hisse 
men áyá, aur badhú Láwíon ko 
milá, Yash. 13: 18; 1 Taw.6: 
78; bad  wafát ^ Akhiab ke 
Moábíon ne use le liyá, Yas. 
15: : 
YAHU'AKHAZ, Khudáwand 
dekhtá vá qabza kartá hai. Yüsi- 
yáh sháh i Yahüdiyáh ká betá, 
baz maqám par us ká nám Salam 
hüá, wuh Yúsiyáh ká já nashín 
húá, 2 Sal. 23: ab 20D 
36: 1; wuh mulk í Misr ko 
pahúncháyá gayá thá, 2 Sal. 23: 
31; 2 Taw. 36: 4; peshíngof 
húí ki wuh murájaat na kare, 
Yar. 22: 10. l i 
—Bádsháh  Isráel ká aur 
betá Yáhú ká; wuh bádsháh húá, 
2 Sal. 10: 35; us kí maut, 
13: 9. : l ! 
YAHOWAH Yá YAH. Muqaddas 
Kitábon ke námon men se ek 
nám Khudá ká yih bhí hai, jis 
ká nám Khud-hasti aur auron 
hasti denewále ke hain. Zab. 83: 
18; Yas. 12:. 9; 26 buain 
nám Masíh aur Rühi Quds ko 


bhí milá. (Rühi Quds aur Ma- 
síh  dekho) Yahüdí aisí barí 
izzat is nám kí karte the ki 


6; us | 


unhon ne is nám ko Zsm í aqzam 
rakhá, auris liye us ko múnh | 
se nahín nikálte is sabab se us 
ká thík talaffuz bhúl gae. Á 
YAHOWXKXH SALUM. Khudá- 
wand ká Salám, Qáz. 6: 24. 
YAHOWAH NISST. Khudáwand 
merá jhandá, KAur. 17: 15. 


YAH 


YAHOWKXH SHAMMXH. Khu- 
wand wahán hai, Hiz. 48: 35. 

YAHOWXH YARI, KAudówand 
debhegá yá wmuhaiyá karegá, 
Paid. 22: 14. 

YAHU'DAH, Khudáwand ki tarif. 
Yaqüb ká chauthá betá 
jo Liyáh se paidá hüá, Paid. 29: 
35; us ne Yúsuf ko maqtül 
hone se bacháyá, 37: 26; us ke 
bete jo Süa se paidá hue, 38: 
4; wuh apní bahú Tamar se 
ham-bistar húa, 15 áyat; us ne 
apne gunáh ká iqrár kiyá, 26 
áyab; us ne apne báp se kahá 
ki Binyámín ko us ke bháíon ke 
sáth bhejiye to ham Misr ko 
jáenge, 43: 3; us ne Yüsuf se 
sifárish kí ki Binyamín ko na 
roken, main us kí iwaz rahüngá, 
44: 18-94; us ke báp ne na- 
búwat kí ki wuh apne bháííon 
men sardár hogá, aur us se un 
ke bádsháh paidá howenge, 49: 
8,10; us ká aur Samaün ká 
firga Kanaáníon se lará, Qáz. 1: 
1-17; us ká wirsá, Yash. 15: 
1, wg.; wuh das firqon ke 
namúne se jatáyá gayá, Hús, 4: 
15. 

— — yá Yahüdiyá, donon nám 
Yahüdáh ke mulk ke wáste 
istiamál men áe hain, í Sam. 
28:3; 2 Nal. 24: 20; 2 Taw. 
2:7; gáhe gáhe tamám mulk 
Kanaán ke wáste bhí, Mati 24: 
DS Aam. l: 8. 

——Yih ek shakhs thá jis ne 
aprie nám se ek khatt likhá; -aur 
us ko Labbí yá Thaddí likhte 
hain, lsá ká bháí bhí kahte the, 
MNO: 3; Marg. 3: 1856: 
9. 6: 16; dom. 1:-13; 
us ne lsá se suwál kiyá, Y. 


14 . 22. x: 5 
— Yá Barsabás. Us kí taríf 
Us 


húi, Agm. 15: 22-32. 
YAHU'DXH ISKARYUTT. 

ne Mariyam ko basabab Tsá par 
tel malne ke ilzám diyá, Y. 


12 ; 3, wg.; us kí dagábází kí pe- 
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shíngoí húí, Mat. 26 :21; Marq. 


14: ISEE 0.2299. 21; Y^. 
6: 71; 13: 21 ; wuh Farísíon se 
mil gayá, Mott. 26: 14-16; Marg. 
14: 10; Zúg. 22: 3; us ne 
[sá ko bág men pakarwáyá, 
Mati. 26: 47; Marq. 14: 43; 
Lág. 22: 47; TYúh. 18: 3; us 
ne khud áp ko phánsí delí, Matí 
20; om..l:18. 
YAHUDAH  JALILT. Us kí 
sarkashí ká bayán húá, | qm. 5: 


Í. 
YAHU'?DE, tarif karná. Yih nám 
Isráelíon ko milá, basabab Yahü 
dáh ke jo ki apne bháíon men bar- 
tar thá, basabab apne báp kí 
barakat ke, aur jis kí nasl se 
bádsháhí ikhtiyár jab tak Masíh 
paidá na húá, dúr na háá, un ke 
bare haqq huqüq the, Z scis. 4 : 
a: 7 Tw. 17 : 21 áfum. 
3:1;9:4; un ke khárij hone 
aur parágandagí kí peshíngoí 
húí, 4b. 926 : 33 ; fans. 4:27; 
28: 61; Dán. 12: 7; Hús. 9: 
17 ; un ká phir buláyá jáná, aur 
Masíh ko qubúl karná, stis. 
I; les 11:11; Yar. 
14; Hús. 3: 5; 
2158509: 14; Zak: 8: ís 
kúm. 11: 1-23; 2 Qur. 3: 16; 
liámán ne un ko khatra pahün- 
cháyá, Ast. 3: 8; us ko ijázat 
milí ki apní hifázat karen, aur 
badlálewen, 8: 7; 9: 5-15; 
Pülusne un kí hálat par afsos 
kiyá, Rúm. 9 : 1l, wg.; un ke 
Khudá kí taraf rujú hone kí 
peshíngoí húí, 11: 26. (Dekho 
. Baní Isrácl.) 

YAHU' DIN. Ek Yahúdí aurat, 
"| maslan Timtáús kí mán, Aq. 


16: 1; Drúsilla, .Felikas kí 
jorü, 24: 24. 
YAHURXAM,  Sarfarás Khu- 


déeand ki Yá Yürám bhi 
us ká nám thá, wuh Yahúsafat 
Sháhi Yahúdáh ká  janashín 
húá, 1 Sal. 22 : 50 ES, S: 
16; 2 Tow. Simi“ Bani 


I 


p 
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Adúm usse sarkash ho gae, 8 áyat;| YAHU'SU'A. Sardár káhin Ya- 


Filistíon aur Arabíon ne use sa- 
táyá, 16 áyat ; lhyáh ne uske 
pás ek khat bhejá, 12 áyat ; us- 

| kí maut 19, áyat; 2 Sal. 8: 24. 
YAHURAM. Yá Yürám bádsháh 
Isráelíon ká ; wuh Aķhaziyáh ká 
jánashín húá, 1 Sal. 22 : 50; 2 Sal. 
8:16; 2 Taw. 21 : 1 ; Baní Adúm 
us se sarkash ho gae, 8 áyat ; Filis- 
tíonaur Arabíon ne unhen satáyá, 
15 áyat ; Iliyáh ne us ke pás ek 
khatt bhejá, 12 áyat; us kí 
maut, 19 áyat; 2 Sal. 8: 24. 
Yá Yürám bádsháh Is- 

ráelíon ká, wuh Akhaziyáh ká 
jánashín húá, 2 Sal. 1: 17 ; wuh 
Moábíon se larne ko gayá, 3:6; 
Yáhü ne us ko qatlkiyá, 9: 11, 


wg. 

YAHUNADAB. Shugán, faiyás. 
Raikáb ká betá, wuh Váhú ká 
ham-waqt thá aur usne Yáhà kí 
gairat Akhaib ke khándán ko 
tabáh karne men dekhí, 2 Sal. 
10:15; uskáhukm apní aulád 
ko, Yar. 35 : 6. (Dekho Raikábí.) 

YAHU'SAFXT. KAudáwand insáf 
karegá. Yahüdáh ká bádsháh, 
wuh Xsá kí jagah bádsháh húá, 
1 Sal. 15: 24; 2 Taw. 17:1; uskí 
buzurgí 12 áyat; usne Akhiab 
se ahd-o-paimán bándhá, 18:1; 
1 Šal. 22:2; aur Akhaziyáh se 
bhí, 2 Taw. 20:35 ; wuh usse 
shámil húá jab ki Moábíon aur 
Adümíon se laráí thí, 2 Sal. 3: 
7; Yáhú ne us ko malámat ki, 


2 Taw. 19: 2; us ne roza rakh- | 


ne ke wáste manádí kí, 20:3; 
Ammáüníon aur Moábíon aur 
Adúmíon koshikast dí, 22 áyat.; 
us ne jaház banwáe ki Tarsís ko 


jáen lekin wuh bigar gae, 37 áyat ; | 
48; usne wafát páí, ; 


1 Sal. 22; 
50 áyat; 2 Taw. 21: 1. 


— — — Akhilúd ká betá. Dáád ká 


mutaeaddí yá mír munshí thá, aur 
badahú Sulaimán ká rahá, 2 Sam. 
8:16; 1 Sal. 4: 3; uskí wádi, 
Jaw. 2. 


húsadaq ká betá, Hajfi 1: 1, 12, 
14; Khudá ne us ko aur Zarü- 
bábul ko jo ki Yahüdáh ká hákim |. 
thá, haikal az sari nau tamír 
karáne men bad murájaat Bábul 
kí qaid se himmat dí, 2:4 ; ek 
tamsíl Zakariyóh kí nabüwat 
men, Zak. 3:3. 

YAHU'YADX. Tarif yá pahchán 
Khudáwand kí. Wuh Sardár Ká- 
hin thá; usne Yüás ko uskí mán 
Atáliyá ke zulm se bacháyá, 
2 Taw. 93:1; usne use masah 
karke bádsháh  banáyá, 2 Sal. 
11:12; us ne Khudá kí ibádat 
karná phir járí kí, 2 Taw. 23: | 
16 ; uskí maut 24 : 1529 

YAHUYARIB. Dáúd .ne usko 
Káhinon ke auwal khándán ká 
sardár muqarrar kiyá, 1 Taw. 
24:7; is mashhür khándán se 
Makábí ek firgá Yahúdíon men 
paidá húá. 

YAHU'YAQIM. Khudáwand qå- 
im yá khará karegá. Wuh sab 
se bará betá Yúsíyáh ká aur 
bháí Yahüakhaz ká thá, us ká 
nám Iliyaqím thá,  Firaün 
Níko Misrí bádsháh ne us kå 
nám Yahúyaqím rakhá, 2 Sal. 
23: 84; wuh  Yahüakhaz kí 
jagah bádsháh húá, 2 Sal. 33: 
34; 2 Taw. 36:4; Nabükad- 
nazar bádsháh ne use fath kiyá, 
2 Sal. 24:1; Bábül ko pahün- 
cháyá gayá, 2 T'aw. 36: 6 ; Dán. 
1:1; us kí maut, 2 Sal. 24 : 
.6; us ke dafn kí peshíngoi 
hüí, Yar. 22: 19; l 

YAHUYAKIM. (Dekho Yakú- 

' miyáh;) 

YATIR, Roshan-dil yá roshan-dil 
karnewálá. Isráelíon ká hákim 
.húá, Qáz. 10: 3; uske tís bete 
the, jin ke tís shahr the, 4 áyat. 

YAKIN, Jo ki tágat detá has vá 
muqarrar kartá hai. Samaún kå 
pánchwán betá aur sardár Ya- 
kúníon ke khándán ká, Gun. 26: 
IA 


——— aa —— 
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YAKIN. Ek pítal ká sitán jo ki 
Hirám ne Sulaimán kí Haikal 
kí dahlíz ke wáste dhálá thá, 
ns 7: 21. 

YAKU' NIY KH, Taiyári vá *sá- 
bit-qadamá Khudáwand hí. Baz 
waqtus ko Kuniyáh yá Yahú- 
yaqín kahá, Yahüyaqím ká betá, 
1 Taw. 3: 16; uskí aulád, 17 
áyat; wuh apne báp ká jánashín 
bas Sa 94: 0; 2 Taw. 36: 
8; peshíngoíán húín, ki wuh Bá- 
bul ko le jáyá jáwe, Yar. 22: 25; 
wuh qaid hokar gayá, 2 Sal. 24 : 
12; Far. 24: 1; jhüthí nabú- 
wat us kí murájaat kí bábat, 
28: 4; saintís baras qaid rahne 
ke bad Bábul ke bádsháh ne us 
ko rihá karke sarfaráz kiyá, 
52: 231. ^ 

YALXAM, Poshida, jowén dm. 
Esau ke beton men ká ek yih bhí 
thá, Paid. 36: 5. 

YAMBRES aur YANNES. Misrí 
jádügar the, jinhon ne apne hu- 
naron se Müsá ká sámhná kiyá, 
2 tunna: 8. 

YAQUB, Haqq chhinnewálá, vá 
jagah méárnewálá. Izhák ká betá, 
jo Ribqah se paidá húá, Paid. 
25: 26; us ne apne bháí ká pa- 
lauthe hone ká haqq kharídá, 32 
áyat; fareb aur jhüth se apne 
bháí kí barakat lí, 27 : 27-29 ; wuh 
Faddáù Arám ko gayá, 28: 6; 
us ne Baitel men roya dekhá, 11 
áyat, wg.; Liyáh aur Rakhil se 
shádí kí, 29 : 23-28 ; wahán us ke 


bete paidá húe, 32 áyat, wg.; wuh . 


: Faddán Arám se rawána húá, 
31: 18; Lában ne us ko já liyá, 
25 áyat ; us ne Mahnaim men 
roya dekhá, 32 : 1 ; wuh ek firish- 
ta se kushtí lará, 24 áyat ; us ká 
bháí us ko milá, 33: 1, wg. ; 
wuh Sikm meu rahá, 18 áyat; 
wuh Baitel ko gayá, 35: 1; us 
ká nám Isráelrakhá gayá, 10 áyat ; 
us ne apne beton ko bhejá, ki 
Misr men jákar anáj kharíden, 
49: 3; wuh Misr ko gayá, 46 : 
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5; Biar Saba menm, jo ki us ke 
ráste men thá, Khudá us ko zá- 
hir hüá, 2 áyat ; us ke pote, 8 
áyat ; wuh Firaún ke sámhne 
házir hüá, 47: 7; us kí umr, 
9, 28 áyaten; us ne Yüsuf ke þe- 
ion ko barakat dí, 48 : 14, wg.; us 
ne tamám apne beton kí áyinda 
zamáne men jo kuchh un par 
hone ko thá, peshíngoí kí, 49 : 1, 
wg.; wuh már gayá, 33 áyat; 
us ke wáste bará mátam hüá, 
50 : 10 ; us ká khándán Misr men 
thá, Khur. 4: 16; us kí aulád, 
1 Jw.92:1,wg. : 

Aksar wuh kalán mash- 


húr hüá, ki Yaqüb khurd se 


tamíz ho, Yúhanná ká bháí, sá 
ne us ko buláyá, Matí 4:21; 
us kí sargarmí dántí gaí, Lúg. 
9: 55; us ne [sá se darkhwást 
kí ki wuh us ke dahne háth 
Khudá kí bádsháhat men baithe, 
mi 20: 20, Mang. 10: 35; 
Hirodís Agrippá ne us ko tal- 
wár se már dálá, Aam. 12: 2. 


——— —Chhotá vá khurdsál. ' 


Rishtadár yá bháí Isá ká, ek' 
Rusúl, Matí 19: 55; Gal. 1: 
19 ; Frá bad jí uthne ke us ko 
záhir húá, 1 Qur. 15: 7; us 
ne rusülon se gair qaumon ke 
shágird hone kí bábat kahá, Agm. 
15: 13; us ká ek khatt Injil 
men, YgQ. 1:1. 


YAQUB KA KU'X. Ek chash- 


ma pání ká nazdík shahri Sikm 
ke hai, jis ke pás baith ke Masíh 
ne ek Sámarí aurat ko talím dí, 


. Yúh. 4: 6, 13, 
YXRID, Názl honá, amaldárí 


kurná. Mahalaliel ká betá aur 
báp Hanük ká, Paid. 5: 15; 
Ze. 3: 37. 


YXRIB, JAagornewálá. Asúr ká 


bádsháh, Z/ás. 5: 13; 10: 6. 


YARDAN. Ek bará mashhúr 


daryá mulk i Kanan men hai; 
Lubnán pahár se qaríb bárah 
míl Qaisarva Filippí ke shimál 
se nikaltá hai, Lad bahne bárah 


——— 
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mí] se ziyáda junüb kí taraf ek 
barí shákh Fiyálá jhíl se nikal 
kar us men girtí hai, qaríb 
pandrah míl is ke áge junüb 
men Mairúm ká pání yane 
jhíl Samechon jo ki arz men 
qaríb chár míl aur túl men 
áth míl hai, us se miltí hai; bad 
us ke qaríb átháís míl dúr 
junüb ko Gannesarat kí jhíl jis 
ká arz qaríb chha míl aur túl 
terah míl hai, us men milí hai; 
yahán se junúb kí taraf wuh ek 
lambí ghátí men jis kí áb o 
hawá kharáb hai, aur jis men 
bará jangal hai, bahkar daryáe 
Shor men girtá hai ; kull ek sau 
sát míl bahtá hai; us ká pání 
ajíb tarah se do hisse ho gayá, jis 
se Baní Isráel pár húe, Yash. 3 : 
1, wg.; 4:11 ; aur alá-házá Iliyáh 
bhí, 2 Sal. 2: 8; aur Ilísá bhí, 
14 áyat ; Yühanná ne us men 
baptismá diyá thá, Mat 3: 6. 
YARUBBAAL. Jidaún aur yih 
ek hí hain, (Jidaün Dekho.) 
YARMU'T. Ek shahr qaríb das 
mílke fásile par Yarüsalam ke 
junüb aur magrib ko wáqi hai, 
Yashü ne us ke bádsháh ko qatl 
kiyá, Yash. 10 : 96. 
YARMIYAH, Khudáwand se 
sarfarázi. Ek nabí, us ká buláyá 
jáná, Far. 1: 4; Khudá ne us 
se wada kiyá, 15-19 áyaten ; 
us ne Yüsiyáh ke wáste afsos 
kiyá, 2 Taw. 35: 25; hukm 
húá ki Yarúsalam ke phátakon 
par nabúwat kare, Yar. 17: 
19; usne bad sulúkí kí shi- 
káyat kí, 20: 7; us. ne Yahüdáh 
ke bádsháh ko saláh dí, ki tú 
Nabükadnazar bádsháh ká tábi- 
dár ho já, 21 : 8, 9 ; sattar baras 
kí qaid kí peshíngoí kí, 25: 8-11; 
wuh pakar gayá, 26: 8; wuh 
chhüt gayá, 16 áyat, wg.; us ne 
qaidíon ko Bábul men khatt 
likká, 20: É; peshíngoí kí, 90 
áyat ; aur Samaiyah kí, 30 áyat ; 
Sidqiyáh ne us ko qaid kiyá, 


^ Jis  zamáne . men 
"ne mulki Kanaán par qabza 


' káhláyá, 
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32: 1, wg.; us ne ek khet kharídá, 
7 áyat ; Darük ne us kínabüwaten 
likhín, 36: 32; jab Kasdí log 
Shahr ko chhor gae the, us ne 
peshíngoi kí ki we phir lautenge. 
37:6; wuh muqaiyad húá, 14 
áyat ; bháksí men dálá gayá, 38 : 
i6; Sidqiyáh ne us par mihr- 
bání kí, 14 áyat; Nabúkadnazar 
ne bhí, 39 : 11 ; wuh Jidaliyáh ke 
pás gayá, 40: 6; us ne peshíngoí 
kí ki Nabükadnazar fathyáb ho- 
gá, 43:8, wg.; aur us ne us ke 
ham-watanon ke Misr men tabáh 
hone kí bhí peshíngoí kí, 44 : 11, 
wg.; aur Siráyáh kí bábat ki dar- 


. yáe Furát par le jáyá Jáe, öl : 59; 


us ne Yahüdáh men aman hone 
ká Yahúdíon se wada kiyá, 42: 

F z ig. 
7, wg.; us ne mulk kí pareshání 
kí shikáyat bhí kí, Nau. 1: 18. 


YARMIYXH KA NAUHA. 


Baibal kí ek Kitáb; yih bhí isí 
nabí ne likhí hai, jis men 
us ne halákat i shahr aur mismárí 
Yarúsalam ke Haikal, aur tagai- 
yur i saltanat aur muntashir 
hone logon ke, in sab báton par 
kámil  riqqat o dilsozí se 
girya o zárá kí hai. 


YARUSALAM, Roya, gá sulh 


ká qabza.  Mulki  Yarüsalam 
ká ek bará shahr aur Dáúd 
aur Sulaimán aur un ke jána- 
shinon ká dár us-saltanat thá. 
Wuh Ibráhím ke zamáne men 
Sálim nám se mushtahar thá, 
Paid. 14: 18; Jor. 7: 9; aur 
Isráelíon 


píyá,. us zamáne men Yabús 
Fash. 15: 8; 185 
285 1 Taw. 11: 4; gálib hai, 
ki yib nám faqat Yabüs aur 
Sálim, lafzon ká murakkab hai; 


“Jab wuh khúb bahál thá, to us 


ke chár hisse the, yane, Suihún, 


Agrah aur Moriyáh aur Besethá ; 


par hagíqat men us kí sárí bun- 
yád ek buland pahár par, jis kí 
chár chotiyán thín, dálí gaí thí. 


YARTHU. 


WAR 


Yih shahr tín díwáron se, jis par 
burj the, mahsúr thá ; aur mą- 
lúm hotá hai, ki us ká muhít 
qaríb sárhe chár míl ke thá, aur 
Yahüdáh ne us ko le liyá, Qáz. 
1: 8; Yabúsíon ne us ko phir 
liyá, 21 áyat; Dáúd ne bhí, 
CED: 6:1 Tav. 11:4; 
wuh apne gunáhon ke sabab se 
dhamkáyá gayá, Yar. 1: 15; 2: 
254: 19; 5:,6:; 7:8, 9; 10: 
17,18; 11:1, wg.; Hiz. 21 aur 
22: 1, wg; wuh phenke húe 
larke kí tashbíh hai, 16: 1, wg.; 
Nabükadnazar ne us ko le liyá, 


La: 11. 2 Taw. 36: 17; | 


' Yar. 399: 1; 52: 4, wg. ; Jaláyá 
gayá, 52: 18; us kí tashbíh qa- 
dím se hai, Yas. 3: 26; us kí 
tabáhí par afsos húá, Nauha 1: 1, 
Wg.; us kí qaid ká tamsílan ba- 
EUN EA :;1;5: l; phir 
tamír kiyá jáe, Yar. 31: 38; 
bad qaid ke tamír húá, Noam. 
3: 1, wg.; aur bad bahut mu- 
khálifat ke tamír húá, 4: 1, wg. ; 
us kí díwáren tamám húín, 6: 15; 
us ke báshinde bamüjib qura ke 
chune gae, 11: 1; us ke áyinda 
kí hálat, Miz. 48 : 30: us ká na- 
yá nám, 35 áyat; Masíh ká us 
par roná, Matí 93: 37; us ne 
haikal kí aur us ke tabáh hone 
kí peshíngoí kí, 94: 92-98; ek 
nae Yarüsalam ká ásmán se utar- 
ná, Muk. 21: 9-10. 

YARU EL. Yih dasht daryá e 
Shor kí magrib taraf qaríb dasht 
i Síná ke hai, jis men Yahüsafat 
ne Amúríon aur Moábíon par 
fath páí, 2 Tow. 90: 1l6;wg. . . 
Ek mashhür shahr, 
qaríb 8 míl Yardan se magrib, 
aur Yarüsalam se 19 míl mash- 
riq men wáqi hai, jásás bheje 
gae, ki us ko dekhen, Yash. 2: 
l; Yashú ne use le liyá,.6.: 20; 
Haiel ne az sar i nau use tamír 
-kiyá, 1 Sal. 16:34; Masíh us 
men hoke gayá, Lág. 19: 1. 
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vá bachánewálá logon tá." Nabát 
ká betá ; us ne Sulaimán se mu- 
khálifat kí. 1 „Sal. 11: 26; baní 
Akhiyáh ne us se darkhwást kí, 
29 áyat ; das firqon ne us ko bád- 
sháh banáyá, 12: 12; usne 
bachhron kí ibádat muqarrar kí, 
28 áyat; ek nabí ne us ká Baitel 
men muqgábila kiyá, 13 : 1; us 
kí maut, 14: 20. 

Yüás ká betá: wuh apne 
báp kí jagah bádsháh húá, 2 Sal. 
13: 13; 14: 16; us kí wafát, 
29 áyat. 


YASEMU'N. Ek shahr, dasht i 


Maün men, mulk i Kanaán ke 
junübí hisse men wáqi hai, aur 
Shamaún ke firqe ke taalluq thá, 
1 Sam. 23: 24. 


ASU'N, Changá Larnewálá. Pú- 


lus ká ek rishtadár, jo Tas- 
salüníqí men Pülus ko bachákar 
áp khatre men pará, Agm. 17 : 5; 
yih malüm hotá hai, ki wuh bada- 
hú Rúm ko chalá gayá, Rún. 
16:21. 


YASAIY XH, Khudáwand ki na- 
ját. Wuh nabíon men sab se 


mashhür hai, ba sabab apní fasíh 
ibárat aur ba sabab us sáf bayán 
ke, Masíh kí bádsháhat, aur 
taklífát, aur  sifát kí bábat; 
us ne bháríilzám Yahüdáh par 
rakhá, Yas. 1: 1-10; Masíh kí 
bádsháhat kí nabúwaten, 2: 15; 
áfát kí nabúwaten, jo Yahüdáh 
par ánewáli thín, 3: 1-9 ; us ne 
Khudá ká jalál dekhá, 6: 1; 
Khudá ká hukm páyá, 9 áyat ; 
usne Ækhaz ko himmat dí, 7: 1-9; 
aur Hizqiyáh ko bhí, 2 Sal. 19: 
25 Nos 3/:6,7 ; Bábul kí qaid 
kí peshíngof kf, 39 : 6 ; 2 Sal. 20 : 
17; us ne Yühanná Baptismá 
denewále kí manádí kí peshíngof 
kí, 40: 3; Masíh ke kám kí bhí, 
42; 1-1; Masíh kí taklífát kí 
bhí, 53: 1, wg: s: kalísiyá ke ja- 
lál kí, 60: 1-14;^gair qaumon 
kí buláhat kí, aur Yahüdíon ke 


YARU'BIKM, JAagrá karnewálá, khbárij hone kí, 65: 1-16; aur: 
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Khudá ká gazab badaáton par, 
66: 15, w g. 

VASUBIAM. Dáúd kí fauj men 
ek bahádur, jis ne apní barchhí 
se tín sau ádmí ko qatl kiyá, 
1 Taw. 11: 11; wuh maa do aur 
pahlawánon ke, Filistíon ke lash- 
kar men jákar Dáúd ke liye pání 
láyá, 16: 1-8 áyat. 

YASURXAN, Sádiq, rástbáz. Yih 
nám Baní Isráel ko milá, Jst. 32: 
15, 83: 0;. Yas. 44: 2. 

YASSI Honá, yá meri bakhshish. 
Betá Obed ká aur báp Dáúd ká, 


Rút. 4: 17-22; us kí aulád 
1 Pm: 13: 
YASHU, Ek báchánewálá. Sar- 


dár ek khándán ká, jo ki Bábul 
kí qaid se lautá, Azrá 2: 2; 
aurlogon kí madad se us ne 
qurbángáh wáste charháwon ke 
Banai 9:2. 

————Nün ká betá, ek jásúson 
men ká, jo ki mulk i Kanaán kí 
taftísh karne ke liye bheje gae, 
yih bhí thi, Gm. 195 lb; 
us ne aur Kálib neus ká khúb 
bayán kiyá, 14: 6-10 ; wuh mu- 
qarrar hüá ki Músá ká jánashín 
ho, 27: 18; Müsá ne us ko 
himmat dí, Jstis. 31: 7 ; Khudá 
ne us ko hukm diyá, 14 áyat ; 
wuh Músá ká jánashín hüá,. 34: 
9; Tash. 1: 1; us ke ahkám, 
1: 8; ekfirishta us ko záhir 
háá, 5: 13; Khudá ne us ko 
himmat dí,8: 1; us ne Tauret 
ko pattharon par likhá, 32 áyat ; 
us ne tamám mulk i Kanaán ko 
fath kiyá, 11:16; us ká wirsá, 
19:. 49, 50; us ne peshtar 
apní maut ke logon ko nasíhat 
kí, 23: 1, wg.; 21 : L NE us kí 
umr aur maut 25: 


YATAR, Wuh jo ki 2 ui hotá hat. 


A bíjail Dáúd kí bahin ká khá- 
wind aur báp Amásá ká, 1 Taw. 


2: 17; aur Jidaún ke bete ká | 


nám bhí thá, Qéz. ` 8: 20. 
YAZANIYXH, Rujá karná. Bin 
Magkátí, 2 Sal. 25: 23; dúsrá 


wg 
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usí nám ká Rakábíon ke khándán 
ká thá, Yar. 35: 3; tísrá usí 
nám ká Sáfan ká betá thá, Miz. 
5: Mb 

YAZRAEL. Ek mashhür shahr 
Mulk i Kanaán men jo ek wasía 
aur khushnumá  maidán men 
Ishakár ke junüb men wáqi thá, 
Yash. 19: 18; Abinaiyir ne 
Ishbüsat ko us ká  bádsháh 
banáyá, 2 Sam. 2: 9; Akhiab 
ká us men daulat-sará thá, 
1 Sal. 91: Ik 
Izabíl ko us kí díwár ke pás khá- 
yá, 23 áyat; 2 Sal. 9: 30-37; 
Yáhüke gharáne se us ke khün 
ká badlá liyá jáegá, Hús. 1:4, 

YAZIR. Ek shahr Jiliád ke 
paháron kí bunyád par daríb us 
nám ke nále ke hai, Gin. 32: 
l; Yash. 91: 395P la 


Sn 

YISU,  .Naját Dihinda. . Yih 
nám wuh hai jis se hamárá mu- 
bárak Naját-dihinda mushtahir 
húá, kyúnki wuh apne logon ko 
un ke gunáhon se bachátá hai, 
Mat. 1:21-24 ; us kí ulühiyat 
ke bayán ke liye lafz Masíh ká 
dekho ; nasab-náma, us ke báp 
aur má ká bhí, Mati 1: 1, wg.; 
Lúg. 3; 23 ; us ká haml rahná, 
Mat 1: 18; Lúg. 1: 96, wg. 
us kí paidáish, Mati. 1: 25; 
Lág. 2: 6; us ká khatná honá, 
21 áyat; kaí majúsíon ne use 
 dekhá, Mat 2: l,wg; us ko 
.Misr men le âe, 14 áyat; us ko 

' phir láe, aur wuh Násirat men 
gayá, 23 áyat; us ko bárah 


baras kí umr men Yarúsalam ko | - 


* le gae, Lúg. 2:42; [^ ne bap- 
tismá liyá, Matí 3: ; Marq. 
1:9; Lóg 3:21; Tél: 32; 
us ká ázmáyá jáná, Mati 4: » 

Marg. 1: ; Lig. 4: L; 
us s ke pahle shágird, Yúh. 1: 35, 
wg.; Matt 4: 18; Marg.l: 16, 
wg.; Lúg. 5: 1; us ne pání ko 
mai kar diyá, Yúh. 2: 1; wuh 
pahleíd i fasah ko Yarúsalam 
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men házir húá,13 áyat; us ne 
Niqudemus gc báten kín, 3: 1, wg.; 
aur ek Sámariyá kí aurat se bhí, 
4: 1, wg. ; us ne Jalil men manácí 
kí, Mai$ 4: 17; Marg.1: 14; 
Lao. 4: 14; Násarat men bhí, 
16-30 áyat ; us ne Kafarnáhüm 
ke ek raís ke bete ko changá 
kiyá, Yúh. 4: 46; us ne ek 
ádmí ko ibádat-kháne men jis 
men nápák deo kí ráh thí changá 
kiyá Marg. 1:21; Zúg. 4: 
33; Patrus kí sás ko bhí, Mati 
8: 14; Marg. 1: 29-31; Lúg. 
4: 38; us ne pahár par waz 
kí, Mati 5-7 báb; isí tarah 
ká waz maidán men bhí, Lág. 
6: 20; ek korhí ko árám kiyá, 
Matt 8: 1,wg. ; Marg. 1: 40-42; 
Láq. 5 : 12 ; aur súbadár ke naukar 
ko bhí, Matí 8: 5; Lig. 7:2; 
us ne Náin men ek bewá ke bete 
ko zinda kiyá, 11-14 áyat ; us ne 
túfán ko dántá, aur chain ho gayá; 
Mati 8: 24, wg. ; Marq. 4 : 35-39; 
Lúo. 8: 22-24 ; us ne kaíshakhson 
ko apne pás rahne ko mana kiyá, 
Mati 8: 18; LáQ. 9 : 57, wg. ; us 
ne Gadárá men deon ko nikálá, 
Mati 8:28; Marg. 5:1; Lúg.8: 
27, wg. ; usne Kafarnahúm men 
fálij-zade ko changá kiyá, Mati 
9 :2; Marg. 2:1, wg.; Lúg. 5:18; 
us ns roze kí bábat Farísíon se 
bát chít kí, Wa 9: 14; Marq. 
2: 18; 749. 5: 33; usne ek 
. aurat ko jis ká baráh baras se 
lahú járí thá changá kiyá, Matí 
NUN Marg. 5: 25; Lág. S: 
43; us nó Yáir kí betí ko jilá 


diyá, Matt 9: 25 ; Marg. 5: 41;. 
fog. 8: 54; us ne (le andhón- 
ko bíná kiyá, Matí 9: 27; us ne: 


günge díwánon ko  changá kiyí, 
32 áyat ; us 
dawa kiyá, Yth. 5:.-7, wg.; 
wuh kheton men se guzrá, Maí 


IE: Marg. 9: 23; Lüg. 67 


1; us ne ek ádmí ko jis ká háth 
súkhá thá changá kiyá, Matí 12: 
IU EEUS 3: 1; Lúg. 6: 6; 


ne ulúhiyat ká 


YIS 105 


us ne  bárah  shágirdon ko 
buláyá, Mott 10: 2; Marq. 3: 


"35 29456: 1395 ek andhe 


aur gúnge ko changá kiyá, Matí, 
19:22; Lüq.11: 14; guftogü 
us kufr kí bábat jo Rúh-ul-Quds 
ke haqq men ho, Mati 12: 24; 
Marg. 3: 22 ; Lúg. 11: 15 ; us kí 
má aur bháí usse bát chít karná 
cháhte the, Mati 12: 46; Marg. 
3:31 Lúg.8: 19; usne bárah 
shágirdon ko rawána kiyá, Matí 
DOS To Mu 6:7; Lág. 9:1; 
usne Yühanná baptismá denewá- 
le kí nisbat guftogú kí, Mati 11 : 
7 ; fo. 7: 24; usne Korázín kí 
bábat afsos kiyá, wg., Mati 11 : 
20 ; Lág. 10: 13; usne Shama- 
ún Farísí ke sábh kháná kháyá, 
7:36; usne chha hazár ádmíon 
ko kháná khiláyá, Matí 14 : 14 ; 
Marg. 6: 30; Lág. 9:10,wg.; 
YáA. 6: 1, wg. ; wuh samundar par 
chalá, Mati 14 : 22, wg.; Marq. 6 : 
45, wg. ; Yúh. 6: 15,wg.; us ne 
un kojo us ke píchhe rotíon ke 
liye húe the tambíh kí, 26 áyat ; 
usne apne áp ko zindagí kí rotí 
záhir kí, 6: 35; usne ek langre 
ko Bait Hasdá ke hauz par chan- 
gá kiyá 5:2; us ne apne kám 
kí bábat guftogü kí, 17 áyat ; aur 
riwáyaton kí bábat bhí, Matí 15: 
1, wg. ; Mág. 7 : 1, wg.; us ne ek 
aurat ke bete ko changá kiyá, 
Mati 15 : 21, wg.; Marg. 7 : 24-30; 
us ne ek bahre gúnge ko achchhá 
kiyá, Marg. 7 : 32 ; us ne ek barí 


. bhír. ko jis ko tarah tarah kí 
'bímáríán thín changá kiyá, Mati 


15 : 30 ; us ne chár hazár ádmíon 
ko khiláyá, 32 &yat ; Marg. 8:1; 


. us ne ek ásmání nishán kí bábat 


guftogú kí, Matt 16: 1; Marg. 
8:11; Zúg. 12: 54; us ne ek 


-andhe ko changá kiyá, Marg. 8: 
..22; us ne apní taklífá& kí pe- 


shíngoí kí, Mati 16: 21; Marg. 
8:291; 49.79: 99: usdEEab- 
díl i súrat honá, Matíl7 : 3, wg. ; 
Marg, 9:27 ONDES 29; 
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us ne ek págal ko achchhá kiyá, 
Mati 17 14; Marq. 9: 17; Lao. 
9: 38; usne phir apne dukh aur 
maut kí peshíngoí kí, Mati 17: 
22 ; us ne nim misqál adá kiyá, 
24 áyat; us ne farotaní aur qusár 
bakhshí kí bábat guftogú kí, 18: 
1; Marg. 9 : 33, wg.; Lúg. 9: 46, 
wg.; us ne rusülon ko wáste mana 
karne ke, ek ko jo ki us ke nám 
se deon ko nikáltá thá tambíh 
ki, Marg. 9: 38; Láq. 9: 49; 
wuh jalíl ko chhor kar Yahüdáh 
ko gaya, Yak. 7: 32; Mat 
19: 1; usne Yarüsalam kí 
tabáhí kí peshíngoí kí, 44. 13: 
34 ,35; phir us ne áge se Yarüsa- 
lam kítabáhí kí khabar dí, 21: 
5, wg. Mati 24: 1, wg. ; Marg. 
13 : 1, wg ; us ká jawáb un logon 
ke liye jinhon ne us se kahá ki 
Herodís ká irála hai ki tujh ko 
qatl kare, Lfig. 13: 31, wg.; us 
ne das korhíon ko árám kiyá, 17 : 
12-14;us ne apne sattar shágirdon 
ko bhejá, 10: 1; us ne apní 
risálat kí bábat Yahüdíon se guf- 
toga kí, Yáh. 7 : 11, wg; us kí 
nasíhat us aurat ke  wáste jo 
zinakár thí, 8: 1, wg.; usne 
Yahüdíon se kahá ki main dunyá 


ká núr hún, 12 áyat ; aur bábat | 


Abirahám kí nasl ke bhí, 33 
áyat ; us ne ek ádmí ko jo ja- 
nam ká andhá thá changá kiyá, 
9: 1, wg; Marthá aur Mariyam 
ne us kí mihmání kí, Z&q. 10: 


38 ; us ne Farísíon ko ilzám diyá, 


11:37 ; us ne un Jalílion kí bá- 


bat jo Pilátús se maqtül húe 
guftogú kí, 13: 1, wg. ; us ne.ek 
kubrí aurat ko changá kiyá, 11 
áyat; aur ek shakhs ko bhí jis 
ko jalandhar kí bímárí thí, 14: 
2; us ne apne pairawon kítak- 
líf kí bábat báten kín, 26, 27 áyat; 
us ne dawá kiyá ki main Masíh 
hún, F4. 10 : 22, wg. ; aur talá- 
qon kí bábat bhí, Mai 19: 3, 
wg. s Marg. 10; 2, wg.; us ne 
chhote larkon ko barakat dí, Mati 
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19: 13, 14; Marg. 10 ; 13; Záq. 
18: 15; wuh ek daulatmand 
ádmí kí taraf mukhátib háá, Matí 
19 : 16 ; Marg. 10 lasin 
18 ; us ne Laazar ko zinda kiyá, 


Y&^. 11:1, wg ; wuh jangal men |- 


Ifráím ko gayá, 54 áyat; us ne 
tísrí dafa apne dukh aur maut kí 
khabar dí, Mati 20 : 17-19 ; Marq. 
10: 33 ; Lá4. 18 : 31 ; Zakí ne us 
kí mihmání kí, To. 19: 2; usne 
do andhon ko qaríb Yaríhú ke 
changá kiyá, Mati 20 : 30 ; Marg. 
10: 46; Lúg. 18 : 35 ; us kå nau- 
ha Yarúsalam par, Lág. 19:41; 
aur usne Baitaniyá men kháná 
kháyá, Matí, 26: 6; Marg. 14:3; 
Yh. 12: 1; wuh Yarúsalam men 
dhüm dhám se dákhil húá, Matí 
21 : 1; Marg. LL 
20; Y&^. 12 : 12, wg. ; usne Hai- 
kal ko sáf kiyá, Mati 21: 12; Marq. 
11:1; Z49. 19: 45ra 2A; 
us ne be samar anjír ke darakht 
ko lanat kí, Mati 21: 17-21; Marq. 
11: 12-14 ; us kí duá ke jawáb 
men ek áwáz ásmán se haikal 
men suní gaí, Yh. 12 : 28 ; us ne 
phir apne kám kí bábat waz kiyá, 
30 áyat; aur Yúhanná ke báp- 
tisme kí bábat bhí, Lúq. 20:1; 
aur Qaisar ko khiráj dene kí 
bábat bhí, Matí 22: 15, wg. ; 
Marq. 12 : 13, wg. ; Láq. 20 : 20, 
wg.; murde jiláe jáne kí bábat 
bhí, Matí 92 : 23; Marg. 19:18; 
Lá4.20: 27; aur sab se bare 
hukm kí bábat bhí, Matt 22 : 35 ; 
Marg. 12: 28; aur Masíh ke 


. Dáüd ke bete hone' kí bábat bhí, 


Mati 22 : 35; Marg. 19: 35; 
Lúg. 20.: 4] ; us ne Farísíon ko 


ilzám diyá, Matí 23: 1; Marq. 


12: 38 ;Lúg. 20 : 45 ; us kí gufto- 


gú ele garíb bewá kí do damrí kí | 
. bábat, Marg. 12 : 4; Lág. 21: 
' 1;'w8 ne qiyámat ke din kí 


bábat bayán kiyá, Matí 25: 
13-46;  Yahüdáh ne us ko 
pakarwáyá, 26: 14; Marq. 14: 


10;^ (8. 22: 3; uskí taiyárí 
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ákhir ídi fasah ke wáste, Mati 
260: 17; Marg. 14: 12; Lúq. 
22: 7; us ne,un shágirdon ko 
jin men afgal hone kí bábat 
Jhagrá thá tambíh kí, Lúg. 22: 
24 ; us neun ke pair dhoe, Y&5. 
13: 5; us ká pichhlá kháná, 
Mati 26: 20; Marg. 14: 18; 
fág. 92: 14; us ne asháe rabbá- 


ní muqarrar kiyá, Mati 26:26; 


Marq. 14: 22; Lúq. 22: 19; 
Í Qür. 11: 33; us ne apne 
shágirdon kí tasallí kí, Y^. 14: 
l, wg.; us ne apne wáste angür 
ke darakht se nisbat dí, 15: 
l, wg.; aur us ne Rüh-ul-quds 
bhejne ká wada kiyá, 15 : 26; 16 : 
7, 16-26; us ne shágirdon ke 
wáste duá mángí, 17: 1, wg.; 
us káranj aur dukh Gatsamaní 
ke bág men, Mati 26 : 36; Marg. 
14:32; Lúg. 22:39 ; wuh Qayáfa 
nám  Sardár Káhin ke pás 
pahüncháyá gayá, Matí 26: 57 ; 
Marg. 14: 53; Lúg. 22: 54; 
Yúh. 18: 12; Patrus neus ká 
inkâr kiyá, Mati 26: 69; Marq. 
` 14; 66; Lúq. 92: 54; Fá). 
18: 15; wuh Pilátús ke sámhne 
láyá gayá, Mati 27: 11; Marg. 
15: 315 Z4g. 93:9; Yúh. 18: 
28; Herodis ne us kí tahqíqát 
kí, Lág. 23: 6; us ko salíb húí, 
Jfatt. 27: 33; Marg. 15: 21; 
uo. 23:33; Yéh. 19: 17,18; 
us ko dafn kiyá, Mati 27: 60 ; 
Marg. 15: 46; Lúg. 93: 53; 
Yúh. 19: 42; us ká jí. uthná, 
Mati 28:1; Varg. 16:1; Lág. 
24: 1; Yúh. 20: 1; auwal 
wuh Mariyam ` Magdalíní ko 
ko dikhláí diyá, Marg. 16:9; 


aur badahú do shágirdon ko jo. 


Ammáus ko játe the, Lúg. 24: 
ISNENMOrg. 16: I 
rusülon ko bhí, Marq: 16: 14; 
f&g. 24: 36; Yúh. 90:. 19; 
aur shágirdon ko jo jalíl men the, 
Matt 28: 16; 1 Qur. 15: 6; 
- Yúh. 21: 1; us ká ákhir hukm, 
Mati. 28: 18"; Marg. 16; 15; 


YUAB, Pidar, 


12; aur sab 
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Agam. 1: 4; us kí miráj, Marg, 
16: ORRA 94: 51; Aan. 
1: 9; wuh Púlus ko dikhláí 
diyá jab ki wuh Dimishq ko 
játá thá, 9: 4-17; us ne Qurin- 
tus men bátchít kí, 18: 19; 
Yarüsalam men us ko záhir háá, 
esc aur Yuhanna ko 
Patmus men, Muk. 1: 9-17. 


YISR. Naftálí ká betá anr Sardár 


Yasríon ke khándán ká, Paid. 
46 : 24; Gin. 26 : 49. 


YITRU', Fazilat, bági rahná. Kå- 


hin yá sháhzáda Midyáu ká aur 
Müsáká susrá, Kur. 2: 16; 
us ke galle kí Músá rakhwálí 
kartáthá, 3:1; Müsá ne us se 
ljázat cháhí ki apne bháíon se 
muláqát kare, 4: 18; wuh Müsá 
kí jorü aur betíon ko jangal 
men Músá pás láyá, 18: 1-6; 
Müsá ne un ká iqbál shafqat se 
kiyá, 7 áyat; wuh charháwe 
áur zabíhe Khudá ke liye láyá, 12 
áyat; us ne Müsá ko Muqaddame 
kíbábat saláh dí, 17 áyat, wg. ; 
Anit. Dáúd kí 
bahin Zarúyáh ká betá, aur bháí 
Abishai aur Asáhel ká, 1 Taw. 
2: 17; Dáúd ká sipahsálár, 
am 213; 8: 16:2023; 
us ne Abinaiyir ko qatl kiyá, 
9: 27; aur Amásá ko bhi, 
20: 10; us ne Isráelíon se 
shumár karne kí bábat Dáüd se 
gilá kiyá, 1 Taw. 21: 3; us ne 
ek aurat ko sikháyá ki Abisa- 
lâm ke wáste  sifírish kare, 
2 Sam. 14:2; usne Dáüd ke 
hukm ke barkhiláf Abisalüm 
ko -qatl kiyá, 18: 14; us ne 
Dáüd ko Abisalàm ká mátam 
karne se baz rakhá, 19: 1; 
Sulaimán ke hukm se maqtül 
húá, 1 Sal. 2: 29-34. 


YU'AKH, Bháíchára. Wuh Yúsi- 


yáh bádsháh ká mutasaddí thá, 
Yüsiyáh neus ko haikal kí ma- 
rammat karne ke wáste naukar 
kar diyá thá, 2 Tuw. 31: 8. 

Düsrá isí nám kí'jis ko 
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Hizqiyáh ne bhejá thá ki Rab- 
sáqí kí báton kí khabar láwe, 
2 Sal. 18: 1$ 

YU'ANN X, Khudáwand ki bakh- 
shish yá fazl. Herodís ke díwán 
Khüzá kí jorü thí jis ne bad 
sihat píne apní bímárí ke Masíh 
kí pairawí kí, Zúg. 8: 2,3. 


YU'XS, Khudáwand ki ág yá 


qurbáni.  Akhaziyáh  sháh i 
Yahúdáh ká betá ; us kí khálá ne 
use bachává, anr us ke báp kí 
wafát ke bad us ko bádsháh 
banáyá, 2 Sal. 11:12; 2. Taw. 
23:1; us ne Zakariyáh. bin 
Yahüyada ko qatl kiyá, 24: 
21, wg.; us ke naukaron ne us 
ko qatl kiyá, 25 áyat ; 2 Sal. 
12: 20. 
Yahüdáh ká bádsháh. 
Isráelíon ká bádsháh, wuh 
Yahüakhaz kí jagah bádsháh hüá, 
2 Sal. 13: 9; llísá ne us ko 
himmat dí, 15 áyat ; us ne Din 
Hadad ko shikast dí, 26 áyat ; 
aur Amasiyáh ko bhí 14: 12 ; us 
kí wafát, 16 áyat ; 13: 13. 
YU'BAL. Har pacháswen baras men 
ek barí ráhat ká baras Yahüdíon 
men  mashhür thá, Ab. 25: 
8-10 ; yih baras mánind us ráhat 
kíbaras kethe jo ki sátwen sál 
men hotí thí, na ki sirf qarzdáron 
kí ázádagí kí, balki tamám gulá- 


mon kí Yübal thí, 10-17, áyaten. | 


YU EL, Rá:í honá, hukm karná. 
" Yih ek nabí thá Fatüel ká betá, 
Yüel 1:1. Us kí nabüwaten de- 
kho. 2 
Vih nám kaí aur shakhs- 
on ká bhí thá; Samúel ká sab se 
bará betá, 1 Sam. 8: 2; Yüsíbi- 
yáh ká betá, 1 T'aw. 4: 35 ; Zikrí 
ká betá, Naham. 11:9, wë. . 
YU'HANNNXN, Khudá ki bakhshish 
yá fazl. -Baptismá denewálá ; us 


kí paidáish £49. 1: 57; us kí |. 


„ ádaten Matí3: 4; us kí gawáhí 
 Isáke wáste, Y&h. 1: 15-19; 
3: 97; Mott SEU: Mong 
1: 7; us: ká manádi karná, 


Mati 3:1; Marg. 1:31; Ba 
3: 3; Herodís ne us ko qaid, 
kiyá, Lág. 3: 19, 20 ; us kí maut, 
Mati 15:1,9; Marg. 6:14 ; Láq. 
9:7; us ke shágird Afasus men, 
Agm. 19: 3. 

Rusúl. I'sá ne us ko buláyá, 
Mati 4: 21; us ne bad Masíh 
kí salíb ke Mariyam kí parwa- 
rish kí, Yh. 19: 26, 97 ;us kí 
gawáhí Masíh kí ulúhiyat aur 
insániyat kí bábat, Yú. 1: 1, 
wg.: 1 Yúh.1:1; wuh Patmus 
ko jiláwatn húá, Muk. 1: 9. 

YUHANNA MARQUS. (Dekho 
Marqus.) . 

YUHANAN, Faiyáz, rahim. Us 
ne Jidáliyáh ko Ismáel kí sázish 
kí bábat ittilá dí, Var. 40: 13; 
us ne Yaramiyáh se darkhwást 
kí ki Khudá se düá máínge, 


láf hukm Khudá ke Yaramiyáh 
ko lekar gayá, 43: 1, wg. ; 

YU'KABID, Sáhib i izzat, Khu- 
dáwand ká jálál. 
jorú jis se Hárún aur Músá aur 
Maryam  paidá hüe, Ķhur. 6: 
20: Fin. 26:59: 

YUHA, Muláim yá narm bát. 
Wuh Pülus ká dost thá jis ko us 
ne apná salám likh bhejá. 

YUNAN, Dhokhá dená, magmúm, 
chikni mittí. Yáfat ká chauthá 
betá aur Yünáníon ká báp, Paid. 
10: 25; Fas.. „66. ION 
27: 13-19. o - ' 

—— Ek mulk Yúrap ke janüb 

.o mashriq ko hai, jis men A voníá 
aur Eshiá.e* Kochak  shámil 

. hain, Zak. 9-13; Aam. 20: 9. 

| YUNANI. Umüman aisá nám 
- gair qaumonB ká mushtahir húá, 
ÁAqm.:19:710; 20: 91; 1 Qur. 
12:13; unhon ne Isá se dar- 
-khwást kí, Y4^.19: 20; bahut 
tog imán láe, Agm. 11; 19-91; 


ZEE I, 

YUNA, Ek fákhtá. Ek nabí thá, 
wuh Ját-Hifr men paidá húá, 
g Sd. 14:25; us ko Nínawah 


42:1,2; wuh Misr ko barkhi- 


Amrám kí| 


| 


NON 


jáne ká hukm húá, Fín. 1:2; 
wuh  Khudá ke huzúr se 
bhág  gayá, 3 áyat; ek barí 
machhlí ne use  nigal liyá, 
17 áyat ; uskíduá 2: 1; us ne 
Nínawahwálon: ko waz sunáyá, 
3:2; us ko ranj o gam húá 
ki us kí peshíngoíán púrí na húín, 
4:1; Khudá ne us ko malámat 
kí, 4: 11; Masíh ne us ká zikr 
kiyá, Matí 12: 39-41. , 
YUNIA, Jawán. Ek Fsáí thá jis 
kí Púlus ne taríf kí, Æám.16: 7. 
YUNATAN, Khudá [á bakhshish. 
Ek jawán Láwíjo ki Míkáh ká 
Káhin húá, Qáz. 17: 10: Baní 
Dán ne us ko apne sáth liyá aur 
wuh aur us kí aulád Dán men 
us ke mabúd kí káhin rahí, 18: 
19-30. i 
Sáúl ká betá, us ne Filis- 
tíon ke ahligila ko shikast dí, 
1 Sam. 14: 13; wuh ba sabab 
apne báp ke ahd ke khatre men 
pará, 39 áyat ; barí dostí us kí 
Dáúd se, 18:1; usne Dáúd ko 
apne báp ke bad iráde kí khabar 
dí, 19: 1; usne Dáúdse ahd 
bándhá, 20:1,wg.; wuh us se 
-. rukhsat húá, 35, wg. ; us ne us 
ko dasht i zíf men tasallí dí, 23: 
14; wuh maqtál húá, 31: 2; 
Dáúd ne us kí maut par afsos 
iussa 1:15 17.-. . 
YUQSXAN, Sakht, zabún.. Abira- 
| hám ke beton men yih bhí thá 
jo. Qatürah se paidá hüá thá, 
Paid, 25; 2; 1 Ta, 1:392... 


'| YUQTXN, . Nafrat, jhagrá.. For 


| ká betá, Paid. 10: 25. 
| YURAM. ( Dekhó Yáhürám.) 


YUSES. Mariyam KliupaS. ká | 


betá, wuh Yaqüb khurd ká betá 
thá, aur Masíh se. qaríb rishta 
rakhtá thá, Matí13:55 ; 97 : 56 ; 
- Marg. 6: 3 ; 15: 40, 47 ; gumán 


„karte hain ki yih aur Barsabás ek 


. híshakhs hai, Agm. 1:23. =- : 
YU'SIYXH, Khudáwond kí ág. 
Amíün,sháh i Yahüdáh ká betá 
thá, wuh apne báp kí jagah 


— — Mariyam 


” ke 
men thá, Mati 1 : 6-16; Zúg. 1: 


bádsháh húá, 2 Sal. 21: 24; 
2 Taw.33: 25 ; us ne haikal 
kí marammat kí, 34: 8; 2 Sal. 
22: 3, wg.; us ne Taureti páí, 
8 áyat; 2 Taw. 34:14; us ne 
íd 1 fasah ko. máná, 35: 1; wuh 
maqtül hüá, 23 áyat; 2 Sal. 
23: 99; Yaramiyáh ne us par 
afsos kiyá, 2 Taw. 35: 25. 


YUSUF, Jzáfa, barháo. Yaqüb ká 


betá jo Rakhil se. paidá húá, 
Paid. 30: 24; us kå khwáb 
37: 5; us ká Misr men bechá 
jáná, 28 áyat; Futífár ne us 
ko molliyá, 39: 1, wg.; wuh 
qaid hüá, 20 áyat ; us ne qaidíon 
ke khwáb kí tabír kahí, 40: 12; 
us ko Firaün ke pás láe aur us 
ne us ke khwáb kí tabír bayán 
kí, 41:14, wg; Firaún ne us ko 
Misr ká bádsháh muqarrar kiyá, 
41 áyat; us ke bete 50 áyat; us 
ne apne bháíon se baháne kí 
Sakhtí kí, 42: 9; us ne Binya- 
mín par nawázish kí, 43: 16; 
us ne apne taín apne bháíon men 
záhir kiyá, 45 : 1, wg; wuh apne 
Láp se milá, 4: 6-29; wuh apne 
báp ko Firaün ke pás láyá, 47 : 
7;us ne sárí zamín mulk í Misr 
kí Firaún ke waste mollí, 20 
áyat; wuh apne báp kí bímárí 
men us kí iádat ke liye gayá, 
48:1; us kí umr aur maut 50: 
26 ; us kí haddián mulk i Misr se 
le gae, Khur. 13: 19. 

ke  shauhar 
ká samjhá húá báp; wuh Dáúd 
.bádsháhí  gharáne ke nasl 
27; us kí Mariyam se mangní 


húí, Matí 1: 18; firishte ne us 
ko bábat ajíb muámila Mariyam 


. ke hámilá hone kí aur larká paidá 


hone kí khabar dí, 20, 91 áyaten; 
us ko ittilá milí kí Misr ko bhág 
jáe, 2: 13; wah murájaat ke 


bad Násarat men ákar basá, 23 |. 


áyat: wul- Tsá aur us kí má 
ko Yarüsalam ko íd fasah men: 
le gayá, Lág 2: 41-43 ; wuh þa- 


—— — — 
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rhaí thá, Mat 13 : 55; malúm ho- 
tá hai ki wuh Masíh ke jawán ho- 
ne ke peshtar mar gayá thá, Y üh. 
19 : 25-27. 
— — ——Shahr-i-Aramatiyá ká Ya- 
"hülídíwán jo Masíh ká shágird 
tha, Matí 27 : 57 ; Marq. 15 : 42 ; 
Lúg. 23:50; Yúh. 19:38; wuh 
Masíh ke maslüb hone par rází 
na hüá, Lág. 23 : 51; wuh Pilátús 
pás gayá aur I'sá kí nash mángí, 
52 áyat ; us ne us kí nash ko liyá 
aur kattán men lapetá aur us ko 
apní naí qabr men gárá, 53 áyat. 

Jo Barsabás ke nám se 
bhí marúf thá, ( Barsabás aur 
Yuses dekho.) 

Ghand aur ashkhás is nám 
ke hain Gm. 13: 75; 1. Taw. 95 ; 
2; Azrá, 10:42; Naham. 12: 14. 

YU'TXM, Khudáwand ki kamáli- 


yat. Yarúbbaal ká betá, us ne 
Sikm ke logon se ek tamsíl 


bayán kiyá, Qáz. 9: 7; us kí lá- 
nat púrí húí, 56, 57 áyat. 

—— ———Yahüdáh ká  bádsháh; 
wuh apne báp Azariyáh kí jagah 
bádsháh húá, 2 Sal. 15:7; 
2 Taw. 27:1; us ne Ammúníon 
ko fath kiyá, 5 áyat ; us kí maut 
9 Áyat; 2 Sal. 15 : 38. 

YUTAKHUS, Khush. Jab Púlus 
waz kar rahá thá, yih shakhs so 
jáke khirkí men se gir pará aur 
chot se ján nikal gaí, lekin Púlus 
ne use zindá kiyá, Aam. 20 : 9. 


ABDI ; HISSA, MUHR. KARMY KA- 


báp, Yash. 7 :1. 


Yaqüb aur Yúhanná ra- | 


súlon ká báp, Mati 4 :21; 10: 2; 
Mang. 1: 19, 20; 

ZABU'L, Makán. Shahri Sikm 
ká hákim, Qáz. 9 : 28; us ne Abí- 
malik ko bulá bhejá kiJaal se 
laráí lare, 30-41 áyaten. 

ZABULUN, ZAahná. Yaqüb ká 

. chhotá betá jo Liyáh se paidá 
húá, Paid. 30 : 20 ; 35: 23; us ke 

. bețe, 46: 14; Gin. 1: 09 ; us ke 


báp kf nabawí duá bábat us kí 
aulád ke, Paid. 49: 13. 

ZAITUN PAHAR. Wuh qaríb 
Yarüsalam ke mashriq taraf wá- 
qa hai; Kadrün ká nálá us ko 
aur Yarüsalam ko alahida kartá 
hai; Dáüd Abisalüm se bhág kar 
us par charh gayá, 2 Sam. 15: 
30; us hí par Isáne Yarüsa- 
lam kí tabáhí kí peshíngoí kí, 
Mati 24: 1, wg. ; wahân se I'sá ás- 
mán ko charh gayá, Aam. 1: 12. 

ZAKARIYXH, Khudáwand kí 
yádgári yá ádmá Khudáwand ká. 
Isráelíon ká bádsháh, wuh apne 
báp Yarubiám kí jagah bádsháh 
húá, 2 Sal. 14: 29; wuh chha 
mahíne apne báp kí badkárí kí 
tarah amaldárí karke maqtúl 
húá, 15: 9, 10. 

Yahúyada sardár káhin 
ká betá ; gumán karte hain ki 
wuh aur Azariyáh ek hí ho, 
1 Taw. 6: 10-11; Yuás ke hukm 
se haikal men maqtül hüá, 
2 Taw. 24 : 20, 91 ; Matt 24: 35. 


— —— —-Yabarakiyáh ká betá jo 


Khudá kí royaton ko samajh- 
tá thá, 2 Taw. 26: 5; us ne | 
Yasaiyáh ke nawishte ko tasdíq 
kí, Yas. 8:2. 

—— ———— Ek thá, jo Zarübábul ke | 
sáth Bábul se lautá ; us ne jawá- | 
ní men thore dinon bad Hajjí ke | 
nabüwat kí, Azrá. 5:1; us ne Ya- 
húdíon ko haikal ke dobára tamír | 
karne men khúb targíb dí, Zak. | 
1: 19, wa: 8: 1, wg RM 

————— káhin jo Yühanná 
 baptismá denewále kå bápthá;us | 
kí khássiyat Lúg. 1: 6;us ká roya, 
1I áyat; us kí peshíngof, 67 áyat. | 


| ZAKKL, Pák, Rást. Sardár khi- 


rájcír, jis ne cháhá ki Masíh ko 
dekhe, Zúg. 19: 2-4 ; Masíh ne 
us ko buláyá, 5 áyat; us ne Ma- 
síh kí mihmání kí, aur kahá ki 
main ádhá mál garíbon ko khai- 
rát detá.hün, 8 áyat; Isá ne 
us kí taríf kí, 9, 10 áyat. 
ZALMU'N YX SALMUN. Ek 
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pahár qaríb Sikm ke hai Qd. 
9 : 48 ; Zab. 68:14. 

ZAMZU'MTE, Bad:átí. Pahlawánon 
ká ek firga; Ammüníon ne 
unhen nikál diyá, Jsts. 2: 20. 

ZAMIN. Us kí paidáish Paid. 1: 
1, wg; wuh ág se jaláí jáwegí, 
2 Pat. 3: 10; naí banáí jáegi, 
Muk. 91 : 1. es 

ZXRAH, Mashriq, roshní ká uthná. 
Yahüdáh ká betá jo Támar se 
paidá hüá, joruwán bhái Pháras 

 ká, Paid. 38: 30; us kí aulád, 
VERI WIZ :6. 

—— Us ká nám Suhr bhí thá, 
Shamaún ká betá aur báp Suhríon 
ká, Paid. 46: 10 ; Gin. 26: 13. 

—Habsh yá Kúsh ká bád- 
sháh jis ne maa das lákh piyádon 

"aur tín sau rathon ke Yahüdáh 
par hamla kiyá, magar Asá ne 
use shikast dí, 2 Paw. 14: 9-15. 

ZARU'BAXBUL, Bábul men aj- 
nabi. Siyáltiel ká  betá aur 
Dáüd ke  bádsháhí gharáne ká 
thá, Azrá. 3: 2; Mått 1:12 ; Yih 
wuhí hai, jis ká Kasdí nám 
Sheshbazar hai,  Azrá 1: 8; 
5:14,16; aur us kí khabardárí 
men Khoras ne pák zarüfon ko 
jo Yarüsalam men phir áe the, 
supurd kiyá, 1 báb; bayálís ha- 
zártín sau sáth Yahüdí, maa sát 
hazár tín sau saintís gulámon ke, 
sáth us ke Bábul se Yarüsalam 

.. men áe,'2: 64-65; wuh haikal 
' . ke phir tamír karne men sargarm 
tha, Azrá. 5:2; Flag. 1:42 ; Za- 
`  kariyáh aur Hajjí hábíon, ne us 
= ko us kám men himmat dí; Haj. 
I:l,wgiZak.4:610 . uí 
ZARUYAH, Atár yá dard, gan- 
iren. Khudáwvand. ki. Dáúd kí 
bahin aur Yüab aur Abishai aur 
Asahel kí mán, 2.Sam. 2 : 185 3: 
2115165 l0: 16; 1 Taw.-2 :10. 

ZELOTES, Zadgwmán, sargarm. 

Rasülon men se ek yih bhí thá, 


jis ká laqab Shamaün Kanaání ` 


thá, Lg. 6: 15. 
ZEUS, Madad  denewálá  báp. 


| 


Yúnání aur Rümí but-paraston 
ká ek bará deotá thá, jis ko we 
khiyál karte the, ki ásmán aur 
zamín ká hákim i bálá hai ; un ke 
bayán se wuh bará badzát aur 
badmast thá. Báshindgán Lus- 
tra ne Barnabás ko Zeus kahá, 
Aam. 14: 12; us ke káhinon ne 
cháhá ki Pülus aur Barnabás ko 
qurbání charháwen, 13-18 áyaten. 

ZI AB, bheriya aur ORI B. Yih Mid- 
yán ke do sháhzáde the jo girif- 
tár hokar maqtál húe, Qáz. 7 : 25. 

ZIBAH. ( Zillmana dekho.) 

ZIBOIM, Ekgháti ká nám nazdík 
Yaríhú ke, 1 Sam. 13: 18 ; Binya- 
mín ke ek shahr ká nám thá, 
Nah. 11: 34; ek un shahron 
men ká thá, jo Khudá ne tabáh 
kiye ( Sadúm dekho.) 

ZIBA, Favj, zoráwar, bárah sing. 
Sáúl ká gulám; us kí dagábází, 
2 Sam. 16: 1; 19 ; 24. 

ZIF. Yahüdáh ke firqe ke do shah- 
ron ke nám, ek to qaríb áth míl 
Habrún ke mashriq kí taraf wá- 
qa thá, jahán Dáúd ne apne taín 
Sáúl se bacháyá, 1 Sam. 23 : 14, 
15, 19; 54 Zab. ká sarnáma; 
dúsrá shahr Yahúdáh ke Maún 
aur Karmíl ke garíb thá, Yash. 
15 : 24, 55. 

ZILFAH,  .4rg-bashi, tapakná. 
Liyáh kí laundí aur Yaqüb kí 
be nikáhí aurat, Paid. 29: 24; 
30 :9,10 ; 35: 26. 

ZILA. Binyámín ke firqe ká ek shahr 
jahán Sáúl gárágayá, 2 Sám 21: 14. 

ZILLMANA, Sázá, taklíf. ká shor, 
aur ZIBAH. Midyán ke bádsháh 
jin ká Jidaün ne píchhá kiyá, Qáz. 
8: 5,6; Jidaúnne un kofath kar ke 
gati kiyá, 10-21 áyat ; Zab. 83 : 11. 

ZIMRI, Merá khet yá merá 
angr ká darakht. Wuh Ailáh 
sháh Isráelkí fauj ká sardár thá ; 

' us ne apne sháh ko qatl kiyá, 
aur us kí jagah bádsháh húá, 
1 Sal. 16:. 10; wuh jal kar f. 
mar gayá, 18 áyat. - >z . 

Salú ká betá-baní Samaún 
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ke firge ká sardár ; Fínihás ne us 
ko basabab kharáb mel karne 
ke, sáth Kazbí ke, Jo Súr Midyán 
ke sardár kí betí thí, qatl kiyá, 
Gin. 25 : 14,15. 

7INAKE AR, Mumtana hai, KAur. 
20: 14; Ahb. 18: 20; Zatis. 5: 
18; maut kí sazá ke láiq, Ah. 
20: 10. stis 922 99 hu 
Sazá degá, Mal. 3: 5; 1 Qur. 6 
9;13: 4; khiyál men bhí na 
láná cháhiye, Matí 5:28; ig 
dunyá men usse kyá kyá nuqsán 
hain, Ams. 6: 26-32; us se báz 
rahne ke sabab 5: 15; 6: 32; 
butparastí bhí ek tarah kí zi- 
nákárí hai, Far. 3:,2; 13: 27; 
Hiz 23: 37; aur bedíní aur 
kufr bhí, Mati, 19 : 39 ; 16: 4; 
Marq: 8: 38; Dáüd kí 'zinákárí 
Bintsaba kesáth, 2 Sam. 11:2, wg. 

ZINDAGI. Us kí qadr o qfmat 
Zab. 49: 8; Matí 16: 26; 
Marg. 8: 36; Lúg. 9: ds 
kotah aur nápáedár hai, 1 Ta 
205 16 Amis 16: Zab. 39. 
D5::9 "Za, 103: 15; Yas. 40: 
6 ; Lig. 12: 20; Yag. 4: 14; 
1 Pat. : 24; taklíf aur but- 
lání se NE ' hai, As 5: E 
14: l1; Wooa ds 2g 12:8. 

Darás ; wada hai kinekí 

ká ajr, umrdarází hogí, Khur. 
20: 129; Js 0:099; 6: 9; 
Ame 3: 9305 0: W IO: 275 
fuz se bihtar na samjhí jáe, | 
Mati 10 : 39; 16 : 25; Marq. 8: 35; 
Lág. 9: 24 ; 17 : 33 ; Fá. 12:25: 

— — — Ráhánt. Rúh i Quds se zin- 
da honá, Afs. 2:1-5; Khudákí þan- . 
dagí men zinda honá, Gal. 2: 19, 
20 ; us men rúhání mizáj hotá hai, 
Rám. 8: 6 ; wuh poshída hai, Qul. 
3. 3. 


:00 


ZUZ 


— ———— Hamesha kí. Masíh ke 


wasíle se hai, Yéh. 3: 13-36; 
4:145; 6:40; 10:290 
2 Tim. p: 10; 1 Yúh. 4: 9; 
5: 11; maut se hamesha ke 
wáste ázád honá, Lúg. 20: 36; 
Mut. 21: 4; jism aur rúh men 
Masíh ke mánind honá, Filip. 3: 
21; Jor. 19: 28 sl 
lá bayán khushí hásil karná, 1 
Pat.1:4; Mut ið 
beintihá khushí bhí, Zab. 16 :11; 
1 Tas 4: 17; MODE 


ZUFAR, Sawere uthná, ek parand. 


Aiyúb ke tín doston men ká ek 
yih bhí thá, jo ki us kí  mulágát 
ko áe the, gálib hai ki wuh 
Namátí is sabab se kahlátá thá 
ki wuh Namá se jo Adám ke 
qurb jawár men thá, áyá thá, 
Aiy. 2: 11; usne Aiyüb ko 
jawáb diyá, 11:1; ; us ká düsrá 
jawáb, 20 : 1, wg. 


ZUAN yá STANAS. Ek bahnt mash- 


húr aur qadím shahr mulki Misr 
men Bahri Rüm ke nazdík wáqa 
thá, Gun. 13:92 ; ; Zab. 78 : 19-43 ; 

Yas. 19 : 11; 30: 4 ; Jfiz, 30: 14. 


ZUGR yá BALA. Pánch shalron 


men ká jo Kidarláumr se sarkash 
húe ek yih bhí thá, Pátd. 14: 
2; Lút ne us ke bacháo ke 
wáste shafíat kí aur wahán bhág 
kar gayá, 19: 920-93; malúm |: 
hotá har ki yih shahr  qaríb dar- | 


„Jáe hor ke janúbí hadd p 


wáda thá, Jsts. 34:3 ; Yas. 15: 


ZU ZI. Pablawánon: ká firqa r 


Yardan késpár rahtá. thá aur 
Kidar-lá-umr aur us. ke. hamrá- 


- híon ne us“ko fath kiyá, Paid. | 


14: 5; baz gumán karte hain- 


Tki Zan aur yih ek hí the, 


( Zamznf dékho: ) 


TAMAM SHUD. 


—— M MÀ ——À 


PURANE AHD-NAME KT TAWARIKH KA NAOSHA 
7AMANON AUR MAQXMON KT QAID KE SATH. 
EE om ul Kitáb ae danjildjá gayá.] 
o ME :00:;—— 
PAHLX ZAMANA. 
Dunyá ki paidáish se Núh ke Túfán tak. 
- Masih se peshtar 4004 se 2348 tak: yane 1656 baras ká ahwál. 


| Masih se Afájrá. Magám. 
pesMar. 


4004 Sas jándáron aur chízon kí paidáish. Roz i Sabt. Adan 
men bág lagáná. Shádí kí rasm muqarrar honí, Paid. 


i. ii. báb. | Adan. 


Adam aur Hawwah ká gunahgár honá. Naját dihin- 
da kí pahlí khabar. Adam o Hawwah ká Adan se 


nikálá jáná, Paid. iii. Aizan. 


4003 Qáin kí paidáish, aur us ká kisán honá, Paid. iv. 


f 1—7. cix Adan se pürab. 


|4002 Hábil kí Bouton aur us dá garariyá honá. Unke ha- 


- diye, Paid. iv. 1—7. ... - "UD Je Aizan. 


| 3875 Qáin ká Hábil ko már dálná. Us ká jiláwatn honá, 
.  &ur shahr i Hanúk ko tamír karná, Paid. iv. 


8—-17.. -- : Zamín i Núd. 


, Uskí aulád: Hanúk, a, Mahúyás, Tað Wg., 


. Paid. iv. 18—24. as "m Aizan. 


3874 Set ká, Hábil ke badle men bailí bou Us kí dde 
Anús, Qínán, Mahalalíel, Yárid, Hanük, Matüsilah, 


Té won Paid. iv. 25; v6—32. cuair i “a... Adan se pürab. 
3074 Adam ká 930 baras kí umr men, marná, Paid. v. 5.... . Aizan. 


3017 Hanük E. 365 baras ká hokar, ásmán par jáná, Paid. 


1:23, E n " BU Aizan. 
2962 Set ká 912 E. ká mie. marná, t viS m Aizan, 


f 
4 
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Masíh se Májrá. Magám. 
peshtar. 

| 2948 Nüh bin Lamak kå paidá honá, Paid. v. 28, 99. — ... Aizan. 
9468 "Tüfán kí dhamkí, Nüh ká kishtí banáná, Paid. vi. ... Aizan. 
2348 Matúsilah ká 969 baras ká hoke, marná. Túfán, 


2347 


2345 


2281 


2234 


» 


» 


1912. 


Pal. E. m um Aizan. 


———2-07;94€e——— 
Dvu'sR& ZAMANA. 
Túfán se teke Y úsaf ke marne tak. 
Masih se peshtar 2347 se 1635 tak : yane 712 baraská ahwál. 


Kisarr kå tik. jáná. Núh ká qurbání guzránná. Khu- 

dá ká ahd Núh ke sáth, Paid. viii. 9—17. Koh i Arárát. 
Núh ká bág lagáná. Hám ká qusür. Uskí aulád ke 

gulám hone kí peshíngoí. Sim aur Yáfat ká, nek 


hone ke sabab se, barakat páná, Paid. ix. 20—27.. Arman. 
Ibr ká, jo Ibráníon ká Mi thá, paidá hea Paid. 
xi e : E Aizan. 


Dunyá men ek hí bolí ká járí me Bábul ká -— 
honá. Us ke bad bolíon men ikhtiláf parná, Paid. 
xi. 1— 99... e Sinár. 


Sim, Hám, aur Yáfat, kí mi Na ká, shahri Rauni 
Bábul ko, aur Asúr ka Nínawah, aur Rahabát, aur ms : 
Kalah shahron ko, tamir karná, Paid. x. 10, 12. remi 


Tárah ká, jo Abirám aur Hárán ká — "S pue ho- | Kasdíon 


ná, Paid. xi. - m ke U'r. 
Núh ká 950 ME ká T marná, Paid. ix. 28, 29. . Arman. 
Abirám ká Buc ow men gus má Paid. j Kasdíon 

xi. 26. «i . - SR UE 
Abirám ká, Khudá ke "m se mud chos, Kanán - 

ko jáná, Paid. xii. 1—6.... “- : 99 andín. 


Khudá ke tín bare wade mem ” áli Paid. add 8, aa Aizan. 
Abirám ká, kál ke sabab se Misr men Jáná, Fuil xii. " 


10—20. MS aP CONES : | ws Misr. 
Abirám ká Lút se judá honá, aur Lát ká Wn men 

sukúnat ikhtiyár karná. Paid. xiii. es . . Sadüm. 
Khudá ká Abirám ke sáth sárá Kanénf mult mm ká 

phir wada karná, Paid. xiii. D E Kanán. 
Lút ká asír honá: Abirám ká Malik i Sidg s se basibus 

páná, Paid. xiv. Ps E m se Aizan| 


t 
AT 
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Masíh se Májrá. 
peshtar. 
1912 Khudá ká Abirám se betá dene ká wada karná. Us kí 
aulád kí buzurgí ká bayán karná, aur unke Misr 
men gulám hone kí khabar dená, Paid. xv. 
1910 Hájirah kå nikálá jáná, aur laut áná, aur Ismáel ká 
paidá honá, Paid. xvi. : ze. " 
1898 Abirám ká nám Abirahám, aur "P ká Siu ho: 
ná. Khatna kí rasm muqarrar honá, Paid. xvii. ... 
» - Ábirahám ká firishton kí mihmání karná, aur un ká use 
Sadüm par ánewálí halákat kí khabar dená, Paid. xviii. 
;»  Firishton ká Lút ke pás jáná. Us ká Sadüm se, ghará- 


105 


Magám. 


Mamre. 
Aizan. 
Aizan. 


Aizan. 


ne samet, nikal bhágná, Paid, xix. 1—22.... Wádíi Sadúm. 


Sadúm aur Amúrah ká bhasam honá. Lát kí jorú ká 


1806 Esau aur Yaqüb ke pesha. Esau ká pahlauthá ite 


sazá páná, Paid. xix. 23—26. ... me abis Aizan. 
1897 Abirahám ká apní jorü ko bahin kahná. Khudá ká 
Abimalik ko sazá dená, Paid. xx. is Jírár, 
1896 Abirahám kí sau baras kí umr men Izháq ká — 
honá, aur us ká khatna páná, Paid. xxi. 1—5. Biarsaba. 
1892 Hájirah aur Ismáel ká, ghar se khárij hokar, i e» 
bán men rahná. Wada Ismáel kí bábat. Ahd Abi- 
malik ke sáth, Paid. xx. 9—34. iie. 
1871 Abir ahám ká, ímán ke sáth, " kí qurbání kí tai- | Koh i Mo- 
yárí karní, Paid. xxii. 1—19. riyáh: 
1859 Sarah ká, 127 baras kí hokar, yi men A Mamre ká 
aur Makfílah ke khet men dafn honá, Paid. xxiii. maidán. 
1856 TIliązar ká, Izháq ke liye j jorú láne ke waste, Ws A Masuputá- 
! ná, Paid. xxiv. 1—60. ES miyá men: 
„  lliazar mg Ribgah ko lekar, laut áná, Paid. xxiv. Nr Ar- 
ac = 2.. "e. ba “men. 
» Abirahán ká Gin se aa karná aur us se áil 
| is “beton ká paidá honá, Paid. Eu Gi" TN Aizan. 
1846 Sim ká 600 baras ká hokar marná. Us ká nasab-ná- 
- ma, Paid. xi. 10-96. ^ were z: Arman. 
T T hai ki Áiyúb is zamána men rahá, Aiyúb 
i Idümia. 
1836 Iháq aur Jue se "Bina: aur r Yagúb ká paidá 
Jan honá, Paid. xxv. 20—26.  ... E . Qaryat Arba. 
1821 Abirahám ká, 175 baras ká hoke, marná, aur "UN 
honá, Paid. xxv. 7—10.  ... m , Makfílali men. 
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Masíh se Májrá. Magám. 
peshtar. 

ká haqq bech dálná, Paid. xxv. 27—34. . - Qaryat Arba. 
1804 Kanán menkál honá, aur Izháq ká Jirár ko jiu, 

aur wahán Biarsaba ko wárid honá, Paid. xxvi.. Biarsaba. 


1773 Ismáel kí aulád ; aur 137 baras kí umr men us ká | Súr ke jan- 
wafát páná, Paid. xxv. 12—18. ..$ gal men. 
1760  Yaqúb ká fareb deke l1zháq se barakat páná, aur ghar Biarsaba. 


se nikalná. Esau ká gussa honá. Yaqüb ká firish- Baitel, 
ton ko khwáb men dekhná; phir apne mámú Lá- Faddán 
ban ke yahán jáná, Paid. xxvii, xxviii. Arám. 
1752 Yaqúb ká Lában kí khidmat karná ; us ká T aur Faddán. 
Rakhil se shádí karná, Paid. xxix. Me a Arám. 


1739 Us ká máldár honá ; phir apní jorúon aur larkon sa- að 
met nikal jáná, aur Lában ká us ká píchhá karná. liád 3 
Baid. xxx. «p ks 
»  Yaqüb ká Mahnaim men firishton ko dekhná. Us ká 


Esau se darná. Wádíi Yabúq ke pás us ká Isráel 


khitáb páná, Paid. xxxii. ide Faniel. 
»  Yaqúb aur Esáu men Faniel ke nazdík Ev honá. Ya- 
qúb ká Sikm men já rahná, Paid. xxxiii. xxxiv. ... Sikm. 
1729 Yaqúb ká Baitel ko jáná. Binyamín kí pan i 
kí wafat, Paid. xxxv. 1—20.. ». T Ifrát. 
PR Yo ká apne báp Izháq ke pás já sail Paid. xxxv. 
. Ma 
2, Esau aur us kí aulád ká ábád karná, Paid. xxxvi .... Adúm. 
1728  Yúsuf ke bháíon ká us se dushmaní rakhná aur us ko 
bechná. Us ká, Sikm se nikalkár, jáná, xxxvii. ` Misr. 
1718 Us par tuhmat lagná, aur qaid men parná. Khudá | 
ká us ko barakat dená, Paid. xxxix. ... sd Aizan. 
1716 Tzháq ká, 180 baras ká hokar, mar n. Paid. EM 
XXIV. "29. s T or Sn. Mamre. 


1715 Yüsuf ká qaid-kháne men Sháh i Misr ke sáqí aur nán- 

paz ke khwábon kí tabír karná ; qaid sé chhútkar : 

Firaún ke khwábon ká bayán karná, Misr ká mukh- - 

tár honá aur galla jama karná, pajd. xl xli, .... ^ ' Mis. 
1707 Us ke bháíon ká, galla mol iene ko, do pe, Misr 

men bhejá jáná, Paid. xlii, xlvi. . acet ion wae ERE 
1706 Dúsrí bár Yúsuf ká apne taín un par záhir karke un 


ko muáf, aur apne páp aur bbåíon ke gharánon ko 


I E 
| = talab, karná, Paid. xlii—xlvi. ' Aizam 
| »  Firaün kå, Baní Yaqüb ko Zilg Jashan n da Paid. | 

| 


dedi — 14 


ese ère "c l Aizan. 


— — — 
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Masih se ^. Májrá. Magám. 
peshtar. l a 
1706 Yüsuf ká káhinon ke siwá, sab Misríon kí zamín ko 


1689 


» 


2? 


1635 


1597 


1574 


1531 


1491 


mol lená, Paid. xlvii. 13—206. . D sea Misr, 
Yaqúb ká apne beton ko jama, tnm ke barakat dená, 
aur Misr men 17 baras rahkar 147 baras kí umr 


men marná, Paid. xlvii. xlix. 27. es SS Jashan. 
Us kí lásh ko Kanán men le jákar khet mendafn karná, 
Paid. 1. 1—13. Ne ós os vt Makfílah. 


Yüsuf ká apne bháíon ko muáfí ká wada phir dekar 
parwarish karná,—aur yin hukm unko dená, [ki 
merí haddíán Kanáu men pahunchwáná, Paid. 1. 


14—25. uM. gii T e Misr. 
Yüsuf ká 110 baras kí umr men marná, aur us kí 
lásh men khushbü;bharná, Paid. 1. 26. ... . ias Aizan. 
= j 


TYsRA ZAMANA. 
Músa ki paidáish se us kí wafát tak. 
Masih se peshtar 1597 se 1451 tak: yane 146 baras ká alwál. 


IsnaEL kí aulád ká barhná, aur nae bádsháh ká un- 

hen satáná, Khuráj i. Se Aizan. 
Un ke nau-zád larkon ko halák pat ná. Hárún ká 

paidá honá, Khurúj i. á n m Aizan. 


Músá ká paidá honá, aur ek tokrí x men mm e Níl ke 

kanára chhorá jáná. Firaún kí betí ká use páná 

aur parwarish karná, Khur. ii. 1—10. ... Je Aizan. 
Us ká ek Misrí ko márkar Mist se bhág jáná, aur 


" CE ga men E Yitrü kí betíse shádí karná, 


.. LJ ... .. Midyán. 
hud ká mes par tahm kí nazar ike, Kohi 
Hurib ke pás. Músá par záhir honá ; aur usko Is- Bayábán 
ráelíon ke. bacháue ke wáste MG karná, i Síná. 
Khur. iii. iv. "s. : e 
Músá aur, Hárü ún kå Isráelíon kí riháí kí darķhwást 
karná, Khur.v. `... ES Misr. 
Khudá ká YAHOW XH. ke nám se Músá par zábir 
honá, Khur vi. E e " : Aizan. 


Nau áfaton ká Firaün aur uske logon par názil be 
ná, aur unke pahlauthon ke halák hone kí dhamkí . 
dí jání, Khur. vi—xi. sta wde A Aizan. 
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Afasíh se i TO A 
peshtar. Májrá. Magám. 


2? 


22 


22 


22 


22 


2) 


1490 


43 


Fasah. Daswín áfat. Isráelíon kå Mist se nikalná, 


Khur. xii. 1—36.  ... Psi P Aizan. 
Unká Ramsís se safar shurü ios Khur. xii. 37—51. Aizan. 
Khudá ká Músá ko hukm dená. Khudá ká Isráelíon 

ko Sukkát se le jáná, Khur. xiii. . Aitám. 


Misríon kå Isráelíon ká píchhá karke ank pás pa- 


hunchná, xiv. 1 —14. . S E .. Fi Albin 
Isráelíon ká daryá e Dua se us pár jáná, aur Mis- 

ríon ká garq honá, Khur. xiv. 15—31. ... .. Lál Samundar. 
Músá ká rág. Páníká Murrah men míthá ho jáná. 

Un ká Ailím men pahunehná, Khur, xv. "VES uu 
Isráelíon ká rotí ke wáste kurkuráná. Mann aur Bayábán i 

Bateron kå bhejá jáná, Khur. xvi. ... esi Síná. 
Amálígíon ká kohi Hurib ke pás shikast páná, 

Khur. xvii. to 2 .. ^  Rafídím. 
Músá ká, Yitrü kí saláh se, — ko muqarrar 

karná, Khur. xviii. ... * Ut ES Aizan. 
Müsá ká pahár par charhná—aur E Khudá ká pai- 

gám lekar pahár se níche áná, Khur. xix. `: |... KohiSíná. 


Isráelíon ko Das hukm ká milná. Músá ká qurbán- 
gáh banáná ; aur pahár par 40 roz tak rahná, Khur. 


XX-XXKI. a 000 000 5h Aizan. 
Un logon ká sunahre mem ko püjná.  Müsá ká 
gazab, Khur. xxxii 1—19. P "NES Iom. 


Us bachhre ko jalá kar khákistar kar  dálná. Tín 

hazár ádmíon ká qatl honá.  Müsá ká duá maddi “- 

Khur. xxxii, 20—35. A -~ Aizan. 
Khudá ká Músá se báten karná. Us ká Khuðá ke jalál l " 


dekhne kí darkhwást karná, Khur. xxxiii ©- . Q, A | 8 
Lauhon ká do-béralikhá- jáná Khaima ke wáste ea 

nazren láná. Khur. xxxiv. xxxv. |... e es c  Adzanen 
Khaima ko banáná, aur ` 'khará karná, aur E. 

karná, Khur. xxxvi—xl a sáð . Aizam 
Qurbáníon kí bábat. Hárün aur us ke beton ká 

makhsüs honá, Ahbári—vii. . . Aizan. 


 Hárün kí qurbáníán. Nádab aur Abihá ká naii mi sm 


ná, Ahbár ix. x. à Þr m. .. Koh i Síná. 


Pák aur ná-pák chízon kí bábat. Ahkám i mutafarriq 


| Masih se 


peshtar. tp 
ká diyá jáná, Ahbár xi—xxvii. S 

1490 Logon kígintí honí. Baní Láwí ká makhsús honá, 
Gintí i—viii. ör 

»  Fasah—Bádal—K üch kí "wo —ÀÀ 
Ildád aur Medád ká nubüwat karná. x 
ká bhejá jáná, Gintí ix —xi. 

» Miryam: aur Hárún ká, Músá par shikwa karne ke 
báis, sazá páná, Gintí xii, s mx B. 

1489  Bárah jásáson ká, baze kámon ká hukm pákar, Kan- | 
án men jáná, Gintí, xiii, 1—25. z 

„ Kálib aur Yashú ko chhor, un ká laut áná, aur us 
mulk kí burí khabar dená, Gintí xiii. 26—33. 

„  lsráelíon ká hangáma barpá karná,—aur Khudá ká 
yún kahná, ki us pusht men se, siwá Kálib aur Ya- 
shü ke koí Kanán men dákhil na hogá, par sab ba- 
yábán men chálís baras tak bhatakte phirte halák 
honge, Gintí xiv. 1—35. : ská 

»  Be-ímán jásúson ká marná, aur logon ká shikast pá- 
ná, Gintí xiv. 36—45. se E. 

»  Aqsám kí qurbáníon kí bábat. Rozi Sabt ke na 

mánnewále ká sangsár honá, Gintí xv. " 

1471 Qurah aur Dátan aur Abirám ká sarkash honá, aur 
zamín ká unhen nigal jáná, Gintí xvi. 1—35. 

» : U'd-sozon kí bábat. Khudá ká wabá bhejná, Gintí 
xvi. 36—50. Esos T xu Soc 

»  ^Hárün ke asá men konpalen phütní K áhinon ko 

: Kaí hukm milná, Gintí xvii—xix. 
1453 Dashti Sín men Miryam ká marná, Gintí xx. 1. 
3 Pání na milne ke sabab se logon ká kurkuráná. Mú- 
e ká patthar ko apne asá se pana Gintí xx. 
2—21. P 

í Sháh i Adüm ká Isráelíon ke: apne mulk men se jáne 

ká inkár karná, Gintí.xx. 9—21. A 
1452 Hárún ká marná, aur Iliazar ká us kí jagah par mu- 
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qarrar honá, Gintí xx. 22—29, 
Kanáníon ká Hurmáh men halák honá.: 
sámp ká banná áur khará honá, Gintí xxi. 1— 9. 


Kaí safar—Baihün aur U'j ká shikast honá, Gintí xxi. 
10—35. a in 


Pítal A i 


AMaqám. 


... Koh i Síná. 


Aizan. 


Qabrát-ut- 


''aháwah. 


Hasírat, 


Dashti 
Fárán. 


Aizan. 


Bayábán. 
Aizan. 
Aizan. 
Aizan. 

Bayábán. 
Aizan. 

Qádis. 

Maríbah. 


Adüm. 


= i Húr. 


Zalmúnah. 
Basan aur 


Jilid. 
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7? 


P 


2? 


2? 


1452  Balaám ká, Isráelíon ko bad duá dene ke wáste, Ba- 
laq se do bár buláyá jáná, Gintí xxii. ... . 7" Mob 
Balaám ká unhen duá e khair aur un kí buzurgí kí . 
peshíngoí karní, Gintí xxiii. xxiv. . ... ... Koh 1 Fagür. 
Isráelíon ká but-parastí men phansná, aur but-paras- | Fagúr ke 
ton ká qatl honá, Gintí, xxv. 1—5. E. aak muqábil. 
Fínihás ká Zimrí aur Kazbí ko már dálná; aur Khu- 
dá ká us ke sáth wada karná, Gintí xxv. 6—15. ... :--  Sittim. 
Logon ká shumár honá. Mírás ká áín. Td wagaira 
kí bábat, Gintí xxvi-xxx. . ... -— se o SE 
Midyáníon ká shikast, aur Balaám ká qatl, aur lát ká | Moáb ká 
ápas men taqsím honá, Gintí xxxi. E m. maidán. 
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22 


22 


2 


1451 


7? 


1451 


2? 


 Músá ke marne aur Yashü ke us ke qáim-mugám 


————————— —————— 
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Baní Rübin aur Baní Jadd ke wáste mírás kå muqar- 
rar honá, aur us kí sarhadden thahráí jánín. Kaí 
ádmíon ká us kí taqsím ke wáste muai!yan honá. 
Gintí xxxii—xxxiv. es 070... DL M 

Láwíon ke wáste 48 shahr, aur jin se sahwan khün 
ho, un kí panáh ke wáste chha shaht muqarrar 
hová. Khün kí bábat áín járí honá. Gintí xxxv. . Moáb. 


hone kí pesh-khabarí, Gintí xxvii. 12—23. M. ^ Aizan: 

Sharíat ká do-bára bayán honá. Tábidárí kítákíd  . E 
aur but-parastíkí mumánaat. Masíh kí bábat pe- < “i 
shíngoí. Mutafarriq áín. Sharíat kí  barakaten 


aur lanaten, Istisná, v—xxx. "EC AN 
Músá ká ákhirí martaba Isráelíon se » báten karná, - 
Músá ká, zamín i mauúd ko dekhkar, 120 baras kí .^ ^ mio 
umr men intiqál karná, Istishá, xxxi—xxxiv. ` s. ` Nahú. 
A yu 
— 


CHAUTHA ZAMANA. 


Kanán men dákhil hone se Sáál ke bádsháh hone tak. 
dasih se peshtar 1451 se 1096 tak : jane 355 baras ká ahwál. 


Yasny ká Músá ká qáim-mugám honá. — Yaríhá men 
jásúson ká bhejá jáná, Yashú, i. ii. Mt. E Yaríhú. 


Isráelíon ká Yardan ke pár jáná. Þárah pattharon 
ká khará karná, Yashá iii. iv. CO T Jiljál. 


ES a R DÁM MM NN NNNM RN RR RR Re eu eee RR JE 
s é 


E 


Em 
uit, c 
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oc ne Májrá. | Magám. 
1451 Idi Fasah ká mánná. Mann ká mauqüf honá. Fi- 
rishte ká Yashü par záhir honá, Yashú, v. E- Aizan. 
»  Yaríhü ko qabze men karná. Ráhab aur us ke khán- i 
dán ká riháí páná, Y ashú, vi. T sjá Yaríhú. 
» Akan ká qusúr kí sazá páná. Ai ká gárat honá, Ya- 
shú, vii. viii. Sene c CT A i Ai. 


» Ņharíat kí barakaten aur lanaten sunáí játín, ( de- | Kohi „Jarizím. 


kho Istisná, xxvii. xxviii.) Yashú, vii. viii. ... ( aur kohi Aibál. 


»  Jibaüníon ká híla, Yashá, ix. e E AUR Jiljál. 
»  Kanán ko qabza men karná—süraj aur chánd 
ká khará rahná, Yashú, x. xi. Ms e Jibaún. 


1445  Rübin, Jadd, wagaira firqon ká Basan aur Jiliád Basan aur 
| men laut jáná, Yashú, xxii. i am Jiliád. 


1444 Jamáat kå khaima khará honá. Kanán ká, gura dál- 
kar, taqsím honá.. Láwíon ke wáste shahr ká mu- 


qarrar honá, Yashú, xii—xxi. ... e Sailá. 
»  Yüsuf kí haddíonká Sikm men gárá jává, Yashú, 
xev. 32. i. a io 2 Sikm, 
1427  Yashü kí ákhirí nasíhaten, aur wafát, Yashü,xxiii xxiv. ... Aizan. 
» Us Ká apní maurüsí.zamín men dafn honá, Yashú, 
f ExIv, 30. l n m m se. abs. 
1425 Adúni Bazaq ká pakrá jáná aur us ke háthon aur 
pánwon ke àngüthe káte jáne, Qázíon, i. 5—7. Bazaq. 


Habrún aur Azah aur Asqalün wagaira shahron ká 


».- 
qabza men láná, aur Kanáníon ká wahán se khárij 


na honá, Qázíon,i 8—30.  ... E ars Kanán, 
» = Ek firishta ká Isráelíon ko malámat paié, Qázíon, 
EE US "m m iE Bokím. 
E. Gutniel ká Dabír ko ME karná, aur Kálib kí 
E shart ke ba-müjib us kí betí Aksah ko apne nikáh 
i men láná, Qázíon, i 12—14 > .- : T Kanán. 
1413 Isráelíon ki naí up". z buton ko pújná, Qázion, i ` 
6—13. E coe. ue T ec e Álzan. 
» Míkah i "d acd. liam, xvii. Do .. Koh i Ifráím. 


Baní Dán ká Lais ko qabza men karná, aur un kí 
but-parastí, Qázíon, xviii. Dán. Chha sau ádmí 
chhor, tamám Baní Binyamín, ká qatl honá, Qzíon, 
a E. Cu bin 


2» 
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Masíh se P. 
peshtar. M ájrá. Maqám. 


Qázton ki hukimat. 
1413 IsrágLron ká pahli bár Kushan-Risataim kí gulámí 


men parná, Qázíon, iii. 8—10. . RES .. . Kan 
1405  Gutniel ke wasíla se naját páná, Qázíon, iii. 8—10. Aizan. 
1343 Un ká dásrí bár Tjlún sháhi Moáb kí gui men 

áná, Qázíon, iii. 12—30. zm ^ Se s ella 
1325  Ahüd ke zaría se riháí páná, Qázíon iii. 12—30. Li Aizan. 
1305  T'ísrí bár, un ká Filistíon ká gulám banná ; aur Sham- 


-jar kisán ke sabab se makhlasí pána, Qázíon, iii. 31. | Kanán. 
»  Chauthi bár, un ká Kanán ke ek zoráwar bádsháh 
Yábín kí, jo Hasür men saltanat kartá thá, guláish 


men parná, Qázíon, iv. 1—3. ... Ts m "Hasür. 
1285 Dabúrah aur Baraq ká un ko chhuráná, uc 1v 2 

4—16. n T D: . Kohi i Tabúr. 

»  Sísara ká Hubáb kí jorú Yael ke háth se márá jáná. 

Dabúrah ká fathyábí ká gít gáná, Qázíon, iv. 17 ; v. Qádis. 
1252  Pánchwín bár, Isráelíon ká Midyáníon kí gulámí kar- 

ná, Qázíon, vi. 1—10. A E. wel Kanán, | 
1245 Rútkí Boazke sáth shádí honí, aur us kí hálat d 


ká zikr, Rát kí sárí kitáb. bs i E Yahúdáh. |: 
»  Jidaün ká Isráelíon kí makhlasíke wáste muqarrar 


hokar, Baal ko girá dená, Qázíon vi. 11—40. eo Ufrah.. E 


»  Jidaün ká Harúd ke chashma par khwáb men dil-ja- Tae 
maí páná. Midyán ke sháhzádon áb aur Ziab... 


ká qatl honá, Qázíon, vii. E : mT— Yardan. 
»  Zibah aur Zillmana ká Jidaün ke n se márá dde | 
Qázíon viii. 4—21. — ... se; b eM á „Sukkát. 


»  Jidaün ká bádsháh hone se inkár karná, a aur r-Afáð kå 


banáná, Qázíon, viii. 22—27. .. 08 3 vol. $C 4, Uimh hi Fa 


1235  Abimalik ká, Yütám ko. chhor, J UA m o 
beton ko qatl karná, aúf ahli Sikm ó se. bádsháh 
muqarrar honá, Qázíon,ix.1—6. ` ða , Sikm. 
»  XYütám ká Abimalik ke haqq men, tamsíl lákar, pesh- 
i íngoí karná, aur us 'peshíngoí ke „róið Abimalik 
kí qat! honá, Qázíon; ix. 7—57.' ^c. MM Aizan. “i 
1232 "Tola ká baní Isráel ká qází honá ; aur r teís baras tak 
| un par hukúmat karná, Qázíon, x.1,2. .. Koh i Ifráím. 
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|  — . . um ———— 
Masih se Májrá . . Maqám. 
peshtar. 
1210 Yáir Jiliádí ká, us ká qáim- muqám honá, Qázíon, x. 

3—5, s : ad E M Jiliád. 
1206 JIsráelíon ká, chhathwtn oo. Filistíon aur Ammúníon 

kí gulámí men parná, Qázíon, xi. xii. 8. 2 Misfáh. 


men be-lihází karná. Baní Ifráím ká, Iftáh ke > páyáb magám 


sáth takrár karke, qatl honá, Qázíon, xi. xii. 8.. par. 
1182 Isráelíon kí hukámat men, Ibsán.ká, Iftáh kí exi, 

( 1175 ) aur Ailán ká, Ibsán kí jagah ( 1165 ) aur, 

Abdün ká, Ailün kí jagah, E magám honá, 


Iftáh ká Is áelíon ko naját dená, aur nazr mánne 7 Vandan — ke| 


Qázíon, xii 8—19.  ... is m Kanán. 
»  lsréelíon ká, but-parastí ke páis ge, sátwín bár, 

gulámí men parná. Qázíon, xiii. 1. . d NE ooc Aizan. 
1156 Isráelíon ko riháí dene ke liye Samsún ke ml Zurah. 
hone kí peshíngoí, Qázíon, xiii. 2—23.. EC Pirqaaui Dan 

„ Hannah ká bete ke wáste duá mángná, aur Fm duá 
us kí bábat qabúl honí, 1 Samúel i. ii 21. .  ... Sailá. 

1155 Samúel ká Rámataim-Súfím men paidá honá, aur 
. Khudá kí nazr kiyá jáná, 1 Sam. i. ii. 21. " . ailá. 


1147 Alí káhin ká malámat utháná, aur apne beton, Hufní 
"aur Finihás, ke halák hone kí peshíngoí páná, 1 


Samúel ii. 22—36. Aizan. 
1148. Samúel ká Alí par Khudá ká dráda záhir karná, 
E Coco GL NR a m (e ^ Sailá. 
N ig Samsún ká ek Filistí aurat se pus. karná, EA” 
I iv. 2. ... is. a. . —— Timnat 
» Us ká Filistíon ke khare kheton ko jalá Te: aur 
i gadhe ke jabre kí haddí se 1,000 admíon ko Timnat 
' márná, Qázíon, xv. 3—20.  ... mM aur Lahí. 
1120 P wm ká ;shahr i i Azah ke  phátak ko. e le 
jáná, Qézíón xvi, 1-3. meo T ^ Azah. 


„ Us ká Dalílah par áshig. honá. Us aurat ká Samsün 
i ko Filistíon ke báth men „Þakarwá dená. Un ká 
us kí ánkhen phorkar a -khána men dálná, Qázíop, 
a x 2 —— x - Aizan. 
1117 Us ká phir zor pakarná, aur - Daján ke mandir ko - : 
girákar apne sáth 3,000 Filistíon ko. mn Manny "us 
Qázíon xvi. 22—31. ha WE. -- Aizan. 
| 1116 Isráelíon ká Filistíon se "la. Hufní aur Tenis 


O— —————— a —À—MÀ— — 


ri — 
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Májrá. 
peshtar. 
ká, Khudá ke sandáq ko le jákar, qatl Fe aur 
us sandúg ká lútá Jáná, 1 Sam. iv. 1—11. 
1116 Alí ká, 40 baras baní Isráel ká qází hokar, us sandüq 


2 


1095' 


1093 


ke lúte jáne kí khabar sunnese apní kursí par se 
girke marná, 1 Sam. iv. 12—22. Wes M. 
Dajún ká us sandüq ke áge do bár zamín A par aundhe 


girná, 1 Samúel v. 1—7. és — T AN 


Sandüq ká Ját aur Ágrún aur Baitshams men 
pahuncháyá jáuá, 1 Sam. v. 8 ; vi. 18. 

Bait-Shams ke logon ká, sandüq ke kholne aur use 
dekhne ke sabab se, halák honá, 1 Sami vi. 19—24. 

Us ká 20 baras tak Abinadáb ke ghar men d 
losSam viio da2 na 

Isráelíon kí tauba par un ká Khudá kí taraf se I 
Filistíon se riháí páná. Samúel ká idhar udhar | 
phirkar Isráelíon ká qází honá. Us ke beton, > 
Yúel aur .Xbiyán, ká ná-insáfíse hukümat i: | 
l Sam. vii 3—17 ; viii. 1—5. e i 


Baní lsráel ká ek bádsháh kí darkhwást kara 


Magám. 


Abanazar. | 


Sailá. | 


— Ashdúd. 


. Bait-Shams. | 


Bait-Shams. 


Qaryat- 
Yaarím. 


Rámah aur 
. Biarsaba. 


Khudá ká Samüel ko, jo 21 baras se Isráelíon ká | 


qází thá, yih hukm pahunchná, ki un kí khwáhish 
ke muwátq ek bádsháh ade kar, 1 Sam. 
viil. 6—12.. ... ... . ree ... 
come aeg 
PANCHWAN ZAMANA. 
Sául ke bádsháh hone se Sulaimán ke marne-tak. 


Rámah. 


Masíh se pesktar 1095 se 975 tak : yane 120 bar as ká akwál. 


—xxw— 
SAMVEL ká Sáúl se milná, aur Klndá T hukm sè 
us ko masah karke badsháh karná, 1 Sam. ix. x. 
Ammúníon ká Isráelíon se larná. ` Sáúl ká Isráelíon 
ká sipahsálár hokar Ammüníon ke bádsháh. Náhas 
ko maglúb karná, aur há men e 
 honá, 1 Sam. xi. Xil 2 M X 
Sáúl ká Jibiah men Filistíon ko. márná. Us ká 
qurbáuí guzránná, aur i$ báis se "malámat páná; 


aur dúsrá bádsháh mun aili sa 1 Sam. xum 
'1—46. er. is , * 


Yünatan kí „dilerí. gáúl ká w lihází se m. 
karná, 1 Sam. xiii. xiv. 1-—46.... .-- Dum n. 


———— —— 


- o 


Rámah. | 
Jiljál. 


Aizan. | 


Mikmás, 


Masíh se 
, peshtar. 


1064 


1063 


1062 


2? 


2? 


e 


'| 1060 
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Májrá. 

Samúel ká Sáúl ko Amálíqíon ke taín nest o nábüd 
karne ká hukm dená. Us ká Ajáj ko jítá rakhná, 
aur Samúel se, jis ne Ajáj ko márá, malámat páuá, 
Iam. xy. ... : 

Yassí ke chhote bete Dáád ká, m E háth - se 
chhipke mamsüh hokar, bádsháh muqarrar honá. 
Sáúl ká Dáüd ko bulá bhejná, 1 Sam. xvi. 3 

Juliyat ká Isráelí faujon ko fazíhat karná. Dáúd ká 

 bheron ko jangal men chhorne se Iliáb se ilzám 


125 


Magám. 


Jiljál. 


Baitlaham. 


páná, 1 Sam. xvii. 1—81. s iss .Wádii Ailah. 


Dáüd kå Juliyat se larne kí ijázat pákar us ko márná, 
aur Filistíon ká ragedá jáuá, 1 Sam. xvii. 32—-—58. 

Yünatan.ká Dáüd se dostí rakhná, aur Sáül ká us se 
bad-zumán honá, 1 Sam. xviii. 1 —9. 


i Sáúl ká Dáúd ke márne kí tadbír karná, aur Khudá 


.ká use mabfúz rakhná, 1 Sam. xviii. 10—196.... 


. Báül ká Dáúd se apní betí Mairab ko byáh ká waa 


dena, aur phir fareb se dúsıí betí Maikal ko use 
byáh dená, 1 Sam. xviii. 18 —30. 

Yúnatan ká Dáüd ke liye sifárish karná, aur Maikal 
ká use híla se bacháná. Dáüd ká Rámah men bhág 
jáná, 1 Sam. xix. XX. i 


, Sáúl ká nubúwat karná. Yünatan aur Dáúd ká ápas 


men ahd bándhná, 1 Sam. xix. xx, a : 
Dáúd ká Sáül ke huzür se bhágkar Núb men NS S 
lik káhin ke pás jáná, 1 Sam. xxi. 1—9 


Dáüd ká Ját, aur Adülám, aur Moáb men áwára ho- 


kar phir Yahúdiya men áná, 1 Sam. xxi. 10 ; xxii. 
ð. : no 


Sáúl kí Ea “Doeg eni ká, us se mm ma 


káhinon ko aur Núb ke mb báshindon ko qatl kar- 
ná, 1 Sam. xxii; 6—19. T 
Abiyátar ká Dáüd ke pás bhág jáná. Sáál ká pur 
. Dáúd kí talásh karná, aux Yünatan ká use tasallí 
dená. Dáúd ká Sáúl ke qatl se báz rahkar use 
samjháná, 1 Sam. xxiii, xxiv. “ Se anm 


Samúel ká marná, aur. Rámah men —9" honá, 


Mun xx l.. Ve DES mA — 


Aqrün. 
Jibiah. 


Jabiah, 


Aizan. 


Rámah. 
Aizan. 


Nüb. 


Yahádáh. 


Ain i Jadí: 


Rámah. 
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peshtar. 
1060 Nabálká Dáüd aur us ke logon kí imdád se inkár kar- 
ná, 1 Sam. xxv. 2—13. as .  Fárán. 
»  Nabálkí jorú Abijail ká Dáúd ke T: haðya láná, 
1 Sam. xxv. 14—34. 2 Mh Karmil. 
»  Nabál ká marná, aur Abijail ká Dáád kí j jorú ho- 
ná, 1 Sam. xxv. 96—42.  - .. "EL - 


»  Saülká Dáüd kí jáe panáh par palun að Dáúd ká 


Sáúl ke márne se báz rahkar, A binaiyi ir ko ilzám 
dená. Sáül ká apní khatáká iqrár karná, 1 Sam. 


XXL : .... Dasht i Zif. 
1055 Dáúd ká 600 jawánon samet Ját " bádsháh Akís ke 
pás-bhág jáná, 1 Sam. xxvii. xxviii. 2. Ját. 


„  Zilstíon ká Sáúl par hamla karná. Us ká Aini Dár 
kí jádúgarní se saláh lená. Samúel ká záhir hokar 
Saül ko us ke marne kí khabar dená, T Sam. E 
xxviii. 3—25. * 2 m E sa EDU i Dár. 
»  Dáüd ká Filistíon ke sáth laráí par jáná; aur un ká ill i 
sáth chhorkar, apne shahr Sigláj ko laut áná, aur. = 
us kí gaibat men jo kuchh kí lútá thá, us ko gárat- ' 
garon se chhín láná, 1 Sam. xxix. xxx. ED . Sigláj. 
»  Sáül ká bhág jáná—us ke tín beton ká qatl honá—us | 
ká apne taín halák karná, 1 Sam. xxxi. 1—6. — ... Koh i Jilbüa, 
»  Filistfon ká khushí manáná, aur Sáül aur Yünatan i 
kí láshon ko Bait-Shán kí shahr- Le par nasb 


karná, 1 Sam. XxXxl /—10.  ... E- "E Bait-Eháb, m 
Yabísíon ká un kí láshon ko wahán se lákar gárná, Mm 
1 Sam;xxx. 11—13. SR - „ Yabísi Jiliád. 

»  Dáüd ká Sáül aur Yünatan par mátam  karná, 


2 Sam. i. , EC Sigláj, 
»  Abinaiyir ká Sáúl ke € Íshbusat ko bédsháh kar- i j 


ná, 2 Sam. ii. 8—3 m mé ^ e.. Mahanaim. 
»  Zoráwarj dian ká báham Jane ; aisi 2 Sam.  Khalqit- us- 
ii. 8—3]1.. i "UEM — is Súrím. 


»  Dáüd ká dásri bár — pákar idest hená, aur 
Habrún men baní Yahüdáh par hukúmat karná. 
' Us ká Yabísíon kí taríf karná, 2 Sam. ii. 1—7. ...Yabís i Jiliád. 
Abinaiyir ká Mahanain men lshbusat se hagað i 
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ES | | Májrá. | | Magámr 
aur Dáúd se ahd bándhkar Yúab ke háth se márá 
jáná, 2 Sam. iii. 6—39. m. E "XN a brún. 
1055 Baanah aur Raikáb ká Ishbusat ko márkar khud márá 
Eu 9am.iv. ... i B e Aizan. 


1048  Dáüd ká tísrí bár bádsháh muqarrar hokar sáre Baní 
Isráel par hukúmat karná, aur Yabúsíon se 
Yarúsalam ko chhín lená. Hírám ke hadye 
elchíon ke sáth Dáüd pás bhejná, 2 Sam. v. 1—12. Yarúsalam. 

Dáúd ká Filistíon ko Baal-Paráím aur Jibæ aur | Baal Parázím. 
Jazar men Katl karná, 2 Sam. v. 17—25. | Jiba. Jazar. 

1045 Khudá ká sandüq Jibiah se láyá jáná, aur Uzzah ká 

sandüq chhúne se halák honá. Xbid-Adüm ká use 
apne ghar men rakhná aur is sabab se barakat 
páná. Maikal ká Dáüd ko haqír jánná. Sandúq i 
.  mazkür ká Yarúsalam men M iii jána. 
E Sam. vi E .. Yarúsalam. 
1044 Dáúd ká haikal kí Bai - — A ná. Nátan nabí 
E ká use is amr se bás rakhná, aur us ke bete ke zaría 
se tamír honá kí khabar dená. Dáúd ká barakat 
kí duá mángná, 2 Sam. vii  ... e .. Yarúsalam. 
1043 Dáúd ká Filistíon ko maglúb karke Avámíon aur] 


Moábíon aur A málíqíon se laraián karná. Hadad- Kanán. Sú- 


azar ká márá c Adúmíon ká sv honá, D PF 
2 Sam. viii. 1—14.. A k - ám. 
|.»  Dáüd ká Mifíbusat par — karná, 2 Sam. ix.. Yarüsalam, 
i 1036 Hanún ká Dáúd ke qásidon ko zalíl karná. Us ká 
mir . shikast páná, 2 Sam. x. E T d Ammún. 
„1095 Dáüd ká Bintsaba U'riyáh kí jorú hs apne pás 
Z búláuá. . Uriyáh ká Yúab ke sath Æmmúníon Yarüsalam 


kí laráí par rahná, aur Dáüd aur Yúab kí tadbír ( aur Rabbah. 
se laráí men qatl honá, 2 Sam. xi. 


1034 Nátan ká Dáúd koilzím dená.  Bintsaba ke bete 


o ká marná, 2 Sam. xii. 1—23. M .  Yarüsalam. 
1032 Dáúd ká Bintsaba ko apní jorú — 2 Sam. xi. 27. Aizan. 
1031 Sulaimán kã Bintsaba | se > Paidá p 2 Sam. 

xii. 24—31.. IT. m i 2s Rabbah. 
1030 Amnün ká Tamar ko nápák karná, aur p 
"^ ke háth se márá jáná, 2.Sam. xiii. 1—36.. ^4. . Baal Hasú. 


1027 Abisalúm ká Jasúr men bhág jáná; Yúab ká us kí 


——————À——ÀÓM—— MÀ LLL 
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Masih se ga i a 
20503 | Májrá. — Magám. 
sifárish karná, 2 Sam. xiii. 37; xiv. 24.... ... Yarüsalam. 


1025 Dáúd ká us se mel karná. Abisalúm ká logon ke dil 


ko churákar, apne báp se bagáwat karná; aur : 

Akhituffal ká us ká sharík honá, 2 Sam. xiv. 28 ; 

xva ln 2s we x ..  Yarüsalam. 
» . Dáúd ká, Ittai aur Sadáq aur Abiyátar ke sáth 

Yarüsalam se nikal bháguá ; aur phir Sadüq aur Yarüsalam. 


Abiyátar ko, Khudá ke sandüq samet, Yarüsa- ( Koh i Zaitün. 
lam men bhejuá, 2 Sam. xv. 13—37. 


»  Zífá ká Mifíbusat kí bad-goí karke Dáád ko dhokhá 

dená. Simaí ká Dáúd ko lanat karná. Abisalúm 

ká Yarüsalam men áná, 2 Sam. xvi. að Aizan. 
Abisalúm ká bádsháhat ke wáste qabül kiyá jáná. 

Húsí ká mufsidon ke mashwara ko darham þar- 

ham karná. Akhituffal ká apne taín phánsí dená, 

2 Sam. xvii. 1—23. us "EMEN III 
Jiliád kílarái men Abisalüm ká qatl, aur Dáüd ká 

us ke wáste gamgín honá, 2 Sam. xvii. ' ...lfráim ká ban. 
Dáüd ká phir bádsháhat ke wáste talab honá. Si- 

maí ká qusür muáf honá. Mifíbusat ká Dáüd se 

mulágát karná.  Barzilí ká Rúd í Yardan ke pás | 

Dáüd se rukhsat honá, 2 Sam. xix. E Yardan. 
1022 Binyamíní Siba ká Dáúd se bagáwat Karná, 2 Sam. 


2? 


xx AL, 9. TT "T T ..  Yarüsalam.] .- 


Abishai ká Siba ke muqábale ke wáste bhejá jáná, ' 
2 Sam. xx. 4—7. “www mm sa ES Jibaün. 
Yüab ká Amásá ko dagábází se márná. Siba ká má- ) Bait-Maakah 
rá jáná. Bádsháh ke baháduron ká zikr, 2 Sam. ke Abil. 
xx. 8—26. 1 m «m E ax 
1019 Sáúl ká Jibaúníonse ahd púrá na karne se tín sal ká 
kál parná. Sáúl aur Yúnatan wagaira kí haddíon 
ká maurúsí goristán men gárá jáná, 2 Sam. xxi. E 
1—14. d i [II d ... “se Zila. 
1017 . Dáúd ká Filistíon ko laráí men shikast dená. Julíyat 
kí aulád ká márá jáná. Dáúd ká Khudá kí taríf 
karná, 2 Sam. xxi, 19. xxii. — ... 


2» 


Jüb. Ját. 


»  Dáüd ká pichhlákalám. Us ká Khudá par ,tawakkul ) . 
karná. Us ke pahlawánon káshumár. Us ká Ba-(  Yarüsalam. 
ní Isráel kí gintí karáná. Khudá ke gazab ká Koh 1 


bharakná aur 70,000 ádmíon ká halák honá. Dáúd Moriyáh. 
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Masíh se M ájrá. Magám. 


peshtar. 


1015 


1012 


ká farotaní karná, aur ek quiste banáná 
2 Sam. xxiil. xxiv. ^ 


Sulaimán ká haikal banáne ká hukm páná, 1 Taw. 
^o - 358 500 
Adúniyáh ká saltanat ká dawá inm; aur Yüab aur 
Abiyátar ká us ká madadgár honá, 1 Sal. i. 4—10. Zuhalat. 
Sulaimán ká, Dáüd ke hnkm se bádsháh muqarrar 
hokar, Sadúq káhin aur Nátan nabí ke háth se 


Yarüsalam. 


mamsüh honá, 1 Sal. i. 11—40. Am að. Jaihún. 
Adüniyáh ká tarsán honá, aur Sulaimán ká use muáf 
karná, 1 Sal. i. 41—53. Se ja ,.. Yarüsalam- 


Dáüd ká Isráel ke raíson ko bulákar yih khabar de- 
ná, ki Sulaimán haikal sai l'Tawy. xxvii. 
9—22. Sis dn ..  Yarúsalam. 


. Dáúd ká haikal kí T" ke wáste sámáu maujád 
'  karná,1 Taw. xxix. 1—25.. om ET Aizan. 
Dáúd ká, 40 baras tak saltanat ames. wafát páná, 


1 Taw. xxix 26—30.... "e Ee " Aizan. 
Sulaimáu ká 1000 sokhtaní qarbáníán guzránná. 
, Us Ká khwáb men Khudá se hikmat kí darkh wást 

karná. Doauraton ká qaziya dánáí se faisal 

karná, 1 Sal. iii. 3—28.  ... is Jibaün. 
Adüniváh ká, Sulaimáu se bagáwat — márá 

jáná. Abiyátar ká kahánat se mazül honá, 1 Sal. 


ii. 13—27.. EE uz m .  Yarüsalam. 
“ Yúab ká Bináyáh ke háth se márá jín& Sadúq ká 
Sardár káhin muqarrar honá, 1 Sal. ii. 23—35. ... Aizan. 
Simaí ká Yarüsalam se nikalne ke wáste mana honá, 
1 Sal. ii. 386—238. sten x M. Aizan. 


Sulaimáu ká Firaún kí betí se nikáh karná, " Sal. iil. 
Haikal kí tamír kú samán jama karná. Sattar = 
bár-bardár, aur ássí hazár patthar tornewále, aur 
latthon ke kátnewále pahár par bhejá jáná, 2 Taw. ii, Aizan. 


Yarüsalam 
" aur Lubnán. 


Súr ke bálsháh Hírám ká Sulaimáu ke pás elchí | 
bhejná. , Sulaimán ká Lubnán ke latthon kí iwaz 
men gehün aur tel dená, 1 Sal. v. ; 


Hírám náme ek hunarmand shakhs ká kár EA ká 
sardár muqarrar honá. Haikal kí tamír shurú 


honí, 2 Taw. ii. 13—18. bo es Tv, Yarüsalam. 


J— M — M ————— À——— MÀ— —À—— ——M M nm. 
N 
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Masih se Májrá. Magán. 
| peshtar. OS 
|1011 Simaí ká, Yarüsalam se báhar jáne ke sabab, márá 
3áná, 1 Sal. ii. 39—46. x T T Aizan, 
1005 Haikal ká taiyár honá, aur qímatí zurúf wagaira, 
us men rakhá jáná, 2 Taw. iii. iv. sg ... Koh i Moriyáh. 
1004 Haikal ká Khudá kí ibádat ke wáste takhsís páná. 
Ahd-náma ká sandúg us men rakhá jáná. Ek 
chamakte abr men Khudá ká jalál záhir honá. 
Sat din tak I'd honí, 2 Taw. v— vii. 11. Yarüsalam. 
»  Khudákáhaikal ko apní ibádat ke wáste qabúl karná, 
aur Sulaimán ko barakat dekar badí se khabardár 
karná, 2 Taw: vii. 12—299. 5 se 2 Alani 
1003 Bayábán men Tadmúr aur kaí aur mm ká Basábáni 
banáyá jáná, 2 Taw. viii. 4—5. sat 1 x. e 7 SÜriya. 
„  Kanáníon ká Sulaimán ko khiráj dená, à Taw: a 2H | 
vil. 7-—10..... Ps MN, e Kanán. | 
992 Sulaimán ká Asyún-jabr men jaház banwákar Ofir ko. 


7? 


2? 


980 


17 Akhiyáh nabí ká Yarubiám -" Khudá ke iráde se 


soná aur háthí-dánt wagaira ke wáste bhejná, 

l Sal ix. 26—28. N . Asyün-jabr. 
Malika i Sabá ká Sulaimán kí mulágát ko áná, | 

1 Sal. x. 1—10. þa e .. Yarüsalam. | 
Sulaimán ká sáre Isráelíon par saltanat karná, aur 

us káqalamrau nahri Furátse Misr kí sarhadd 

tak honá. Us ke mansabdáron ká zikr. Yahüdíon 

aur Isráelíon kí khush-hálí. Us ká nabátát: aur 

haiwánát kí khássiyat se wáqif honá. Us ká 3000 

masalen aur 1005 gít tasníf karná. Us kí .dánish 

ká shuhra tamárı jahán men phailná, 1 Sal. iv. ... - Yarüsalam. 
Sulaimán ká, ajnabí auraton ke sáth shádí karke, 

Khudá se phirná. Khudá ká.ús se “kaná; ki Main 

i ko tere bete ke. E se phár lúngá, 1 Sal. 

. 1—13. : "ar es EU : Aizan. 


Hadad aur Razún ká Sulaimán ká dushman honá, Adüm aur 
l Sal. xi 14—25. . . Dimishq. 


ágáh karuá, 1 Sal. xi. 26—39. " ".. Yarüsalam. ` 
Sulaimán ká Yarubiám ke qatl ká iráda karrá, aur us i 


` 


MEME SS mmmmmmmmmmumaaaai 
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Masih se . Májrá.  Magám. 
peshtar. 

ká Misr ko bhág jáná, 1 Sal. xi. 40. ha Misr. 


975 Sulaimán ká Wáiz kí kitáb likhná, aur 40 
baras saltanat karne ke bad mar jáná, 1 Sal. xi. 
41—43. Ms te gs 2 Mar DES Yarüsalan:; 


— 


CHHATHWAN ZAMANA. 
Buni Vahúdáh aur Ban Isráel lá alag Bádsháhaton ká áhwál. 
Masih se peshtar 975 se 606 tak, yane 368 baras ká ahwál. 


975 RAHABIAM ká, 41 baras ke sinn men, takht-nashín 
honá, l Sal xiv. 21. TT : . Yarúsalam. 
LU aoo ká  apní taklífon ká shikwa a 1 Sal. 
xii 1—85. gó 
P Rahabiám ká, buzurgon kí — ko — lies, 


jawánon kí saláh ke muwátq, un ko sakht jawáb 
dená, 1, Sal xii, 6—15. ... P. is ees Sikm. 


, Un logon ká Rahabiám ge náráz hokar apne apne 

khaima ko chale jáná, aur Adürám ko sangsár 
karná, 1Sal xii. 16—18. Eo uo some Aizan. 

Das firqon ká, bágí hokar, Y ARUBIAM ko apná bádsháh 


karná, l Sal vii. 19, 20. he "^ Aizan. 


974. Yarubiám kå Sikm ko ábád karná ; aur sone ke do 
bachhre baná kar, ek ko Baitel men, aur düsre ko 


Dán men dáim karná, 1 Sal. xii. 25—33. Dán aur Baitel. 


Ek nabí ká Yüsíyáh kí paidáish kí peshíngof karná, 


^L Sab xii 1—3.. X v Baitel.. 


i CA ká phat jáná, aur Yarúblám ká báth khushk 
'hokar phir jyún ká . tyün. ho jáná, 1 Sal xiii 


4—10. en agi 3 - mm Aizan. 


„Us nabí ká, Baitel men do- iia jáne ke sabab, sher 


semárájáná, 1 Sal xiii 13—22. , Aizan. i 


972 Rahabiám aur Yahüdíon ká Khudá se bar gashta 


honá, 1 „Sal. xiv. 22—24. . E a ^ Yahúðáh. 


971 Sísaq ká Yahádáh ke kaí shahron par qábiz. "hokar 
—Yarüsalam ki muhasara karná, 9 Taw. xi. 2—4.  Yarüsalam, 


—— 


Sikm. 
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Masíh se -  Májrá. | H Maqám: 
peshtar. n 
971 Sísaq ká haikal ke khazánon ko Misr ko is jáná, v 

2 Taw. xii 5—9. L5 “me Yarüsalam, 


958 Rahabiám ká Yarásalam ko E m banáná, aur 
sattrah baras musallit hone ke bad marná, 
2 “Fanann SG; "T EU ETE Aizan. 


957 Abiyáh ká apne báp Rahabiám kí jagah takht 
Yarúsalam, 
Koh i Ifráim. 


nashín honá. Us ká Yarúbiám ke sáth larkar 
us ke pánch lákh ádmíon ko márná, 2 "law. 
xii. 1—20. m s- 
955 Abiyáh ke tín sál saltanat him. EC ES A ká j jáe 
nashín honá, aur Khudá kí khidmat karná, 1 Sal. 
xv. 1— 15. Tt 1 D .., Yarüsalam. 
954 Yarübiám ká Akhiyáh T se, apne bímár layke 
Abiyáh kí shifá ká hál istifsár karná. Us larke ká 
marná. Yarübiám ká, 22 baras kí saltanat ke bad; d 


mar jáná, 1 Sal. xiv. 1—20. =. A e Á "Tirzah. 
953 Us ke bete Nádab ká jáe-nashín hein Padi: "r LE 

l Sal xv. 25, 26. 5 "s. é Aizan: 
»  Beashá ká, Nádab ko márke, us kí jagah bádsháh " 

honá, 1 al. xx... 27, B8 B. : -. Jibatún. 


„951 Asá ká apne mulk se but-parastí -—— koe 


1 Sal xv. 129—150 9 he 4.0 Yahüdáh.: 


944 Asá ká dánáí ke sáth saltanat karná. Us ki 2n 
Kúshí Sháriqko shikast dená. Azariyáh nabí| 

bin Abid ká Asá ko mashwara dená: Logon ká D 

Khudá kí ibádat ke liye ahd uses 2 Taw. | 
iy XV. m. 
941 ari aur Baashá m EP mm m Sháh á 


i Arám Bin Hadad ká, Asá se hadiya, pákar, 


: Yarúsálam. 


Isráelíon par charháí karní,1 Sal. xv. 16—22. ' Isráel, |.:., 


` Asá ká Hanání nabí se malámat pákar, us par aur 
kaí logon par zulm karna, 2 Taw.. xvi 7—1. Yarúsalam. 
Yáhú kí Baashá aur us aulád.kí halákat kí psi 
karná, 1 Sal. xvi  1—4. - e. S4 p A Samrún. 
930 Baashá ká marná, aur us ke E: mm ká us ká D 
jáe-nashín honá. Zimrí ká use márkar bádsháh 
honá, aur Baashá kí sárí po ko Bi karná, 


lSab xvi bi uim "EEUU 


- 929 Unní ká báídsháh muqarrar honá. Zim ká apne 


i 
| 
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taín halák karná, aur Tibní ká márá jáná, 1 Sal. 
924 Samrún ká tamír honá. Umrí ká 12 baras bádshá- 


918 Us ke bete Akhaib ká Sultán honá, aur sab sábiq 
bádsháhon se ziyáda badkár honá, aur Tzabil se 


shádí karke apnelogon ko but-parastí kí targíb 
»  Haiel Baitelí ká Yaríhú ko phir bád = 


917 Asá ke páon men rog paidá iene. 
914 E -ká,: 41.: baras kí saltanat ke bad, mar jáná. 
3 Re ká us kí jagah bádsháh honá, 1 Taw. 


919 Siem ká but-parastíko  mauqüf karáná aur 
sháh iIsráel Akhaib se sulh karná, 1 Sal. xxii. 


» Uskí iqbálmandí aur mansabdáron ká zikr, aur 
- . Yahüsafat ke bete Yahürám ká Akhiab aur Tzabil kí 


“910 ' 'Ilisáh ká us badkár Akhiab ke pás jákar, barason 
7, tak pání aur. os na parne kí khabar dená. Us ká ( Yardan ke 


ná. Karít ke nále ká súkh jáná, 1 Sal. xvii. 1—7 


1 E Ee Iliyáh ká Sarápat men:já rahná, aur ek bewa ke“ áte 


aur tel ko ghatne se baz, rakhná, aur us ke bete] Saidá ke 
ko jiláná, 1 Sal. xvii 8—23 . | 


a E 906 Iliyáh ká Akhiab ke pás bhejá jáná. Us ká asná e 


ráh men Abadiyáh se, jis ne Khudá ke ek sau 
nabíon ko bachá: ke pálá thá, milná. Us ká Akhiab 


ko malámat 'Karná, I Sab Xv. 1—18. á  Samrún. 


905 Us qurbání kí, jo Baal ko charháí gaí, jaisí kí taisí) 
rahní, aur jo. qurbání, ki Iliyáh ne guzráuí, us ká | 
Khudá kí ág se bhasam honá.  Isráelíon ká $ 


Masíh se E. i 
peshtar. Májrá. Magám. 


xvi 19— 22. EM E AR E Tirzah, 


hat karne ke bad marná, 1 Sal; xvi. 23—28. .... Samrún, 


dená, 1 Sal. xvi. 29—33. -— MN Aun. 


1 Sal xvi 84. x. en e. "o  Yahúdáh. 


315 kvi. l. am MM ps .. Yarüsalam. 


41—44. ` =. its á Aizan. 
bahut qaumon ká use khiráj dená, 2 Taw. xxii. 12—19. Yarüsalam. 


"bet Ataliyáh se shádí karná, 2 Taw. xviii. 1. Aizan. 


Wádí i Karít men jákar kanwon se parwarish pá- mugábil. 


Sárapat. 


Yarowar kí Khudáí par mugirr honá. Baal ke | . Kohi- 


» Tzabil ká Iliyáh ke m márne ká qasd“ karná. "Us kame 


450 nabíon ká márá jáná, 2 Sal. xvii. 19—46:) |  Karmil | 


3 
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Masíh se Májrá. Maqám. 
peshtar. l 
dasht i Biarsaba men bhág jáná, aur ek firishta Biarsaba. 
se gizá aur gúwat pákar, Huríb pahár a jáná, j| 
1 Sal xix 1—8. n. 


902 Iliyáh káyih hukm páná, kí Tá Hazáel Eg mm 


Kar, ki wuh Arám ká bádsháh, aur Yáhú ko, Biarsaba. 


ki wuh Tsráel ká bádsháh, aur Tlísá ko ki wuh( Kohi Hurib. 
terí jagah nabí ho, 1 Sal xix. 9—17. Es 


»,  Khudá ká Tliyáh ko sát hazár kí, jo Baal ke áge na. 
jhuke the, khabar dení, 1 Sal. xix. 18. ^ .. Aizan, 


»  llyáh ká Safat ke bete Ilísá ko, apne iláqa men n A bíl-Ma- 
jotte pákar, nabí muqarrar karná, xix. 19-21. hülah. 


901 Sháhi Arám Bin Hadad ká Samrün ko muhásara 
karná, 1 Sal. xx. 1—12. E. E E Samrün. 
»  Akhiab ko fathyábí ká wada milná. Bin Hadad ká: p 
shikast páná. Ek nabí ká us ke ek sál bad laut áne 7 


kí khabar dení, 1 Sal xx. 13—25. TE . “ Aizan, 


900  Bin-Hadad ká laut áná, aur ek lákh Arámíon ká 


márá jáná, 1 Sal. xx. 26—30. ES | Afiq- i 


»  Bin-Hadad ká pakrá jáná. Akhiab ká us ke áth ahd 
bándhne ke sabab ek nabí se malámat páná, 


1 Sal. xx. 31—43. b. E ' Aizan. | 


899 Akhiab ká Nabát ke tákistán kí khwáhish m ní. 
lzábil ká, Nabát ko jhúthe gawáhon kel Yazrael, Sam- 
wasíla | sangsár karwákar, wuh tákistán ( rún ke qaríb. 
Akhiab ko diláná, 1 Sal. xxi. 1—16. : o1. 


898 Akhiab ke bete Akhaziyáh ká  hukümat men 


- 


sharík honá lliyáh ká Akhiab ko us kí Ain | 77 


badkárí kí sazá ki khabar dená. Us kí ájizí 
aur kháksárí  karná, 1 Sal xxi. 17—29. 


897 Akhiab ká Yahüsafat se yih darkhwást karní, ki 
Tú mere sáth hokar: Rámát i Jiliád par chal, aur 


Arámíon selaráí kar, 2 Taw. xvii. 1—3. . ... Samrán. | 
»  Míkáyáhká, Akhiab ke marne kí pestünsol karke, | 

qaid men parná, 1 Sal. ,xxii 8. í Sú a Aizan. 
» Donon bádsháh ká jang ke liye chalná, aur  Akhiab 


ká márá jáná, Í Sal. xxii. 29— 49, ae Rámát i Jiliád. 
»  Yahüsafat ká malámat páná. Us káapne E ká 

intizám karná, 2- Taw. xix. -— E . Yarüsalam. 
T Akhaziyáh ká tanhá saltanat aur badíán kar ná, 

1 Sal. xxii.  51—8583. M. M aes Samrün. 


Koh i Huríb. 
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897 Moábíon aur Ammüníon ká Yahúdáh par charh jáná, 
2 Taw. xx.1—3. 2e ho Yahüdáh. 

»  Yahüsafat aur us ke logon ká M È wáste duá 
karná,2 Taw. xx. 4—21. M. .. Yarüsalam. 
» Ammüníon aur Moábíon ká ápas men halák honá, ! Bayábán 
2 Taw. xx. 22—25. n f i Taqüa. 

896 Mulk i Yahúdáh ká T honá, 2 109 NX 
26—30. Yarüsalam. 

»  Yahüsafat ká “Akhasiyáh ge, jo badkár thá, milkar 
jaházon ko Tarsís men bhejná, 2 Taw. xx. 35, 36. ` Tarsís. 


Un jaházon ká Asyün-jabr men SERES ps aur Asyün- 
2 Taw. xx. 37. i : ' jabr. 


. Moábíon ká Isráel se bágí honá. NT ká apní 
= bímárí se changá hone ká hál I se puchhwáná, 


. 28al. i. 1—4. P sá Fí m 3 Samrún, 


Fá Iliyáh . kí duá se, ág ká, ásmán se názil hokar, 
^" do jamadáron ko, maa un ke pachás pachás( Samrün ke 


»  lliazar ká Yahüsafat ke barkhiláf nabüwat karní. Yarúsalam 


7? 


sipáhíon ke jo us kí giriftárí ko ial á qaríb. 
bhasam karná, 1 Sal. i. 5—14. e 
;,  liyáh ká bádsháh ko, Khudá ke Mes se, us kí 
. maut kíittilá karní, 2 Sali, 15, 16. "m. si Samrún. 
»  Akhaziyáh ká marná, aur Yahürám ká, takht-na- 
shín hoke badíán karná, 2 Sal. 17, 18. "m Aizan. 
»  llyáh aur Ilísá ká Jiljál anr id aur Yaríhü men 
 "Ákhirí sair karná. "a Yaríhú. 
us S Iliyáh ká, átashí rath par sawár - hokar, ásmán par Yardan. 


jáná, 2 Sal ii. 1—12. 
;»  Tlísá ká Itiyáh kí chádar ko uthákar, Yardan ke 


páníon ko idhar udhar karke pár jáuá. Ambiyá- 

zádon ká use nabí qabül karná. Pachás ádmíon 

ká Iliyáh kí talásh ko rawána hohá. Tlísá ká 

Yaríhü ke chashmon ko míthá karná. Us ká 

larkon se chirháyá jáná, 2 Sal. Eu 13—25 A . Baitel. 
5 Yahürám ká Moábíon se làrne, ke wáste fauj jama 

karná.  Yahúsafat aur Sháh i Adúm ká us se mil 

jáná. Moábíon ká shikast páná. Shh i Moáb ká - 

apne bete ko qurbání guzránná, 2 Sal. iii. 6—27. Moáb. 
892 “Ilísá ká bewa ká tel barháná, “jis se us ká qarz adá 

húá. Us ká Súnímiya mihmán-parwar hc bete ko. . 

jiláná, 2 Sal. iv. "x -—— verd ese Süufm, 
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892 


2? 


889 


77 


884 


Yahúsafat ká marná. Us ke bete Yahúrám ká tanhá 


Us ká lapsí ke zahriyát ko dúr karná, aur muajiza se 
100 ádmíon ko khiláná, 2 Sal. iv. ... j . Jiljál. 
Naamán Suryání sipahsálár ká shifá páná, aur J mm” 
ko jhúth bolne ke sabab se us ká korh lagná, 
2 Sal. v. — .  — Samrün. 
Ilísá ká kulhárí be pání par baháná. in "— id 
jo llísákí giriftárí ke wáste bheje gae the, andhá 
ho jáná, 2 SaL Eyi. 1998. "S "m Dütán. 


saltanat karná. Us ká apne bháíon ko qatl karná. 
Iliyáh ká maktüb us pás áná, 2 Taw. xxi. 


175. ES Es w- M.  Yarüsalam. 


Adümíon ká bágí honá, Filistíon aur Arabíon ká: 
Yahüdáh par hamla karná,2 Taw. xxi. BÆT iiiaih Yahúdáh. 
Bin-Hadad ká Samrún ká muhásar a karná. Wahán ek ES 
bará kál parná. Ilísá ká sastí kí peshíngoí karná. 
Arámíon ke lashkar ká bhagáná, 2 Sal. vi. 24; vii. Samrün. 
Yahürám ká  marná.  Akhaziyáh ká us ká 
qáim-maqgám honá, 2 Taw. xxi. 18; xxii 1 ... Yarüsalam 
Bin-Hadad ká bímár parná, aur apne achchhe hone ká 
hál Ilísá se puchhwáná. Us ká Hazáel kí bagáwat kí 
peshíngoí karná, 2 Sal viii. 7—15. saa BR Ne 
Akhaziyáh aur Yahürám ká Hazáel par charh jáná, 
2 "Pa. sen 2—0 2 Rámát i J — 
Váhú ká ek nabí-záda ke háth se, jo llísá kí taraf 
se bhejá gayá thá, mamsüh hoke Isráel ká bádsháh 
honá Akhaziyáh aur Yürám ká qatl honá, 2 Sal. 
ix. 1—20. ëe : sic «i Yazrael 
Akhaziyáh ká Júr men -— ole: M ijiddo men já 
marná, aur Yarúsalam men gárá jáná, 2. Sal. ix. 27, 


28. 35 pu V oM .. Yarüsalam 
Tzabil ká, khirkí se giráe jáne aur pámál hone se, 

marná, 2 Sal ix. 30—37. T" m Yazrael 
Akhaib ke beton aur Akhaziyáh ke bháfon ká qiii 

honá, 2 Sal x. 1—24. ... Is að Aizan 


Yahánadab ká Yáhá ke sáth Samrün. ko jáná, 
9 Sal x. D E me Um Samrün 
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884 . Váhú ká p ke Ec ko jama karke qatl 
karwáná, 2 Sal. 18—28. T a 


Ataliyáh ká, Yúás ke siwá, sáre sháhzádon ko halák 
karná. Yahüsabaat ká Yüás ko chha baras tak 
chhipá rakhná, 2 Taw. xxii. 12. T: M 

Ataliváh ká chha baras tak saltanat karná, aur but- 
parastí kí taraqqí ká sabab honá, 2 Sal xi. 

878 Vúás ká Yahüyada se bádsháh muqarrar honá. 

Ataliyáh ká márá jáná. Yahüyada ká saltanat 

karná, aur bádsháhat ko qúwat dená, 2 Taw. 


2 


2? 


xxiii. 1--16. s.. LEN ... T 
856 . Yúás ká apuí saltanat ke 23wen sál men haikal kí 
marammat karwáná, 2 Sal. xii. 4—16. i 


Yáhü ká, burí tarah se saltanat karne ke bad, 
— ímárná. Us ke bete Yahüakhaz ká qáim-maqám 
„honá, aur 17 baras tak bure taur se bádsháhat 


^» 


karná, 2 Sal x. 29—36 ; xiii. 1—7. TS 


840 Hazáel ká Yahüdáh par charh jáná. Yúás ká sulh 
Isa. xii. 17, 18. (a " 

»  Yahüyada ká marná. Yüás aur us ke logon kå 
Khudáse bargashta honá. Zakariyáh nabí bin 
Yahüyada ká márá jáná, 2 Taw. xxiv. 15—22. 

839. Yahüakhaz ká marná, Us ke bete Yúás ká us kí 
jagah par bádsháh honá, 2 Sal xii. 8, 9.. ... 

^5,  Arámí lashkar kí  Yarüsalam par charh jáná, 
2 Taw. xxiv. 23, 24. - - Z 


»  llísá ká bímár parná, aur yih peshíngoí karke, 
ki Yahúás sháh 1 Tsráel Arámíon ko tín 
martaba shikast degá, mar jáná. Ek murda ká, 
us kí lásh par girke, jí uthná, 2 Sal, xiii. 14—21. 

»  Hazáelká marná aur Bin-Hadad ká us ká qáim- 


maqám honá, 2.Sal. xiii, . 22—24. SOC 

»  Yüás ká, Zabad aur Yahüzabad ke háth se márá jáná. 
Amasiyáh ká bádsháh honá, 2 Taw. xxiv. .95-97, 

838  Amasiyáh ká apne báp ke khün ká badli lená, Ua 
ká, Adümíon ko maglüb aur un mabüdon kí 


parastish karke, malámat páná, 2 Taw. xxv.1—106. á 


137 


Magán. 


Samrún. 


Yarúsalam. 


Aizan. 
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Aizan. 
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Yardan ke 
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Súriya. 
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826 Yahüdáh aur Ísráel men laráí honí, 2 Sal. xiv. 8—14. Bait-Shams. 
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4 Ájrá. 4 

a BN Magi. 

826 Yóás ká haikal ke khazánon ko lút le jáná, 2 Sal. 
xiv. 8—]14. a T" .. Yarüsalam. 

825  Yahúás ká marná,  DwsRE Yarubiám ká bádsháh 
hoke badíán karní, 2 Sal. xiv. 15, 16. sr Samrün. 

810 Amasiyáh ká, us ke khiláf mansüba bándhne se, márá 
jáná, 2 Taw. xxv. 27, 28... M. se. OA Lakís. 

„  Uzziyáh ká bádsháh hokar rástí o durustí se saltanat 
karná, 2 Taw. xxvi. 1—5... A "EN. 

808 Yünah ká Isráelíon ko tasallí dene ke wáste bhejá 
jáná, 2 Sal. xiv. 25—27. ... Sc -— aoc Samrún. 
»  Uzzyáh ká Filistíon aur Arabon se larná, 2 Tay Yahúdáh ke 
Kyn, ie 5e DNE. ce M | m dal 


Ammúníon ká Uzziyáh ko khiráj dená. Us ká Yaris n " 


22 5 
salam ko mustahkam karná, 2 Taw. xxvi. 815..." S arúsalan. ` 


801 Húsía ká Isráelíon ke sazá páne kí i. peshíngaí 
karná, Húsía ii. -6-13. "ELEM 
793  Amíüs ká, Khudá kí adálaton kí, jo Arám, aur Filisti, . M 
Súr, aur Adám, aur Ammáün, aur Moáb aur Ísráel 


par ánewálí thín, khabar dení, Amüs i—iv. T . Taqüa. 
» Us ká Isráelíón ke Dimishq ke us pár asírí men jáne 
kí peshítigðí:karná, Amüs v—vii.ix.  ... " Dimishq. 


787  Vúel ká Yahüdáh ko tauba kí nasíhat dení, aur Rúh 
i Quds ke járí hone kí peshíngoí karná, Yüeli. ii. Yarúsalam.| 
^ i z z l Dm z 2 z^ . H y i 

Yúnah ká Nínawah ko jáne ká hukm pákar ná-far- ) 
mán honá, aur samundar men dálá jáná. Uská | 


tauba karke naját páná, aur Nínawah ko jáke P 
manádi karná Un logon ká táib honá, Yúnah, | 


2? 
Yáfá aur ` i 
Nínawah. 


20 QA—dv. " d s. os T 
734 "Amásiyáh ká Amüs is nubúsvat na karne kí saláh 
dení. Us ká nubúwat ko ná chhorke Isráel ko phir M. 
bahál hone kí peshíngoí karní. Amüs vii. 10 ; ix... Samrún. Fo. 

776  Yarúblám ká marná, Húsía ká nubúwat karná. Zaka- 

riyáh ká, apne báp Yarübiím ke.marne ke gyárah 
baras bad, bádsháh hoke Salüm ke -háth se márá . 
- jiná: '2 Sal. xiv. 28,99 ; xv. 8—12. su . M Aizan. 
Salúm ká Munáhim ke háth ge qatl E 2 Sal xv. 


SH 
-I 
o 


13—15. 23 eta TI ede , t.. b.. ... Samrán. 
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772 "Uzziyáóh ká, qurbání guzránne se, korhí ho jáná, 


2 Taw. xxvi. 16—20. 
, Us ke bete Yütám ká us s kí jagah — ms 
Shay, xxvi 921. ... ID 
762 Munáhim ká marná. Fiqahiyáh ká us kí bád- 
sháh honá. Uská, badí ke sáth saltanat karke, 
ek amír Fiqah se, jo uská qáim-maqám húá, márá 
jáná, 2 Sal xv. 16—26. 
758 Uzziyáh ká, 52 baras kí saltanat ke - marná, 
. 2 Taw.xxvi. 22, 23. E. : 
Yütám ká rástí se saltanat karná, aur Ammüníon par 
.gálib á áná, 2. Taw. xxvi. 22, 23. 
Us ká 16 baras nekí aur iban dí ke sáth m 
E ` karke’ marná, 2 Taw. xxviii. - T XT 
| Kkhaz ká Yütám ká qáim-magám hokar — kar- 
. Razín aur Fiqah ká Yahüdáh par charh jáná, 
E i“ xvi. 1—6. E. - 
© Yasaiyáh ká Masíh. kí bábat o Dimishq kí halákat kí 
| nisbat peshíngofán karná, Yas. vii—ix; xxvii ... 
Klhaz ká Razín ke háth giriftár honá, aur us ke þa- 
hut logon ká asír hoke Dama men pahuncháyá 
.. Jáná, 2 Taw. xxviii. 5. "s 
p^ ká Yahüdáh par hamla karke "- — 
= men se 1,20,000 - aur 2,00,000 ko giriftár karná, 
= 2 Taw. xxviii. 6—8. | n "E 
Odid ká Isráelíon ko baní í Yahúdáh ke asír karne par 
malámat karná, 2 Taw. xxviii. 9—15. fer 
Abadiyáh ká Adúm kí halákat kí "NS karná, ... 


<a Abadiyáh. . En A 
Uc Aķhaz ká Tiglat- pilásar ke zaría gé ; Sháh i i m ge 
riháí páná, 2 Sal. xvi. 75—9. ^ . ... T. 


Tiglat-pilásar ká Isráel par hamla-áwar m—— 
Isráelíon ká PAHL BAR asír uw Asür men jáná, 


9 Sal. xv. 29. ... B aeo m A á Ae se sis : 
Húsía ká Fiqah ko már dálná. 2 Sal. Xv. 30. Wa. 
^ Kkhaz ká, Haikal ko band karke, buton ko lige - 
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— 


Yahüdáh. 
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- Asür. 
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3 
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qurbángáhen banáná, 2 Sal. xvi. 10-18 ; 2 Taw.... 
xxvii. 24, 29. m 
730 Fiqah ke qatl ke bad, nau baras tak Isráel men 
be-intizámí rahní, phir Hüsía ká badí ke sáth 
saltanat shurü karná, 2 Sal. xvii. 1,2. 
727 Salmanazarká Isráel par hamla karke, Húsía se 
khiráj lená, 2 Sal. xvii. 1—3. ee E 
Hizqiyáh ká, Xkhaz ká qáim-maqám T vul 
parastí ko mauqüf karná, aur sachche Khudá kí 
ibádat kí targíb dená. 2 Taw. xxix—xxxi: 2 Sal. 
xviii, 3—6. ... A "c 
725  Hüsía ká sháh i Misr se ahd bándhná. Salmanazar 


ká Húsía ko maglüb karke tín sál ták qaid. men . 
rakhná. Us ká Samrún ko muhásara karná, 2. Sal. E. 


xvii. 3, 4; xviii. 9, 10. DE e. M J..Samrün. |- 


"722  Míkah ká yih peshíngoí karná, ki Masíh Baitlaham 


men paidá hogá, Mík. v. 2% vs ee el 0 l4 


721 Salmanazar ká Isráelíon ko asír karná, aur un 


ká DUSRY BAR Asúr men já rahná. Us ká Samrün ( 


kí bastíon men but- kali A ko UN 9 
Sal xvii. 


Isráel ki bádsháhat Já pool m 


2? 


ko márná, 2 Sal. xviii. 7,8. (i. oc " 
720 Nahúm ká Nínawah kí halákat kí nubúwat Ec. 
Nahm "^ a 7 c 


"713 .Sanherib ká Vahúdáh par EL T Us ká 
. bímár hoke muajiza se shifá páná. Sáya ká das darja 
píchhe phirná, Hizqiyáh kí umr ká 15 báras barhná, 


711 Barúdak-Baladán ká Hizqiyáh ko us ke shifá páne 
par elchíon ke háth mubárakbádí bhejná. Hizqiyáh 
. ká apní sárídaulat un ko dikhláne ke sabab malámat 
páná, 2 Sal. xx. 12—19. a e 

710 Sanherib ká phir Yahúiáh par charh jáná. Hil áh 
 ká tasallí: páná. Sanherib ke marne. kí i 
„Toni, 2 Sal. zum ooc 2 si 


tin 


Hizgrrar ká Asúr se mugábala karná, aur Filistíon . 


Magám. 


Yarüsalam. 


Samrún. 


Aizan. 


 Yarüsalam. 


. Aizan. : 


Asür, 
Samrün. 


Ifráím. 


Aizan. 


Yarúsalam. 


|... Aizan. 


- Yarúsalam, 


710 


706 


2? 


699 


698 


676 


641 


624 


610 
609 


677 


643 
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Asúr ke lashkar men se 1,85,000 ká halík honá. 
2 Sal xix. 34. 

Sanherib ká Nínawah ko laut a apne Eu ke 
háth se márá jáná. Asar Haddün ká us kí jagah 
bádsháh honá, 2 Sal. xix. 30, 37. 3 

Yahúdíon ke asír ho jáne ke bad phir apne vis 
men áne kí, aur un ke Masíh ko inkár karne kí 

. peshíngoí honí, Yas. xl. xlii. xliii. xliv, 28. 

Hizqiyáh ká daulat aur izzat men taraqqí páná,—aur 
29 baras kí saltanat ke bad marná. Logon ká us ke 
wáste mátam karná, 2 Taw. xxxii. 27—33. 

Munassí ká, Hizqiyáh kí jagah bádsháh hokar, but- 
parastí ko járí karná, 2 Taw. xxxiii. 1—10. 

Munassí ká Asúr ke lashkar se giriftár hoke Bábul 

. men jáná, 9 Taw. xxxiii 11. 

Khudá ká use phir bádsháhat par bahál karná. Us 
ká haikal ko pák karná, 2 Taw. xxx. 12—19. 

Munassí ká 55 baras kí hukúmat ke bad marná. Us 
ke bete Amún ká us ká jánashín honá. Us ká 
Khudá se bargashta hokar qatl honá, 2 Taw. 
xxxiii. 20—25. T | 

Yúsíyáh ká áth baras kí umr men Amún ká qáim- 
maqám honá Us ká,but-parastí ko dúr karke; 
Khudá-tarsí aur nekíse saltanat karná. 2 Taw. 
xxxiv. 1—7. zi aon 

Haikal kí marammat honí. Músá kí Tauret ká 
miluá, aur parhá jáná. But-parastí ká mauquf | 


AC eu Ea Ur di 


honá Mazbah giráyá jáná, aur but-parast 
káhinon ká qatl honá, 2 Pun EXXIV. . 8—aa. 
2 Sal. xxiii. 4—30. | 


Yaramiyáh ká Yahüdíon ko but-parastí ke sabab se 
malániat shurü karná, Yar. í. ii. 

Yüsiyah ká 31 baras saltanat ke bad layóí men qatl 
honá,2 Taw. xxxv. 20— 24. , 

Yahüakhaz ká bádsháh hokar badí ke sáth 
saltanat karná, aur takht se giráyá jáná. 


Firaún Nikoh ká Yahújagím ko bádsháh banáná, 
FM al. xxii 31—34. 
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608 Yaramiyáh se, ES kí E par, logon ká 
shikwa-guzár honá, Yar.xxvi  ... ósi. Varas 


606 Raikábíon ká Yarüsalam men já rahná, aur apne báp 
dádon ke hukm ke bamújib mai píne se inkár karke 


barakat páná, Yar. xxxv. a i T . Aizan. 
»  Yaramiyáh ká Yahüdíon ke 70 baras NM asír rahne 
kí peshíngoí karná, Yar. xxv. 11, 12. > ... i Aizan. 


„  lsráel aur Yahúdáh par ánewálí áfaton kí peshíngoí 
ká, Barúk ke háth se túmár men likhá jáná. 
Yahüyagím ká use jálá dená, Var. xxxvi. .-. Aigh 
»  Nabükadnazarká Yahüyaqím ko qaid men dálná, aur 
haikal ke khazánon ko Bábul men le jáná, 2 Taw. Í Fa 
xxxvi 5—7. . — Bólu 
SaTWAN Zamana, * ELO ud 
| Yahúdíon ke asir hone ke bad, phir apne mulk men án talk lá ahwál, 
| Masih se peshtar 606 se 400 tak, yane 206 baras. . 


| ———Ó(c— 
» DANIEL, Sadrak, Mísak, aur Abadnajá ká, a:rí kí 
hálat men Khudá se barakat pákar, Pábul ke. 
nujúmíon se dahchand dáná thahráná, Dáni:i. Bábul. 
603 Yahüyagím ká Sháh i Bábul se bagáwat karná, 
2 Si 1—5 -- S Yarüsalam. 
»  Kasdíon aur Arámíon aur Moábíon kí faujon ká à 
Yahüdáh par charh jáná, 2 Sal. xxiv. 1—5. ier Yahúdáh. 
599  Yahüyagím ká, gyárah baras saltanat karne ke lad p 
| marná. Us ke bete Yahúyagín ká, bádsháh hokar, : 
badí ke sáth saltanat karná, 2 Sal. xxiv. 5—9. ...  Yarüsalam. 
»  Nabükadnazar ká Yarüsalam ko muhásara karná... 
Yahúyakín ká us ká mahkúm honá. Mattaniyah ká, 
Sidqiyáh nam pákar, ese mu honá, 2 i 
Sal. xxiv. 10—90. se á S To 
2 -Sidqiyáh aur us ke.sháh-zádon-kí' asírí kí peshíngof. 
honí, Yar. xxxiv. - Ne Aizan. 
»  Yahüdáh aur Isráel ke phir bahál hold kí peshíngaí i 
án, Yar. xxix. xxx... mo i ` Yarúsalam, 
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BE 
Masih se ^. Májrá. 

peshtar. 

599 Baitlaham ke larkon ke qatl hone kí pesh-khabarí, 


blian xxxi. 15. Ns is: Er 
»  PBábulke Mádíon ke háth se maglub 5M kí peshín- 
EET . —.. 456 : s iss 
»  Hizgiel ká Yahüdí asírog ko Khi Bs ke ahkám 


pahuncháná, Hizqiel. «is Á ms 
593 Sidqiyáh ká, badí se saltanat karke, Sháh i Bábul 
se sarkash honá, 2 Taw. xxxvi. 12, 13. ... s 


590 Nabükadnazar ká Yarüsalam ko muhásara karná. 
Yaramiyáh ká Yarósalam kí halákat kí peshíngoí 
ke sabab qaid men dálá jáná, 2 Salá. xxv. 1, 2; Yar. 
"xxxvii xxxvili A w — 

588  Sidqiydh ká nikal bhágkar giriftár nm Us is 

— gháh-zádon ká ZtblaA men márá jáná. Us kí ánkhon 
ká nikálá j Ján&, aur pá ba zanjir Bábul men umr 


UTR | bhar daid raliná, Yar. lii. a Ea ith 
i EM C . * Aksar Ban Yahüdáh ká siri men jánd. 
TU |, JIDALIYAH ká Yarüsalam ká hákim honá. Yara- 
miyáh ká us ke sáth rahná, 2 Sal xxv. 22: 
Yar. xl 1—16. | E 
»  lsmael ká: Jidaliyáh ko, bagávat kí Mia Qj nir 

dálná, . „ali. NO. á 
»  lsmael ká, Jibaún tak Yáhanán se ragedá jákar, 
Ammún men panáh lená, Yar. xli. xli. ... 
»  Hizqiel ká Súr o Saidá kí púrí halákat kí peshín- 
» goí karná, aur Isráel ke charwáhon ko malámat 
a. ná, Hiz xxvi—xxviii. xxxiv. um ap M 


Eo. Nabúkadnazar ká khwáb dekhkar bhúl jáná. Us 
ke nujúmíon ká us kí khabar dene men ná-qábil 
thaharná, aur Dániei ká,. khwáb yád dilákar, tabír 
karná, Dániel ii. 1—45. 

. AM " ». Nabúkadnazar ká, farotaní karke, Dániel ko sarfaráz 

COMME " karná Dán. ti. 48,49. ^... ... i e 


E. Nabükadnazar ká ek sone, Kí múrat banw dn iso 
karná, Dán. ii. 1—7.  - 


„Sadrak aur Mísak aur Abad-najü ká, us múr d kí pú- 
. Já se inkár karke, ág ke bhatthe men dálá jáná. 
' Khudá ká unhen bacháná. Nabükadnazar ká Sacr- 
cun Knuvpa ká i iqrár karná, Dán. iii. 83—30% 


EEUU €— 
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Masíh se i Májrá. Magán. 
peshtar. 
569 Nabükadnazar ká, Dániel kí zubání ek khwáb kí tabír 
pákar, gurür faro honá, Dán. iv. 1—33... a s Babul 
563 Khudá ká phir us ko bádsháhat dená. Us ká Khudá : 
kí qudrat kå bayán karná, Dán. iv. 34—37. ... .. Aizan. 
561 Awíl-Marúdak ká Yahíyakín ko qaid se chhuráná, 
Yar,Hli.31—94 DR E e. Aizan: 


Daniel ká chár bare haiwánon ko khwáb men de 
ki un se chár bádsháhaten murád hain ; un cháron 
men se do shákhwálá mendhá, Máda aur Fars se, 
aur bakrá, Yünán se, ishára rakhtá. Dániel ká, 
apní qaum ke gunáhon ká muqirr hoke, Yarúsalam l 
ke phir báhál hone kí duá karná, Dán. vii—ix. :.. Aizan. 


2) 


555  Belshásar ká ziyáfat karná. Ek háth ká díwar par 
likhuá. Dániel ká, is kí tabír men, Belsházar kí F 
maut kí khabar dená, Dán, v. 1—29. . e.c o .. — Aizan. 
538 Khoras ká, Dárá ke hukm se, Bábul * dibus men 


láná. Belsházar ká qatl honá, Dán. v. 30, 31. ... ... Aizan.| 
537 Dárá ká Dániel ko sardáron ká sarguroh banáná. Un 
ká, hasad se, use sher í babar kí mánud men dal- 


wáná, Dán. và. a. esc ATZA 
536 Khoras ká tanhá saltanat iara ná, Us ká Tallúdl kí | 
ázádí ká ishtihár dená, Azrá i. 1—4. ... E. e. Ailean 


Us ká haikal ke pákíza bartanon ko wápas karná. 
Yáhüdíon ká Yarúsalam men laut Jáná, Azrái. 5—11. Yarüsalam. 
534 Hajjí aur Zakariyáh ká haikal ko phir banáne men ma- 


» 


dadgár honá, Azrá iii. 7-— 13. E - m Aizan, 
„ Is kám kå chaudah sál tak maugúf rahná. Tatnai kå | 
Dárá ko khatt likhná, Azráiv, v.  .... E Fárs. 
520 Khoras ke hukm-náme ká milná. Dúsrí haikal ká tai- 


yár honá, Azra vi. ... .. Yarüsalam. 
464 sus ká, Yahüdíon ke bar khiláf mansúba bándh-) Yarúsalam. 
kar, Sháh 1 Fárs Artakhshashatá ke pás un ká > Samrún aur 
tuhmat-náma bhejná, Azrá iv. 7—24.... Fárs. 
469  Akhasüerus ká, Washtí ko malika ke uhda se mazül 
karke, ek Yahüdin Astar náme se shádí karní, i 
star, ii. 1. Sosan. 
458 Azrá ká Bábul se rawána hoke Yarüsalam ko jáná, 
Azrá vii. 1—10. E as T S Pábul. 
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Masíh se  Májrá. 


peshtar, Magám. 
458 Azrá ká Bábulse rawána hoke Yarüsalam ko jáná, 
Azrá vii. 1—10. .... T ee Pábul. 
453 Hámán ká sarfaráz iuri is kí koshish karná, ki bád-. 
sháh se hukm pákar sab Yahüdíon ko halák kare, 
A'stár. iii. E vss se e Sosan. 
452  Mardakí ká, bálsháh kí ján bacháne ke sabab, sar- 
faráz honá, Astar vi. 3% E Aizan. 
» &star ká Hámán kí shikáyat karke us ko Dust 
' diláná, Astar vii. ie Sus Tm Aizan. 
»  Pádsháh ke dásre hukm ke zaríase Yahüdíon ká 
riháí páná. Mardakt ká bare darja par pahunchná. 
IdiPürím ká muqarrar honá, Æstar vii. ix.  ... Aizan. 
444 Nahamiyáh ká  Azrá kí madad ke wáste Fárs se 
j Yarüsalam ko jáná, Nah. i. ii. e "E Társ. 
»  manballat ká shahr-panáh ke phir banáne men khári) 
honá, Naham. ii. - sf -— ..  Yarüsalam. 


Yahúdíon ká díwáron ke banáne men sistit koshish 
karná, yane ádhon ká kám karná, aur ádhon ká 
* musallah rahná, Naham. iv. 13—23 ; vi. ... Yarüsalam. 
498 Logon károz iSabt ke mánne aur muaiyan qur- 
báníán guzránne ká ahd bándhná. Nahamiyáh ká 
Sabt ke na mánnewálon ko malámat karná, Na- 
ham. ix. 10—13. E. vidi s ees Aizan. 
400 Malákí ká, Gair qaumon ke Khudá kí taraf rujü 
" ^ ]áne kí bábat, aur Masíh ke peshrau Yúhanná, 
aur áftáb i Sadáqat Masra ke áne kí, peshíngof, 
Malákí. Bas ih - - i Aizan. 
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CHAR INJYLON, AUR ÁAMAL KY 
KITAB KY BARI BATON EA MAJMU'A, JIS MEN HAMARE NAJAT-DI- 
HINDA AUR US KE RASULON KA AHWAL MUNDARJ HAI. 


I 


Is majmúa se yih matlab hai, ki hamáre Naját-dihinda aur us ke 
Rasúlon ke manádí karne ká ahwál, zamáne kí tartíb ke mutábiq 
í sáth is maqsad ke, ki wuh un cháron Injíl men, kis kis maqám par 
mundarj hai, daryáft hon. Yaqin hai, ki jis ko un bare májron se, jo 
Naját ke ahwál aur Aqáid se mutaaliiq bain, waqifiyat hásil karní manzúr 
ho, wuh is majmúa se muttilá hone men bará fáida utháwegá. 


OL Cote À— 
PAHLA ZAMANA, ec i 
Yáhanná Li paidáish kí peshángoá hone ke wagt se I5 já Hh 


manádá ke pahle sál ke ákhir tak. 
-l u 
Májrá. 
Lágá ká Injil Theofilus ke nám pár Lb jándá, Lúqá, 1. Ne 
Yühanná kí paidáish kí Á ek firishta se honá. Zakariyá ká sazá 
páná, Lüqái.5-—25.  Tarásalam. IP o 
Masíh kí paidáish kí pesh-khabrí, Jabriel firishte se Mery nd milná, 


Láqái. 5—25. Yarásalam. E 
Masíh kí paidáish kí pesh-khabrí, Jabriel firishte se Mariyam ko milná, 


Lüqái. 26—38.  WNásarai. 

Mariyam ká, Yahüdiyá ke paháron par jáná, pa apní rishtadár Ilísabát 
se mulígát karke, ghar ko laut áná, Matí i 18—25; Lügá i. 
39—56. Wásaral. ` . 

Yúhanná Daptismá-denewále ká paidá lioná. Zakariyáh kí zabán khul 
jáná, Lúgá i. 57—69. Yúhanná ká bayábán men parwarish páná 
—us kí khurák o poshák ká zikr, Lüqá i. 80. — AoAistáná Mulk. 

Masíh ká paidá honá— Firishton ká yih khabar garariyon ko dená—Un 
ká Khudá ko sijda karná. Lúgá. LV. 1 —21. JJailaham. — - 
Isá ká Haikal men Khudá ko nazar guzráná jáná. Shaman aur Anná 

ká Khudá ká shukr karná, Lüqgáii. 22—38.  Masíb ke do nasab-náme : 

m Mariyam se Abirahám tal: ; düsrá, Yúsuf se Adam tak, Matí 
'1—17; Lúgá ii. 23—38. 

— ká pürab se ákar Masíh ko sijda karná, aur-nazar guzránná, 
Matí ii 1—12.  Battlaham. | 


a 
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Yüsuf ká yih hukm páná, ki Tú Mariyam aur us ká larká lekar 
Herodís ke pás se Misr men bhág já, Matí ii. 15. Misr. 

Sab larkon kí jo do baras se kam-umr the, Herodís ke hukm se qatl 
honá, Matí ii. 16—18. Battlaham, wg. | 

Herodís ká marná. Muqaddas Gharáne ká apne mulk men laut áná, 
Matí ii. 19—23; Lúgå ii. 39. „Násarat. 


Tsá ká bárah baras ke sinn men apne má báp ke sáth Idi) 
Fasah ko jáná. Yarúsalam. 
Us ke má báp ká laut jáná. aur us ká rah jákar ustáden se t-Lúgá ii. 
guftogü karná. Haikal. | | 40—52. 
Us ká ghar par phir áná, aur apne má báp ke tába rahkar J 
hikmat men barhná. Wásarat. 


Yúhanná Baptismá-denewále ká tauba wagaira kí manádí karná, Matí 
iii. Ei; Marq. i, 1—4, 6; Lűqá iii. 1—6. Kalám yane Masíh 
ká zikr, aur Yúhanná ká us kí bábat gawáhí dená, Yüh. i. 
1—18.  Bagyábán i: YaAüdáh ke párab. | 

.| Yühanná ká Farísíon ko ilzám aur mahsúl lenewálon aur sipáhíon ko 

F nasilat dená. Matí iii. M. 195 Marq. i. 5; Lúgá ii. 7—14. 

x Bayábán á Y ahúdáh ke púrab. 


| z S ká sab tauba karnewálon ko baptismá dená—Logon ) Matí. iii. 11, 12; 


ká use Masíh gumán karná, Yardan. Marq. i. 7, 8; Lú- 

Y ühanná ká Masíh aur apne baptismá kí bábat ba- ( qá iii. 15—20. 
yán karrá, Yardan. r 
^sá.ká baptismá páná—Rúhi Quds ká utarná—Asmán se áwáz áná, 
Matí iii. 13—17 ; ; Marq. i 9—11; Lúgá iii. 21--23. . Daryá i 
Yardán. - / 

Is& ká bayábán men asish ke liye bhejá jáná, aur 40 din roza 
rakhne ke bad Shaitán ká use ázmáná, Matí iv. 1—4; Marq. i. 
12, 13; Lágáiv. 1—4. Bayábán í Yahüdáh ke párað. 

Us kå do-bára á ázmáyá jákar Shaitán ko jawáb aur ilzám dená, Matí iv. 
5—7 ;Lüqá iv. 9—19. Yarásalam. 


Us ká tísrí bár ázmáyá jákar, Shaitán ko amh aur Matí iv. 
dhamkí dená, Yaríhú ke uttar. | Lüqá iv. 

Shaitán ká use chhor jáná— Firishton káákar us kí khid- 5—8, 12. 
mat karná. Yaríhú ke uttar. | 


Yühanná ká düsrí bár Tsá ke Masíh hone m gawáhí dená. Yúh. 
.19—28.  Baitabara ke muttasil. 

Yühanná ká do martaba gawáhí dená—Andriyás aur Shamaün ká Tsá 
ke pairau honá, Yúh. i. 29—42. Battabara ke muttasil. 

Tsá ká Failbús se milná.  Failbüs aur Nathaniel ká Tsá ke shágird 
honá, Yüh. i. 43—51. Jalil. 
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Ek  byáh men Tsá aur us ke shágirdon kí dawat honá, Ana.) Yúh. ii. 
Tsá ká pání ko mai banákar, wahán se Kafarnáhum ká jáná. 1—12. 
Kafarnáhum. 
Tsá ká Td i Fasah ko jáná. Farásalam. ' ) YXulbgmu 
Us ká kharíd farokhtwálon ko Haikal se nikál dená, 13—35. 
aur muajiza dikháná. Yarúsalam. 


Niqudemus ká rát ko Masíh pás áná—Tsá ká use talím karná, Yúh 
ii. 1—21. Yarúsalam. 

Yühanná ká phir [sá aur Injí ke phailne kí bábat gawáhí dená, 
Yúh. iili.. 22—36. „Sálím o Ainon. 

Tsá ká Jalíl jáne ká qasd karke, Sámariya k ek bus Súkár men 
pahunchná, Yúh. iv. 1—5. Súkár. er 

Us ká wahán Yaqúb ke kúe par thahar ke ek sá aur se báten 
karná, Yúh. iv. 6—26. Súkár. vue 

| Us ke shágirdon ká us ke pás phir ákar taajjub karná ; bahut Sémaríon | 
ká ímán láná, Yúh. iv. 27—42. .Sákár. e 


lo a 
E ren 


| | Us ká Jalíl ko jáná, aur Káná men hoke afe ke. að amírzáde | 


ko changá karná. Yúh. iv. 43-54.. Kafarnáhum, |... * uij 
.| Us ká roz i sabt ko ek jbádatkháne men waz kahná, aur dushmanon ke 
háth se bachná, Lúdá. iv. 14—30. Wásarat.. - EM R 


Us ká Kafarnáhum men jákar manádí shurú kar nf, aur chár shágirdob 
ko buláná, Matí iv. 12—22 ; Marq. i. 14—20 ; Lügá. iv. 31. Jalil 
ká Samandar. | | d E eis . 

Us ká pahlí bár ibádatkháne men talím dená, aur ek shakhs se nápák 

rüh ko dúr karná, Marq. i. 21—28 ; Lúdá iv. 31—37. Kafarnáhum. 

Us ká Shamaún kí sás ko tap se, aur bahut bímáron ko, changá karná, 

Matí viii. 14—17; Marq. i. 29—34 ; Lúgá. iv. 35—49 Keafarnáhum. 

Fsá ká duá mángkar Jalil men pahlíbár gasht karná aur barí bhír 


us ke sáth honá, Matí iv. A Mara. i. 35—39 ; Lúgá iv. 45—44. 
Jalil. 


Us ká ek pahár par charhke apne shágirdon ko nasíhat karná, Matí 
v—vili. 1. Kgfarnáhum ke uttar. 

Tsá ká kishtí par se talím dená muajize se bahut machhlíon ká ja 
men parná, Lüqá. v. 1—11. Jalíl ká samundar. ' EP 

Tsá kí ek korhí ko changá karke kahná, ki kisí se na kahiyo— | 
Bahut logon kál'sá ke pás áná, Matí viii. 2—4; Marq. i. 40—45 ; 
Lóüqá v. 12—16. Kurázín. 

Us kájhole ke máre hüe ko shifá dená; Kátibon aur Farísíon ká 
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kurkurárá, Matí ix, 2—8; Marq. ii. 1—12; Lúgá v. 17—26. Kafarnáhum. 

Us ká Matí ko bulákar us ke sáth kháne par Me aur Farísíon ká 
ilzám dená, Matí ix. 9; Marq. ii. 13—22; Lúgá v. 27—39- 
Kafarnáhum. 


——v 


DU'SRA 7AMANA. 
Tsá ki mánádí karne ká dásrá sál. 


[sá ká Fasah ke wáste jáná, aur Sabt ke roz ek bímár ko. changá 
karná, Yüh. v. Bait-Hasdá o Yarúsalam. 

Shágirdon ká sabt ke din  bálen torke kháná, aur Tsá ká unhen 
„mazúr. rakhná, Matí xii. 1—8; Marq. ii. 23—28; Lúgá vi. 1—5. 

Á .. Fartisalami te muttasil. 

| tra ká ek shakhs ke súkhe háth ko óli karná. Farísíon aur Herodíon 

' ká us ke qatl kí fikr karná, Matí xii 9—14 ; Marq. iii. 1—6; Lúgá | 

{ vi. 6—11. Kafarnáhum. - - . WES 

| Us ká Ja? ke ek hise kí sair karná, aur barí bhíron ká us 
ke sáth honá, Matí xii. xiii 7—12. 15—21 ; Marq. Jalíl ká Samundar. 

Us ká tamám rát duá mángkar, 12 rasülon ko muqarrar karná, aur ek 
maidán men waz kahná, Matí x. 2—4 ; Marq. iii. 13—19; Lúgá vi. 
12—49. | Kafarnáhum ke uttar. E : 

| Tsá ká ek ahl í ímán súbadár ke naukar ko changá karná, Matí vii. 

5—13 ; Lüqá vii. 1—10. Kafarnáhum. 

| Us ká ek bewa ke bete ko jiláná. Us ká Yühanná ke qásidon ke suwál 
ká jawáb dená, Matí xi. 2—30 ; Lüqá vii. 11—35. Náin. 

Us ká ek Farísí ke sáth kháná, ek aurat ká us ke pánw dhokar itr 
malná, Lúgá vii. 36—50. Náin. 

Tsá ká dúsrí bár Jalil men gasht karná; us ke bháíon ká us ke liye 
fikrmand honá, Marq. iii. 19—21; Lúgá viii. 1—3. Kafarnáhum. 

Ek andhe gúnge díwáne ká Teá se changá honá, Matí xii. p 23. 
Kafarnákuím. ú 

Farísíon aur Kátibon ká Rúh i i aða kí nisbat, kufr pum Matí xii. 

24—37 ; Marq. ii. 22—30. Aafarnáhwm. — 

Farísíon ká ek nishán kí darkhwást karná. Psá ká yih bayán hjá 
ki mere rishtadár kaun hain, Matí xii. 38—50 ; Marg. ii. 31—35. 
Kafarnáhum. 
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Kisán kí tamsíl; shágirdon ke suwál ká jáwáb milná, Matí xiii 1—17; 


Marq. iv. 1—9; Luqá vii. 4—8. Jalil ká Samundar. 

Talkhdáne, khardal ke dáne, khamír, wagaira kí tamsílen, Matí xiii. 
24—35 ; Marq. iv. 26—34. Jalil Lá Samundar. 

Kisán kí tamsíl ká shágirdon se bayán karná, Matí xiii 18—23 ; 
Marq. iv. 10-25; Lúdá viii. 9-18. Aafarnáhum. 

Talkhdáne aur khazáne aur motí aur jál kí tamsílen. Tsá ke rishtadáron 
ká zikr, Matí xiii. 36—52; Lüqá viii 19—21. Kafarnáhum. 

Us ká daryá par jákar kishtí par sawár honá, aur ándhí ko dántná, Matí, 
viii. 18—27 ; Marq. iv. 35—41 ; Lüqá viii. 22—25. Jalil ká Samundar 

Do díwánon men se deon kå nikálá jáná, aur logon ká I'sá se. apní sar- 
hadd se báhar jáne ke wáste darkhwást karná, Matí viii. asc Marq. 
v. 1—20 ; Lüqá viii. 26—39. Gargasa.. 


Us ká kishtí par charhkar apne shahr ko laut -- - Matti ix. 1; ; Marg: v. 


21; LüqÁ viii. 40.  Kafarnáhum. : j 
Jairus ká áná ; ek aurat ká changá honá ; Jairus kí betí ká rs jáná, 
— Matí ix. 10—26 ; Marq. v. 22—43 ; Lágá viii. 41—56. Kafarnáhun. 


Fsá ká. do andhon ko bíná, aur ek günge díwáne ko changá karná, mm 


pd 27—34. Kafarnáhum. 

| Us ká apne shahr mentalím  dená, aur logon kí be-ímání par tagjjub 

karná, Matí xiii. 54—58 ; Marq. vi. 1—6. Wásarat. 

| Tsá ká tísrí bár gasht karke aur Injíl kí manádí karke bímáron ko shifá 
dená, Matí ix. 35; Marq. vi. 6. Jalil. 

“ Pakke khet to bahut hain, par mazdúr thore,” Matí ix. 36—38. 

Manádí ke wáste 12 rasúlon ká do do karke bhejá jáná, aur Tsá ká kliud 


bhí rawána honá. Matí x—xi. 1; Marq. vi. 7—13 ; Lee ix. 1—6. da 


farnáhum. 
Herodís ká Isá kí shuhrat sunná.  Yühanná Baptismá- -denewále ke mar- 


ne ká ahwal, Matí xiv. 1—12 ; Mara. vi. 14—29; ; Lúqgá ix. 7—9. Kafar- 


náhum. 
Us ká wíráne men jáná, aur pánch rotí aur do machhlíon se 5000 ádmíon 
"ko khiláná, Matí xiv. 13—21 ; Marq. vi. 30—44; Lúdá ix. 10—17 ; 
Yüh. vi. 1—13. Dikápulis, Baitsaida.* | 
Logon ká use Masíh yagínan jánná. Us kå apne shágirdon ko pár jáne ká 
hukm dená, Matí xiv. 22, 23; NE vi. 45—47 ; Yúh. vi. 14—17. Jalil 


Lá Samundar. 


I'sá ká daryá par chalná, aur Patrus ko dúbne se bacháná, aur kishtí ko 
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fauran us pár pahuncháná, Matí xiv. 24—33 ; Marq. vi. 48—52 ; Yüh. 
vi. 18—21. Gannesarat. 

Bahut logon ká us ke pás áná : bímáron ká use chhúko, shifá páná, Matí 
xiv. 34—36 ; Marq. vi. 53—56 ; Yúh. vi. 22—24. Gannesarat. 

Ua ká talím dená, aur Yahádá Iskariyú:í kí dagábází kí peshíngoí karná, 
Yúh. vi. 25—71. Kafarnálum. Í 


— Ó———— 
TrsR4 ZAMANA 
Tsá lá. manádi karne ká tísrá Sál. 
HR 99 M e 

Bipi háth kháne, anr Miri o bátiní nápákí ká bayán er Matí 
XV. 1—20;: ' Marq, vii. 1—923. Kafarnáhum. 

Psá ká, Sér aur Saidå kí sarhadd men jákar, ek Sürufinfkí gurat kí 
betí ko changá karná;. Matí xv. 21—28;. Marq, vii. 24—30. 
 Sárapat ke qarib. | | 

| Us.ká wahán se rawána hoke ek bahre r aur bahut Ía ko omang 
karná, Matí xv. 290—31 : Marq. vii. 

Ua ká dasht men sát totí aur chand TN se 4,000 ádmíon P. 
“khiláná , Matí xv. 32—38 ; Marq. viii 1—9. Baitsaidá. 

Us ká Magdalá men jákar Farísíon ke suwál ká jawáb dená, aur shágir- 
don ko khabardár karná, Matí xv. 39; xvi. 12; Marq. viii. 10—21. 
Baitsardá ko játe "Aüe. 

Ek andhe ká I'sá ke pás pahúncháyá jir us.se bínáí páná, Marq. viii. 
° 22—26, Baitsaidá, Dikápulis men. : 

Patrus ká Tsá ke pás Masíh hone par igrár karke, us se barakat páná, 
Matí xvi. 13—20; Marq. viii. Fo; BA ix 15—21. e mo ya, 
Filippí ki rák. j 

Tsá ká apne dukhon aur jí uthne kí peshíngoíán kar ke Patrus ko ms 
karná, Matí xvi. 21—28 ; Marq. viii. Sam ix. 1: Lügá ix. 22—27. 
Qaisarija- Filippí kí ráh. 

Fsá kí sürat ká badal jáná, aur "Músá aur Iliyás se báten karná, wagaira, 
Matí xvii. 1—13; Marq. ix. 2—13; Lüqáix. 928—937. Koh í Tabúr. 

Us ká ek sirí larke se deo nikálkar apne shágirdon ko suwál ká jawáb 
dená, Matí xvii. 14—21; Marq. ix. 14—29 ; Lúgá ix. 38—42.: Koh í 

Tabúr ke muttasil. " : EM 

Tsá ká phir apní azíyat, aur maut, aur jí uthne kí peshíngof karní 
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Matí xvii. 22, 23; Marq.ix. 30—32; Lúgá ix. 43—45; Yüh vii. 
1. Koh í Tabár se játe húe. 

[sá se ním-misqál mángá játá, aúr Patrus ká us ke hukm se machhlí ke 
munh men sikká páná, Matí xvii. 24—27. Kafarnáhum. 

Shágirdon ká ápas men bahs karná.- Tsá ká ek chhote larke ko farotaní 
ká namüná thahráná, Marq. ix. 33—50 ; Lúgá ix. 46—50. Kufarnáhwm. 

Farotaní kí nasíhat phir karní. Khof húí bher wagairá kí tamsíl laná, 
Matí xviii. 1—14. Kofarnáhum. 

Tsá ká ek bálsháh aur us ke qarzdáron kí tamsíl lákar muáf karne kí 
nasíhat dení. Matí xviii. 15—35. Kafarnákum. 

Tsá ke bháí band ká use Idi Khaima men jíne hí sáláh gg Yüh 
vii. 2—9.  Kafarnáhum. | . 

Us ká apne bháíon kí rawánagí ke bad khud wabán jáná. MB ke hag 
men Yáhúdíon ke gumán.. Yúh. vii. 10—13. Yarúsalam. 

T sá ká haikal men talím dení, aur Músá ká zikr karná. Isá ká logon se 
satáyá jáná, Yúh. vii. 14—30. JYuaráüsalam. 

Logon ke gumán ; piyádon ká jawáb ; Isá ká wahán se chalá jáná, Yüh. 
„Vil 21. viii. l. . Yarásalam. j l 


| Ek zániya ká Tsá pás láyá jáná; uskí tuhmat karnewálon ká mulzam 


.hokar chalá jáná, Yúh viii. 2—11. Yarásalam. A 

Tsá ká “ Jahán ká nár" honá, Yahülíon ká us par gussa honá. Ya. 
viii." 12—49. . Yarásalam. 

Isá ká játe húe ek janam ke andhe ko we karná,  Yúh. ix. 112 
Yarásalam. 

Us ádmí ká Farísíon aur Psá ke sáth guftogü karná, Yüh. ix. 13—41 
Yarúsalam. 

I sá ká apne taín Achchhá Garariyá kahná, Yüh. x. 1—21. Tarúsalam. 

Us ká Tdi Taqaddus men jáná, logon ká us se púchhná, ki Ec a 
MasrH hai? Yüh. x. 22—39. Tarúsalam. —— .— —-—- " 

Us ká Yarúsalam se us jagah par, jahán Túhanná Baptismá .diyá 
kartá thá, jáná. Yüh. x. 40—42. Tardan. Ew" 

Isá ká Laazar kí bímárí kí khabar páke aur wahán se piid iar use 
jiláná, Yuh. xi. 1—44. Zaitamwyá.  —— * 

Farísíon ká Tsá ke qatl ká iráda karná: us  ká wahán se Ha men 1 jáná, 
Yüh. xi 45—54. Jfráum. A ^ v M ^ 
Tsá ke ásidon ká qæbúl na honá; chand mm us le sell ho lená; 

Lügá. ix. 51—62.. Sámartyá. 


JE 


Tsá ká sattar ádmíon ko nasíhaten aur ikhtiyár deke mauádf ke  wáste 


bhejná, Lüqá. x. 1—34: Kafarnáhum. 


5 n 
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Sharíat-sikhlánewále ká suwál. Nek Sámrí kí tamsíl, Lüqá x. Á ni 
Kafarnáhum. 

Marthá ká I'sá kí mihmání karní. Mariyam ká achchhá hissa chun lená, 
Lüqá x. 38—42. Kafarnáhum ke uttar. 

Duá aur us kí tásír ká bayán. Khudáwand kí duá, Lüqá xi 1—13. 
Kafarnáhum ke uttar. 

.Ek gúnge se deo ká nikálá jáná ; bazon ká kufr bakne ke báis ilzám páná, 
Lúqá . xi 14—36. Kafarnáhum ke uttar. 

Tá ká ek Farísí ke sáth kháná, aur us firqe ko ilzám dená, Lúdá xi. 
37—54. Kafarnáhum ke pachchhim. 

Us ká, logon ko nasíhaten dekar, ek lálchí daulatmand kí tamsíl láná, 
Lúdá xii. 1—34. Kafarnákum ke pachchhim o dakhin. 

Chand nasíhaten. Jágte húe, aur wafádár aur be-wafá naukaron ká 

: bayán, Lúdá xii. 35—59. Kafarnáhum ke pachekhim o dakhin. 

| Jalilíon ká zikr : tauba kí nasíhat ; Anjír ke daraķht kí tamsíl, Lúdá xiii. 

1—9. Kafarnáhum ke pachchhim o dakhin. | 

| Ek aurat kå sabt ke din ápní kamzoií se chhútná, Lüqá xiii. 10717. 

Kafarnáhum ke pachchhim o dakhin. 


Tsá ká Khudá kí bádsháhat ko khardal ke dána aur khamír se S e 


' dená, Lágá xiii. 18—21. Kafarnáhwum ke pachchhin o dakkin. 
N aját-pánewále logon ká zikr; Farísíon ká I'sá ko Herodís kí dushmaní 
kí khabar dení, Lúgá xiii. 22—35. Kafarnahúm ke pachchhim o dakhin. 
Ek Mustasjí ká shifá páná. Bare kháne kí tamsíl, Lüqá xiv. 1—24. 
Kafarnáhum ke párab. | 
Un ke liye, jo shágird háá cháhte, apní khudí se inkár karne kí nasíhat, 
: Lügá xiv. 25—35. Kafarnáhum ke párab. 
| Khoí húí bher, aur gum hús diram, aur — bete kí tamsílen, Lúdá xv. 
 Kafarnáhum ke párab. i 


“sé 1 Be-ímán mukhtár kí, aur daulatmand, aur Lazar kí tamsílen. Lüqá. xvi. 


4 


Rg K afarnáhumi kepdrab. i i. 
Bezár karne aur qusür muáf karne kí bábat nasíhaten, Lüqá. xvii 1—10. 
Kafarnáhum ke púrab. 


Das korhíon ká shífá páná, aun un men se sirf ek ká shukrguzár honá, 

" Lüqá. xvii 11—19. Kafarnáhum Le párab. 

Bahut jamáaton ká Psá ke pás áná. Khudá kí bádsháhat aur Ibn i Adam 

' ke áne ká zikr, Matí xix. 1, 2; Marq. x. 1; Lúgá. xvii. 20—37. Perea. 

Qází, aur bewa, aur Farísí, aur mahsúl lenewálg kí tamsílen, Lúgá xviii. 
1—14. Perea ke dakhin játe hüe. 
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Tsá se taláq dene kí bábat püchhá jáná. Us ká chhote larkon ko barakat 
dená, Matí xix. 3—15 ; Marq. x. 2—16; Lüqá xviii 15—17. Perea ke 
dakhin játe húe, 

Tá ká ek jawán sardár ko daulat tark karne ká hukm dená; aur apne 
shágirdon ko nasíhat karná, Matí xix. 16—30 ; Marq. x. 17—31 ; Lúgá 
xviii. 18—30. Perea ke dakhin játe húe. 

Mazdüron kí tamsíl, jo jude jude waqton par angüristán men gae the, 
Matí xx. 1—16. Yardan ke pachchhim. 

Tsá ká phir apne dukhon aur maut kí peshíngoí karná, Matí xx. 
17—19; Marq. x. 32—34; Lúgá xviii. 3—34. Yardan ke pachchhim. 

Salome ká apne beton Yaqüb aur Yühanná ke wáste darkhwást karná, 

aur Tsá ká jawáb dená, Matí xx, 20—28 ; Mana x. 35---45. Yardan 
ke pachchhim. 

Yaríh& ki párab taraf ek andhe, aur pachchhim taraf düsre ES musam-| . 
má Bartimaí ká bíuá honá; Matí xx. 29—30 ; Marg. x. gm |> 
Yaríhú ke pachchhün. i . 

Tsá ká Zakkí ke yahán rahná; aur ek amír aur us ke naukaron kí 
tamsíl lání, Lüqáxix 2—27. Yaríhú ke pachchhim. 

Tsá ká Td í fasah se chha roz peshtar Baitanijá men pahúnchná,  Lúgá 3 
xix. 28; Yühi xi. Dó xii 1. Basanija 

Isá ká Shamaün ke sáth kháná, aur Mariyam se múattar kiyá jáná, aur 
shágirdon ká bezár honá, Matí xxvi, 6—13; Marq xiv. 3—9; Yúh 

xii, 2—8. Baitgniyá. 

Laazar ká us kháne par jáná, aur bahut Yahúdíon ká uske € ko. 
áná, Yüh. xii. 9—11. Baitgniyá. 

Tsá apne marne ke hafte ke palle din Baitaniyá men rahá. 


En 


S e oim E 


[SA KE MASLUB HONE KE HAFTE KE DUSRE ROZ KA HAL. 
F Logon ká Isáke istiqbál ke liye nikalná ; gadhí aur us ke bachche ká: 


mangwáyá jáná, Matí xxi. 1—6; Marq. xi.. 1-6; Lügd xix. 2934; i 2" G 


Yüh. xii. 12, 13. Baitaniyá, Bait- "fag. eU i 
Taá Ke shahr men pahünchte waqt shor o gul Me us ká Haikal 
men jáná, Matí xxi. 7—1l; Marq., Kiga — HE Lüqá xix. 35—44: 
Yüh. xi. 14—18. JYarásaldm." ` 
Farísíon ká ápas men mashwara karné. Bímáron ká shifá páná. Larkon | 
ká Hoshanná pulum Matí xxi. 14—16 ; ; Marq. xi 11; Yah suime 
n arfaalam. 
Y ánánfon ká Tsá kí mulíqát cháhná. Asmán se áwáz áná.” Tsá Ká 
Baitaniyá ko laut jáná, Matí xxi. 17; ; Marg. xi. 11; Yúh. xii. 20—36. 
|. Battamvá. 


- á i Byák ke kháne kí tamsíl Us ádmí ká zikr jo shádí ká libás pahine na 
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[SX KE MASLU'B HONE KE HAFTA KE TYSRE DIN KA HAL. 
Tsá ká subh ko shahr kí taraf játe húe, anjír ke ek daraķht ko bad dug 
karná, Matí xxi. 18—22; Marq. xi. 12—14. Koh i Zaitán. 
Tsá ká haikal men jákar us ko pák karná; logon ká us kí talím par 
tawajjuh karná, Matí xxi. 12, 13; Marq. x. 15—19; Lúdá xix, 45—48. 
Yarúsalam. 


[SX KE MASLU'B HONE KE HAFTE KE CHAUTHE DIN KA HÄL. 
Anjír ke darakht ká súkh jáná. Tsá ke ikhtiyár kí bábat püchhá jáná. 
Yühanná baptismá-denewále kázikr, Matí xxi. 23—27 ; Marq. xi. 20— 
33; Lüqá xx. 1—8.  Yarásalam. 
Ek T. aur us ke do beton kí tamsíl. Yühanná baptismá-denewále ke 
|. radd hone ká zikr, Matí xxi. 28—32. — Yarásalam. 

Us. angüristán kí tamsíl,aur us ká bayán, jo bágbánon ko sompá gayá, 
|" Matí xxi. 33—46 ; Marq. xii. 1—12 ; Lüqá xx. 9—19. Yarásalam. 


— thá, Matíxxii 1—14. Yarásalam. 
Herodíon ká I'sá se Qaisar ko khiráj dene kí bábat suwál karná, Matí xxii. 
15— 99; Marq. xii. 13—17 : Lúdá xx. 20—26. Yarúsalam. 

| Sadügfon ká, qiyámat kí bábat, Tsá se suwál karná, Matí xxii. 23 33 ; 
; Marq. xii. 18—27; Lúgá xx. 27—40. Tárúsalam. 
| Fagíh ká Tsá se sharíat ká bará hukm púchhná, aur I'sá ká "T dená 
Mati xxii 34—40 ; Marq. xii. 28—34.  Yarásalan. TN. 
| Tsá ká Farísíon se púchhná, ki “ Masíh kis ká Betá hai? Matí xxii. 
41—46 ; Marq. xii. 35—37 ; Lüqá xx. 41—44. Tarúsalám. 

Faqíhon se hoshyár raho. Bait-ul-mál men bewa ká ek adhelá dálná, 
| - Marq. xii. 38—44; Lúgá xx. 45 : xxi. 4. Yárásalam. 
| Yahüdíon kí be-ímání, Yasaaiyáh ki peshíngoíon ke muüwáfiq záhir honá, 

 Yüb.xii 37—50. Yárüsalam. p 

Tsá kå Faqíhon aur Farísíon par, un ke makr ke sabab se, afsos karná 
Matí xxxiii. 1289. í Ygrúsalam. 
Tsá ká, un ke zulm aur be-ímání ke sabab se, un kí sazá kí khabar dená. 
Matí xxiii. 33—39. Yarúsalam. A. 


peshíngoí karná, Matí xxiv. 1—44; rn xiii. 1—37; ; Lúdá xxi. 5—36, 
Yarúsálam. loe: 


Ek kháwind aur us ke naukar kí tamsíl, Matí a xxiv. 45—l. Fla. 


Das kunwáríon aur toron kí tamsílen. Qiyámat ke din ká bayán, Matí | 
xxv. Yarásalam. ^ 


Yahádáh ká Sardár Káhinon : se ( Is sá ke pakarwáne ká ahd bándhná, Matí 


Us ká, Yarúsalam kí halákat, aur us kí alámaton, aur us ke ekáek áne kí aa 
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xxvi 1—16; Marq. xiv. I—11; Lágá xxii 1—6. Tárúsalám. 

Tsá ká haikal men ákhirí talím dená, Lüqá. xxi. 37, 38, ' 

[S8 KE MABLU'B HONE KE HAFTE KE PANCHWEN DIN KA HAL. 

Do shágirdon ká, fasah kí taiyárí ke wáste, shahr men bhejá jáná, Matí 
xxvi. 17—19 ; Marg. xiv. 12—16 ; Lügá xxii. 7—13. Baitaniyá. 

Tsá ká bárah rasúlon ke sáth kháne par baithná: us ká pyála háth men 
lená, Matí xxvi. 90; Marq. xiv. 17; Lügá xxii. 14—18. Yárásalam. 
Us ká apne shágirdon ke pánw, un kí farotaní ke námüna ke wáste, dhoná, 

Yúh. xiii. 1—17.  Yarásalam. 

Tsá ká rotí torná, aur Khudáwand ká Kháná muqarrar karná, Matí xxvi. 
26; Marq. xiv. 22; Lúdá xxii. 19. Yarásolam. 

Us ká apne pakarwáe jáne, aur Patrus ke munkir hone kí peshíngoí 
karná. Ek nae hukm ká zikr, Matí xxvi. 21—25; Mara, xiv. 18—21 l 
Lúdá xxii. 21—23 ; Yüh. xiii. 1834—38. Yarúsalam. ` : i, 

Rasúlön ká yih suwál ki * Ham men se kaun bará hai p Shamaún Pinis 


ká phir apne munkir hone kí khabar páná, Lűqá xxii: 24—38. Yarüsalam.| .- 


Tsá ká pyála lekar shukr karná. Un ká gít gáke Zaitún ke pahár par 
„Jáná, Matí xxvi. 27—29 ; Marq. xiv. 23—-25 ; Lúgá xxii. 20. Yarúsalam. | 
3 F sá kå; guftogú ke Han. apne shágirdon se Báp aur Tasa aeae 
 ká zíkr karná, Vúh. xiv. Tarúsálam. | 

Angúr ke darakht aur us kí dálíon ká zíkr. Ek „dúsre ko pyár karne ká 
hukm, Yúh. xv. Yarúsalam. ` zl 

Dunyá men musíbat, aur Masíh men árám páne, aur Te denewále ká 
zikr, Yúh. xvi. Yarúsalam. 

Tsá ká Báp se apne gn ke pák hone kí darkhwást karná, Ne xvii. 
17. Yarüsalom. 

Tsá ke zuhúr ká wada., Patrus ko tísrí bár apne munkir hone kí khabar 
milná, Matí xxvi. 30—35; Marq. xiv. 26—31 ; Lúgá xxii. 39 i Yúh. 
xviii. l. FYarúsalam. 

Tsá ká, Patrus aur Yagúb: aur Yúhanná ko sáðh lekar, aur - jánkaní men 
phanskar, duá mángná, Matí xxvi. 36—39 ; Marg. xiv. 32—36; Lúgá 
xxii. 40—44; Yúh xvii. l. Gatsemane. 

Us ká, apne tín shágirdon ke pás jo gam se sote the, tín nam jáná, 
Matí xxvi: 40—46 ; Marq. xiv. 37—42. Gatsemane. 

Un ká aur shágirdon se milná. Yahüdá ká Fsá ko chúm ke pakarwáná, | 
Matí xxvi. 47—56 ; Marq. xiv. 43—52; ESSE xxii. 45—53; Yüh. xviii. 
2—11. Gaísemane. : 

sá ko Anná aur saor ke di men "Un jáná. Patrus aur aur shiba 
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ká us ke píchhe honá. Matí xxvi. 57, 58 ; Marq. xiv. 53, 51 ; Lüqá xxii. 
54, 55 ; Yüh. xviii. 12—16. Yarúsalam. 

Tsá se sardár káhinon aur buzurgon kí majlis ke sámtne suwálát karná, 
Matí xxvi. 59—68 ; Marq. xiv, 55—65 : Lúdá xxii. 63—65 ; Yüh xviii. 
19—24. Yarásalam. 

Patrus ká tín bár Masíh se inkár karná, aur murg T báng dene s bad 
roná, Matí xxvi. 69—75; Marq. xiv. 66—72 ; Lúdá xxii. 56—62; Yüh. 
xvii. 17— 27.  Yarásalam. 

Fsá par phir suwálát honá, aur Pilátus pás TE jáná, Matí xxvii. 
1,2; Marq. xv. 1; Lügá xxii. 66 ; xxiii. 1; Yüh. 28. Yarúsalam. 

Yahüdáh kí tauba aur apne taín halák karná ; khún ke khet ká kharíd 
honá, Matí xxvii. 3—10.  Yarásalam. 

| Pilátus ká Yahüdíon se barmalá, aur Tsá se tanháí men, báten karná, 

|  Yüh. xviii 28—40.. Farásalam. 

| Pilátus ká. Yahüdíon se Tsá kí sifárish karná. Tsá ká koron se márá 

^| jáná, Yúh. xix. 1--14. Yarúsalam. 

| F'sá ká Herodís ke pás bhejá jáná. Barabbás ká qaid se chhütná. Tá par |. 
 thatthe máre jáná, Matí xxvii. 11—26 ; Marq. xv. 2—15 ; ; Tá xxii. 
|. 9—96,sYúh. xix. 14—16. Yos Vio. ' 
P ko kánton ká táj aur qirmizí pairáhan pahináná: us ko koh í Kalvarí || 

. par le jáná, Matí xxvji. 27—32 ; Marq. xv. 16—21 ; dine xxii. 26—42 ; i 
Yüh. xix. 16. Kalvari. l 

| Fsá ká pitt mile húe sirke ko qabúl na karná, aur, do choron ke "Bích, 

|  Galgata men masláb honá, Matí xxvii. 33—38; E xv. 22—28 ; Lúgá 

. xxiii 33, 34 ; Yüh. xix. 18—24. Kalvari. 

Logon ká use burá kahná Ek chor kå táib honá. - ká apní má ko 

= Yúhanná ke supurd karná, Matí xxvii. 39—44; Marq. xv. 29—32 . 
Lúqá xxiii 35—43 ; Yúh. xix. 25—27. Kalvari. : 

Táríkí ká chhá jáná. Tsá ká pyásá honá, aur yih kahkar ki * Púrá húá,” 
mar jáná, Matí xxvii. 45—50 ; Marq. xv. ie 575 Lüqá xxii. 44—46 ; 
Yüh. xix. 28—30.. Kalvari. 

Haikal ke parda ká phat jáná, qabron ká khul j jáná, aur chand pák rm 
ká jí uthná, Matí xxvii. 51—55; Marq. xv. 38. Yarásalam. 

Sübadár ká iqrár. [sá kí lásh ká chhedá jáná, Matí xxvii. 54—56 ; Marq. 
xv. 399—41 ; Lüqá xxiii. 47—49 ; Yüh. xix. 31—37. Kalvari. 

| Us-kí lásh ko salíb par se utárkar khushbüíon ke sáth dafn karná. Pahre 
bitháná, Matí xxvii. 57—66; Marq. xv. 42—47 ; Lúqá xxiii,- 50—56 ; 
Yüh.. xix. 38—42. Qabr. | D ogwtt.c c 


TSX KE JY UTHNE KZ HAL. 


Auraton kí us kí qabr dekhne ko áná ; zalzala honá. “ Wuh uthá har, 
Matí xxvii. 1—8; Marq. xvi. 1—8. Qabr. 

Pahrewálon aur chand aur auraton ká zikr. Patrus aur Yúhanná ká 
wahán pahunchná, Matí xxvii. 11—15 ; Lúgá xxiv. 1—12 ; Yúh. xx. 
1—10. Qabr. 

Tsá ká Mariyam Majdaliya par záhir hcke us se báten karná, Marq. xvi. 
9—11; Yúh. xx. 11—18. Qàbr. 

Us ká ráh men do sházirdon se milná, aur un se mihmání pákar gáib 
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honá. Mar. xvi 12; Lúqá xxiv. 13—32. Ammáás. 
Us ká Shamaún aur phir gyárah rasúlon ko dikháí dená. Túmá kí be- 
ímání, Marq. xvi. 13; Lúgá xxiv. 33—43. Yüh xx. 19—25. Yarúsalam. 
Us ká phir gyárah rasülon aur baz anraton par zíhir honá, Matí xxviii. 
9, 10; Marq. xvi. 14 ; Yüh. xx. 26—29. Yaráüsalam.  —— 

Us ká pánch sau bháíon ko ek bárgí dikháí dh (1 hos er = 
xxvii. 16—20. Kohi Tabár. EI I sr 

Us ká shágirdon par áshkárá hokar Patrus ko hukm a Yáh. xxi 
1—24. Jalil ká Samundar. E 

Us ká Yaq4üb ko nazar áná, 1 Qur. xv. 7. Ja. 

| Us ká ákhirí martaba rasúlon ko dikháí dekar, unhen Yarásalas se; 

báhar le jáná, Aamáli. 4—S; Lúgá xxiv. 44—49. Yarásalam. 

Baitanijá tak le jáná, aur ásmán par jáná;. do firishton ká nazar áná 
Aamal i. 9—11 ; Marq. xvi 15—19; Lüjá xxvi. 50, 51, Baitaniyá. 

Rasülon ká, barí khushí se, Yará:s!am ko m Aamal i. 12—14 ; Lügá 
xxiv. 52, 53.  Yaráüsalam. ` A 3 

Tsá ke bakut aur kám the, jo Injon men - n Tíkhe gae, Yuh.xx. 20, 31. 

Phir un ká har jagah jákar manálí karná aur ;Khudáwand ká un ká ma- 
dadgár honá, Marq. xvi.20; Yúh. xxi. 25. 


— 


CHATTHX ZAMANA. 


Rasálon ki manádi ká hál. 


| Bany RA 

| Fsá ká ásmán jáne se lb», Stafanus kz máre jáne aur Psáton ke titar bitar 
kone tak ká adl. 
.——xrii— 


Ld 


Isé 


» 


ká ásmán par jáná ; do shakhson ká us ke phir áne kí khabar dená; 
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rasülon ká use sijda karná, Aamal i. 1—14. Koh í Zaitün. 

Isá ke ásmán par jáne ke bad, Matthíyás ká, chitthí ke rü se, rasúl 
muqarrar honá, Aamáli. 15-26. Yarásalam. 3 

Id i Pantekust ke din men Rúh i Quds ká názil honá; mukhtalif 

Yarásalam. 

Tín hazár ádmíon ká ímán lákar aur baptismá pákar kalísiyá men 
shámil houá. Bahut muajizon ká zikr honá, Aamal ii. 14—47. Yarú- 
salam. 


Patrus aur Yúhanná ká haikal ko chalná, aur us ke Khúbsúrat darwáze 
par ek langre ko shifá den. Aamál iii. 1—11. Yarúsalam. 

Patrus kå Yahúdíon ko malámat karná ; do rasülon ká qaid honá ; 5000 
ká kalísiyá men shámil honá, Aamál iii. 12; iv 4. Yarúsalam. 

| Patrus aur Yühanná ká, majlis ke sámhne khaye ho, aur, suwál ká 
jawáb dekar, rúkhsat honá, Amnál iv. 5—22. Yarúsalam. l 

Un ká laut jáuá; Ráhi Quds ká phir názil honá: ímáadáron ká ek 

dil aur ek ján honá, Aamál iv. 23-37. Yarásalam. 

- | Hanániyáh aur Safírá ká jhúih bolná, aur us kí sazá páná, Aamál v. 
- B1, Farásalam. 

Bahut ádmíon ká kalísiyá men shámil honá, bahut bímáron ká rasúlon 
se changá honá, Aamál v. 12—16. Farásalam. hi | 

Rasúlon ká phir qaidkháne men parná, aur ek ürishte ke wasile se 
chhútná, Aamál v. 17—20. Tarásalan. - 

Us kí phir majlis ke sámhne pahúnchá á jáná, aur Gamaliel kf saláh se 
riháí páná, Aamál,v. 21—42.  Yarásalum. l 

Sát khádimon ká muqarrar honá. Stafanus ká muajise dikhláná, us par 
tuhmat rakhí jání, Aamál vi Yarásalam. 

| Stafanus ká muázarat karke royá dekhná, aur Khudáwand Isá se duá 

=. mángkar sangsár. -honá; Aamál vii. Turúsalam. 

Kalísiyá par Yarúsalam meu bárá zulmi honá, aur rasúlon ke siwá 
Yahúdiyá aur Sámariya men sab ká titar bitar — Aamal viii. 1—4. 
Yahúdiyá aur Sémariyá. . see 

Dv'snr Fast. 


Sálus ke imán láne ke bad Far fise/am men pahli bár jáne lak ká ahwál. 

Failbás khálim ká, Masíh kí — karke aur muajize dixhlákar, bahuton 
ko baptismá dená, Aamal viii. 5—13. Sámariyá. 

Patrus aur Yáhanná ká Séámeriyá men bhejá ján& Shamaún jádügar ká, 
riyákárí ke sabab, malámat páná, Aamal. vii. "ML — 94. Sámriyá 

Patrus aur Yúhanná ká Símaríon kí bahut sí báton men manádí karke 
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Yarüsalam ko phirná. Aamál. viii. 25. | Yar&salam. 

Failbüs ko ek ürishta ká azar áná, aur us ká Benam Qandáge ke Wazír 
ko, jo Azah ko j&á thá baptismá dená, Aamál xviii. 26—39. Azah. 
Failbús ká Acotus se, Qaisariya tak sab shahron men khushkhabarí 

dená, Aamál. viii. 40.  Qotsariyá 

Súlus ká sardár káhin se Dimishq ke ímándáron ke satáne ká ijázat-náma 
páná, Aamál xi 1, 2. Dimishq. 

Us ká ráh par Tsáí ho jáná aur andhá hoke Dimishq men pahüncháyá 
jáná, Aamál. ix. 3, 9. Dimishq. 

Ek díndár shágird Hanániyáh náme, Sülus ke pás, use bínáf aur baptismá 
dene ke wáste, bhejá jáná, Aamál ix. 10—19. Dimishq. 

Sülus ká Arabistán ko jáná, aur phir wahán se he E áná, Gal. 
i 17. Dmishq. 

Súlus ká Dimishq men manádí karná. Yohádíon ii ns ie m. " | ghát 
men baithná. Us ká Yarúsalam ko bhág i: An ix, 1o 
Yarüsalam. TE . 

Shágirdon ká up Bain us ge darná ; Barnabás ká use rasúlon | pás le jáná, 
Aamál ix. 27, Yarásalam. - 

Súlus ká haikal men roya dekhná, aur mm ib mus Gic kej 
pás bhejá j; jáná, Aamál xxii. 17—21. Y ar&salam. - | 

dm - TrsRr FasL. 
Sálus ke 1 sái hone ke bad dásrá bár Yarüsalam men po tak ká ahwál. 
| Yúnáníon ká Súlus ke qatl kí saláh karná. Us ká Qaisáriyá se hoke 
Tarsus kí taraf rawána honá, Aamál ix. 29, 30. Tarsus. : | 
Kalísiyáon ká árám páná; Imáudáron ká ziyáda honá, Aamál ix. öl“ 
Jalil, Yahüdiyá o Sámariyá. dii 

Patrus ká har jagah phirke, Luddá men n gá E kai aur 
Fáfá men Harní ko jiláná Aamálix. 33—43. JIfá. - 

Qurnelius ká roya dekhná, aur Patrus ko apne yahán buláne tá hukm 

páná, Aamál. x. 1-8. Qaisariyá. 

Patrus ká roya dekhkar Qurnelius ke qasídon ke sábh Jing par rází honá, 

Aamálx. 9—23. Yáfá. 

Patrus ká chha bháíon ke sáth rawána hená. Quidem ká use tazím ke, 4 i 

sáth ghar men le jáná, Aamál x. 23—33. Qaisar(; á. 


Patrús ká manádí karná ; ; Rühi Quds ká utarná ; Patrus káun ke|- 


baptismá ke wáste hukm dená, Aamál x. 34—48. | 
Patrus par Gair qaumon pás jáne ke sabab, bháíon se tuhmat lagní ; Us 
ká uzr karná, Aamál xi. 1—18.  Yarásalam. 


á sse i 
2 
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Un I'sáíon ká jo titar bitar ho gae the, Injíl snnáne se bahut logon ká 
ímán láná, Aamál xi 19—21. Finike, Kuprus, Antákijá. 

Barnabás ká Antákiyá men bhejájáná; Us ká Sülus kë pás Tarsus men 
jáná, Aamál xi 92— 95. Tarsus. 

Sülus aur Barnabás aur bas nabíon ká Antákiyá men pahünchná, aur 
wahân pahle shágirdon ká Kristián kahláná. Khairát ká YoAádiyá 
men bhejá jáná, Aamál xi. 26—30. Fahúdijá. 

Herodís Agrippá ká, Yühanná ke bháí Yaqüb ko márkar, Patrus ko 

 giriftár karná. Aamál xii 1—6. Fgrásalam. 

Patrus ká qaid se Farásalám men riháí páná. Herodís ká Khudá ke 
firishte ke háth se márá jáná. Aamálxii 7—23. Qaisariyá. 

| CnaAvTHY Fast. 
Sálus á Ts sái hone ke bad tísrí Dár Yarúsalam men jáne tak ká hál. 

Injíl ká phailáná ; Barnabás, aur Súlus, aur Yúhanná Marqus ká, ek, 
sáth, Antákiy& men jáná, Aamál xii. 24, 25. Antákiyá. 


| Barnabás aur Sülus ká, manádí ke wáste muqarrar hokar, Gair-qaumon 


ke pás bhejá jáná, Aamál xiii. 1—3. Antákiyá. 


“| Un ká, Yáhanná Marqus ko sáth lekar, Sa/&tiy& aur Kuprus se ho; 


Salámis men jákar kalám sunáná, Aamál, xiii. 4, 5. Salámís. 

Sarjius Pülus ká ímán láná ; Ilimás ká sazá páná ; Sálüs ká Putus 1 nám 
mashúr honá, Aamál xiii. 6—12. Páfus. | 

Púlus aur us ke sáthíon ká Pamfuliyá ke Pargá men jáná; Sfühanná i 
 Marqus ká Yarüsalam ká phirná, Aamál xiii. 13. Yarúsalam. 

Roz i Sabt men ibádat-kháne ke sardároņ ká un rasúlon se nasíhat kí 
darkhwást karná, Aamál xiii. 14—43. Antákiyá o Pisidiyá. 


| Antákiyá men Púlus ká phir manádí karná ; Yahüdíon ká bezár, aur 


' Gairqaumon ká khush honá. Aamál xiii. 44—52. Antákiyá. 

Un ká Iqünium men jákar, Injíl sunáne ke sabab se sangsár hone ke 
khatre men parkar, Zustrá aur Darbe men bhág janá, Aamál xiv. 
1—7. Lustrá aur Darbe. 


“| Púlus ká langre ko shifá dekar, logon ko mana karná, ki, “Tum mere 
|. nám par qurbánf mat charháo," Aamál xiv. 17, 18. Lustrá. 


Yahüdíon ke wargaláne se logon ka, Púlus ko sangsár karke shahr ke 
 báhar phenkná. Us ká Barnabás ke sáth Darbe men jáná, Aamál 
xiv. 19, 20. Darbe. 

Un rasülon ká Darbe men manádí karke, Lustrá aur Ig&ánium aur Ántá ki- | 
yá men phir jáná, Aamál xiv. 21—23., E 

Un ká Pisidiyá aur ehi já se s guzarke, Pargá men kalám M uui 
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aur Attalia ko jáná, Aamál xiv. 24, 25. 

Un kå Süriya ke Antákiy& men phir ákar, aur apní kámyábí ká bayán 
karke, Injíl kí m&nádí karná, Aamál xiv. 26—28. 

Wahán khatna kí bábat takrár hone se Púlus aur Barnabás ká Farúsa- 
lam ko'bhejá jáná, Aamál xv. 1,2. Yarúsalam. 

Un ká Finike aur Sámariyá aur Yarüsalom men jákar Gair qaumon 
men Injíl ke járí hone kí khabar dená, Aamál xv. 3—5. Yarúsalam. 
PawcHwrN Fast. 

Pálus ke Tsi hone ke bað chauthá bár Yarüsalam nA jáné tak ká  ahwál. 
Yaráüsalom kí Kalísiyá kí ráe ká Antákiyá men sunáyá jáná; Barnabás 

ká, Púlus se judá hokar, Kuprus ko jáná, Aamál xv. 30—39. Kuprus. 
Pülus ká, Silás ko sáth lekar, Súriyá aur Qiliqzyà se ho; Lustrá Men 
pahünchkar Timtáás se milná, Aamál xv. 40 ; xvi 3. Lustrá. . 
Púlus ká, Silás aur Timtáás ko sábh lekar, Fr ugiy& aur  Galatiyá še 
guzar ke, Troás men pahúnchná, Aamál xvi. 4—8. Troás: 


| Púlus ká E men hukni m Es Magadániya ko rawána honá, 


Aamál xi. 
Thuátirá sh: -- kí à aurat Ludiá 1 náme ká ímán Ma. Pálus HS us T | 
ghar men ráhná, Aamál xvi. 13-15. Fülipp. 


| Ek chhokií se, jo kaí roz Púlus ke píchhe gaí tlií, nápák rüh ká nikálá | | 


jáná, Aamál xvi. 16—18. Filippi. 


. unhen qaid men dalwáná, Aamál, xvi. 19—24. Filippí. 

Qaidkháne ke dároga, aur us ke khándán káímáu láná.—Dúsre din Púlus. 
aur Sílás ká qaid se chliütná, Aamál xvi 25—40. Filippi. 

Púlus ká Sílás ke sáth Amfipulis aur Ampwlloniá se ho, Tussalunáge 


i men tín Sabt manádí karná, Aamál i, 1—9. Tasalluníge. 
| Un ká satáyá jáná. Bháíon ká unhen rát -tát Bar íá men bhejná ; wahán 


ke logon kí nek-zátí, Aamál xvii, 10—12.  Baríá.. 

Sílás aur T'ümtáás kå Tassalluníge men rah jáná.: Pilas ká inen tak 
áge bayhkar uu kí ráh dekhná, Aamál xvii. 13—15. Atem. 

Ateníon kí but-parastí  Pülus ká Yahúdíon aur But-parast failsüfon 
ke sáth bahs karná, Aamál xvii. 16—$&1. Ateni. . 

Us ká, Ná-malúm Khudá kí khabar dekar,  Injíl kí mauádí karná, 
bahut logon ká ímán láná, Aamál xvii. 22—34. Ateni. 

Uská Qurintus men jákar Aqulá aur Prisqillá ke yahán rahná, aur |. 

|  jbádatkháne men Masíh par gawáhí dená, Aamál xviii. 1—4. Quréntus. 
Sílás aur Timtáús ká pahúnchná. Yahúdíon ká kufr bakná.. Krispu 2 


“Ua chhokrí ke málikon ká, rasúlon pár fasád kí tuhmat lagákar 


' | Púlus ká Rán jáne ká qasd karke, Timtáús aur Arástus ko áge Maga- 
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wagairon ká ímán láná, Aamál xviii. 5—8. Qurintus. 
Khudáwand ká roya men Púlus ko dilásá dená. Us par Gallio ke áge 
nálish honí, aur us ká chhút ján&, Aamál xviii. 9-17. Qurintus. 
Púlus ká Aqulá aur Prisqillá ke sáth Afosus men jákar jbádatkháne men | 
Yahüdíon se kalám karná, Aamál xviii. 18, 19.  Afasus. 

Us ká Afasus se Qaisariyá tak tarí jákar Yarüsalam men pahünchná, 
aur Kalísiyá se muláqát karná, Aamál xvii. 20—22. Yarúsalam, 
CunHaATHWYN Fasr. 

Púlus ke chauthá bár Tarúsalam jáne sele, us ke Rúm men qaid hone tak 


ká ahwál. 
—— 906 —— 


Púlus ká Antákijá men jáná. Patruská wahán pahünchná, Púlus ká 
use malámat karná. ( Gal ii. 11.) Aamál xviii. 922. Antáktjá. 

Púlus ká Fr ugiá aur Galatiy&á ke mulk men jákar sab shágirdon ko 
qáim-dil karná, Aamál xviii. 23. Kochak Asia. 

Iskandariyá ke ek Yahúdí Apullás ká ( Aqulá se ta/ím páke ) Afusus men | 
manádí karke Qurintus ko jáná, Aamál xviii 21—23. Qurintus. —— 
Púlus ká, Afasus men pahünchkar, chand shágirdon ko Rüh i Quds kí 

i niamat bakhshná, Aamál xix. 1—7. Qurintus. 
Púlús ká do sál tak talím dekar muajize dikhláná ; jádúgaron kí kitábon . 
ká jaláyá jáná, Aamál xix. .8—20. Qurintus. 


dániyá ko rawána karná, Aamálxix. 21, 22. JMagadüniyá. 

Afasus men ek sunár Demetrius ke wasíle se Púlus par ek balwá barpá 
honá. „Us ká mit jáná, Aamá! xix. 23—41. Á fasus. 2 

Pülus ká shágirdon ke gale laga ; aur, Afásus se rawána hokar, Troás 
men pahúnehná, Aamál xx. . d^ Troás. 

Us ká, cháron tataf Ziluriqum tak Injíl kí manádí karke, Qankhriá men | 
pahünchná, Aamál xx. 2. Qankhri id. . 

Púlus ká, Fillippí se hokar, Troás men, jahán kaí sjást us ke á áge gae | 
the, pahúnchná, Aamál xx. 35-6. Troás. 

Us ká do palhar rát tak waz kahná. Us ká Yútukhus ko jo sote waqt 
girke mar gayá thá, jiláná, Aamál xx. 7—12. Troás. 

Shágirdon ká Afasus men Púlus kí ráh dekhne ke liye bhejá jáná, aur kaí 
magám se hcke Miletus men pahünchná, Aamál xx. 13—16. Miletus. 

Púlus ká Afasus ke buzurgon ko bulákar nasíhat dená, aur un ke wáste 
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duá mánsená, Aamál xx. 17—38. Jfiletus. 

Un ká Kos, Rudus, Patará aur Finite men jákar, aur Kuprus se guzatke 
Súr men dákhil honá. Aamál xxi. 1—3. Súr. 

Un kå wahân sát roz rahkar, Ptulamais aur Qaisariyá men pahünchná, 
Agabus kí peshíngoí, Aamál xxi. 4—14. Qaisariyá. 

Púlus ká chand bháíon aur “ek qadím shácird" Mnáson ko sáth lekar 
Farúsalam ko jáná, Aamál xxi. 15—17. Yárúsalam. 

Púlus ká Yaqúb aur buzurgon kí saláh se, Gair qaumon men Injíl ke ijrá 
ká bayán karná, Aamál xxi. 18—26. Ya:úsalam. 

Asia ke Yahüdíon ká Pülus par hangáma barpá karná, Qlaudius Lusi- 
as ká use kore márne ká qasd karná, Aamál xxi. 27; xxii. 29. 
Yarásalam. i ! 

Púlus ká, majlis ke áge, apní muázirat karná, Lusias ká use ila men 
le jáne ká hukm dená, Aamál xxii. 30 ; xxiii 10. Yarásalum. 

Khudáwand ká Púlus ko tasallí dená ; us ke qatl ká mansüba bándhá 
jáná ; Lusias ká use Qaésariyá men bhejná, Aamál xxiii, 11—30. 
Qa?sariyá. 

Púlus ká Antipatris se hoke Qaisartyá men jáná: Lusias ká khatt 
Felikas - milná ; us ke áge Púlus par nalish honá, Aamál xxiii. 31; 
xxiv. .. Qaisáriyá. i 

Fastus ká, Ya rúsalam ko jákar aur Qaisariyá men laut ákar, adálat par 
baithná. Pülus ká Qaisar kíduháí dená, Aamál xxv. 1—12. Qaisar- 
tjá. 

Bádsháh Agrippá ká Púlus kí uzr sunkar us kí be qusür ká iqrár karná, 
Aamál xxv. 13; xxvi 32. Qaisariyá. 

Púlus ká Rám ko bhejá jíkar, Saidá aur Kuprus aur Murá aur Knidus 
aur Karete se hoke, Milie ke pás us ke mm ká shikast honá, Aamál 
xxvii "xxvi l. Jede. 

Púlus ká Malíte ko chhorkar, tarí, Sairákús aur mm se hoke Putiulí 
áná, aur wahán se Rúm ko jáná. Aamál xxviii. 2—16. áin, i 

Us ká Yahúdíon se guftogú karná. Us ká do baras apne ghar men 
rahkar, Yahüdíon aur gair-Qaumon se c kí manádí karná, Aamál 
xxvii, 17—31. Rúm. 
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